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To besedilo je zgolj informativne narave in nima pravnega ucinka. Institucije Unije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene
odgovornosti. Verodostojne razlic¢ice zadevnih aktov, vklju¢no z uvodnimi izjavami, so objavljene v Uradnem listu Evropske
unije. Na voljo so na portalu EUR-Lex. Uradna besedila so neposredno dostopna prek povezav v tem dokumentu

> B DIREKTIVA 2007/46/ES EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 5. septembra 2007

o vzpostavitvi okvira za odobritev motornih in priklopnih vozil ter sistemov, sestavnih delov in
samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka vozila

(Okvirna direktiva)
(Besedilo velja za EGP)
(UL L 263, 9.10.2007, str. 1)

spremenjena z:

Uradni list

St. stran datum
> M1 Uredba Komisije (ES) st. 1060/2008 z dne 7. oktobra 2008 L 292 1 31.10.2008
M2  Uredba (ES) st. 782009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne L 35 1 4.2.2009
14. januarja 2009
> M3 Uredba (ES) s8t. 79/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne L 35 32 4.2.2009
14. januarja 2009
»M4  Uredba Komisije (ES) st. 385/2009 z dne 7. maja 2009 L 118 13 13.5.2009
»M5  Uredba (ES) $t. 595/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne L 188 1 18.7.2009
18. junija 2009
M6  Uredba (ES) s§t. 661/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne L 200 1 31.7.2009
13. julija 2009
»M7  Direktiva Komisije 2010/19/EU z dne 9. marca 2010 L 72 17 20.3.2010
> M8 spremenjena s Sklepom Komisije 2011/415/EU z dne 14. julija 2011 L 185 76 15.7.2011
» M9 Uredba Komisije (EU) §t. 371/2010 z dne 16. aprila 2010 L 110 1 1.5.2010
»M10 Uredba Komisije (EU) st. 183/2011 z dne 22. februarja 2011 L 53 4 26.2.2011
»Ml11 Uredba Komisije (EU) st. 582/2011 z dne 25. maja 2011 L 167 1 25.6.2011
»M12 Uredba Komisije (EU) st. 678/2011 z dne 14. julija 2011 L 185 30 15.7.2011
»M13 Uredba Komisije (EU) 8t. 65/2012 z dne 24. januarja 2012 L 28 24 31.1.2012
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»M15 Uredba Komisije (EU) $t. 1230/2012 z dne 12. decembra 2012 L 353 31 21.12.2012
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»M17 Uredba Komisije (EU) $t. 171/2013 z dne 26. februarja 2013 L 55 9 27.2.2013

»M18 Uredba Komisije (EU) §t. 195/2013 z dne 7. marca 2013 L 65 1 8.3.2013
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DIREKTIVA 2007/46/ES EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA

z dne 5. septembra 2007

o vzpostavitvi okvira za odobritev motornih in priklopnih vozil ter
sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih
za taka vozila

(Okvirna direktiva)

(Besedilo velja za EGP)

POGLAVIE I
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1

Predmet urejanja

Ta direktiva vzpostavlja usklajen okvir, ki vsebuje upravne predpise in
sploSne tehni¢ne zahteve za odobritev vseh novih vozil iz njenega
podrocja uporabe, ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih
enot, namenjenih za ta vozila, zato da bi olajSali njihovo registracijo,
prodajo in zacetek uporabe v Skupnosti.

Ta direktiva vzpostavlja tudi dolocbe za prodajo in zaCetek uporabe
delov in opreme, namenjene za vozila, ki so odobrena v skladu s to
direktivo.

Za uporabo te direktive se v regulativnih aktih iz popolnega seznama iz
Priloge IV dolo¢ijo posebne tehni¢ne zahteve o izdelavi in delovanju
vozil.

Clen 2

Podrocje uporabe
1. Ta direktiva se uporablja za homologacijo vozil, na¢rtovanih in
izdelanih v eni ali ve¢ stopnjah za uporabo v cestnem prometu, ter

sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, nacrtovanih
in izdelanih za takSna vozila.

Uporablja se tudi za posamic¢no odobritev taksnih vozil.

Ta direktiva se uporablja tudi za dele in opremo, namenjene za vozila,
ki jih zajema ta direktiva.

2. Ta direktiva se ne uporablja za homologacijo ali posamicno
odobritev naslednjih vozil:
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(a) kmetijskih ali gozdarskih traktorjev, kot so opredeljeni v Direktivi
2003/37/EGS Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003
o homologaciji kmetijskih in gozdarskih traktorjev, njihovih priklop-
nikov in zamenljivih vlecenih strojev ter njihovih sistemov, sestavnih
delov in samostojnih tehni¢nih enot (1), in priklopnikov, naértovanih
in izdelanih prav zato, da jih vlecejo ti traktorji;

(b) stirikoles, kot so opredeljena v Direktivi 2002/24/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 18. marca 2002 o homologaciji dvo- in
trikolesnih motornih vozil (?);

(c) gosenicnih vozil.

3.  Homologacija ali posami¢na odobritev iz te direktive je mozna za
naslednja vozila:

(a) vozila, ki so naértovana in izdelana predvsem za uporabo na gradbi-
§¢ih ali v kamnolomih, pristanis¢ih ali letaliskih kompleksih;

(b) vozila, nacrtovana in izdelana za potrebe vojske, civilne zaicite,
gasilskih enot in enot za ohranjanje javnega reda in miru;

(c) premicne delovne stroje,

Ce ta vozila izpolnjujejo zahteve te direktive. Te posamic¢ne odobritve ne
posegajo v uporabo Direktive 2006/42/ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih (3).

4. Posamicna odobritev iz te direktive je moZna za naslednja vozila:

(a) vozila, namenjena izkljuno za cestne dirke;

(b) prototipe vozil, ki se uporabljajo na cestah pod odgovornostjo proiz-
vajalca zaradi izvedbe posebnega preskusnega programa, pod pogo-
jem, da so bila nacrtovana in izdelana posebej za ta namen.

Clen 3
Opredelitve

V tej direktivi in v regulativnih aktih iz Priloge IV, razen ¢e ni drugace
doloceno:

1. ,regulativni akt“ pomeni posamic¢no direktivo, uredbo ali pravilnik
UN/ECE, ki je prilozen revidiranemu sporazumu iz leta 1958;

(") UL L 171, 9.7.2003, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z

Direktivo Sveta 2006/96/ES (UL L 363, 20.12.2006, str. 81).

(®» UL L 124, 9.5.2002, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z
Direktivo Sveta 2006/96/ES.

(®) UL L 157, 9.6.2006, str. 24.



02007L.0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 —5

10.

11.

12.

13.

14.

. »posamicna direktiva ali uredba“ pomeni direktivo ali uredbo, nave-

deno v delu I Priloge IV. Ta izraz vkljucuje tudi njihove izvedbene
akte;

. ,homologacija“ pomeni postopek, s katerim drzava clanica potrdi,

da tip vozila, sistema, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne enote
izpolnjuje ustrezne upravne predpise in tehnicne zahteve;

. »hacionalna homologacija® pomeni homologacijski postopek,

dolocen v nacionalni zakonodaji drzave Clanice, s tem da je veljav-
nost takSne homologacije omejena na ozemlje te drzave Clanice;

. ,,ES-homologacija“ pomeni postopek, s katerim drzava Cc¢lanica

potrdi, da tip vozila, sistema, sestavnega dela ali samostojne
tehni¢ne enote izpolnjuje ustrezne upravne predpise in tehni¢ne
zahteve iz te direktive ali regulativnih aktov iz Priloge IV ali
Priloge XI;

. »,posamic¢na odobritev* pomeni postopek, s katerim drZava Clanica

potrdi, da posamezno vozilo, naj bo unikatno ali ne, izpolnjuje
ustrezne upravne predpise in tehni¢ne zahteve;

. ,»vecstopenjska homologacija“ pomeni postopek, s katerim ena ali

ve¢ drzav Clanic potrdi, da glede na stanje dodelave tip nedodela-
nega ali dodelanega vozila izpolnjuje ustrezne upravne predpise in
tehni¢ne zahteve te direktive;

. ,homologacija po delih“ pomeni homologacijski postopek, s katerim

se postopoma zbere cel sklop certifikatov o ES-homologaciji za z
vozilom povezane sisteme, sestavne dele in samostojne tehni¢ne
enote, ki na koncu pripelje do homologacije celotnega vozila;

. ,homologacija v enem delu“ pomeni postopek, s katerim se naen-

krat opravi homologacija vozila kot celote;

»meSana homologacija“ pomeni postopek homologacije po delih, s
katerim se v konéni fazi homologacije celotnega vozila podelijo
homologacije za enega ali ve¢ sistemov, ne da bi bilo treba izdati
certifikate o ES-homologaciji za te sisteme;

»motorno vozilo®“ pomeni vsako vozilo z lastnim motornim pogo-
nom, ki ima najmanj §tiri kolesa in je dokoncano, dodelano ali
nedodelano, z najvecjo konstrukcijsko doloc¢eno hitrostjo, ki presega
25 km/h;

,»priklopno vozilo“ pomeni vozilo brez lastnega pogona, ki je nacr-
tovano in izdelano za vleko z motornim vozilom;

,»vozilo® pomeni vsako motorno ali njegovo priklopno vozilo, kakor
je opredeljeno v tockah 11 in 12;

,hibridno motorno vozilo“ pomeni vozilo z vsaj dvema razliénima
pretvornikoma energije in dvema razlicnima sistemoma za skladis-
¢enje energije (v vozilu) za pogon vozila;



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 6

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

,hibridno elektri¢no vozilo® pomeni hibridno vozilo, ki za namene
mehanskega pogona pridobiva energijo iz obeh naslednjih virov
shranjene energije/moci v vozilu:

— goriva,

— naprave za shranjevanje elektricne energije/moci (npr. baterija,
kondenzator, vztrajnik/generator itd.);

»premicni delovni stroji“ pomenijo vsako vozilo na lastni pogon,
posebej nacrtovano in izdelano za opravljanje dela, ki zaradi svojih
konstrukcijskih znadilnosti ni primerno za prevoz potnikov ali
blaga. Delovni stroji, nameS¢eni na podvozje motornega vozila,
ne Stejejo za premicne delovne stroje;

,»tip vozila“ pomeni vozila dolocene kategorije, ki se ne razlikujejo
vsaj v bistvenih pogledih, navedenih v delu B Priloge II. Tip vozila
lahko vsebuje variante in izvedenke, navedene v delu B Priloge II;

,»osnovno vozilo“ pomeni vsako vozilo, ki se uporablja na zacetni
stopnji vecstopenjskega homologacijskega postopka;

,hedodelano vozilo“ pomeni vsako vozilo, ki potrebuje vsaj eno
nadaljnjo stopnjo dodelave, da bi izpolnilo vse ustrezne tehnicne
zahteve te direktive;

»dodelano vozilo“ pomeni vozilo ob koncu postopka vecstopenjske
homologacije, ki izpolnjuje vse ustrezne tehniCne zahteve te
direktive;

»dokoncano vozilo®“ pomeni vsako vozilo, ki ga ni treba dodelati,
da bi izpolnjevalo ustrezne tehni¢ne zahteve te direktive;

,»vozilo zakljucka serije” pomeni vsako vozilo iz dela zaloge, ki ga
ni mogocCe registrirati ali prodati ali dati v uporabo zaradi zacetka
veljave novih tehni¢nih zahtev, za katere ni bila opravljena
homologacija;

»sistem* pomeni skupek naprav, ki v vozilu skupaj opravljajo eno
ali ve¢ dolocenih funkcij ter za katerega veljajo zahteve iz katerega
koli regulativnega akta;

»sestavni del pomeni napravo, za katero veljajo zahteve regulativ-
nega akta, ki naj bi postala del vozila in ki je lahko homologirana
neodvisno od vozila, kadar regulativni akt to moznost izrecno
doloca;

»samostojna tehnicna enota® pomeni napravo, za katero veljajo
zahteve regulativnega akta, ki naj bi postala del vozila in ki je
lahko homologirana lo¢eno, toda samo v povezavi z enim ali ve¢
dolocenimi tipi vozila, kadar regulativni akt to moZznost izrecno
doloca;
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26.

27.

28.

29.

30.

31

32.

»originalni deli ali oprema® pomenijo dele ali opremo, ki so izde-
lani v skladu s tehni¢nimi zahtevami in proizvodnimi standardi, ki
jih proizvajalec vozil dolo¢i za proizvodnjo delov ali opreme za
sestavo zadevnega vozila. To vkljucuje dele ali opremo, ki so izde-
lani na isti proizvodni liniji kot ti deli ali oprema. Steje se, razen &e
se ne dokaze nasprotno, da so deli originalni deli, ¢e proizvajalec
delov potrdi, da ti ustrezajo kakovosti sestavnih delov, uporabljenih
pri sestavi zadevnega vozila, in so bili izdelani v skladu s tehni-
¢nimi zahtevami in proizvodnimi standardi, ki jih je dolocil proiz-
vajalec vozila;

»proizvajalec” pomeni fizicno ali pravno osebo, ki je odgovorna
homologacijskemu organu za vse vidike homologacijskega postopka
ali postopka izdaje soglasja in za zagotavljanje skladnosti proizvod-
nje. Ni nujno, da je ta fizicna ali pravna oseba neposredno vkljucena
v vse stopnje izdelave vozila, sistema, sestavnega dela ali samostojne
tehni¢ne enote, ki je predmet homologacijskega postopka;

»predstavnik proizvajalca® pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo s
sedezem v Skupnosti, ki jo proizvajalec ustrezno imenuje, da ga
zastopa pri homologacijskem organu ter da ukrepa v njegovem
imenu glede zadev, zajetih v tej direktivi; kjer je naveden izraz
»proizvajalec”, je treba to razumeti kot oznacitev bodisi proizvajalca
bodisi njegovega predstavnika;

,homologacijski organ“ pomeni organ drzave ¢lanice, ki je pristojen
za vse vidike homologacije tipa vozila, sistema, sestavnega dela ali
samostojne tehni¢ne enote ali posamicne odobritve vozila; za
postopek izdaje soglasja, za izdajo in po potrebi razveljavitev certi-
fikatov o homologaciji, za delovanje kot kontaktna tocka v stikih s
homologacijskimi organi drugih drzav ¢lanic; za imenovanje tehni-
¢nih sluzb ter za zagotavljanje, da proizvajalec izpolnjuje obvez-
nosti glede skladnosti proizvodnje;

»pristojni organ“ iz ¢lena 42 pomeni homologacijski organ ali
imenovani organ oziroma akreditacijski organ, ki deluje v njunem
imenu;

»tehni¢na sluzba“ pomeni organizacijo ali organ, ki ga homologa-
cijski organ drzave Clanice imenuje bodisi za preskusevalni labora-
torij za izvajanje preskusov bodisi za organ za presojo skladnosti za
opravljanje zaCetne presoje in drugih preskusov ali kontrolnih
pregledov v imenu homologacijskega organa, pri tem pa je mozno,
da homologacijski organ sam opravlja te naloge;

,virtualna preskusna metoda“ pomeni racunalniske simulacije,
vkljuéno z izraCuni, ki dokazujejo, da vozilo, sistem, sestavni del
ali samostojna tehni¢na enota izpolnjuje tehni¢ne zahteve regulativ-
nega akta. Za namene preskuSanja pri virtualni metodi ni potrebna
fizi€na prisotnost vozila, sistema, sestavnega dela ali samostojne
tehni¢ne enote;



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 8

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

1.

»certifikat o homologaciji pomeni dokument, s katerim homologa-
cijski organ uradno potrjuje, da je tip vozila, sistema, sestavnega
dela ali samostojne tehni¢ne enote homologiran;

»certifikat o ES-homologaciji“ pomeni certifikat iz Priloge VI ali
ustrezne priloge k posamicni direktivi ali uredbi, obrazec sporocila
iz ustrezne priloge k enemu od pravilnikov UN/ECE iz dela I ali 1T
Priloge IV k tej direktivi, e se Stejejo za enakovredne;

»certifikat o posamicni odobritvi“ pomeni dokument, s katerim
homologacijski organ uradno potrjuje, da je doloc¢eno vozilo posa-
mi¢no odobreno;

»certifikat o skladnosti® pomeni dokument iz Priloge IX, ki ga izda
proizvajalec in s katerim potrjuje, da je vozilo iz serije, homologi-
rane v skladu s to direktivo, ob izdelavi skladno z vsemi regulativ-
nimi akti;

,»opisni list“ pomeni dokument iz Priloge I ali Priloge III ali iz
ustrezne priloge k posamicni direktivi ali uredbi, v katerem so
predpisani podatki, ki jih mora navesti vlagatelj, pri cemer je opisni
list mozno predloziti v elektronski obliki;

,»Opisna mapa‘“ pomeni popolno mapo z opisnim listom, dokumen-
tacijo, podatki, risbami, fotografijami itd., ki jo predlozi vlagatelj,
pri ¢emer je opisno mapo dovoljeno predloziti v elektronski obliki;

,»opisna dokumentacija®“ pomeni opisno mapo, ki jo dopolnjujejo
porocila o preskusih in vsi drugi dokumenti, ki sta jih tehni¢na
sluzba ali homologacijski organ prilozila v opisno mapo med opra-
vljanjem svojih nalog, pri ¢emer je opisno dokumentacijo dovoljeno
predloziti v elektronski obliki;

»seznam opisne dokumentacije pomeni dokument, v katerem je
nasteta vsebina opisne dokumentacije, ustrezno oStevilcena ali
drugade oznacena, tako da se jasno prepoznajo vse strani, oblika
tega dokumenta pa je taka, da predstavlja evidenco zaporednih
korakov vodenja ES-homologacije, zlasti datume pregledov in
dopolnitev.

POGLAVIE 11
SPLOSNE OBVEZNOSTI

Clen 4

Obveznosti drzav ¢lanic

Drzave Clanice zagotovijo, da proizvajalci, ki zaprosijo za odobri-

tev, izpolnjujejo vse obveznosti iz te direktive.
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2. Drzave ¢lanice odobrijo le tista vozila, sisteme, sestavne dele in
samostojne tehni¢ne enote, ki izpolnjujejo zahteve iz te direktive.

3. Drzave ¢lanice registrirajo, dovolijo prodajo ali zacetek uporabe le
tistih vozil, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, ki izpolnju-
jejo zahteve iz te direktive.

Ne prepovejo, omejijo ali prepreCijo registracije, prodaje, zacetka
uporabe ali voznje po cestah vozil, sestavnih delov ali samostojnih
tehni¢nih enot iz razlogov, povezanih z vidiki njihove izdelave in delo-
vanja, zajetih v tej direktivi, ¢e izpolnjujejo njene zahteve.

4. Drzave clanice ustanovijo ali imenujejo organe, pristojne za
zadeve v zvezi z odobritvijo vozil, ter Komisijo uradno obvestijo o
njihovi ustanovitvi ali imenovanju v skladu s ¢lenom 43.

Uradno obvestilo o homologacijskih organih vkljucuje ime, naslov,
vkljuéno z elektronskim naslovom, ter njihovo podrocje pristojnosti.

Clen 5
Obveznosti proizvajalcev
1.  Proizvajalec je homologacijskemu organu odgovoren za vse vidike
postopka odobritve vozila ter za zagotavljanje skladnosti proizvodnje,

ne glede na to, ali je proizvajalec neposredno vkljucen v vse stopnje
izdelave vozila, sistema, sestavnega dela ali samostojne tehnic¢ne enote.

2.V primeru vecstopenjske homologacije je vsak proizvajalec odgo-
voren za homologacijo in skladnost proizvodnje sistemov, sestavnih
delov ali samostojnih tehni¢nih enot, ki jih je dodal na stopnji dodelave
vozila.

Proizvajalec, ki spremeni sestavne dele ali sisteme, ki so ze bili homo-
logirani v prej$njih stopnjah, je odgovoren za homologacijo in skladnost
proizvodnje teh sestavnih delov in sistemov.

3. Za namene te direktive proizvajalec s sedezem zunaj Skupnosti
imenuje predstavnika s sedeZem v Skupnosti, ki ga bo zastopal pri
homologacijskem organu.

POGLAVIJE 1II

POSTOPKI ES-HOMOLOGACIJE

Clen 6

Postopki za ES-homologacijo vozil

1. Proizvajalec lahko izbere enega izmed naslednjih postopkov:

(a) homologacija po delih;

(b) homologacija v enem delu;
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(c) mesana homologacija.

2. Vloga za homologacijo po delih zajema opisno mapo, ki vsebuje
podatke, zahtevane v skladu s Prilogo III, priloZeni pa so ji tudi vsi
certifikati o homologaciji, ki jih zahtevajo posamezni ustrezni regula-
tivni akti, navedeni v Prilogi IV ali Prilogi XI. V primeru homologacije
sistema ali samostojne tehni¢ne enote ima homologacijski organ v
skladu z ustreznimi regulativnimi akti dostop do opisne dokumentacije
sistema ali enote, dokler homologacija ni podeljena ali zavrnjena.

3. Vloga za homologacijo v enem delu zajema opisno mapo, ki
vsebuje ustrezne podatke, zahtevane v skladu s Prilogo I, glede na
regulativne akte, dolo¢ene v Prilogi IV ali Prilogi XI in, kjer je to
primerno, v delu II Priloge III.

4. 'V primeru postopka meSane homologacije lahko homologacijski
organ odlo¢i, da proizvajalcu ni treba predloziti enega ali ve¢ certifi-
katov o ES-homologaciji sistema, ¢e so opisni mapi prilozeni podatki,
doloceni v Prilogi I, ki se zahtevajo za homologacijo teh sistemov v fazi
homologacije vozila; vsak certifikat o ES-homologaciji, ki ga v skladu z
navedenim ni treba predloziti, se nadomesti s poroCilom o preskusu.

5. Brez poseganja v odstavke 2, 3 in 4 je treba za namene velsto-
penjske homologacije priloziti naslednje podatke:

(a) na prvi stopnji tiste dele opisne mape in certifikate o
ES-homologaciji, potrebne za dokoncano vozilo, ki so pomembni
za stopnjo izdelave osnovnega vozila;

(b) na drugi in naslednjih stopnjah tiste dele opisne mape in certifikate
o ES-homologaciji, ki so pomembni za trenutno stopnjo izdelave, in
kopijo certifikata o ES-homologaciji vozila, izdanega za prej$njo
stopnjo izdelave; proizvajalec poleg tega prilozi podrobne podatke
o vseh spremembah ali dodatkih, s katerimi je dodelal vozilo.

Podatki, doloeni v tockah (a) in (b), se lahko priloZijo v skladu z
meSanim postopkom iz odstavka 4.

6.  Proizvajalec vlogo predlozi homologacijskemu organu. Za doloc¢en
tip vozila se lahko predlozi samo ena vloga, ki se jo sme vloziti v samo
eni drzavi ¢lanici.

Za vsak tip, ki ga je treba homologirati, je treba vloziti lo¢eno vlogo.
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7.  Homologacijski organ lahko z obrazloZzeno zahtevo od proizva-
jalca zahteva, da ta prilozi vse dodatne informacije, potrebne za sprejetje
odlocitve o tem, kateri preskusi se zahtevajo, ali za lazjo izvedbo teh
preskusov.

8. Proizvajalec da homologacijskemu organu na voljo toliko vozil,
kolikor je potrebnih za zadovoljivo izvedbo postopka homologacije.

Clen 7

Postopki za ES-homologacijo sistemov, sestavnih delov ali
samostojnih tehni¢nih enot

1. Proizvajalec vlogo predlozi homologacijskemu organu. Za dolocen
tip sistema, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne enote se lahko
predlozi samo ena vloga, ki se jo sme vloZziti v samo eni drzavi ¢lanici.
Za vsak tip, ki ga je treba homologirati, je treba vloziti lo¢eno vlogo.

2. Vlogi je prilozena opisna mapa, vsebina katere je dolocena v
posamicnih direktivah ali uredbah.

3. Homologacijski organ lahko z obrazloZeno zahtevo od proizva-
jalca zahteva, da ta prilozi vse dodatne informacije, potrebne za sprejetje
odlocitve o tem, kateri preskusi se zahtevajo, ali za lazjo izvedbo teh
preskusov.

4.  Proizvajalec da homologacijskemu organu na voljo toliko vozil,
sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, kolikor jih je v skladu z
ustreznimi posamic¢nimi direktivami ali uredbami potrebnih za izvedbo
zahtevanih preskusov.

POGLAVIJE 1V
IZVAJANJE POSTOPKOV ES-HOMOLOGACIJE

Clen 8
Splo$ne dolocbe
1. Drzave clanice ne smejo podeliti ES-homologacije, dokler ne

zagotovijo, da so bili postopki iz ¢lena 12 ustrezno in zadovoljivo
izvedeni.

2. Drzave c¢lanice podelijo ES-homologacijo v skladu s ¢lenoma 9
in 10.
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3. Ce drzava ¢lanica meni, da tip vozila, sistema, sestavnega dela ali
samostojne tehni¢ne enote kljub skladnosti z zahtevanimi dolo¢bami
predstavlja resno tveganje za prometno varnost ali resno $koduje okolju
ali javnemu zdravju, lahko zavrne podelitev ES-homologacije. V takem
primeru drugim drzavam ¢lanicam in Komisiji poslje podrobno doku-
mentacijo, v kateri so pojasnjeni razlogi za njeno odlocitev in navedeni
dokazi za njene ugotovitve.

4.  Certifikati o ES-homologaciji se oStevil¢ijo na nacin, naveden v
Prilogi VIL

5. Homologacijski organ v 20 delovnih dneh poslje homologacijskim
organom drugih drzav ¢lanic kopijo certifikata o ES-homologaciji vozila
— skupaj s prilogami — za vsak tip vozila, za katerega je bila homolo-
gacija podeljena. Kopija na papirju se lahko nadomesti z elektronsko
datoteko.

6.  Homologacijski organ nemudoma obvesti homologacijske organe
drugih drzav €lanic o zavrnitvi ali preklicu vsake homologacije vozila in
razlogih za njegovo odlocitev.

7.  Homologacijski organ vsake tri mesece homologacijskim organom
drugih drzav ¢lanic poslje seznam ES-homologacij sistemov, sestavnih
delov ali samostojnih tehni¢nih enot, ki jih je podelil, spremenil, zavrnil
ali preklical v prejSnjem obdobju. Ta seznam vsebuje podatke, doloCene
v Prilogi XIV.

8. Ce druga drzava ¢&lanica tako zahteva, ji drzava ¢lanica, ki je
podelila ES-homologacijo, v 20 delovnih dneh od prejema tak$ne
zahteve poslje kopijo zadevnega certifikata o ES-homologaciji, skupaj
s prilogami. Kopija na papirju se lahko nadomesti z elektronsko
datoteko.

Clen 9

Posebne dolocbe, ki zadevajo vozila

1. Drzave clanice podelijo ES-homologacijo za:

(a) tip vozila, ki je skladen s podatki v opisni mapi in izpolnjuje
tehni¢ne zahteve, dolocene v ustreznih regulativnih aktih, navedenih
v Prilogi IV;

(b) tip vozila za posebne namene, ki je skladen s podatki v opisni mapi
in izpolnjuje tehni¢ne zahteve, doloCene v ustreznih regulativnih
aktih, navedenih v Prilogi XI.

Uporabijo se postopki, doloceni v Prilogi V.

2. Drzave ¢lanice podelijo vecstopenjsko homologacijo za tip nedo-
delanega ali dodelanega vozila, ki je skladen s podatki v opisni mapi in
izpolnjuje tehni¢ne zahteve, doloCene v ustreznih regulativnih aktih,
navedenih v Prilogi IV ali Prilogi XI, ob Cemer se uposteva stopnja
dodelave vozila.
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Vecstopenjska homologacija se uporablja tudi za dodelana vozila, ki so
jih preoblikovali ali spremenili drugi proizvajalci.

Uporabijo se postopki, doloc¢eni v Prilogi XVIIL.

3. Homologacijski organ za vsak posamezen tip vozila:

(a) izpolni vse ustrezne dele certifikata o ES-homologaciji, vklju¢no s
priloZenim obrazcem rezultatov preskusov, v skladu z vzorcem iz
Priloge VIII;

(b) dopolni oziroma preveri seznam opisne dokumentacije;

(c) vlagatelju brez neupravicenega odloga izda izpolnjen certifikat
skupaj s prilogami.

4. 'V primeru ES-homologacije, v zvezi s katero so bile v skladu s
¢lenom 20 ali 22 ali Prilogo XI uvedene omejitve glede njene veljav-
nosti ali opuscene nekatere dolocbe iz regulativnih aktov, se te omejitve
oziroma opustitve navedejo v certifikatu o ES-homologaciji.

5. Ce podatki v opisni mapi vsebujejo doloéila za vozila za posebne
namene, navedena v Prilogi XI, se ta dolocila navedejo tudi v certifikatu
o ES-homologaciji.

6.  Ce proizvajalec izbere postopek meane homologacije, homologa-
cijski organ v delu III opisnega lista, vzorec katerega je v Prilogi III,
izpolni polja, ki se nanaSajo na porocila o preskusih, dolocena v regu-
lativnih aktih, za katera certifikati o ES-homologaciji niso na voljo.

7. Ce proizvajalec izbere postopek homologacije v enem delu, homo-
logacijski organ sestavi seznam veljavnih regulativnih aktov, vzorec
katerega je v Dodatku k Prilogi VI, in ta seznam doda k certifikatu o
ES-homologaciji.

Clen 10

Posebne dolocbe, ki zadevajo sisteme, sestavne dele ali samostojne
tehni¢ne enote

1.  Drzave c¢lanice podelijo ES-homologacijo za sistem, ki je skladen
s podatki v opisni mapi in izpolnjuje tehniéne zahteve, doloCene v
ustreznih posamicnih direktivah ali uredbah, kakor je predpisano v
Prilogi IV ali Prilogi XI.

2. Drzave ¢lanice podelijo ES-homologacijo za sestavni del ali samo-
stojno tehni¢no enoto sestavnemu delu ali samostojni tehni¢ni enoti, ki
je skladna s podatki v opisni mapi in izpolnjuje tehni¢ne zahteve, dolo-
¢ene v ustreznih posamicnih direktivah ali uredbah, kakor je predpisano
v Prilogi IV.
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3. Ce so sestavni deli ali samostojne tehni¢ne enote, ki so ali niso
namenjeni za popravilo, servisiranje ali vzdrzevanje, vkljuc¢eni v homo-
logacijo sistema za vozilo, se ne zahteva dodatna homologacija za
sestavni del ali samostojno tehnicno enoto, razen ce tako doloca
ustrezen regulativni akt.

4. Ce sestavni del ali samostojna tehniéna enota opravlja svojo funk-
cijo ali ima doloceno lastnost le v povezavi z drugimi deli vozila in je
zato skladnost z zahtevami mogoce preverjati le takrat, ko sestavni del ali
samostojna tehni¢na enota deluje v povezavi s temi drugimi deli vozila,
se obseg ES-homologacije sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne enote
ustrezno omeji. V takih primerih certifikat o ES-homologaciji doloca
omejitve pri uporabi in navaja posebne pogoje za namestitev. Ce sestavni
del ali samostojno tehni¢no enoto vgradi proizvajalec, je treba skladnost z
vsemi ustreznimi omejitvami uporabe ali pogoji za namestitev preveriti
tedaj, ko se vozilu podeli homologacija.

Clen 11

Zahtevani preskusi za ES-homologacijo

1. Skladnost s tehni¢nimi predpisi, dolo¢enimi v tej direktivi in v
regulativnih aktih iz Priloge IV, se dokazuje z ustreznimi preskusi, ki
jih opravijo imenovane tehnicne sluzbe.

Preskusni postopki, posebna oprema in orodje, ki se zahtevajo za
izvedbo teh preskusov, se navedejo v vsakem posameznem regula-
tivnem aktu.

2. Zahtevani preskusi se izvedejo na vozilih, sestavnih delih in samo-
stojnih  tehni¢nih enotah, ki so predstavniki tipa v postopku
homologacije.

Proizvajalec pa lahko v dogovoru s homologacijskim organom izbere
vozilo, sistem, sestavni del ali samostojno tehni¢no enoto, ki, ¢etudi ni
predstavnik tipa v postopku homologacije, zdruzuje Stevilne najbolj
neugodne lastnosti glede na zahtevano stopnjo ustreznosti delovanja.
V pomo¢ pri sprejemanju odloCitev se lahko pri izbirnem postopku
uporabijo virtualne preskusne metode.

3. Kot alternative preskusnim postopkom iz odstavka 1 in v dogo-
voru s homologacijskim organom se lahko na zahtevo proizvajalca ob
upostevanju regulativnih aktov iz Priloge XVI uporabijo virtualne
preskusne metode.

4. Splosni pogoji, ki jih morajo izpolnjevati virtualne preskusne
metode, so doloceni v Dodatku 1 k Prilogi XVI.

Za vsak posamezni regulativni akt iz Priloge XVI se v Dodatku 2 k tej
prilogi doloCijo posebni preskusni pogoji in ustrezne z njim povezane
upravne dolocbe.
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5. Komisija dolo¢i seznam regulativnih aktov, za katere so dovoljene
virtualne preskusne metode, posebni pogoji in z njimi povezane upravne
dolocbe. Ti ukrepi, ki so namenjeni spreminjanju nebistvenih dolocb te
direktive, med drugim tako, da jo dopolnjujejo, se dolocijo in posoda-
bljajo v skladu z regulativnim postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2).

Clen 12

Skladnost proizvodnje

1. Drzava clanica, ki podeli ES-homologacijo, sprejme potrebne
ukrepe v skladu s Prilogo X, po potrebi tudi v sodelovanju s homolo-
gacijskimi organi drugih drzav clanic, da zagotovi, da proizvodni
postopki za vozila, sisteme, sestavne dele ali samostojne tehnicne
enote zagotavljajo njihovo skladnost s homologiranim tipom.

2. Drzava ¢lanica, ki je podelila ES-homologacijo, sprejme potrebne
ukrepe v skladu s Prilogo X, po potrebi tudi v sodelovanju s homolo-
gacijskimi organi drugih drzav c¢lanic, da zagotovi, da ukrepi iz
odstavka 1 ostajajo ustrezni in je proizvodnja vozil, sistemov, sestavnih
delov ali samostojnih tehni¢nih enot Se vedno skladna s homologiranim
tipom.

Preverjanje skladnosti izdelkov s homologiranim tipom je omejeno na
postopke, dolocene v Prilogi X in v tistih regulativnih aktih, ki vsebu-
jejo posebne zahteve. V zvezi s tem lahko homologacijski organ drzave
¢lanice, ki je podelila ES-homologacijo, izvede katero koli preverjanje
ali preskus, predpisan v katerem koli regulativnem aktu iz Priloge IV ali
Priloge XI, na vzorcih iz prostorov proizvajalca, vkljucno s proizvod-
nimi obrati.

3. Ce drzava ¢lanica, ki je podelila ES-homologacijo, ugotovi, da se
ukrepi iz odstavka 1 ne izvajajo ali bistveno odstopajo od dogovorjenih
ukrepov in ¢asovnega plana ustreznih kontrolnih pregledov in preskusov
ali se ne izvajajo veC, Ceprav proizvodnja ni prekinjena, ta drzava
Clanica sprejme potrebne ukrepe, vkljuéno s preklicem homologacije,
da zagotovi pravilno izvajanje postopka za skladnost proizvodnje.

POGLAVIJE V

SPREMEMBE ES-HOMOLOGACIJ

Clen 13

Splosne dolocbe

1. Proizvajalec drzavo clanico, ki je podelila ES-homologacijo, nemu-
doma obvesti o vsaki spremembi podatkov v opisni dokumentaciji. Ta
drzava ¢lanica v skladu s pravili, doloCenimi v tem poglavju, odloci, kateri
postopek bo uporabila. Ce je to potrebno, lahko drzava &lanica v posveto-
vanju s proizvajalcem odlo¢i, da bo podelila novo ES-homologacijo.
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2. Vlogo za spremembo ES-homologacije je mogoce predloziti le pri
drzavi ¢lanici, ki je podelila prvotno ES-homologacijo.

3. Ce drzava ¢lanica ugotovi, da so zaradi spremembe potrebni
dodatni pregledi ali preverjanja, o tem obvesti proizvajalca. Postopki
iz ¢lenov 14 in 15 se uporabijo Sele potem, ko so bili uspesno izvedeni
potrebni dodatni pregledi ali preverjanja.

Clen 14

Posebne dolocbe, ki zadevajo vozila

1. Ce se podatki v opisni dokumentaciji spremenijo, se spremembe
oznacijo kot ,,popravek®.

V takih primerih homologacijski organ po potrebi izda popravljeno stran
opisne dokumentacije, pri ¢emer vsako popravljeno stran oznaci na
nacin, ki jasno kaze naravo spremembe in datum ponovne izdaje. Tej
zahtevi ustreza tudi izdaja konsolidirane posodobljene razliice opisne
dokumentacije z izCrpnim opisom sprememb.

2. Popravek se oznaéi kot ,razsiritev®, ¢e poleg doloc¢b iz odstavka 1
velja naslednje:

(a) potrebni so dodatni pregledi ali dodatni preskusi;

(b) spremenjen je bil kateri koli podatek v certifikatu o
ES-homologaciji, razen njegovih prilog;

(c) veljati za¢nejo nove zahteve v skladu s katerim koli regulativnim
aktom, ki velja za homologirani tip vozila.

V takih primerih homologacijski organ izda popravljen certifikat o
ES-homologaciji, oznacen s Stevilko razsiritve, ki je za eno vecja od
Stevilke prejsnje odobrene razsiritve.

Na certifikatu o homologaciji je jasno oznacen razlog razsiritve in
datum ponovne izdaje.

3. Ob vsaki izdaji popravljenih strani ali konsolidirane posodobljene
razliCice se vedno ustrezno spremeni tudi seznam opisne dokumentacije,
ki je prilozen certifikatu o homologaciji, tako da je na njem zabelezen
datum zadnje razSiritve oziroma spremembe ali datum zadnje konsoli-
dacije posodobljene razlicice.

4. Ce nove zahteve iz tocke (c) odstavka 2 s tehni¢nega vidika ne
veljajo za ta tip vozila ali ¢e te zadevajo kategorije vozila, v katere to
vozilo ne sodi, homologacije tega tipa vozila ni treba spreminjati.
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Clen 15

Posebne dolocbe, ki zadevajo sisteme, sestavne dele ali samostojne
tehni¢ne enote

1. Ce se podatki v opisni dokumentaciji spremenijo, se spremembe
oznacijo kot ,,popravek®.

V takih primerih homologacijski organ po potrebi izda popravljene
strani opisne dokumentacije, pri ¢emer vsako popravljeno stran oznaci
na nacin, ki jasno kaZze naravo spremembe in datum ponovne izdaje. Tej
zahtevi ustreza tudi izdaja konsolidirane posodobljene razli¢ice opisne
dokumentacije z izCrpnim opisom sprememb.

2. Popravek se oznaci kot ,razsiritev®, ¢e poleg dolocb iz odstavka 1
velja naslednje:

(a) potrebni so dodatni pregledi ali dodatni preskusi;

(b) spremenjen je bil kateri koli podatek v certifikatu o
ES-homologaciji, razen njegovih prilog;

(c) veljati za¢nejo nove zahteve v skladu s katerim koli regulativnim
aktom, ki velja za homologirani sistem, sestavni del ali samostojno
tehni¢no enoto.

V teh primerih, homologacijski organ izda popravljen certifikat o
ES-homologaciji, oznacen s Stevilko razsiritve, ki je za eno vecja od
Stevilke prejdnje podeljene razgiritve. Ce je sprememba potrebna zaradi
uporabe tocke (c) odstavka 2, se posodablja tretji del Stevilke
homologacije.

Na certifikatu o homologaciji sta jasno oznafena razlog razsiritve in
datum ponovne izdaje.

3. Ob vsaki izdaji popravljenih strani ali konsolidirane posodobljene
razliCice se vedno ustrezno spremeni tudi seznam opisne dokumentacije,
ki je prilozen certifikatu o homologaciji, tako da je na njem zabelezen
datum zadnje razSiritve oziroma spremembe ali datum zadnje konsoli-
dacije posodobljene razliice.

Clen 16

Izdaja sprememb in obve$¢anje

1.  Homologacijski organ ob razsiritvi posodobi ustrezne dele certifi-
kata o ES-homologaciji, njegove priloge in seznam opisne dokumenta-
cije. Posodobljen certifikat in njegove priloge se vlagatelju izdajo brez
neupravicenega odloga.

2. Homologacijski organ v primeru popravka brez neupravicenega
odloga vlagatelju izda popravljene dokumente oziroma konsolidirano
posodobljeno razli¢ico, vkljuéno s popravljenim seznamom opisne
dokumentacije.

3. Homologacijski organ o vseh spremembah ES-homologacij
obvesti homologacijske organe drugih drzav Clanic v skladu s postopki
iz ¢lena 8.
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POGLAVIJE VI

VELJAVNOST ES-HOMOLOGACIJE VOZIL

Clen 17

Prenehanje veljavnosti

1.  ES-homologacija za vozila prencha veljati v katerem koli izmed
naslednjih primerov:

(a) nove zahteve v katerem koli regulativnem aktu, ki velja za homo-
logirano vozilo, postanejo obvezne za registracijo, prodajo ali
zaCetek uporabe novih vozil, homologacije pa ni mogoce ustrezno
posodobiti;

(b) proizvodnja homologiranega vozila je prostovoljno dokoncno
prekinjena;

(c) homologaciji potece veljavnost na podlagi posebne omejitve.

2. Ce samo ena varianta znotraj tipa ali ena izvedenka znotraj
variante ni ve¢ veljavna, ES-homologacija za zadevno vozilo prenecha
veljati samo za to doloCeno varianto oziroma izvedenko.

3. Ce je proizvodnja dolodenega tipa vozila dokonéno prekinjena,
proizvajalec o tem obvesti homologacijski organ, ki je podelil
ES-homologacijo za to vozilo. Ta organ po prejemu takega obvestila
v roku 20 delovnih dni ustrezno obvesti homologacijske organe drugih
drzav ¢lanic.

Clen 27 velja zgolj za prekinitev pod pogoji iz totke (a) odstavka 1 tega
¢lena.

4. Brez poseganja v odstavek 3 proizvajalec v primerih
ES-homologacij za vozilo, ki se jim izteka veljavnost, o tem obvesti
homologacijski organ, ki je podelil ES-homologacijo.

Homologacijski organ brez neupravi¢enega odloga vse ustrezne infor-
macije sporo¢i homologacijskim organom drugih drzav Clanic ter tako
omogoc¢i uporabo ¢lena 27, ¢e je to ustrezno. V tem sporocilu se nave-
deta zlasti datum proizvodnje in identifikacijska Stevilka zadnjega izde-
lanega vozila.

POGLAVIE VII
CERTIFIKAT O SKLADNOSTI IN OZNAKE

Clen 18
Certifikat o skladnosti
1. Proizvajalec kot imetnik ES-homologacije vozila dostavi certifikat

o skladnosti, ki spremlja vsako vozilo, bodisi dokon¢ano, nedodelano ali
dodelano, izdelano skladno s homologiranim tipom vozila.
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Za nedodelano ali dodelano vozilo proizvajalec na drugi strani certifi-
kata o skladnosti izpolni samo tiste podatke, ki so bili dodani ali spre-
menjeni na trenutni homologacijski stopnji, in certifikatu priloZzi vse
morebitne certifikate o skladnosti, izdane na prejSnji stopnji.

2. Certifikat o skladnosti se napiSe v enem izmed uradnih jezikov
Skupnosti. Vsaka drzava clanica lahko zahteva, da se certifikat o sklad-
nosti prevede v njen jezik ali jezike.

3. Certifikat o skladnosti je izdelan tako, da ga ni mogoce ponarediti.
V ta namen se uporablja papir, ki je zasCiten bodisi z barvnimi grafi-
kami ali vodnim znakom v obliki oznake proizvajalca.

4.  Certifikat o skladnosti je v celoti izpolnjen in ne vsebuje omejitev
glede uporabe vozila, razen tistih, ki so predvidene v regulativnem aktu.

5. Certifikat o skladnosti, kakor je dolocen v delu I Priloge IX, za
vozila, homologirana v skladu z dolocbami ¢lena 20(2), v naslovu
vsebuje besedilo ,,Za dokoncana/dodelana vozila, homologirano ob
uporabi ¢lena 20 (zaCasna homologacija)..

6.  Certifikat o skladnosti, kakor je dolo¢en v delu I Priloge IX, za
vozila, homologirana v skladu s ¢lenom 22, v naslovu vsebuje besedilo
»Za dokoncana/dodelana vozila, homologirana v majhnih serijah®, v
neposredni blizini naslova pa letnico proizvodnje, ki ji sledi zaporedna
Stevilka med 1 in mejno vrednostjo, navedeno v tabeli v Prilogi XII, ki
glede na vsako letnico proizvodnje oznacuje polozaj tega vozila v
okviru proizvodnje, dolocene za zadevno leto.

7.  Brez poseganja v dolocbe odstavka 1 lahko proizvajalec podatke
ali informacije iz certifikata o skladnosti v elektronski obliki posreduje
organu za registracijo v drzavi Clanici.

8. Duplikat certifikata o skladnosti lahko izda samo proizvajalec. Na
sprednji strani vsakega ponovnega izvoda mora biti jasno viden napis
»duplikat®.

Clen 19

Oznaka ES-homologacije

1.  Proizvajalec sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne enote, ne
glede na to, ali je ta del sistema ali ne, vsak sestavni del ali enoto,
izdelano skladno s homologiranim tipom, ozna¢i z oznako
ES-homologacije, ki jo zahteva ustrezna posamic¢na direktiva ali uredba.

2. Kadar oznaka ES-homologacije ni potrebna, proizvajalec doda vsaj
svoje tovarniS$ko ime ali blagovno znamko ter Stevilko tipa in/ali iden-
tifikacijsko Stevilko.
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3. Oznaka ES-homologacije je v skladu z Dodatkom k Prilogi VII.

POGLAVJE VIII

NOVE TEHNOLOGIJE ALI TEHNICNE RESITVE, KI SO
NEZDRUZLJIVE S POSAMICNIMI DIREKTIVAMI

Clen 20

Izjeme za nove tehnologije ali nove tehnine resitve

1. Drzave Cclanice lahko na podlagi vloge proizvajalca podelijo
ES-homologacijo za tip sistema, sestavni del ali samostojno tehni¢no
enoto, v katero so vgrajene tehnologije ali tehnicne reSitve, ki so
nezdruzljive z enim ali ve¢ regulativnimi akti iz dela I Priloge 1V,
pod pogojem, da imajo dovoljenje Komisije v skladu s postopkom,
doloéenim v ¢lenu 40(3).

2. Dokler odlocitev o tem, ali se dovoljenje izda ali ne, $e ni sprejeta,
drzava clanica lahko podeli zaasno homologacijo, veljavno le na
njenem ozemlju, za tip vozila, za katerega je zaproSena izjema, pod
pogojem, da o tem takoj obvesti Komisijo in druge drzave clanice z
dokumentacijo, ki vsebuje naslednje:

(a) razloge, zaradi katerih zadevne tehnologije ali tehnicne reSitve
preprecujejo sistemu, sestavnemu delu ali samostojni tehni¢ni enoti,
da bi bile zdruzljive z zahtevami;

(b) opis zadevnih varnostnih in okoljskih vidikov ter sprejete ukrepe;

(c) opis preskusov, vkljuéno z njihovimi rezultati, ki v primerjavi z
zahtevami, od katerih je zaproSena izjema, kazejo, da je zagoto-
vljena vsaj enaka raven varnosti in varovanja okolja.

3. Druge drzave clanice se lahko odlo¢ijo za upoStevanje zaCasne
homologacije iz odstavka 2 na svojem ozemlju.

4. Komisija se v skladu s postopkom iz ¢lena 40(3) odlo¢i, ali bo
drzavi ¢lanici dovolila podelitev ES-homologacije za ta tip vozila.

Ce je potrebno, je v odlogitvi navedeno tudi, ali je njena veljavnost
kakor koli omejena, npr. ¢asovno. Veljavnost homologacije je v vsakem
primeru najmanj 36 mesecev.

Ce se Komisija odlo¢i za zavrnitev dovoljenja, drzava ¢&lanica takoj
obvesti imetnika zaasne homologacije iz odstavka 2 tega Clena, da
bo zacasna homologacija v Sestih mesecih po datumu odlocitve Komi-
sije preklicana. Vendar pa bo vozila, izdelana v skladu z za¢asno homo-
logacijo Se preden je bila slednja preklicana, dovoljeno registrirati,
prodati ali vkljuciti v uporabo v kateri koli drzavi ¢lanici, ki je uposte-
vala zaCasno homologacijo.
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5.V primerih, ko sistem, sestavni del ali samostojna tehni¢na enota
ustreza pravilniku UN/ECE, h kateremu je Skupnost pristopila, se ta
¢len ne uporablja.

Clen 21

Potrebni ukrepi

1. Ce Komisija ugotovi, da obstajajo upravideni razlogi za podelitev
izjeme skladno s ¢lenom 20, takoj ukrene vse potrebno za prilagoditev
ustreznih posamicnih direktiv ali uredb razvojnim dosezkom. Ti ukrepi,
ki so namenjeni spreminjanju nebistvenih dolocb posami¢nih direktiv ali
uredb, navedenih v delu I Priloge IV, se sprejmejov skladu z regula-
tivnim postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2).

Ce se izjema skladno s ¢lenom 20 nanasa na pravilnik UN/ECE, Komi-
sija predlaga spremembo ustreznega pravilnika UN/ECE v skladu s
postopkom, ki se uporablja po revidiranem sporazumu iz leta 1958.

2. Kakor hitro so ustrezni regulativni akti spremenjeni, prenchajo vse
omejitve v zvezi z izjemo.

Ce potrebni ukrepi za prilagajanje posami¢nih regulativnih aktov niso
bili sprejeti, se lahko na zahtevo drzave ¢lanice, ki je podelila homolo-
gacijo, veljavnost izjem podaljSa z dodatno odlocitvijo, sprejeto v
skladu s postopkom iz ¢lena 40(3).

POGLAVIJE IX

VOZILA, 1ZDELANA V MAJHNIH SERIJAH

Clen 22

ES-homologacija za majhne serije

1.  Drzave ¢lanice na zahtevo proizvajalca in v okviru koli¢inskih
omejitev, doloCenih v delu A oddelka 1 Priloge XII, v skladu s
postopkom iz c¢lena 6(4) podelijo ES-homologacijo za tip vozila, ki
izpolnjuje vsaj zahteve iz Dodatka k delu I Priloge IV.

2. Odstavek 1 se ne uporablja za vozila za posebne namene.

3. Certifikati o ES-homologaciji se ostevil¢ijo v skladu s Prilogo VIL

Clen 23

Nacionalna homologacija za majhne serije

1. Drzave c¢lanice lahko za vozila, izdelana v okviru koli¢inskih
omejitev, dolo¢enih v oddelku 2 dela A Priloge XII, odstopijo od ene
ali ve¢ dolocb enega ali ve¢ regulativnih aktov iz Priloge IV ali Priloge
XI, pod pogojem, da doloéijo ustrezne alternativne zahteve.
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Izraz ,alternativne zahteve pomeni upravne doloc¢be in tehnicne
zahteve, katerih cilj je zagotovitev stopnje varnosti v prometu in varstva
okolja, ki je v najve¢ji mozni meri smiselno enakovredna stopnji, ki jo
zagotavljajo dolocbe iz Priloge IV ali Priloge XI.

2. Drzave ¢lanice lahko za vozila iz odstavka 1 odstopijo od ene ali
ve¢ dolocb te direktive.

3. Od dolocb iz odstavkov 1 in 2 se lahko odstopi le, ¢e ima drzava
Clanica za to utemeljene razloge.

4.  Drzave clanice za homologacijo vozil po tem clenu upostevajo
sisteme, sestavne dele ali samostojne tehni¢ne enote, ki so homologirane
v skladu z regulativnimi akti iz Priloge IV.

5. Certifikat o homologaciji podrobno opredeli vrste odstopanj,
priznanih na podlagi odstavkov 1 in 2.

Certifikat o homologaciji, katerega vzorec je dolocen v Prilogi VI, ne
sme imeti naslova ,,Certifikat o ES-homologaciji vozila®“. Vendar se
certifikati o homologaciji ostevil¢ijo v skladu s Prilogo VII.

6.  Veljavnost te homologacije je omejena na ozemlje drzave ¢lanice,
ki jo je podelila. Vendar pa homologacijski organ na Zeljo proizvajalca
poslje s priporoceno posto ali po elektronski posti kopijo certifikata o
homologaciji in vse priloge homologacijskim organom drzav ¢lanic, ki
jih dolo¢i proizvajalec.

Drzava ¢lanica v 60 dneh po prejemu odloci, ali bo to homologacijo
upostevala ali ne. Svojo odloCitev uradno sporo¢i homologacijskemu
organu, navedenemu v prvem pododstavku.

Drzava clanica homologacije ne zavrne, razen Ce upraviceno domneva,
da tehni¢ne dolocbe, na podlagi katerih je bilo vozilo homologirano,
niso enakovredne njenim.

7.  Na zahtevo vlagatelja, ki zeli vozilo prodati, registrirati ali dati v
uporabo v drugi drzavi ¢lanici, tista drzava Clanica, ki je homologacijo
podelila, vlagatelja oskrbi s kopijo certifikata o0 homologaciji, vklju¢no z
opisno dokumentacijo.

Drzava c¢lanica dovoli, da se to vozilo proda, registrira ali da v uporabo,
razen Ce upravi¢eno domneva, da tehnicne dolocbe, na podlagi katerih
je bilo vozilo homologirano, niso enakovredne njenim.
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POGLAVIJE X
POSAMICNE ODOBRITVE

Clen 24

Posamicne odobritve

1. Drzave ¢lanice lahko doloc¢eno vozilo, unikatno ali ne, oprostijo
zahtev po skladnosti z eno ali ve¢ dolo¢bami te direktive ali z enim ali
ve¢ regulativnimi akti, navedenimi v Prilogi IV ali Prilogi XI, pod
pogojem, da doloCijo alternativne zahteve.

Od doloc¢b iz odstavka 1 se lahko odstopi le, ¢e ima drzava ¢lanica za to
utemeljene razloge.

Izraz ,alternativne zahteve* pomeni upravne dolocbe in tehni¢ne
zahteve, katerih cilj je zagotovitev stopnje varnosti v prometu in varstva
okolja, ki je v najve¢ji mozni meri smiselno enakovredna stopnji, ki jo
zagotavljajo dolocbe iz Priloge IV ali Priloge XI.

2. Drzave clanice ne izvajajo porusnih preskusov. Uporabijo vse
ustrezne informacije, ki jih predlozi vlagatelj in tako dokaze skladnost
z alternativnimi zahtevami.

3. Drzave C¢lanice namesto alternativnih zahtev upoStevajo vsako
ES-homologacijo sistema, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne
enote.

4.  Vlogo za posami¢no odobritev predlozi proizvajalec ali lastnik
vozila ali pa oseba, ki deluje v njunem imenu, pod pogojem, da prebiva
v Skupnosti.

5. Drzava ¢lanica podeli posami¢no odobritev, ¢e je vozilo skladno z
opisom, prilozenim k vlogi, in e izpolnjuje ustrezne tehni¢ne zahteve,
ter brez neupravi¢enega odloga izda certifikat o posamicni odobritvi.

Format certifikata o posamicni odobritvi se dolo¢i na osnovi certifikata
o ES-homologaciji, kot je dolo¢en v Prilogi VI, in vsebuje vsaj infor-
macije, ki so potrebne za izpolnitev vloge za registracijo, kakor jo
doloc¢a Direktiva Sveta 1999/37/ES o dokumentih za registracijo
vozil (1). Certifikati o posami¢nih odobritvah ne smejo imeti naslova
»ES-homologacija vozila“.

Certifikat o posamicni odobritvi je opremljen z identifikacijsko Stevilko
zadevnega vozila.

6. Veljavnost posamicne odobritve je omejena na ozemlje drzave
¢lanice, ki jo je podelila.

Ce vlagatelj Zeli prodati, registrirati ali dati v uporabo v drugi drzavi
¢lanici vozilo, ki mu je bila izreCena posamicna odobritev, tista drzava
¢lanica, ki je odobritev podala, vlagatelja na njegovo zahtevo oskrbi z
izjavo o tehnic¢nih dolo€bah, na podlagi katerih je bilo vozilo odobreno.

() UL L 138, 1.6.1999, str. 57. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z

Direktivo Sveta 2006/103/ES (UL L 363, 20.12.2006, str. 344).
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Za vozilo, ki mu je bila podeljena posamic¢na odobritev s strani drzave
¢lanice v skladu z dolocbami tega ¢lena, druga drzava ¢lanica dovoli, da
se vozilo proda, registrira ali da v uporabo, razen Ce upraviceno
domneva, da tehni¢ne dolocbe, na podlagi katerih je bilo vozilo homo-
logirano, niso enakovredne njenim.

7.  Drzave ¢lanice na zahtevo proizvajalca ali lastnika vozila podelijo
posamicno odobritev za vozilo, ki je skladno z dolo¢bami te direktive in
z regulativnimi akti, navedenimi v Prilogi IV ali Prilogi XI, kakor je
primerno.

V takem primeru drzave Clanice upoStevajo posamic¢no odobritev in
dovolijo, da se vozilo lahko proda, registrira in da v uporabo.

8.  Dolocbe tega clena se lahko uporabljajo za vozila, ki so bila
homologirana v skladu s to direktivo in so bila predelana, preden so
bila prvi¢ registrirana ali dana v uporabo.

Clen 25

Posebne dolo¢be

1.  Postopek, dolocen v ¢lenu 24, se lahko za doloc¢eno vozilo upora-
blja v zaporednih stopnjah v skladu z vedstopenjskim postopkom
homologacije.

2. Postopek, doloCen v Clenu 24, ne sme nadomestiti vmesne stopnje
v okviru obicajnega zaporedja v vecstopenjskem postopku homologa-
cije, in se ne sme uporabljati za pridobitev prvostopenjske homologacije
vozila.

POGLAVJE XI

REGISTRACIJA, PRODAJA IN ZACETEK UPORABE VOZILA

Clen 26

Registracija, prodaja in zacetek uporabe vozila

1.  Drzave ¢lanice brez poseganja v dolocbe ¢lenov 29 in 30 vozila
registrirajo in dovolijo njihovo prodajo ali zaCetek uporabe le, ¢e vsebu-
jejo veljaven certifikat o skladnosti, izdan po ¢lenu 18.

Prodajo nedodelanih vozil lahko drzave ¢lanice dovolijo, lahko pa zavr-
nejo njihovo trajno registracijo in zacetek uporabe, dokler vozila niso
dodelana.

2. Vozila, ki so izvzeta iz zahtev glede certifikata o skladnosti, se
lahko registrirajo, prodajo ali dajo v uporabo le, ¢e izpolnjujejo ustrezne
tehni¢ne zahteve te direktive.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 25

3. Stevilo vozil, izdelanih v majhnih serijah, ki se registrirajo,
prodajo ali so dana v uporabo v enem letu, ne sme presegati Stevila
enot, navedenih v delu A Priloge XII.

Clen 27

Registracija, prodaja in zaCetek uporabe vozil zakljucka serije

1. Drzave ¢lanice lahko v okviru omejitev, dolocenih v oddelku B
Priloge XII, in le v omejenem Casovnem obdobju, registrirajo vozila,
skladna s tipom vozila, katerega ES-homologacija ni vec veljavna, ter
dovolijo njihovo prodajo ali zaetek uporabe.

Prvi pododstavek se uporablja samo za vozila na ozemlju Skupnosti, ki
imajo v Casu, ko so bila izdelana, veljavno ES-homologacijo, niso pa
bila registrirana ali dana v uporabo, preden je ta ES-homologacija
postala neveljavna.

2. Moznost iz odstavka 1 je za dokoncana vozila na voljo za obdobje
dvanajstih mesecev od datuma prenehanja veljavnosti ES-homologacije,
za dodelana vozila pa za obdobje osemnajst mesecev po tem datumu.

3. Proizvajalec, ki zeli izkoristiti dolo¢be odstavka 1, pristojnemu
organu vsake zadevne drzave cClanice predlozi zahtevek za zacetek
uporabe dolocenega vozila. V zahtevku morajo biti opredeljeni vsi
tehni¢ni ali gospodarski razlogi, zaradi katerih ta vozila niso skladna
z novimi tehni¢nimi zahtevami.

Zadevne drzave Clanice se v treh mesecih po prejetju takSnega zahtevka
odlocijo, ali bodo dovolile registracijo teh vozil na svojem ozemlju ter v
kaksnem $tevilu jo bodo dovolile.

4. Odstavki 1, 2 in 3 se smiselno uporabljajo za vozila, ki imajo
nacionalno homologacijo, vendar pa niso bila registrirana ali dana v
uporabo, preden je ta homologacija postala neveljavna, na podlagi
Clena 45 zaradi obveznega izvrSevanja postopka ES-homologacije.

5. Drzave ¢lanice izvajajo ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovijo
ucinkovit nadzor Stevila vozil, ki bodo registrirana ali dana v uporabo
v okviru postopka, dolo¢enega po tem ¢lenu.

Clen 28

Prodaja in zacletek uporabe sestavnih delov in samostojnih
tehni¢nih enot

1. Drzave c¢lanice prodajo ali zacetek uporabe sestavnih delov ali
samostojnih tehni¢nih enot dovolijo le v primeru, ¢e izpolnjujejo
zahteve ustreznih regulativnih aktov in so v skladu s clenom 19
primerno oznacene.
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2. Odstavek 1 se ne uporablja za sestavne dele ali samostojne
tehni¢ne enote, ki so posebej izdelane ali projektirane za nova vozila,
ki jih ta direktiva ne zajema.

3. Drzave C¢lanice smejo z odstopanjem od odstavka 1 dovoliti
prodajo in zaCetek uporabe sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih
enot, ki so izvzete iz ene ali ve¢ dolocb regulativnega akta na podlagi
¢lena 20 ali so namenjene vgradnji v vozila v okviru odobritev iz ¢lenov
22, 23 ali 24, ki se nanaSajo na zadevne sestavne dele ali samostojne
tehni¢ne enote.

4.  Drzave Clanice smejo z odstopanjem od odstavka 1, in ¢e regula-
tivni akt ne dolo¢a drugace, dovoliti prodajo in zacetek uporabe
sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih vgradnji v
vozila, ki ob zacetku njihove uporabe niso bila obvezna, s to direktivo
ali z Direktivo 70/156/EGS z dne 6. februarja 1970 o priblizevanju
zakonodaje drzav c¢lanic o homologaciji motornih in priklopnih vozil,
da pridobijo ES-homologacijo.

POGLAVIE XII
ZASCITNE KLAVZULE

Clen 29

Vozila, sistemi, sestavni deli ali samostojne tehni¢ne enote v skladu s
to direktivo

1.  Ce drzava &lanica meni, da nova vozila, sistemi, sestavni deli ali
samostojne tehni¢ne enote kljub skladnosti z veljavnimi zahtevami ali
pravilni oznacenosti predstavljajo resno tveganje za prometno varnost ali
okolje ali javno zdravje, lahko ta drzava ¢lanica za najve¢ Sest mesecev
zavrne registracijo takih vozil ali prepove prodajo ali zacetek uporabe
takih vozil, sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot na svojem
ozemlju.

V takih primerih zadevna drzava c¢lanica nemudoma ustrezno obvesti
proizvajalca, druge drzave Clanice in Komisijo ter pri tem navede
razloge za svojo odlo¢itev in navede zlasti, ¢e je odloCitev posledica:

— pomanjkljivosti v ustreznih regulativnih aktih ali

— nepravilne uporabe ustreznih zahtev.

2. Komisija se za pripravo odlocitve ¢im prej posvetuje z zadevnimi
stranmi in zlasti s homologacijskim organom, ki je podelil
homologacijo.

3. Ce se ukrepe iz odstavka 1 pripise pomanjkljivostim v zadevnih
regulativnih aktih, se sprejmejo primerni ukrepi, kot sledi:

— Ce gre za posamicne direktive ali uredbe iz dela I Priloge IV, jih
Komisija spremeni v skladu z regulativnim s postopkom s
pregledom iz ¢lena 40(2),
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— Ce gre za pravilnike UN/ECE, Komisija predlaga potrebne osnutke
sprememb ustreznih pravilnikov UN/ECE v skladu s postopkom, ki
se uporablja na podlagi revidiranega sporazuma iz leta 1958.

4. Ce se ukrepe iz odstavka 1 pripiSe nepravilni uporabi ustreznih
zahtev, Komisija sprejme ustrezne ukrepe za zagotovitev skladnosti s
takSnimi zahtevami.

Clen 30

Vozila, sistemi, sestavni deli ali samostojne tehni¢ne enote, ki niso v
skladu s homologiranim tipom

1.  Ce drzava ¢lanica, ki je podelila ES-homologacijo, meni, da nova
vozila, sistemi, sestavni deli ali samostojne tehni¢ne enote, ki jih
spremlja certifikat o skladnosti ali nosijo homologacijsko oznako, niso
skladni s homologiranim tipom, mora sprejeti potrebne ukrepe, vkljuéno
s preklicem homologacije, kadar je to potrebno, s katerimi zagotovi, da
se vozila, sistemi, sestavni deli ali samostojne tehni¢ne enote v proiz-
vodnji uskladijo s homologiranim tipom. Homologacijski organ te
drzave clanice obvesti homologacijske organe drugih drzav ¢lanic o
sprejetih ukrepih.

2. Za namene odstavka 1 se odstopanja od podatkov v certifikatu o
ES-homologaciji ali opisni dokumentaciji $tejejo kot neskladnost s
homologiranim tipom.

Vozilo ni v neskladju s homologiranim tipom, kadar ustrezni regulativni
akti taka odstopanja dovoljujejo in so odstopanja v dovoljenih mejah.

3. Ce drzava ¢lanica dokaze, da nova vozila, sestavni deli ali samo-
stojne tehnine enote, ki jih spremlja potrdilo o skladnosti ali nosijo
homologacijsko oznako, niso skladni s homologiranim tipom, lahko od
drzave €lanice, ki je podelila ES-homologacijo, zahteva, da preveri, ali
so vozila, sistemi, sestavni deli ali samostojne tehni¢ne enote v proiz-
vodnji Se vedno skladni s homologiranim tipom. Po prejemu taksne
zahteve zadevna drzava clanica potrebno preverjanje opravi takoj
oziroma najpozneje v Sestih mesecih od datuma zahteve.

4. Homologacijski organ od drzave ¢lanice, ki je sistemu, sestavnemu
delu, samostojni tehnicni enoti ali nedodelanemu vozilu podelila homo-
logacijo, zahteva, da sprejme potrebne ukrepe, s katerimi zagotovi, da se
vozila v proizvodnji ponovno uskladijo s homologiranim tipom, v
naslednjih primerih:

(a) pri ES-homologaciji vozila, kjer do neskladnosti vozila pride
izkljuéno zaradi neskladnosti sistema, sestavnega dela ali samo-
stojne tehni¢ne enote;

(b) pri vecstopenjski homologaciji, kjer gre neskladnost vozila pripisati
izklju¢no neskladnosti sistema, sestavnega dela ali samostojne
tehni¢ne enote, ki je del nedodelanega vozila, ali neskladnosti
samega nedodelanega vozila.
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Po prejemu takSne zahteve zadevna drzava potrebno preverjanje opravi
takoj oziroma najpozneje v Sestih mesecih od datuma zahteve, po
potrebi tudi v sodelovanju z drzavo ¢lanico, ki je ukrepe zahtevala.
Ce je ugotovljena neskladnost, homologacijski organ drzave &lanice,
ki je sistemu, sestavnemu delu ali samostojni tehni¢ni enoti ali nedode-
lanemu vozilu podelila ES-homologacijo ali homologacijo nedodelanega
vozila, sprejme ukrepe iz odstavka 1.

5. Homologacijski organi se v 20 delovnih dneh medsebojno obve-
stijo o preklicu ES-homologacije in razlogih zan;.

6. Ce drzava ¢&lanica, ki je podelila ES-homologacijo, oporeka
neskladnosti, o kateri je bila obvescena, si zadevne drzave Clanice priza-
devajo razresiti spor. O tem obvestijo Komisijo, ki po potrebi pripravi
ustrezna posvetovanja z namenom, da se spor resi.

Clen 31

Prodaja in zacetek uporabe delov in opreme, ki lahko pomenijo
veliko tveganje za pravilno delovanje bistvenih sistemov

1.  Drzave ¢lanice dovolijo prodajo, ponujanje v prodajo ali zacetek
uporabe delov ali opreme, ki lahko predstavljajo veliko tveganje za
pravilno delovanje sistemov, ki so bistveni za varnost vozila ali njegovo
okoljsko ucinkovitost, samo ce je te dele ali opremo v skladu s spod-
njimi odstavki 5 do 10 spodaj odobril homologacijski organ.

2. Dele ali opremo, za katere je potrebna odobritev v skladu z
odstavkom 1, se vklju¢i na seznam, ki naj bi bil dolocen v Prilogi
XIII. Taksna odlocitev temelji na predhodni oceni, ki je povzeta v
porocilu, njen cilj pa je ustrezno ravnotezje med naslednjimi elementi:

(a) obstojem resnega tveganja za varnost ali za okoljsko ucinkovitost
vozil, opremljenih z obravnavanimi deli ali opremo; in

(b) uéinkom mozne uvedbe zahteve po dovoljenju za dele ali opremo iz
tega Clena na potrosnike in proizvajalce na poprodajnem trgu.

3.  Odstavek 1 se ne uporablja za originalne dele ali opremo, ki je
vklju¢ena v homologacijo sistema za vozilo, ter za dele ali opremo, ki je
homologirana v skladu z doloc¢bami enega od regulativnih aktov iz
Priloge IV, razen kadar se homologacija nanasa na vidike, ki niso zajeti
v odstavku 1. Odstavek 1 ne velja za dele ali opremo, proizvedeno
izkljuéno za dirkalna vozila, ki niso namenjena uporabi na javnih cesti-
s¢ih. Ce so deli ali oprema iz Priloge XIII namenjeni tako dirkalnim
avtomobilom kot cestnim vozilom, jih ni dovoljeno prodajati ali ponu-
jati za prodajo SirSi javnosti za uporabo na javnih cestiscih, ¢e ne
ustrezajo zahtevam tega Clena.
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Po potrebi Komisija sprejme doloc¢be za dolocanje delov ali opreme iz
tega odstavka.

4. Po posvetovanju z =zainteresiranimi stranmi Komisija doloci
postopek in zahteve glede postopka odobritve iz odstavka 1 ter sprejme
dolo¢be za nadaljnje posodobitve seznama iz Priloge XIII. Zahteve
obsegajo predpise za varnost, varstvo okolja in po potrebi standarde
testiranja. Temeljijo lahko na regulativnih aktih iz Priloge IV, lahko
so oblikovane v skladu s trenutnim stanjem varnostne in okoljske tehno-
logije ter tehnologije za testiranje, ¢e to ni ustrezen nacin za doseganje
potrebne varnosti ali okoljskih ciljev, pa so lahko sestavljene iz primer-
jave dela ali opreme z okoljsko ucinkovitostjo in varnostjo originalnega
vozila ali po potrebi katerega koli od njegovih delov.

5. Za namene odstavka 1 proizvajalec delov ali opreme predlozi
homologacijskemu organu porocilo o preskusu, ki ga sestavi imenovana
tehnic¢na sluzba in ki potrjuje, da so deli ali oprema, za katere se zahteva
soglasje, v skladu z zahtevami iz odstavka 4. Proizvajalec lahko pred-
lozi samo eno prosnjo za isti tip in del pri samo enem homologacijskem
organu.

Vloga zajema podrobnosti o proizvajalcu dela ali opreme, tipu, identi-
fikaciji in Stevilki dela ali opreme, za katere se zahteva dovoljenje, kot
tudi ime proizvajalca vozila, tip vozila in, ¢e je ustrezno, leto izdelave
ali vse druge informacije, ki omogocajo identifikacijo vozila, za kate-
rega so namenjeni ti deli ali oprema.

Ko homologacijski organ na podlagi porocila o preskusu in drugih
dokazov ugotovi, da zadevni deli ali oprema ustrezajo zahtevam iz
odstavka 4, brez neupravi¢enega odloga proizvajalcu izda certifikat.
Ta certifikat dovoljuje, da se deli ali oprema prodajo, dajo v prodajo
ali da se z njimi opremijo vozila v Skupnosti, ob upostevanju drugega
pododstavka odstavka 9.

6.  Vsak del ali kos opreme, odobren v skladu z uporabo tega Clena,
mora biti ustrezno oznacen.

Komisija doloCi zahteve glede oznaCevanja in pakiranja ter vzorec in
Steviléni sistem certifikata iz odstavka 5.

7. Ukrepi iz odstavkov 2 do 6 se sprejmejo v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2), saj so namenjene spreminjanju
nebistvenih dolocb te direktive, med drugim z dopolnitvijo le-te.

8. Proizvajalec nemudoma obvesti homologacijski organ, ki je izdal
certifikat, o kakr$ni koli spremembi, ki vpliva na pogoje, pod katerimi
je bil izdan. Ta homologacijski organ odloc¢i, ali je treba certifikat
ponovno preuciti ali na novo izdati in ali so potrebni dodatni pregledi.

Proizvajalec zagotovi, da so deli in oprema izdelani in se Se naprej
izdelujejo v okviru pogojev, pod katerimi je bil izdan certifikat.
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9.  Homologacijski organ pred izdajo soglasja preveri obstoj mehan-
izmov in postopkov za zagotovitev ucinkovite kontrole skladnosti
proizvodnje.

Kadar homologacijski organ ugotovi, da se pogoji za izdajo soglasja ne
izpolnjujejo ve€, zahteva, da proizvajalec sprejme potrebne ukrepe za
zagotovitev, da deli ali oprema spet izpolnjujejo pogoje skladnosti. Ce
je potrebno, preklie soglasje.

10.  Vsako nesoglasje med drzavami ¢lanicami v zvezi s certifikati iz
odstavka 5 se sporo¢i Komisiji. Ta po posvetovanju z drzavami ¢lani-
cami sprejme ustrezne ukrepe, vkljucno z zahtevo po preklicu soglasja,
kjer je to potrebno.

11. Ta ¢len se ne uporablja za del ali kos opreme, dokler ni na
seznamu v Prilogi XIII. Za vsak vnos ali skupino vnosov v Prilogi
XIIT se doloc¢i razumno prehodno obdobje, da lahko proizvajalec dela
ali opreme zaprosi za soglasje in ga pridobi. Hkrati se lahko, kjer je
ustrezno, dolo¢i datum, ki iz uporabe tega Clena izvzema dele in opremo
za vozila, ki so homologirana pred tem datumom.

12.  Dokler se ne sprejme odlocitev, ali mora biti del ali kos opreme
vklju¢en v seznam iz odstavka 1, lahko drzave ¢lanice ohranijo nacio-
nalne dolocbe o delih ali opremi, ki lahko pomenijo veliko tveganje za
pravilno delovanje sistemov, ki so bistveni za varnost vozila ali njegovo
okoljsko ucinkovitost.

Ko se odloditev v zvezi s tem sprejme, nacionalne dolocbe o zadevnih
delih in opremi prenehajo veljati.

13.  Z zacetkom od 29. oktobra 2007 drzave Clanice ne sprejmejo vec
novih dolo¢b v zvezi z deli in opremo, ki lahko vplivajo na pravilno
delovanje sistemov, bistvenih za varnost vozila ali njegovo okoljsko
ucinkovitost.

Clen 32
Odpoklic vozil

1. Ce mora proizvajalec, kateremu je bila podeljena ES-homologacija
za vozila, na podlagi dolocb regulativnega akta ali Direktive 2001/95/ES
odpoklicati vozila, ki so ze bila prodana, registrirana ali uporabljena, ker
eden ali vec sistemov, sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, ki
so namesceni v vozilo, kljub ustrezni potrditvi v skladu s to direktivo
predstavlja resno tveganje za varnost na cesti, javno zdravje ali varstvo
okolja, o tem nemudoma obvesti homologacijski organ, ki je podelil
homologacijo vozila.
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2. Proizvajalec homologacijskemu organu predlaga sklop ustreznih
popravnih ukrepov za zmanjSanje tveganja iz odstavka 1. Homologa-
cijski organ predlagane ukrepe takoj sporo¢i organom drugih drzav
¢lanic.

Pristojni organi zagotovijo, da se ukrepi na njihovem ozemlju ucinko-
vito izvajajo.

3. Ce zadevni organi menijo, da so ukrepi nezadostni oziroma niso
bili izvedeni dovolj hitro, nemudoma obvestijo homologacijski organ, ki
je podelil ES-homologacijo vozila.

Homologacijski organ nato obvesti proizvajalca. Ce homologacijski
organ, ki je podelil ES-homologacijo, ni zadovoljen z ukrepi proizva-
jalca, sprejme vse zahtevane zaSCitne ukrepe, vklju¢no s preklicem
ES-homologacije vozila, kadar proizvajalec ne predlaga in ne izvaja
ucinkovitih popravnih ukrepov. V primeru preklica ES-homologacije
vozila zadevni homologacijski organ v 20 delovnih dneh s priporocenim
pismom ali v ustrezni elektronski obliki obvesti proizvajalca, homolo-
gacijske organe drzav clanic in Komisijo.

4. Ta clen se uporablja tudi za dele, za katere ne veljajo zahteve
regulativnega akta.

Clen 33

Obvescanje o odlocitvah in razpolozljivih pravnih sredstvih

Ob vseh odloc¢itvah na podlagi dolocb, sprejetih ob izvajanju te dire-
ktive, in vseh odlocCitvah, ki zavracajo ali preklicujejo ES-homologacijo
oziroma zavracajo registracijo vozila ali prepovedujejo prodajo, je treba
podrobno navesti razloge zanje.

Vsaka taksna odlocitev se sporo¢i zadevnim stranem, ki so hkrati obves-
Cene o pravnih sredstvih, ki so jim na voljo po veljavnih zakonih
zadevne drzave Clanice, in o ¢asovnih omejitvah, ki veljajo za ta pravna
sredstva.

POGLAVIJE XIII
MEDNARODNI PREDPISI

Clen 34
Pravilniki UN/ECE, potrebni za ES-homologacijo

1. Pravilniki UN/ECE, h katerim je pristopila Skupnost in ki so
navedeni v delu I Priloge IV in v Prilogi XI, so del ES-homologacije
vozila pod enakimi pogoji kot posamicne direktive ali uredbe. Veljajo
za kategorije vozil, navedene v ustreznih stolpcih tabele iz dela I Priloge
IV in Priloge XI.
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2. Ko Skupnost sklene, da postane uporaba pravilnika UN/ECE za
namene ES-homologacije vozil v skladu s c¢lenom 4(4) Sklepa
97/836/ES obvezujoca, se priloge k tej direktivi v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2) te direktive ustrezno spremenijo.
Akt, ki spreminja priloge k tej direktivi, dolo¢i tudi datume obvezne
uporabe pravilnika UN/ECE ali njegovih sprememb. Drzave Cclanice
razveljavijo ali prilagodijo nacionalno zakonodajo, ki ni v skladu z
zadevnim pravilnikom UN/ECE.

Ce tak$en pravilnik UN/ECE nadomesti obstoje¢o posami¢no direktivo
ali uredbo, se ustrezni vpis v delu I Priloge IV in Priloge XI nadomesti
s Stevilko pravilnika UN/ECE, ustrezni vpis v delu II Priloge IV pa se v
skladu z istim postopkom izbriSe.

3.V primeru, navedenem v drugem pododstavku odstavka 2, se
posamicna direktiva ali uredba, katero nadomesti pravilnik UN/ECE,
razveljavi v skladu z regulativnim postopkom s pregledom iz Clena
40(2).

V primeru razveljavitve posamicne direktive drZave ¢lanice razveljavijo
nacionalno zakonodajo, ki je bila sprejeta za prenos te direktive.

4. 'V tej direktivi ali v posamicnih direktivah ali uredbah je lahko
neposredni sklic na mednarodne standarde in predpise, ne da bi jih
vklju¢ili v pravni okvir Skupnosti.

Clen 35

Enakovrednost pravilnikov UN/ECE z direktivami ali uredbami

1. Pravilniki UN/ECE, navedeni v delu II Priloge 1V, se priznavajo
kot enakovredni ustreznim posamic¢nim direktivam ali uredbam, ce
imajo enako podroc¢je uporabe in vsebino.

Homologacijski organi drzav ¢lanic sprejmejo homologacije, podeljene
v skladu s pravilniki UN/ECE in, kadar je primerno, nanje se nanasajoce
homologacijske oznake namesto ustreznih homologacij in homologacij-
skih oznak, dodeljenih v skladu z enakovredno posamicno direktivo ali
uredbo.

2. Ce se je Skupnost odloéila, da za namene odstavka 1 uporabi nov
pravilnik UN/ECE ali spremenjen pravilnik UN/ECE, se del II Priloge
IV ustrezno spremeni v skladu s postopkom iz ¢lena 40(2). Ti ukrepi, ki
S0 namenjeni spreminjanju nebistvenih doloc¢b te direktive, se sprejmejo
v skladu z regulativnim postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2).
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Clen 36

Enakovrednost z drugimi predpisi

Svet lahko v okviru velstranskih ali dvostranskih sporazumov med
Skupnostjo in tretjimi drzavami na predlog Komisije s kvalificirano
ve€ino prizna enakovrednost pogojev ali dolo¢b za ES-homologacijo
sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, ki jih doloca
ta direktiva, ter postopkov, ki jih dolo¢ajo mednarodni predpisi ali
predpisi tretjih drzav.

POGLAVIJE XIV
ZAGOTAVLJANJE TEHNICNIH INFORMACIJ

Clen 37

Informacije za uporabnike

1. Proizvajalec ne sme predloziti tehni¢nih informacij v zvezi s posa-
meznimi podatki, predvidenimi v tej direktivi ali regulativnih aktih iz
Priloge IV, ki se razlikujejo od podatkov, katere je odobril homologa-
cijski organ.

2. Kadar regulativni akt to posebej doloc¢a, proizvajalec uporabnikom
da na voljo vse pomembne podatke in potrebna navodila, ki opisujejo
posebne pogoje ali omejitve za uporabo vozila, sestavnega dela ali
samostojne tehni¢ne enote.

Te informacije se predlozijo v uradnih jezikih Skupnosti. V dogovoru s
homologacijskim organom se informacije predloZijo v ustrezni doku-
mentaciji, na primer v prirocniku za lastnika ali navodilih za vzdrzeva-
nje.

Clen 38

Informacije za proizvajalce sestavnih delov ali samostojnih
tehnic¢nih enot

1. Proizvajalec vozila da proizvajalcem sestavnih delov ali samo-
stojnih tehni¢nih enot na voljo vse podatke, vkljuéno z risbami, odvisno
od primera, ki so posebej navedene v prilogi ali dodatku k regulativnem
aktu, ki so potrebni za ES-homologacijo sestavnih delov ali samostojnih
tehni¢nih enot ali nujno potrebni za pridobitev soglasja v skladu s
¢lenom 31.

Proizvajalec vozila lahko proizvajalcem sestavnih delov ali samostojnih
tehni¢nih enot naloZi zavezujoco pogodbo za varstvo zaupnosti infor-
macij, ki niso v splosni rabi, vkljucno s tem, kar je povezano s pravi-
cami intelektualne lastnine.

2. Proizvajalec sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot kot
imetnik certifikata o ES-homologaciji, ki v skladu s ¢lenom 10(4) vklju-
¢uje omejitve uporabe ali posebne pogoje za vgradnjo ali oboje, v zvezi
s tem proizvajalcu vozil predlozi vse podrobne informacije.
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Kadar regulativni akt to doloca, proizvajalec sestavnih delov ali samo-
stojnih tehni¢nih enot skupaj s proizvedenimi sestavnimi deli ali samo-
stojnimi tehni¢nimi enotami predlozi navodila v zvezi z omejitvami
uporabe ali posebnimi pogoji za vgradnjo ali oboje.

POGLAVIJE XV
IZVEDBENI UKREPI IN SPREMEMBE

Clen 39

Izvedbeni ukrepi in spremembe k tej direktivi in k posami¢nim
direktivam in uredbam

1. Komisija sprejme ukrepe, potrebne za izvajanje vsake posamicne
direktive ali uredbe, v skladu s pravili, doloCenimi v vsaki zadevni
direktivi ali uredbi.

2. Komisija sprejme spremembe prilog k tej direktivi ali spremembe
dolo¢b posamicnih direktiv ali uredb, navedenih v delu I Priloge IV,
katere je potrebno prilagoditi razvoju znanstvenega in tehni¢nega znanja
ali posebnim potrebam invalidnih oseb.

3. Komisija sprejme spremembe te direktive, ki so potrebne za dolo-
Citev tehni¢nih zahtev za vozila, izdelana v majhnih serijah, vozila,
odobrena v postopku posamicne odobritve in vozila za posebne namene.

4. Ce Komisija ugotovi, da za prometno varnost ali okolje obstaja
resno tveganje, ki zahteva nujno ukrepanje, lahko spremeni dolocbe
posamicnih direktiv ali uredb, navedenih v delu I Priloge IV.

5. Komisija sprejme spremembe, potrebne za dobro upravljanje, in
zlasti tiste spremembe, ki so potrebne za zagotovitev skladnosti posami-
¢nih direktiv ali uredb, navedenih v delu I Priloge IV, med seboj ali z
drugimi besedili zakonodaje Skupnosti.

6. Ce so z uporabo Sklepa 97/836/ES sprejeti novi pravilniki
UN/ECE ali spremembe obstojecih pravilnikov UN/ECE, h katerim je
Skupnost pristopila, Komisija priloge k tej direktivi ustrezno spremeni.

7.  Vsaka nova posamicna direktiva ali uredba uvaja ustrezne spre-
membe prilog k tej direktivi.

8. Priloge k tej direktivi je mogoce spremeniti z uredbami.

9.  Ukrepi iz tega odstavka se sprejmejo v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2), ker so namenjeni spreminjanju
nebistvenih dolocb te direktive ali posamicne direktive ali uredbe, med
drugim z dopolnitvijo let-te.
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Clen 40
Odbor

1. Komisiji pomaga odbor, imenovan ,,Tehni¢ni odbor za motorna
vozila® (TCMV).

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢len 5a(1) do (4) in
¢len 7 Sklepa 1999/468/ES, ob upostevanju dolocb ¢lena 8 Sklepa.

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata ¢lena 5 in 7 Sklepa
1999/468/ES, ob upostevanju doloc¢b ¢lena 8 Sklepa.

Rok iz ¢lena 5(6) Sklepa 1999/468/ES je tri mesece.

POGLAVIE XVI
IMENOVANJE IN PRIGLASITEV TEHNICNIH SLUZB

Clen 41

Imenovanje tehnic¢nih sluzb

1. Drzava ¢lanica imenuje tehni¢no sluzbo, ki je v skladu z dolog-
bami te direktive.

2. Tehni¢ne sluzbe same izvajajo ali nadzirajo preskuse, potrebne za
homologacijo ali preglede, doloCene v tej direktivi ali regulativnemu
aktu iz Priloge IV, razen ¢e so posebej dovoljeni alternativni postopki.
Tehnicne sluZzbe ne smejo opravljati preskusov ali pregledov, za katere
niso bile ustrezno imenovane.

3. Tehni¢ne sluzbe sodijo v eno ali ve¢ izmed naslednjih $tirih kate-
gorij dejavnosti, odvisno od njihovega podrocja pristojnosti:

(a) v kategorijo A sodijo tehni¢ne sluzbe, ki v svojih prostorih izvajajo
preskuse, doloCene v tej direktivi in regulativnih aktih iz Priloge IV;

(b) v kategorijo B sodijo tehni¢ne sluzbe, ki nadzirajo preskuse, dolo-
Cene v tej direktivi in regulativnih aktih iz Priloge IV, ki se izvajajo
v prostorih proizvajalca ali v prostorih tretje stranke;

(c) v kategorijo C sodijo tehni¢ne sluzbe, ki redno ocenjujejo in sprem-
ljajo postopke proizvajalca za nadzor skladnosti proizvodnje;

(d) v kategorijo D sodijo tehni¢ne sluzbe, ki nadzirajo ali izvajajo
preskuse ali preglede v okviru nadzora skladnosti proizvodnje.

4.  Tehni¢ne sluzbe prikazejo ustrezne sposobnosti, posebno tehni¢no
znanje in dokazane izkusSnje na posebnih podrocjih te direktive in regu-
lativnih aktov iz Priloge IV.
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Poleg tega tehni¢ne sluzbe upostevajo standarde iz Dodatka 1 k Prilogi
V, pomembne za dejavnosti, ki jih izvajajo. Vendar pa se ta zahteva ne
uporablja za namene zadnje stopnje vecCstopenjskega postopka homolo-
gacije iz Clena 25(1).

5.  Homologacijski organ lahko deluje kot tehni¢na sluzba za eno ali
ve¢ dejavnosti iz odstavka 3.

6.  Proizvajalec ali podizvajalec, ki deluje namesto njega, je glede na
regulativne akte iz Priloge XV lahko imenovan za tehni¢no sluzbo za
dejavnosti kategorije A.

Komisija po potrebi spremeni seznam teh regulativnih aktov v skladu z
regulativnim postopkom s pregledom iz ¢lena 40(2).

7. Subjekti iz odstavkov 5 in 6 izpolnjujejo dolocbe tega Clena.

8. Tehnicne sluzbe iz tretjih drzav, razen tistih, ki so bile imenovane
v skladu z odstavkom 6, so lahko priglaSene za namene Clena 43 le v
okviru dvostranskega dogovora med Skupnostjo in zadevno tretjo
drzavo.

Clen 42
Presoja usposobljenosti tehnic¢nih sluzb
1. Usposobljenost iz ¢lena 41 je prikazana v porocilu o presoji, ki ga

pripravi pristojni organ. Vkljucuje lahko certifikat o akreditaciji, ki ga
izda akreditacijski organ.

2. Presoja, na podlagi katere je izdelano porocilo iz odstavka 1, mora
biti v skladu z dolocbami Dodatka 2 k Prilogi V.

Porocilo o presoji se ponovno preveri po najvec treh letih.

3. Porocilo o presoji se na zahtevo predlozi Komisiji.

4.  Homologacijski organ, ki deluje kot tehni¢na sluzba, dokaze sklad-
nost na podlagi dokumentarnih dokazil.

To vkljuCuje presojo, ki jo opravijo ocenjevalci, ki so neodvisni od
dejavnosti, za katere se izvaja ocena. Ti ocenjevalci lahko pripadajo
isti organizaciji, pod pogojem, da so vodeni neodvisno od osebja, ki
izvaja dejavnosti, ki so predmet presoje.

5. Proizvajalec ali podizvajalec, ki deluje v njegovem imenu in je
imenovan za tehni¢no sluzbo, uposteva ustrezne dolocbe tega Clena.
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Clen 43
Postopki priglasitve

1. Drzave ¢lanice za vsako imenovano tehni¢no sluzbo Komisiji
priglasijo ime, naslov, elektronski naslov, imena odgovornih oseb in
kategorijo dejavnosti. Priglasijo tudi vse poznejSe spremembe teh
podatkov.

V priglasitvi je navedeno, za katere regulativne akte so bile tehni¢ne
sluzbe imenovane.

2. Tehni¢na sluzba lahko izvaja dejavnosti, opisane v Clenu 41, za
namene homologacije le, ¢e je bila Komisiji predhodno priglasena.

3. Razli¢ne drzave ¢lanice lahko imenujejo in priglasijo isto tehni¢no
sluzbo, ne glede na kategorijo dejavnosti, ki jo ta tehni¢na sluzba izvaja.

4. Ce mora biti z uporabo regulativnega akta imenovana dologena
organizacija ali pristojni organ, katerega dejavnost ni vkljucena v dejav-
nosti iz ¢lena 41, se priglasitev opravi v skladu z dolo¢bami tega ¢lena.

5. Komisija na svoji spletni strani objavi seznam in podrobnosti v
zvezi z homologacijskimi organi in tehni¢nimi sluZzbami.

POGLAVIE XVII
KONCNE DOLOCBE

Clen 44
Prehodne doloc¢be

1. Do sprejetja potrebnih sprememb te direktive za raziritev na
vozila, ki sedaj Se niso bila zajeta, ali za dopolnitev upravnih in tehni-
¢nih dolocb, ki se nanasajo na homologacijo vozil izven kategorije M,
izdelanih v majhnih serijah, in za doloCitev usklajenih upravnih in
tehni¢nih dolo¢b v zvezi s postopkom posamiéne odobritve, in do izteka
prehodnih obdobij iz ¢lena 45 drzave ¢lanice nadaljujejo z izdajo nacio-
nalnih homologacij za ta vozila, pod pogojem, da tak§ne homologacije
temeljijo na usklajenih tehni¢nih zahtevah, dolocenih v tej direktivi.

2. Na pro$njo proizvajalca ali, v primeru posami¢ne odobritve, last-
nika vozila, in po predlozitvi zahtevanih informacij zadevna drzava
Clanica izpolni in izda certifikat o homologaciji oziroma certifikat o
posamicni odobritvi. Certifikat se izda vlagatelju.

Pri vozilih istega tipa sprejmejo druge drzave ¢lanice overjeno verodo-
stojno kopijo izvirnika kot dokaz, da so bili opravljeni predpisani
preskusi.
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3. Ce mora biti vozilo s posami¢no odobritvijo registrirano v drugi
drzavi ¢lanici, lahko drzava ¢lanica od homologacijskega organa, ki je
izdal posamicno odobritev, zahteva dodatne informacije, ki podrobno
opisujejo tehni¢ne zahteve, ki jih to vozilo izpolnjuje.

4.  Dokler ne bosta usklajena sistem registracije in daveni sistem
drzav ¢lanic glede na vozila, na katera se nanaSa ta direktiva, lahko
drzave Clanice zaradi olajSanja registracije in obdavéenja na svojem
ozemlju uporabljajo nacionalne kode. V ta namen lahko drzave ¢lanice
raz€lenijo izvedenke, ki so navedene v delu II Priloge III, ¢e so podatki,
uporabljeni za raz€lenitev, izrecno navedeni v opisni dokumentaciji ali
pa se iz nje lahko dobijo s preprostim izracunom.

Clen 45

Datumi uporabe za ES-homologacijo

1. Drzave ¢lanice podelijo ES-homologacijo za nove kategorije vozil
od datuma, navedenega v Prilogi XIX.

2. Na pro$njo proizvajalca lahko drzava clanica podeli
ES-homologacijo za nove kategorije vozil od 29. aprila 2009.

3. Do datumov iz Cetrtega stolpca tabele iz Priloge XIX se ¢len 26(1)
ne uporablja za nova vozila, za katera je bila pred datumi iz tretjega
stolpca navedene priloge podeljena nacionalna homologacija, ali za
vozila brez homologacije.

4. Na zahtevo proizvajalca in do datumov, navedenih v tretjem stol-
picu vrstic 6 in 9 tabele iz Priloge XIX, drzave Clanice Se naprej izva-
jajo nacionalno homologacijo kot alternativo homologaciji ES za vozila
kategorij M, in Mj, pod pogojem, da so ta vozila ter njihovi sistemi,
sestavine in loCene tehni¢ne enote homologirani v skladu z regulativ-
nimi akti iz dela I Priloge IV te direktive.

5. Ta direktiva ne razveljavlja nobene ES-homologacije, podeljene za
vozila kategorije M; pred 29. aprilom 2009, niti ne preprecuje razsiritve
takSnih homologacij.

6.  Pri ES-homologaciji novih tipov sistemov, sestavnih delov ali
samostojnih tehni¢nih enot drzave clanice to direktivo uporabljajo od
29. aprila 2009.

Ta direktiva ne razveljavlja nobene ES-homologacije, podeljene za
sisteme, sestavne dele ali samostojne tehnicne enote pred 29. aprilom
2009, niti ne preprecuje razsiritve tak§nih homologacij.
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Clen 46

Kazni

Drzave clanice doloCijo kazni, ki se uporabljajo pri krSitvah dolocb te
direktive, zlasti prepovedi, ki jih vsebuje ¢len 31 ali iz njega izhajajo, in
regulativnih aktov iz dela I Priloge IV ter sprejmejo vse ukrepe,
potrebne za njihovo izvajanje. Dolocene kazni morajo biti ucinkovite,
sorazmerne in odvracilne. Drzave ¢lanice o teh doloc¢bah obvestijo
Komisijo najpozneje do 29. aprila 2009, ¢im prej pa sporocijo tudi
vse njihove nadaljnje spremembe.

Clen 47

Presoja

1.  Drzave clanice najpozneje do 29. aprila 2011, obvestijo Komisijo
0 uporabi postopkov homologacije, dolocenih v tej direktivi, in zlasti o
uporabi vedstopenjskega postopka. Ce je to ustrezno, Komisija predlaga
spremembe, ki so potrebne za izboljSanje homologacijskega postopka.

2. Komisija na podlagi informacij iz odstavka 1 Evropskemu parla-
mentu in Svetu najpozneje do 29. oktobra 2011 poroc¢a o uporabi te
direktive. Komisija po potrebi predlaga odlozitev datumov uporabe iz
Clena 45.

Clen 48

Prenos

1.  Drzave clanice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise,
potrebne za uskladitev z bistvenimi spremembami te direktive pred
29. aprilom 2009. O tem takoj obvestijo Komisijo.

Te predpise uporabljajo od 29. aprila 2009.

Drzave Clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa
sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Vkljucujejo tudi izjavo,
da se sklici na razveljavljene direktive v obstojecih zakonih in drugih
predpisih razumejo kot sklici na to direktivo. Nacin sklicevanja in
obliko izjave dolocijo drzave Clanice.

2. Drzave ¢lanice sporoc¢ijo Komisiji besedila temeljnih dolo¢b pred-
pisov nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta
direktiva.
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Clen 49
Razveljavitev
Direktiva 70/156/EGS, se razveljavi z uc¢inkom od 29. aprila 2009, kar

pa ne vpliva na obveznosti drzav Clanic v zvezi z roki za prenos v
drzavno zakonodajo ter uporabo direktiv iz dela B Priloge XX.

Sklicevanje na razveljavljeno direktivo se razume kot sklicevanje na to

direktivo in se bere skladno s tabelo ujemanja v Prilogi XXI.

Clen 50
Zacetek veljavnosti
Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu

Evropske unije.

Clen 51

Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice.
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Priloga 1

Priloga II

Priloga III

Priloga IV

Priloga V

Priloga VI

Priloga VII

Priloga VIII

Priloga IX

Priloga X

SEZNAM PRILOG

Popoln seznam opisnih podatkov za ES-homologacijo vozil,
sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot

Splosne opredelitve pojmov, merila za razvrS¢anje vozil, tipi
vozil in tipi nadgradnje

Dodatek 1: Postopek za preverjanje, ali se vozilo lahko uvrsti
med terenska vozila

Dodatek 2: Stevke, ki se uporabijo za dopolnitev kod, ki se
uporabljajo za razline vrste nadgraden;j

Opisni list za ES-homologacijo vozila za ES-homologacijo
vozila

Zahteve za es-homologacijo vozila

Dodatek 1: Regulativni akti za ES-homologacijo vozil, izde-
lanih v majhnih serijah, v skladu s ¢lenom 22

Dodatek 2: Zahteve za odobritev dokoncanih vozil kategorije
M; in Nj, izdelanih v velikih serijah v tretjih
drzavah ali zanje, v skladu s ¢lenom 24

Postopki za ES-homologacijo

Dodatek 1: Obvezni standardi za organe iz ¢lena 41

Dodatek 2: Postopek presoje tehni¢nih sluzb

Dodatek 3: SploSne zahteve v zvezi z obliko porocil o preskusih

Vzorci certifikata o homologaciji

Dodatek:  Seznam regulativnih aktov, s katerimi je skladen tip
vozila

Sistem S$tevilénega oznacevanja certifikatov o ES-homologaciji

Dodatek: ~ Oznaka ES-homologacije za sestavne dele in samo-
stojne tehniéne enote

Rezultati preskusov

ES-izjava o skladnosti

Skladnost proizvodnje
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Priloga XI

Priloga XII

Priloga XIII

Priloga XIV

Priloga XV

Priloga XVI

Priloga XVII

Priloga XIX

Priloga XX

Priloga XXI

Lastnosti vozil za posebne namene in dolo¢be za
ES-homologacijo teh vozil

Dodatek 1: Bivalna vozila, reSevalna vozila in pogrebna vozila
Dodatek 2: Neprebojna vozila
Dodatek 3: Vozila, dostopna z invalidskim vozickom

Dodatek 4: Druga vozila za posebne namene (vkljuéno s
posebno skupino, vozili za prevoz razli¢ne opreme
in bivalnimi prikolicami)

Dodatek 5: Avto-dvigala
Dodatek 6: Vozila za prevoz izrednega tovora
Omejitve Stevila vozil za majhne serije in za zakljucek serije

Seznam delov ali opreme, ki lahko predstavljajo veliko tveganje
za pravilno delovanje sistemov, ki so bistveni za varnost vozila
ali njegovo okoljsko ucinkovitost, njihove zahteve glede ucinko-
vitosti, ustrezni preskusni postopki ter dolo¢be o oznacevanju in
pakiranju

Seznam ES-homologacij, izdanih na podlagi regulativnih aktov

Regulativni akti, za katere je proizvajalec lahko imenovan za
tehni¢no sluzbo

Dodatek:  Razglasitev proizvajalca za tehni¢no sluzbo

Posebni pogoji za virtualne preskusne metode in regulativni akti,
za katere lahko proizvajalec ali tehni¢na sluzba uporabi virtualne
preskusne metode

Dodatek 1: Splosni pogoji za virtualne preskusne metode
Dodatek 2: Posebni pogoji za virtualne preskusne metode
Dodatek 3: Postopek potrditve

Postopki za vecstopenjsko ES-homologacijo

Dodatek:  Vzorec dodatne tablice proizvajalca

Casovni razpored izvrievanja te direktive za homologacijo

Casovne omejitve za prenos razveljavljenih direktiv v nacionalno
zakonodajo

Korelacijska tabela
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M1
PRILOGA 1
VY M26
POPOLN SEZNAM OPISNIH PODATKOV ZA ES-HOMOLOGA?IJO
VOZIL, SESTAVNIH DELOV ALI SAMOSTOJNIH TEHNICNIH
ENOT (9)
VM1
Vsi opisni listi v tej direktivi in v posamicnih direktivah ali uredbah so samo
izvlecki iz tega seznama in imajo enak Steviléni sistem oznacevanja posameznih
podatkov kot ta seznam.
Naslednji podatki morajo biti predlozeni v trojniku in morajo vsebovati seznam
dokumentov. Kakr$ne koli risbe pa morajo biti dovolj podrobne in predlozene v
ustreznem merilu v formatu A4 ali zlozene na ta format. Tudi fotografije, e so
prilozene, morajo prikazovati zadostne podrobnosti.
Ce so sistemi, sestavni deli ali samostojne tehniéne enote iz te priloge upravljani
elektronsko, morajo biti dodane informacije o njihovem delovanju.
0. SPLOSNO
0.1 Znamka (tovarnisko ime proizvajalca): ... ...................
0.2 8
0.2.0.1 SASTIAL vt
0.2.0.2 Karoserija/dokoncano vozilo: ..................c.ciia.L.
0.2.1 Trgovsko ime (Ce obstaja): ...........c.oeviiiiiiiiiinn..
Vv M24
0.2.2 Za vecstopenjsko homologirana vozila homologacijske infor-
macije o osnovnem vozilu/vozilu na predhodni stopnji (nave-
dite informacije za vsako stopnjo; to lahko storite z matriko.):
TP et
Variante: . .......oueuii i
Izvedenke: ... .. ..o
Stevilka homologacije, vkljuéno s stevilko razsiritve ........
VY M32

0.2.2.1 Dovoljene vrednosti parametrov za vecstopenjsko homologa-
cijo za uporabo osnovnih vrednosti emisij vozila (vpiSite
obmodje, ¢e je ustrezno) (¥):

Kon¢na masa vozila v stanju, pripravljenem za voznjo
(VK)o

Celna povrsina konénega vozila (v em®): ...................
Kotalni upor (v Kg/t): ...

PovrSina preseka vstopne zracne odprtine sprednje reSetke
2
(V O ) e

0.2.3 Identifikatorji (¥):

0.2.3.1 Identifikator skupine interpolacij: ...........................
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VYM32
0.2.3.2 Identifikator skupine ATCT: ...........ciiiiiiiiiininan...
0233 Identifikator skupine PEMS: ....... ... ... ... ...l
0234 Identifikator skupine cestnih obremenitev:
0.2.34.1 Skupina cestnih obremenitev za VH: .......................
0.2.3.4.2 Skupina cestnih obremenitev za VL: .......................
0.2.3.4.3 Skupine cestnih obremenitev, ki se uporabljajo v skupini inter-
POlACT]: o
0.2.3.5 Identifikator skupine matrik za cestno obremenitev: .........
0.2.3.6 Identifikator skupine redne regeneracije: ....................
0.2.3.7 Identifikator skupine preskusov emisij zaradi izhlapevanja: ..
0.2.3.8 Identifikator skupine OBD: ...,
0.2.3.9 Identifikator druge skupine: ............ ... ..ol
VY M26
0.3 Podatki za identifikacijo tipa, ¢e je oznaka na vozilu/sestavnem
delu/samostojni tehni¢ni enoti (') (*): ... cooviiiiiii
vMmi
0.3.0.1 i
0.3.0.2 Karoserija/dokon¢ano vozilo: ...l
0.3.1 MeSto 0ZNake: ........ouuiiii
0.3.1.1 SaSTIAT ©ee ettt
0.3.1.2 Karoserija/dokon¢ano vozilo: ................ ...l
0.4 Kategorija vozila (°): ..ot
0.4.1 Klasifikacija po nevarnem blagu, za prevoz katerega je vozilo
NAMENJEIIO. «.t e ettt ettt et e e et et e e e
VY MI15
0.5 Ime druzbe in naslov proizvajalca: ..........................
Vv M24
0.5.1 Za vecstopenjsko homologirana vozila ime druzbe in naslov

proizvajalca osnovnega vozila/vozila na predhodnih stopnjah:
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M1
0.6 Mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic in mesto identifi-
kacijske $tevilke vozila
0.6.1 @ SASIJIT we ettt et e
0.6.2 Na KaArOSEITJi: vov vttt ettt e e e
0.7 (ni dodeljeno)
0.8 Ime(-na) in naslov(-i) proizvodne(-ih) tovarne (tovarn): ......
0.9 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja): ..........
VY M26
1. SPLOSNI KONSTRUKCIJSKI PODATKI
1.1 Fotografije in/ali risbe vzor¢nega vozila/sestavnega dela/samo-
stojne tehniéne enote (1):......ovien i
M1
1.2 Merska skica celotnega vozila: ..............................
1.3 Stevilo 0si in Koles: ... ........oviiiiiiii
1.3.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ... ....................
1.3.2 Stevilo in lega krmiljenih 0si: ...............cociiiiii..
1.33 Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ......................
1.4 Sasija (&e obstaja) (pregledna risba celotne 3asije): ... .......
1.5 Material vzdolznih nosilcev (9): ... ...,
1.6 Lega in nacin vgradnje motorja: ... ............ ... ... ...
1.7 Vozniska kabina (trambus ali klasi¢na izvedba z motorjem pod
prednjim pokrovom) (): ..ot
1.8 Lega volana: levo/desno (1).
1.8.1 Vozilo je opremljeno za voznjo po desni/levi strani (')
VY MI15
1.9 Opredeliti, ali je vle¢no vozilo namenjeno za vleko polpriklop-
nikov ali drugih priklopnih vozil in ali je priklopno vozilo
polpriklopnik, priklopnik z wvrtljivim ojesom, priklopnik s
centralno osjo ali priklopnik s togim ojesom: ... ............
1.10 Opredeliti, ali je vozilo posebej namenjeno za prevoz blaga pri
doloceni temperaturi: ... ..........iuiiiiiiiiii
2. MASE IN MERE (") (¢) ()
(v kg in mm) (navesti risbo, kjer je primerno)
M1
2.1 Medosna(-e) razdalja(-e) (polno obremenjenega vozila) (gl):
2.1.1 Dvoosna vozila: ... ...
VY MI15
2.1.2 Vozila s tremi ali ve¢ osmi
2.1.2.1 Osna razdalja med zaporednimi osmi, ki poteka od prednje do
ZAANJE OS1: tvont et
2.1.2.2 Celotna osna razdalja: ... ............coiiiiiiiiiiiiin...
VM1
2.2 Sedlo

2.2.1 Za polpriklopnike
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22.1.1

2212

2213

222

2221

2222

2.3
2.3.1

24
24.1

24.1.1

24.1.1.1

24.1.1.2

24113

2412

24.12.1

24122

24.13

24.14

24.14.1

24.15

24.15.1

24152

24.1.6

24.1.6.1

2.4.1.6.2

24.1.63

2.4.1.7

Razdalja med osjo kraljevega Cepa in zadnjim delom polpri-
klopnika: ... ... ...

Najvecja razdalja med osjo kraljevega ¢epa in poljubno toc¢ko
na prednjem delu polpriklopnika: ... ........................

Posebna medosna razdalja pri polpriklopnikih (kakor je dolo-
¢eno v tocki 7.6.1.2 Priloge I k Direktivi 97/27/ES):

Za vladilce polpriklopnikov

Oddaljenost centra sedla (najveéja in najmanjSa; pri nedode-
lanem vozilu navesti dovoljene vrednosti) (5%)

Najvedja visina sedla (standardiziranega) (5%): ... ............

Kolotek in Sirina osi

Kolotek vsake krmiljene osi (8*): ............................
Kolotek vseh drugih osi (8%): ...,
Sirina najsire zadnje 0Si: .......... ..o iiiiii
Sirina skrajne prednje osi (merjena med skrajnimi zunanjimi
tockami pnevmatik, razen izbokline pnevmatik v blizini tocke

dotika s podlago): ... ...

Razpon mer vozila (skrajne mere)

Za Sasijo brez karoserije

DolZina (B%): oo o
Najvecja dovoljena dolzina: ...,
Najmanj$a dovoljena dolzina: ...............................

Pri priklopnih vozilih najve¢jo dovoljeno dolzino vrtljivega
01858 (B0): et

SN (B7): oo
Najvecja dovoljena §irina: ...............ooiveiiiiinnenann..
NajmanjSa dovoljena Sirina: ..............coooiiiiiinon...

Visina (v stanju, pripravljenem za voznjo) (¢%) (pri podvozju z
nastavljivo vi§ino navesti normalni delovni polozaj): ... .....

Sprednji Previs (8%): oo vt
Pristopni kot (8'%): ... oo stopinj.
Zadnji previs B11): o
Pristopni Kot (8'2): ... oot stopinj.

Najmanjii in najvedji dovoljeni previs v todki spenjanja (2'%):

Oddaljenost od tal (po definiciji iz tocke 4.5 oddelka A
Priloge 11):

Med OSMI: L.ont et
Pod prednjo(-imi) osjo(-mi): ... ...
Pod zadnjo(-imi) 0sjo(-mi): ... ...

Kot rampe (8'): .. oo stopinj.
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VM1
24.1.8 Skrajna dovoljena lega tezis¢a karoserije in/ali notranje opreme
in/ali opreme in/ali koristnega tovora: .......................
242 Za $asijo s karoserijo:
24.2.1 DolZina (B%): ... oo
24.2.1.1 Dolzina nakladalne povrSine: .......................cooooa...
24212 Pri priklopnih vozilih najve¢jo dovoljeno dolzino vrtljivega
01858 (B0): ottt
2422 Sring (7): L.
24221 Debelina sten (pri vozilih za prevoz blaga pri doloceni tempe-
211134 ) P
2423 Visina (v stanju, pripravljenem za voznjo) (6%) (pri podvozju z
nastavljivo vi$ino navesti normalni delovni polozaj): ... .....
2424 Sprednji previs (8%): ...ttt
2.4.2.4.1 Pristopni kot (8'%): ... ... .. ... stopinj.
2425 Zadnji previs B'1): .
2.4.25.1 Pristopni kot (8'%): ... ... ... stopinj.
24252 Najmanjsi in najve&ji dovoljeni previs v to&ki spenjanja (8'%):
2.4.2.6 Oddaljenost od tal (po definiciji iz tocke 4.5 dela A Priloge II):
24.2.6.1 Med OSIME: eet et
2.4.2.6.2 Pod prednjo(-imi) osjo(-mi): ... ...t
24.2.6.3 Pod zadnjo(-imi) 0sjo(-mi): ... ...t
2427 Kot rampe (8'): ... ... stopinj.
24238 Skrajna dovoljena lega tezis¢a koristnega tovora (pri neenako-
merni obremenitvi):
2429 Lega tezis¢a vozila (M, in M3) pri najvedji tehni¢ni dovoljeni
skupni masi vozila v vzdolzni, pre¢ni in navpiéni smeri: ... .
243 Za karoserijo, homologirano brez Sasije (vozila kategorij M,
in M})
24.3.1 DOIZING (B): o e
2432 SN (B7): oo
2433 Nazivna visina (v stanju, pripravljenem za voznjo) (%%) na
predvidenem(-ih) tipu(-ih) Sasije (pri podvozju z nastavljivo
vi§ino navesti normalni delovni polozaj): ....................
VYM15
2.5 Najmanj$a masa na krmiljeni(-h) osi(-eh) za nedodelana
vozila:
2.6 Masa v stanju, pripravljenem za voznjo (")
(a) najveja in najmanjSa za vsako varianto: ................
(b) masa vsake izvedenke (priskrbeti je treba matriko): ... ..
Vv M28

2.6.1 Porazdelitev te mase na osi in za polpriklopnik, priklopnik s
togim ojesom ali priklopnik s centralno osjo mase na vle¢no
sklopko:
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VY M28
(a) najveja in najmanjSa za vsako varianto: ................
(b) masa vsake izvedenke (priskrbeti je treba matriko): ... ..
VY MI15
2.6.2 Masa dodatne opreme (glej opredelitev v tocki 5 ¢lena 2
Uredbe Komisije (EU) §t. 1230/2012 (*)): .oovvvneveniinnn...
VY M32
2,63 Rotacijska masa (*): 3 % vsote mase v stanju, pripravljenem za
voznjo, in 25 kg ali vrednost na os (v kg): ................
vMi
2.7 Najmanj$a masa dodelanega vozila po podatkih proizvajalca
pri nedodelanem vozilu: ... ........ ...
2.7.1 Porazdelitev te mase na osi in pri polpriklopnikih ali priklop-
nikih s centralno osjo obremenitev na spojni tocki: ... ......
2.8 Najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila po
podatkih proizvajalca () (): ... oovviiii i
2.8.1 Porazdelitev te mase na osi in pri polpriklopnikih ali priklop-
nikih s centralno osjo obremenitev na spojni tocki (3): .......
2.9 Najvecja tehni¢no dovoljena masa na vsako os: ... .......
VY MI15
2.10 Najvedja tehni¢no dovoljena masa na vsako skupino osi: ...
2.11 Najvecja tehni¢no dovoljena masa vlefenega vozila
za:
vMmI
2.11.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... ....... ... ..ol
2.11.2 Polpriklopnik: ... ...
2.11.3 Priklopnik s centralno 0sjo: ...............iiiiiiia.L.
2.11.3.1 Najveéje dovoljeno razmerje med previsom vle¢ne sklopke (7)
in medosno razdaljo: ............. .. i
2.11.3.2 Najveja vrednost Vi ... ..o kN.
VY MI15
2.11.4 Priklopnik s togim 0jesom: ... ...,
2.11.5 Najvedja tehni¢no dovoljena masa skupine vozil (3): .........
vMmI
2.11.6 Najvecja masa nezaviranega priklopnega vozila: .............
VYMI15
2.12 Najvecja tehni¢no dovoljena masa v tocki spenjanja:
2.12.1 Vle€nega vozila: ...t
2.12.2 Polpriklopnika, priklopnika s centralno osjo ali priklopnika s
EOZIM OJESOIML .ov vttt ettt e e e e e eenaes
vMmI
2.12.3 Najvecja dovoljena masa spojne naprave (¢e je ne dobavi
Proizvajalec): ... ..ot e
2.13 Obrat proti zadnjemu delu (oddelek 7.6.2 in 7.6.3 Priloge 1

k Direktivi 97/27/ES) ...

2.14 Razmerje mo¢ motorja/najvecja skupna masa: ... kW/kg.
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VM1
2.14.1 Razmerje mo¢ motorja/najvecja dovoljena masa skupine vozil
(kakor je dolofeno v oddelku 7.10 Priloge 1 k Direktivi
OT/2T/ES): oo ettt kW/kg.
2.15 Moznost speljevanja v klanec (solo vozilo) (*): ... ..... %.
VY MI15
2.16 Najvecje dovoljene mase pri registracijiimed uporabo
(neobvezno)
2.16.1 Najvecja dovoljena masa obremenjenega vozila pri registraci-
ji/med uporabo: ...
2.16.2 Najvecja dovoljena masa na vsako os pri registraciji/med
uporabo in za polpriklopnik ali priklopnik s centralno osjo,
predvidena obremenitev v tocki spenjanja po podatkih proiz-
vajalca, ¢e je nizja od najvecje tehnicno dovoljene mase v
toCKI SPeNjanja: ..........ieii i
2.16.3 Najvecja dovoljena masa na vsako skupino osi pri registraci-
ji/med uporabo: ...
2.16.4 Najvecja dovoljena masa vleCenega vozila pri registraciji/med
UPOTADO: .ttt e
2.16.5 Najvecja dovoljena masa skupine vozil pri registraciji/med
UPOTADO: ettt et et e
VYM16
2.17 Vozila v postopku vecstopenjske homologacije (samo za nedo-
delana ali dodelana vozila kategorije Ny, ki spadajo v podrocje
uporabe Uredbe (ES) §t. 715/2007): da/ne (")
2.17.1 Masa osnovnega vozila, pripravljenega za voznjo: ........kg.
2.17.2 Privzeta dodana masa, izraCunana v skladu z oddelkom 5
Priloge XII k Uredbi (ES) s§t. 692/2008: ... .............. kg.
VM28
3. PRETVORNIK POGONSKE ENERGIJE (¥)
3.1 Proizvajalec pretvornikov pogonske energije: .............
3.1.1 Proizvajalceva oznaka (kot je oznaCena na pretvorniku
pogonske energije ali drugi podatki za identifikacijo): .......
VM1
3.1.2 Stevilka homologacije (kadar je potrebno), vkljuéno z oznako
BOTIVAL 1t ettt ettt e e e e e e
(samo tezka vozila)
32 Motor z notranjim zgorevanjem
3.2.1 Podatki o motorju
ymzi
3.2.1.1 Nacin delovanja: prisilni vzig/kompresijski vzig/kombinirano
gorivo (1)
Cikel: Stiritaktni/dvotaktni/rotacijski (')
3.2.1.1.1 Tip motorja na kombinirano gorivo: tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip
2B/tip 3B (1) (*Y)
32.1.12 Razmerje energije iz plina v vrocem delu preskusnega cikla
WHTC: %
vMmi
3212 Stevilo in razporeditev valjev: ... .................o.oii.l.
3.2.1.2.1 Vrtina () oo mm

32.1.22 GID () e e mm
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VM1
32123 Zaporedje VZIZA: ...ttt
32.13 Delovna prostornina motorja (™): cm’
32.14 Kompresijsko razmerje (3): ... ovveiiiiii e
3215 Risbe zgorevalnega prostora, ¢ela bata in, pri motorjih na
prisilni vzig, risbe batnih obrockov: ........... ... ... ...
3.2.1.6 Normalna vrtilna frekvenca prostega teka (3): .......... min”'
3.2.1.6.1 Visoka vrtilna frekvenca prostega teka (3): ... ......... min™'
VY M21
32.1.6.2 Prosti tek na dizelsko gorivo: da/ne (') (*!)
vmi
32.1.7 Prostorninski delez ogljikovega monoksida v izpuhu pri
prostem teku motorja (?): ........ % po podatkih proizvajalca
(samo motorji na prisilni vZzig)
VY M28
32.1.8 Nazivna mo¢ motorja ("): .......... kW pri .......... min”'
(po navedbi proizvajalca)
vMmi
3.2.19 Najvecja dovoljena vrtilna frekvenca motorja po podatkih
Proizvajalca: ... .....o.iuiii e min”!
3.2.1.10 Nazivni navor ("): ... kW pri min™" (po navedbi proizvajalca)
VYMi11
3.2.1.11 (le Euro VI) Sklicevanje proizvajalca na dokumentacijski
paket, ki se zahteva v ¢lenih 5, 7 in 9 Uredbe (EU)
§t. 582/2011 ter omogoca homologacijskemu organu, da
oceni strategije uravnavanja emisij in sisteme, vgrajene v
motor, da se zagotovi pravilno delovanje ukrepov za uravna-
vanje emisij NOy
vMmi
322 Gorivo
VY M32
3221 Dizelsko gorivo/bencin/UNP/ZP ali biometan/etanol (E 85)/
biodizel/vodik (*) (¢)
Vv M28
32.2.1.1 Oktansko $tevilo (raziskovalna metoda), neosvinéeni: ........
VYM21
3222 Tezka vozila na dizelsko gorivo/bencin/UNP/ZP-H/ZP-L/ZP-
HL/etanol (ED95) /etanol (E85)/UZP/UZP,y/ (1) (°)
VY Mill1
32221 (le za Euro VI) Goriva, zdruzljiva z uporabo v motorju, ki ga
navede proizvajalec v skladu z oddelkom 1.1.2 Priloge I k
Uredbi (EU) st. 582/2011 (po potrebi)
VM1
3223 Nalivno grlo posode za gorivo: ZoZen premer/oznacba (!):
3224 Vozila glede na tip goriva: monovalentno, bivalentno, vozilo s

prilagodljivim tipom goriva (')

3225 Najvecja koli¢ina biogoriva, sprejemljiva v gorivu (po navedbi
proizvajalca): ... ..o, prostorninski %
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VM1
323 Posoda za gorivo
323.1 Posoda za pogonsko gorivo
323.1.1 Stevilo in prostornina vsake posode: ... .....................
3.23.1.1.1 Material: ........ooi e
32312 Risba in tehni¢ni opis posod(-e) za gorivo z vsemi povezavami
in prikljucki za dovod in odvod zraka, zaporami, ventili in
pritrdilnimi napravami: ..............o.iiiiiiii e
323.1.3 Risba, ki jasno kaze polozaj posod(-e) za gorivo v vozilu: ...
3232 Posoda(-e) za rezervno gorivo
32321 Stevilo in prostornina vsake posode: ... .....................
323211 Material: ...
32322 Risba in tehni¢ni opis posod(-e) za gorivo z vsemi povezavami
in prikljucki za dovod in odvod zraka, zaporami, ventili in
pritrdilnimi napravami: ............ ...
32323 Risba, ki jasno kaze polozaj posod(-e) za gorivo v vozilu: ...
324 Oskrba z gorivom
3.2.4.1 Z uplinja¢em: da/ne ()
VYM21
3242 Z vbrizgavanjem goriva (samo za motorje s kompresijskim
vzigom ali na kombinirano gorivo): da/ne (')
VY M28
32421 Opis sistema (skupni vod/sistem enotne tlacilke in vbrizgalne
Sobe/razdelilna tlacilka za gorivo itd.): ... ...................
VM1
32422 Nacin  delovanja:  direktni  vbrizg/predkomora/vrtinéna
komora (1)
VY M28
32423 Vbrizgalna/dovodna tlacilka
vMmI
324231 ZnamKa: ...
324232 0
324233 Najvedja koli¢ina vbrizga (') (3): ... mm>/gib ali takt pri vrtilni
frekvenci Crpalke: ...... min" ali, alternativno, karakteristika
VOIIZEA: .o e

Ce ima motor samodejno krmiljenje vbrizgane koli¢ine goriva
v odvisnosti od tlaka, navedite znac¢ilno koli¢ino vbrizga in
tlak glede na vrtilno frekvenco motorja.

324234 Stati¢no krmiljenje vbrizga (3): ... ..o
324235 Krivulja predvbrizga (3): ... ...ooiii e

324236 Postopek kalibracije: preskusna naprava/motor (')
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vm28
32424 Nadzor vrtilne frekvence motorja
vmi
324241 D e e
324242 Vrtilna frekvenca, pri kateri regulator zapre dovod goriva
3242421 Vrtilna frekvenca, pri kateri se pri polni obremenitvi zacne
zapiranje dovoda goriva ... ..o min™:
3242422 Najvecja vrtilna frekvenca brez obremenitve: ...... min™'
3242423 Vrtilna frekvenca v prostem teku: ...... min”!
32425 Visokotlaéne cevi (samo tezka tovorna vozila)
324251 Dolzina: ... ... mm
324252 Notranji Premer: ... ......oveeeeenini e eiaeenennn. mm
324253 Skupni vod, izdelava in tip: ... ...
32426 Soba(-¢)
3.24.2.6.1 ZNamKa: ...
324262 D e e
3.24.2.6.3 Tlak odpiranja (?): ... kPa ali karakteristika odpiranja (%): ...
32427 Naprava za zagon hladnega motorja
324271 ZNamKa: ...
324272 0
324273 OPIS SISTEMA: .o\ ettt et
32428 Dodatna pomo¢ pri zagonu
3.2.4.2.8.1 Znamka: ...
324282 0 P
324283 OPIS SISTEMAL .o\ vttt ettt e
32429 Elektronsko nadzorovano vbrizgavanje: da/ne (')
3.24.209.1 ZnamKa: ...
324292 Tip:
v M28
324293 Opis sistema
vmi
3.2.4293.1 Znamka in tip krmilne enote (ECU): ........................
v M28
324293.1.1 Programska razli¢ica elektronske krmilne enote: .............
VM1
3242932 Znamka in tip regulatorja goriva: ... ..............oiiea...

3242933 Znamka in tip senzorja pretoka zraka: ... ...................
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VM1
3242934 Znamka in tip naprave za razdeljevanje goriva: ... ..........
3242935 Znamka in tip ohi§ja lopute za zrak: ........................

Vv M28
3.2.4293.6 Znamka in tip ali nacin delovanja temperaturnega tipala za

VOAO: e
3242937 Znamka in tip ali nadin delovanja temperaturnega tipala za
ZEAK: e
3242938 Znamka in tip ali nacin delovanja tipala zraénega tlaka: .....

VM1
3242939 Stevilka (Stevilke) kalibracije programske opreme: ...........
3243 Z vbrizgavanjem goriva (samo za motorje s prisilnim vzigom):

da/ne (1)
32431 Nacin delovanja: vbrizgavanje v sesalno cev (eno-/vectocko-
vno (!)/direktno vbrizgavanje/drugo (toen opis)) ... .........
32432 ZNnamKa: ...
32433 0 P
32434 Opis sistema:
Pri sistemih, druga¢nih od zveznega vbrizgavanja, navesti
enakovredne podrobnosti ..o,
3.2.43.4.1 Znamka in tip krmilne enote (ECU): ........................

Vv M28
32434.1.1 Programska razlicica elektronske krmilne enote: .............

VM1
324342 Znamka in tip naprave za razdeljevanje goriva: ... ..........

Vv M28
324343 Znamka in tip ali nadin delovanja tipala pretoka zraka: ... ..

vmi
324344 Znamka in tip naprave za razdeljevanje goriva: ... ..........
324345 Znamka in tip krmilnika tlaka: .......... ... .. ..o
324346 Znamka in tip mikrostikala: ........... ... .o
324347 Znamka in tip regulirnega vijaka za prosti tek: ..............
324348 Znamka in tip ohi§ja lopute za zrak: ........................

VY M28
324349 Znamka in tip ali nacin delovanja temperaturnega tipala za

VOAO: oot
32434.10 Znamka in tip ali nadin delovanja temperaturnega tipala za
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vm28
3243411 Znamka in tip ali nacin delovanja tipala zracnega tlaka: .....
YM1 5
32434.12 Stevilka (Stevilke) kalibracije programske opreme: ...........
v M28
32435 Vbrizgalne Sobe
vMI
324351 ZNnamka: ...
324352 0
3243.6 Cas VBIZEA: oo
32437 Naprava za zagon hladnega motorja
3243.7.1 Nacin(-i) delovanja: ............coiiiiiiiiiiiiiiiiaann
324372 Delovno obmog¢je/nastavitve (1) (3): ..o vvveeieiiiiii i
3.2.44 Crpalka za gorivo
3.2.44.1 Tlak (?): ... .... KkPa ali karakteristika odpiranja (?): ........
v M28
32442 ZNnamKe: ...l
32443 0 R
vMmI
325 Elektricni sistem
3251 Nazivna napetost: ... V, prikljuéek mase pozitivni/negativni ()
3252 Alternator
32521 0
32522 Nazivna moC: .....o.uiuniinii i VA
3.2.6 Sistem vziga (samo motorji na prisilni vzig)
3.2.6.1 ZNaMKaA(=€): .o\ e
3.2.6.2 5
3263 Nacin delovanja: ..........c.oooiiiiiiiiii i
3.2.6.4 Krivulja ali diagram predvziga (3): ... ...ovvvniiiineinnannn..
32.6.5 Stati¢ni predvzig (3): oo i stopinj pred GMT
3.2.6.6 Vzigalne svecke
3.2.6.6.1 ZNamKa: ...
3.2.6.6.2 0 P
32.6.63 Nastavitev razdalje med elektrodama: ... ............... mm
3.2.6.7 Vzigalna(-e) tuljava(-e)
3.2.6.7.1 Znamka: ...
3.2.6.7.2 D e e
3.2.7 Hladilni sistem: tekocina/zrak (1)

32.7.1 Nazivna nastavitev naprave za kontrolo temperature motorja
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VM1
3272 Tekod
32721 Vrsta tekoCine: ... ...
32722 Vodna ¢rpalka: da/ne (1)
32723 Znacilnosti: ali
327231 ZNAamKA: ..o
327232 0
32724 Stopnja prenosa(-o0v) POgONa: ... .......ueuerereininananaen..
32725 Opis ventilatorja in njegovega pogonskega mehanizma: ... ..
3273 Letalo
32.73.1 Ventilator: da/ne (%)
32732 Znacilnosti: ali
32.73.2.1 ZNaMKA(=€): .ot e
327322 1 P
32733 Stopnja prenosa(-0v) pogona: ... ...............eeiiiiin....
3.2.8 Sesalni sistem
3.2.8.1 Nadtla¢ni polnilnik: da/ne (')
3.2.8.1.1 ZNamKa(-€): ..t i
3.2.8.1.2 5
328.1.3 Opis sistema (npr. najvecji polnilni tlak: ... ... kPa; omejilni
ventil, €e obstaja): ... ...
3282 Hladilnik polnilnega zraka: da/ne ()
3.2.8.2.1 Tip: Zrak—zrak/zrak-voda (')
3283 Podtlak v sesalni cevi pri nazivni vrtilni frekvenci in polni
obremenitvi (samo pri motorjih s kompresijskim vzigom)
3.2.83.1 najmanjs$i dovoljeni: ... ...... .. ... kPa
32832 najveji dovoljeni: ... ........ ... kPa
VMt
32833 (Le za Euro VI) Dejanski podtlak v sesalnem sistemu pri
nazivni vrtilni frekvenci motorja in polni obremenitvi vozila:
kPa
vMmI
3284 Opis in risbe sesalnih cevi in njihovih dodatkov (posoda za
vsesani zrak, grelne naprave, dodatni vstopi za zrak itn.): ...
3.2.84.1 Opis sesalnega kolektorja (vkljuéno z risbami in/ali fotografi-
JAIMD) ettt e
32842 Filter za zrak, risbe: ... ...... ... ali
32.84.2.1 ZNamKa(=€): ... e
328422 1
3.2.8.4.3 Sesalni dusilnik zvoka, risbe: ali
32.843.1 ZNamKa(=€): .o\ e

3.2.8.4.3.2 TAD(): wov e e
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VM1
329 Izpusni sistem
3.209.1 Opis in/ali risba izpusnega kolektorja: .......................
3292 Opis in/ali risba izpusnega sistema: ... ......................
VY M21
3.29.2.1 (Le Euro VI) opis in/ali risba elementov izpusnega sistema, ki
so del sistema motorja
VM1
3293 Najvecji dovoljeni protitlak izpusnih plinov pri nazivnih vrtilni
frekvenci motorja in polni obremenitvi: ... ............. kPa
VY Mil1
3.293.1 (Le Euro VI) Dejanski protitlak izpusnih plinov pri nazivni
vrtilni frekvenci motorja in polni obremenitvi vozila (le pri
motorjih s kompresijskim vzigom): ... ................. kPa
vmi
3294 Tip, znamka izpusnega(-ih) dusSilnika(-ov) zvoka: ............
Kadar obstajajo, ukrepi za zmanj$anje zunanjega hrupa v
motornem prostoru in na samem MOLOIjU: .............uenn..
3295 Lega izpuSne odprtine: ..............coooiiiiiiiiiiiiiiiiin...
3.2.9.6 Izpusni dusilnik zvoka z vlaknastimi materiali: ..............
VYM21
3297 Celotna prostornina izpuS$nega sistema: ................. dm’®
3.29.7.1 (Le Euro VI) sprejemljiva prostornina izpusnega sistema:
........................................................ dm®
32972 (Le Euro VI) prostornina izpu$nega sistema, ki je del sistema
010700 ) F: A dm’®
VM1
3.2.10 Najmanjse povrsine presekov sesalnih in izpusnih odprtin: ...
3.2.11 Casi odpiranja ventilov ali drugi ustrezni podatki
3.2.11.1 Najvecji gib ventilov, koti odpiranja in zapiranja ali podatki o
Casih odpiranja in zapiranja glede na mrtve tocke batov pri
alternativnih sistemih krmiljenja: Za spremenljive sisteme
dolocanja Casa, najnizji in najvisji €as: ......................
3.2.11.2 Referenéno obmodgje in/ali obmodje nastavitve (): ...........
3.2.12 Ukrepi proti onesnazevanju zraka
VY M32
3.2.12.0 Emisijski zna&aj homologacije (%)
vMmI
3.2.12.1 Naprava za vsesavanje plinov iz ohi§ja motorja (opis in risbe):
VYMil1
3.2.12.1.1 (Le Euro VI) Naprava za recikliranje plinov iz ohisja motorja:
da/me (3
Ce da, opis in risbe:
Ce ne, se zahteva skladnost s Prilogo V k Uredbi (EU)
st. 582/2011
VY M28

32,122 Naprave za uravnavanje onesnazevanja (Ce niso zajete pod
drugim naslovom)

3.2.12.2.1 Katalizator
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M1
3.2.12.2.1.1 Stevilo katalizatorjev in elementov (zagotoviti spodnje podatke
Za POSAMEZN0 ENOLO) t.' ettt et et e ee e e e eennns
32.12.2.1.2 Mere, oblika in prostornina katalizatorja(-ev): ... ............
VY M30
32.12.2.1.3 Vrsta katalitine reakcije: [...] (oksidacijski, tristezni, reduk-
cijski lovilnik NOx, selektivni redukcijski katalizator, reduk-
cijski katalizator NOx ali drugo)
M1
32.12.2.14 Skupna koli¢ina plemenitih kovin: ... .......................
3.2.12.2.1.5 Relativna koncentracija: ..............ooviiiiiiiiiiiiiin...
3.2.12.2.1.6 Nosilno telo (zgradba in material): ..........................
3.2.12.2.1.7 Gostota CeliC: «.ovvnii i
32.12.2.1.8 Tip okrova katalizatorja(-ev): ... ............coiiiiiiia...
3.2.12.2.1.9 Mesto vgradnje katalizatorja(-ev) (mesto in referencna razdalja

V izpuSnem SIStEIMU): ... ....oouiiuiiniiiiii e

3.2.12.2.1.10 Sgitnik proti toploti: da/ne (1)

vM28
32.12.2.1.11 Obicajno obmodje delovne temperature: ................. °C
vMmi
3.2.12.2.1.12 Znamka katalizatorja: ... ..ot
3.2.12.2.1.13 Identifikacija Stevilke dela: ........... ... ..ol
vM28
321222 Tipala
3.2.12.2.2.1 Lambda sonda: da/ne (')
32.1222.1.1 ZNamKa: ...
32.12.22.1.2 Legar oo
32.12.22.1.3 Obmocje delovanja: ............coooiiiiiiiiiiii ...
32.1222.14 Tip ali nacin delovanja: ....................oiiiiiiiiiiin...
32122215 Identifikacijska Stevilka dela: ................ ...l
3212222 Tipalo za NOx: da/ne (!)
32122221 ZNnamKar ...
3.2.12.2.2.2.2 D, e ettt e
32122223 LA oo
3212223 Tipalo za delce: da/ne (')

3.2.1222.3.1 ZNamKa: ...
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VY M28
32122232 1

32122233 Legar oo

vMmI
3.2.12.2.3 Vpihavanje zraka: da/ne (')
3.2.12.23.1 Vrsta (pulziranje zraka, zraéna ¢Erpalka itd.): .................
321224 Recirkulacija izpu$nih plinov (EGR): da/ne (")
VvV M28
32.12.24.1 Znacilnosti (znamka, tip, pretok, visok tlak/nizek tlak/kombi-
niran tlak itd.): ... .o
32.12.24.2 Sistem hlajenja z vodo (se navede za vsak sistem EGR, npr.
nizek tlak/visok tlak/kombiniran tlak: da/ne (')
321225 Naprava za zmanjSanje emisij zaradi izhlapevanja goriva
(samo za bencinske in etanolske motorje): da/ne (')
3.2.12.2.5.1 Podroben opis naprav: ... ..........iiiiiiiiii
3212252 Risba naprave za zmanjSanje emisij zaradi izhlapevanja goriva:
3.2.12.2.53 Risba posode za aktivno oglje: ... .......... ...l
32.12.2.54 Masa suhega aktivnega oglja: ................. ... .. ... g
VY M32
3.2.12.2.5.5 Shemati¢na risba posode za gorivo (samo za bencinske in
etanolske MOtorje): ... ...t
3.2.12.2.5.5.1 Prostornina, material in konstrukcija sistema za shranjevanje
BOTIVAL ettt ettt e e e e e
32.12.2.55.2 Opis materiala cevi za hlape, materiala cevi za gorivo in
tehnike povezovanja sistema za dovajanje goriva: ...........
32.12.2.553 Zaprt sistem za shranjevanje goriva: da/ne
32.122.554 Opis nastavitve varnostnega ventila posode za gorivo (dovod
in izpust zraka): ... ... ..
3.2.12.2.555 Opis sistema za nadzor emisij: ..............c.covuiuvinen...
VvV M28
3.2.12.2.5.6 Opis in shematic¢na risba $¢itnika proti toploti med posodo za
gOrivo in izpu$nim SiStemoOm: ..............oeuvineineenenn..
VY M32
3.2.12.2.5.7 Faktor prepustnosti: ..............cooiiiiiiiiiiiiiiiiiin...
3.2.12.2.12 Vbrizgavanje vode: da/ne ()
vmi
3.2.12.2.6 Filter za delce (PT): da/ne (')
3.2.12.2.6.1 Mere, oblika in prostornina filtra za delce: ..................
3.2.12.2.6.2 Oblika lovilnika za delce: ...t
3.2.12.2.6.3 Mesto vgradnje (referencna razdalja na izpusni liniji): ... ....
VY M28
3.2.12.2.6.4 Znamka filtra za delce: ... ......... .. .. .. il
3.2.12.2.6.5 Identifikacijska $tevilka dela: ..................... .. ...
vMmI
3.2.12.2.6.7 Obicajen obseg obratovalne temperature (K) in tlaka (kPa):

(samo tezka tovorna vozila)
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VY Mi1

VM1l

VM28

VYM21

3.2.12.2.6.8

3.2.12.2.6.8.1

3.2.12.2.6.8.1.1

3.2.12.2.6.8.2

3.2.12.2.6.8.2.1

3.2.12.2.6.9

3.2.12.2.6.9.1

3.2.12.2.7

3.2.12.2.7.0.1

3.2.12.2.7.0.2

3.2.12.2.7.0.3

3.2.12.2.7.0.4

3.2.12.2.7.0.5

3.2.12.2.7.0.6

3.2.12.2.7.1

3212272

3.2.12.2.7.3

3.2.12.2.73.1

3.2.12.2.73.1.1

32.122.73.12

3.2.122.73.13

V primeru periodi¢ne regeneracije (samo tezka tovorna vozila)

Stevilo preskusnih ciklov ETC med dvema regeneracijama
(ml): »M11 (ne velja za Euro VI) «

(Le Euro VI) Stevilo preskusnih ciklov WHTC brez regenera-
cije (n):

Stevilo preskusnih ciklov ETC med regeneracijo (n2):
»M11 (ne velja za Euro VI) «

(Le Euro VI) Stevilo preskusnih ciklov WHTC z regeneracijo
(ng):

Drugi sistemi: da/ne (')

Opis in delovanje

Sistem za diagnostiko na vozilu (OBD): da/ne ('): ...........

(Samo Euro VI) Stevilo skupin motorjev OBD v skupini
motorjev

(Samo Euro VI) Seznam skupin motorjev OBD (e je to ustre-
Zno)

(Samo Euro VI) Stevilka skupine motorjev OBD, v katero
spada osnovni motor/¢lan skupine motorjev: ... .............

(Samo Euro VI) Sklicevanje proizvajalca na dokumentacijo
OBD, ki se zahteva v clenih 5(4)(c) in 9(4) Uredbe (EU)
§t. 582/2011 ter je dolocena v Prilogi X k tej uredbi za
namen homologacije sistema OBD

(Samo Euro VI) Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na
dokumentacijo za vgradnjo sistema motorja, opremljenega z
OBD, v vozilo

(Samo Euro VI) Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na
dokumentacijski paket v zvezi z vgradnjo sistema OBD za
homologirani motor v vozilo

Pisni opis in/ali skica kazalnika slabega delovanja (MI): ... .

Seznam in vloga vseh sestavnih delov, ki jih nadzira sistem
OB L.

Pisni opis (splosna nacela delovanja) naslednjih elementov
Motorji na prisilni vzig

Nadzor katalizatorja: ...
Odkrivanje neuspelih vZigov: ... ...,

Nadzor senzorja za kisik: .......... .. ... i
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32.122.73.1.4

Drugi sestavni deli, ki jih nadzira sistem OBD: .............

32.12.2.73.2 Motorji na kompresijski VZig ... ...
3.2.12.2.7.3.2.1 Nadzor katalizatorja: ...t
321227322  Filter za delce: ... ...
3.2.12.2.7.3.2.3 Nadzor elektronskega sistema za dovod goriva: ... ..........
3.2.12.2.7.3.2.4 Nadzor sistema za odstranjevanje NOy: ... ..........c.o...
3.2.12.2.7.3.2.5 Drugi sestavni deli, ki jih nadzira sistem OBD: .............
32.12.2.74 Merila za aktiviranje MI (doloéeno $tevilo voznih ciklov ali
statistiéna metoda): ... ......... i
3.2.12.2.7.5 Seznam vseh izhodnih kod in obrazcev, ki jih uporablja OBD
(z ustreznimi pojasnili): ............oo i
3.2.12.2.7.6 Proizvajalec vozila zagotovi naslednje dodatne podatke, da se
omogoc¢i proizvodnja nadomestnih delov, zdruzljivih s
sistemom OBD, ter orodij za diagnostiko in preskusne opreme.
3.2.12.2.7.6.1 Opis tipa in Stevila ciklov predhodne priprave, ki so bili izve-
deni za izvirno homologacijo vozila.
3.2.12.2.7.6.2 Opis tipa demonstracijskega cikla OBD, ki je bil izveden za
izvirno homologacijo vozila za komponento, ki jo nadzira
sistem OBD.
»M30 3.2.12.2.7.6.3 4 Izérpen dokument, ki opisuje vse zaznane

komponente s strategijo za odkrivanje napak in aktivacijo MI
(stalno Stevilo voznih ciklov ali statisticna metoda), vklju¢no s
seznamom ustreznih sekundarnih zaznanih parametrov za vsako
komponento, ki jo nadzira sistem OBD. Seznam vseh izhodnih
kod in obrazcev OBD z razlago vsakega od njih) za posamezne
sestavne dele prenosa moci, ki vplivajo na emisije, in posa-
meznih sestavnih delov, ki niso povezani z emisijami, ¢e se
nadzor sestavnega dela uporabi za dolocanje aktiviranja indika-
torja napak MI, vklju¢no s podrobno razlago podatkov, nave-
denih v modulu $05 Test ID $21 do FRF in v modulu $06.

Pri vozilih s povezavo prenosa podatkov po standardu ISO
15765—4 ,,Cestna vozila, diagnoza na omrezju CAN (controller
area network) — del 4: Zahteve za sisteme, povezane z emisi-
jami* morajo biti podrobno obrazlozeni podatki, navedeni v
modulu $06 Test ID $00 do FRF, za vsak nadzorovani ID
sistema OBD.
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VM1
3.2.12.2.7.6.4
3.2.12.2.7.6.4.1
3.2.12.2.7.6.4.2

VY M21
3.2.12.2.7.6.5

YMi11
3.2.12.2.7.7
3.2.12.2.7.7.1

Zgoraj zahtevani podatki se lahko navedejo z izpolnitvijo
razpredelnice, kot je opisano v nadaljevanju:

»M28 Lahka vozila «

. Koda Strategija Mer}la “a MCT ila 72 1 Sekundarni | Predkondi- Demgngtra—
Sestavni del napake spremljana odkrivanje aktivacijo parametri cioniranje cijski
? napake MI preskus
Katalizator | P0420 Signali Razlika Tretji Vrtilna Dva cikla | Tip I
senzorjev | med cikel frekvenc- | tipa [
za kisik 1 | signali a/obreme-
in 2 senzorjev nitev
1 in 2 motorja,
nacin A/
F, tempe-
ratura
kataliza-
torja
Tezka tovorna vozila
. Koda Strategija Meqla ~a Me‘r ila Z% | Sekundarni | Predkondi- Demgn;tra»
Sestavni del napake spremljana odkrivanje aktivacijo parametri cioniranje cijski
napake MI preskus
Katalizator | Pxxx Signali Razlika Tretji Vrtilna Trije Preskusni
SCR senzorjev | med cikel frekvenc- | preskusni | cikel OBD
za NOy 1 | signali a/obreme- | cikli (kratek
in 2 senzorjev nitev OBD cikel ESC)
1in2 motorja, (trije
tempera- | kratki
tura kata- | cikli
lizatorja, | ESC)
dejavnost
reagenta

ILe Euro VI) standard komunikacijskega protokola OBD: (%)

(Le Euro VI) Sklicevanje proizvajalca na informacije, pove-
zane z OBD, ki se zahtevajo v ¢lenih 5(4)(d) in 9(4)
Uredbe (EU) st. 582/2011, da bi se zagotovila skladnost z
dolo¢bami o dostopu do informacij o OBD vozila ter popravilu
in vzdrzevanju vozila, ali

Namesto sklicevanja proizvajalca iz oddelka 3.2.12.2.7.7 skli-
cevanje iz priloge k opisnemu listu iz Dodatka 4 Priloge I k
Uredbi (EU) s§t. 582/2011, ki vsebuje naslednjo preglednico,
izpolnjeno v skladu z zadevnim primerom:
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VM1l
Sestavni del — Koda okvare — Strategija spremljanja — Merila
za odkrivanje okvar — Merila za aktiviranje MI — Sekundarni
parametri — Prekondicioniranje — Demonstracijski preskus
Katalizator — P0420 — Signala lambda sonde 1 in 2 — Razlika
med signaloma lambda sonde 1 in 2 — Tretji cikel — Vrtilna
frekvenca motorja, obremenitev motorja, nacin zrak/gorivo,
temperatura katalizatorja — Dva cikla tipa 1 — Tip 1

VYM21

3.2.12.2.7.8 (Le Euro VI) sestavni deli OBD na vozilu

3.2.12.2.7.8.0 Uporabljena je druga moznost odobritve, kot je dolocena v
tocki 2.4.1 Priloge X k Uredbi (EU) $t. 582/2011. da/ne (%)

3.2.12.2.7.8.1 Seznam sestavnih delov OBD na vozilu

3.2.122.7.8.2 Pisni opis in/ali risba MI (1%)

3.2.12.2.7.8.3 Pisni opis in/ali risba zunanjega komunikacijskega vmesnika
OBD (%)
Vv M28
3.2.12.2.8 Drugi SISteMI: ... . oent ettt
VM1l
3.2.12.2.8.1 (Le Euro VI) Sistemi za zagotovitev pravilnega delovanja
ukrepov za uravnavanje emisij NOy
VYM21
32.12.2.8.2 Sistem za prisilo voznika
3.2.12.2.8.2.1 (Le Euro VI) motor s stalnim deaktiviranjem prisile voznika,
ki ga uporabljajo reSevalne sluzbe ali se uporabljajo za vozila
iz tocke (b) ¢lena 2(3) te direktive: da/ne (!)
32.12.2.8.2.2 Aktiviranje nacina pocasne voznje
,»onemogo¢i po ponovnem zagonu‘/,,onemogo¢i po dovajanju
goriva‘“/,,onemogo¢i po parkiranju® () (%)
VvV M28
32.12.2.82.3 Tip sistema za prisilo: Ni zagona motorja po odstevanju/ni

zagona po dolivanju goriva/zaklepanje posode za gorivo/ome-
jitev zmogljivosti

32122824 Opis sistema za prisilo

32.12.2.82.5 Enakovredno povpreénemu dosegu vozila s polno posodo
GOTIVAL L. ottt
VY Mill
3.2.12.2.83 (Le Euro VI) Stevilo druzin motorjev OBD v druzini motorja,
obravnavani pri zagotavljanju pravilnega delovanja ukrepov za
uravnavanje emisij NO,
VYM21
3.2.12.2.83.1 (Le Euro VI) seznam druzin motorjev OBD v druzini motorja,

obravnavani pri zagotavljanju pravilnega delovanja ukrepov za
uravnavanje emisij NOy (kadar je to ustrezno)

32.12.2.83.2 (Le Euro VI) stevilka druzine motorjev OBD, v katero spada
osnovni motor/¢lan druzine motorjev
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YM21

Vv M28
3.2.12.2.84 (Samo Euro VI) Seznam skupin motorjev OBD (Ce je to ustre-
Zno): ...

VM1l
3.2.12.2.8.5 (Le Euro VI) Stevilka druzine motorjev OBD, v katero spada
osnovni motor/¢lan druzine motorjev

3.2.12.2.8.6 (Le Euro VI) Najnizja koncentracija aktivne sestavine, prisotne
v reagentu, ki ne aktivira opozorilnega sistema (CD,,): %
(vol)

3.2.12.2.8.7 (Le Euro VI) Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na
dokumentacijo za vgradnjo sistemov za zagotavljanje pravil-
nega delovanja ukrepov za uravnavanje emisij NO, v vozilo

VYM21
3.2.12.2.8.8 (Le EURO VI) sestavni deli sistemov na vozilu, da se zagotovi
pravilno delovanje ukrepov za uravnavanje emisij NOy

3.2.12.2.8.8.1 Seznam sestavnih delov sistemov na vozilu, ki zagotavljajo
pravilno delovanje ukrepov za uravnavanje emisij NOy

VM1
T 32122882 Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na dokumenta-
cijski paket v zvezi z vgradnjo sistema v vozilo, da se zagotovi
pravilno delovanje ukrepov za uravnavanje emisij NOy homo-
logiranega motorja

VYM21
3.2.12.2.8.8.3 Pisni opis in/ali risba opozorilnega signala ('°)

3.2.12.2.8.8.4 Uporabljena je druga moznost odobritve iz tocke 2.1
Priloge XIII k Uredbi (EU) §t. 582/2011. da/ne (')

32.12.2.8.8.5 Ogrevana ali neogrevana posoda z reagentom in sistem za
doziranje reagenta (glejte odstavek 2.4 Priloge 11 k Pravilniku
UN/ECE st. 49)

VM1
32.12.29 Omejevalnik navora da/ne (')

3.2.12.29.1 Opis aktivacije omejevalnika navora (samo tezka tovorna vozi-

)

3.2.12.29.2 Opis krivulje omejitve navora pri polni obremenitvi (samo

tezka tovorna vozila): ...
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VvV M28
3.2.12.2.10 Sistem z redno regeneracijo: (spodaj navedite podatke za
vsako enoto posebej)
3.2.12.2.10.1 Nacin ali sistem regeneracije, opis in/ali risba: ...

3.2.12.2.10.2 Stevilo operativnih ciklov tipa 1 ali enakovrednih ciklov za
preskusno napravo motorja med dvema cikloma, kjer prihaja
do faz regeneracije pod pogoji, ki so enakovredni pogojem
preskusa tipa 1 (razdalja ,.D* na sliki A6.Dodl/1 v Dodatku
1 k Podprilogi 6 k Prilogi XXI k Uredbi (EU) 2017/1151 ali
slika A13/1 v Prilogi 13 k Pravilniku §t. 83 UN/ECE (kot je
ustrezno)): ...

3.2.12.2.10.2.1  Ustrezen ciklus tipa 1 (navedba veljavnega postopka: Priloga
XXI, Podpriloga 4 ali Pravilnik §t. 83 UN/ECE): ... ........

3.2.12.2.10.3 Opis metode, uporabljene za dolocitev Stevila ciklov med
dvema cikloma, kadar pride do faz regeneracije: ... .........

3.2.12.2.10.4 Parametri za dolocitev stopnje obremenitve, ki se zahteva pred
regeneracijo (tj. temperatura, tlak itd.): ......................

3.2.12.2.10.5 Opis metode, uporabljene za obremenitev sistema v
preskusnem postopku, opisanem v odstavku 3.1 Priloge 13 k
Pravilniku §t. 83 UN/ECE: ......... ...

3.2.12.2.11 Sistemi katalizatorjev, ki uporabljajo gorljive reagente (spodaj
navedite podatke za vsako enoto posebej) da/ne (1)

3.2.12.2.11.1 Tip in koncentracija potrebnega reagenta: ...

32.12.2.11.2 Obicajno obmocje delovne temperature reagenta: ...

3.2.12.2.11.3 Mednarodni standard: ...

32.12.2.11.4 Pogostost ponovnega polnjenja reagenta: neprekinjeno/vzdrze-
vanje (kjer je primerno):

3.2.12.2.11.5 Indikator za reagent (opis in lega): ...

3.2.12.2.11.6 Posoda z reagentom

3.2.12.2.11.6.1 Prostornina: ...

3.2.12.2.11.6.2  Sistem gretja: da/ne

3.2.12.2.11.6.2.1 Opis ali risba: ...

3.2.12.2.11.7 Enota za uravnavanje reagenta: da/ne (')

3.2.12.2.11.7.1 Znamka: ...

3.2.12.2.11.7.2  Tip: ...

3.2.12.2.11.8 Vbrizgalnik reagenta (tip, znamka in lega): ...
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VM1
3.2.13 Motnost dima
3.2.13.1 Mesto simbola absorpcijskega koeficienta (samo pri motorjih
na kompresijski vZig): ... ...
3.2.13.2 Moc¢ na Sestih tockah merjenja (glej tocko 2.1 Priloge III k
Direktivi 72/306/EGS, kakor je bila spremenjena)
3.2.133 Mo¢ motorja, izmerjena na preskusni napravi/na vozilu (*)
3.2.13.3.1 Deklarirane frekvence in moci
Tocke merjenja Vrtilna frekvenca motorja (min™") Mo¢ (kW)
...
2 ...
3.
4 ...
5.
6 ...
3.2.14 Podatki o napravah za zmanjsanje porabe goriva (Ce niso
opisane drugje): ... ......... .. i
3.2.15 Sistem za dovajanje utekocinjenega naftnega plina (LPG):
da/ne (1)
Vv M28
3.2.15.1 Homologacijska stevilka v skladu z Uredbo (ES) §t. 661/2009
(UL L 200, 31.7.2009, str. 1): coooieiiiiiii i
VM1
3.2.15.2 Elektronska enota za upravljanje motorja s pogonom na uteko-
¢injeni naftni plin:
3.2.15.2.1 ZNaMKA(=€): .o\ e
321522 1 P
3.2.15.2.3 Moznosti nastavljanja glede emisij: ... .................o....
32.153 Dodatna dokumentacija
3.2.15.3.1 Opis varovanja katalizatorja pri preklopu z bencina na uteko-
¢injeni naftni plin ali obratno: ... .............. .. .. ...
321532 Nacrt sistema (elektriéni prikljucki, vakuumske povezave,
kompenzacijske cevi itd.): ... ...
321533 Risba simbola: ........ ...
3.2.16 Sistem za dovajanje zemeljskega plina (NG): da/ne (V)
Vv M28
3.2.16.1 Homologacijska stevilka v skladu z Uredbo (ES) §t. 661/2009

(UL L 200, 31.7.2009, str. 1): ....ooooviiiiiiiiin...
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M1
3.2.16.2 Elektronska enota za upravljanje motorja s pogonom na uteko-
¢injeni naftni plin:
3.2.16.2.1 ZNAMKA(-€): .ot ot
3.2.16.2.2 T
3.2.16.2.3 Moznosti nastavljanja glede emisij: ... ......................
3.2.16.3 Dodatna dokumentacija
3.2.16.3.1 Opis varovanja katalizatorja pri preklopu z bencina na
zemeljski plin ali obratno: ... .......... ... ... oLl
3.2.16.3.2 Nacrt sistema (elektriéni prikljucki, vakuumske povezave,
kompenzacijske cevi itd.): ... ...
3.2.163.3 Risba simbola: .......... ... i
vMm21
3.2.17 Specificni podatki za motorje na plinasto in kombinirano
gorivo za tezka vozila (za drugacne sisteme navedite enako-
vredne informacije) (Ce je primerno)
VM1
3.2.17.1 Gorivo: LPG/NG-H/NG-L/NG-HL (')
32.17.2 Krmilnik(-i) tlaka ali uparjalnik(-i)/krmilnik(-i) tlaka (*)
3.2.17.2.1 ZNamKa(=€): .o\ e
3.2.17.2.2 o P
32.17.2.3 Stevilo stopenj zmanjievanja tlaka: ..........................
32.17.24 Tlak v konéni fazi
Najmanjsa: ... .......... kPa — Najvecja: ............. kPa
3.2.17.25 Stevilo glavnih nastavitvenih to€k: ..........................
3.2.17.2.6 Stevilo nastavitvenih tock pri prostem teku: .................
32.17.2.7 St. hoMOIOGACHE: ... .. vve ettt
32.17.3 Sistem za dovajanje goriva: meSalna enota/vbrizgavanje plina/
vbrizgavanje tekodine/neposredno vbrizgavanje (1)
3.2.17.3.1 Uravnavanje moCi Zmesi: ... ......oevininireininaneneenenn..
321732 Opis sistema in/ali shema in risbe: ..........................
32.17.33 St. homologacije: ... ......ooui e
32.17.4 Mesalna enota
3.2.174.1 SEVILKA: ottt
3.2.174.2 ZNamKa(=€): 1.t i e
3.2.1743 0
321744 Lega: o
321745 MoOZNosti NASLAVIEVE: ... ..v.it et
3.2.17.4.6 St. hoMOIOGACHE: ... . vve et
32.17.5 Vbrizgavanje v sesalni zbiralnik

3.2.17.5.1 Vbrizgavanje: enoto¢kovno/veétockovno (1)
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321752

3.2.17.53

3.2.17.53.1

3217532

3.2.17.53.3

32.17.534

321754

3217541

32.17.54.2

3217543

3.2.17.5.5

3.2.17.5.5.1

3217552

3.2.17.5.53

3.2.17.6

3.2.17.6.1

3.2.17.6.1.1

3.2.17.6.1.2

3.2.17.6.1.3

3.2.17.6.1.4

3.2.17.6.2

3.2.17.6.2.1

3.2.17.6.2.2

3.2.17.6.2.3

3.2.17.6.2.4

3.2.17.7

3.2.17.7.1

321772

3.2.17.73

32.17.74

3.2.17.8

3.2.17.8.1

Vbrizgavanje: neprekinjeno/simultano/zaporedno (1)

Oprema za vbrizgavanje

ZNamKa(-€): 1.t i
TP (A1) oo ettt e
MoOZNosti NASLAVIEVE: ... ..o..euet et
St. homoloacije: ... .. ..vviei e

Napajalna ¢rpalka (e je ustrezno):

ZNaMKaA(=€): .o\ e
TIP(A1): e et
St. hoMOIOGACIE: ... . vve et
Soba(-e)

ZNamKa(-€): ... i e
TIP(1) e e
St. homologacije: ... .. ..oovii e

Neposredno vbrizgavanje

Tlagilka za vbrizgavanje/krmilnik tlaka (')

ZNAMKA(-€): .o\ e
TIP(A1) e et
Cas VDIIZEA: ...t
St. homoloacije: ... ....vve e
Soba(-¢)

ZNamKa(-€): ..t i
1 P
Tlak odpiranja ali karakteristika (%): ... .............cconn...
St. homoloacije: ... ......ooeene e

Elektronska krmilna enota (ECU)

ZNamKa(-€): 1.t i
T P
MoOZNnosti NAStaAVILVE: ... ....vininiitei e
Stevilka (Stevilke) kalibracije programske opreme: ...........

Oprema, znacilna za motorje na zemeljski plin (NG)

Varianta 1 (samo pri homologaciji motorjev za ve¢ specifiénih
sestav goriva)
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VYMil1
3.2.17.8.1.0.1 (Le Euro VI) Funkcija za samodejno prilagajanje? da/ne (')

3.2.17.8.1.0.2 (Le Euro VI) Kalibracija za specificno sestavo plina ZP-H/ZP-
L/ZP-HL (')

Pretvorba za specifi¢no sestavo plina ZP-H/ZP-L/ZP-HL, (')

M1
3.2.17.8.1.1 Sestava goriva:
metan (CHy): Osnova: ...... % mol. ......... % mol min. ........ % mol max.
etan (C,Hp): Osnova: ... ... % mol. ......... % mol min. ........ % mol max.
propan (CsHg): Osnova: ... ... % mol. ......... % mol min. ........ % mol max.
butan (C4H,): Osnova: ... %o mol min. ......... % mol min. ........ % mol max.
Cs/Cs+: Osnova: ... % mol min. ......... % mol min. ........ % mol max.
kisik (O,): Osnova: ... % mol min. ......... % mol min. ........ % mol max.
inertni plin (N, He Osnova: ... % mol min. ......... % mol min. ........ % mol max.
itd.):
3.2.17.8.1.2 Soba(-¢)
3.2.17.8.1.2.1 ZNaMKaA(=€): .o\ e
3.2.17.8.1.2.2 5
3.2.17.8.1.3 Drugo (€e je ustrezno): ... ........c.oiiiiiiiiiiiiiiiiiiaa.
3.2.17.8.2 Varianta 2 (samo pri homologaciji motorjev za ve¢ specifi¢nih
sestav goriva)
VYM21

3.2.17.9 Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na dokumentacijo
za vgradnjo motorja na kombinirano gorivo v vozilo (*!)

3.2.18 Sistem za dovod vodika: da/ne (')

3.2.18.1 Stevilka ES-homologacije v skladu z Uredbo (ES) st. 79/2009:

3.2.18.2 Elektronska enota za upravljanje motorja za dovod vodika

3.2.18.2.1 ZNamKa: ...

3.2.18.2.2 LD, e ettt e

3.2.18.2.3 Moznosti nastavljanja glede emisij: ... .................o..L.

3.2.183 Dodatna dokumentacija

3.2.18.3.1 Opis zaséite katalizatorja pri preklopu z bencina na vodik ali
18] ] 23 T

3.2.18.32 Nacért sistema (elektriéni prikljucki, prikljuéne cevi za izrav-

navo tlaka itd.): ... ...

3.2.18.33 Risba simbola: ............c..co i
3.2.19 Sistem za dovod H,ZP: da/ne (')
3.2.19.1 Delez vodika v gorivu (najvecji delez, ki ga je dolo¢il proiz-

VaJAlEC): Lt
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VY M21
3.2.19.2 Stevilka ES-homologacije v skladu s Pravilnikom UN/ECE
St L10 oo e
3.2.193 Elektronska enota za upravljanje motorja za dovod H,ZP
3.2.19.3.1 ZNamKa: ...
3.2.193.2 D e e
3.2.19.33 Moznosti nastavljanja glede emisij: ... ......................
3.2.194 Dodatna dokumentacija
VY M32
VYM21
321942 Nacrt sistema (elektricni prikljucki, priklju¢ne cevi za izrav-
navo tlaka itd.): ... ...
3.2.1943 Risba simbola: ........ ...
VY M32
3.2.20 Podatki o shranjevanju toplote (*)
3.2.20.1 Naprava za aktivno shranjevanje toplote: da/ne (')
VY M28
3.2.20.1.1 Entalpija: ... (J)
VY M32
3.2.20.2 Izolacijski materiali: da/ne (')
VvV M28
3.2.20.2.1 Izolacijski materiali: ...
3.2.20.2.2 Prostornina izolacije: ...
3.2.20.2.3 Teza izolacije: ...
322024 Lega izolacije: ...
VY M32
3.2.20.2.5 Najslabi mozni pristop za ohlajanje vozila: da/ne ()
3.2.20.2.5.1 (Ne najslabsi mozni pristop) Najkraj§i Cas odstavitve,
tsoak_aTeT (Vurah): ..o oo
3.2.20.2.5.2 (Ne najslabsi mozni pristop) mesto merjenja temperature
8 10] 10 T2
3.2.20.2.6 Pristop z eno skupino interpolacij v skupini ATCT: da/ne (')
Vv M28
33 Elektri¢na naprava
VM1
3.3.1 Tip (nacin navitja, vzbujanje): ... .............c.oiiiiia...
33.1.1 Najvecja urna moc: .........oeueuneuneuneuneunennennnn. kW
VY M20
33.1.1.1 Najvecja nazivna moc (M) ... covveiniriiinaaen. kW
(po navedbi proizvajalca)
33.1.1.2 Najvecja 30-minutna moC (") .....ovvvriiniiinnenen... kW
(po navedbi proizvajalca)
M1
33.1.2 Delovna napetost: .............oeiuiiiiiiiiiiiiiiiaen. \%
Vv M28
332 REESS
VM1
3.3.2.1 Stevilo Celic: ... .ovvii i

3322 MaASA: o et kg
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M1
3323 Delovna prostornina: .......................... Ah (amp/ure)
3324 Lega: oo
Vv M28
34 Kombinacije pretvornikov pogonske energije
VM1
3.4.1 Hibridno elektricno vozilo: da/ne (')
342 Kategorija hibridnega elektricnega vozila: Napajanje iz zuna-
njega vira/napajanje iz notranjega vira: (1)
343 Stikalo za izbiro nacina delovanja: da/ne (V)
343.1 Izbirni nacin
343.1.1 Povsem elektri¢ni: da/ne (')
343.1.2 Povsem gorivni: da/ne ()
343.13 Hibridni nac¢in: da/ne ()
(e da, kratek OpPiS): ... «.ueenii i
VvV M28
344 Opis naprave za shranjevanje energije: (REESS, kondenzator,
vztrajnik/generator)
VM1
344.1 ZNaMKA(=€): ..\ e
3442 1 P
3443 Identifikacijska Stevilka: ... ........ ... ... L.
3444 Vrsta elektrokemicnega €lena: ................. ... ...
Vv M28
3445 Energija: ....... (za REESS: napetost in zmogljivost Ah v 2
urah, za kondenzator: J, ...)
VM1
3446 Polnilnik: v vozilu/zunanji/brez (')
VvV M28
345 Elektricna naprava (navedite locen opis vseh elektricnih
naprav)
VM1
3.45.1 ZnamKa: ...
3452 TP e e
3453 Osnovna uporaba: vle¢ni motor/generator ()
34531 Ce se uporablja kot vle¢ni motor: z enim motorjem/z ved

MOLOTJi (1) et

3454 Najvecja MOC: «.v vttt kW
3455 Nacin delovanja:

345551 Enosmerni tok/izmeni¢ni tok/Stevilo faz: ... .................
34552 logena indukcija/serija/sestavni del (1)

34553 sinhrono/nesinhrono (')

3.4.6 Krmilna enota:

34.6.1 ZNAMKA(-€): .ot ot
3.4.6.2 5

3463 Identifikacijska Stevilka: ... .......... ... ... L
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VM1
34.7 Regulator moci
3.4.7.1 ZNamKar ...
3472 T o et
3473 Identifikacijska Stevilka: ... .......... ... ..l
VY M21
3438 Elektricni domet vozila...km (v skladu s Prilogo 9 k Pravilniku
UN/ECE 5t. 101)
vmi
349 Proizvajalcevo priporocilo za predhodno kondicioniranje: ...
Vv M28
3.5 Navedene vrednosti proizvajalca za dolofitev emisij CO,,
porabe goriva, porabe elektricne energije, elektricnega
dosega in podrobnosti o ekoloskih inovacijah (kjer se
uporablja) (°)
VM1
3.5.1 Masa emisije CO,
3.5.1.1 Masa emisije CO, (v naselju): ....... ... ... ... .... g/km
3.5.1.2 Masa emisije CO, (zunaj naselja): ... .. ... ... ...... g/km
3513 Masa emisije CO, (kombinirana): ...... ... ........... g/km
3.5.2 Poraba goriva (zagotoviti podrobnosti za vsako preskuseno
referencno gorivo)
VYM21
3521 Poraba goriva (mestna voznja) ............. /100 km ali m®
/100 km ali kg/100 km (")
3522 Poraba goriva (voznja zunaj mesta) ... ......... /100 km
ali m® /100 km ali kg/100 km (')
3523 Poraba goriva (kombinirana voznja) ............. 1/100 km
ali m® /100 km ali kg/100 km (')
VYMi18
VYM21
353 Poraba elektricne energije pri elektricnih vozilih
3.5.3.1 Poraba elektricne energije pri povsem elektri¢nih vozilih... Wh/km
3532 Poraba elektri¢ne energije pri hibridnih elektri¢nih vozilih z
zunanjim napajanjem
3.53.2.1 Poraba elektricne energije (pogoj A, kombinirana)
..................................................... Wh/km
35322 Poraba elektricne  energije (pogoj B, kombinirana)
..................................................... Wh/km
35323 Poraba  elektri¢ne energije (utezena  kombinirana)
..................................................... Wh/km
VY Mil
354 Emisije CO; tezkih motorjev (le Euro VI)
VYM21
3.54.1 Preskus WHSC masnih emisij CO, (*3): ............. g/kWh
3542 Preskus WHSC masnih emisij CO, v dizelskem naéinu (*?):

..................................................... g/kWh
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VYM21
3543 Preskus WHSC masnih emisij CO, v na¢inu na kombinirano
orivo (1) e g/kWh
3544 Preskus WHTC masnih emisij CO, () ®): .......... g/kWh
3.5.4.5 Preskus WHTC masnih emisij CO, v dizelskem naéinu () (°):
..................................................... g/kWh
3.54.6 Preskus WHTC masnih emisij CO, v naéinu na kombinirano
orivo (1) (0): e g/kWh
VYMil1
355 Poraba goriva tezkih motorjev (le Euro VI)
VYM21
3.5.5.1 Preskus WHSC porabe goriva: (3): ... .............. g/kWh
3552 Preskus WHSC porabe goriva v dizelskem nacinu (*?): ... gkWh
3553 Preskus WHSC porabe goriva v nadinu na kombinirano
OTIVO (X1): o g/kWh
3554 Preskus WHTC porabe goriva °) (%): ... ............ g/kWh
3555 Preskus WHTC porabe goriva v dizelskem nad¢inu (°) (*?): ...
g/kWh
3.5.5.6 Preskus WHTC porabe goriva v nacinu na kombinirano gori-
VO () () o g/kWh
VY M25
3.5.6 Vorzilo, v katero je vgrajena ekoloska inovacija v smislu
Clena 12 Uredbe (ES) §t. 443/2009 za vozila kategorije M,
oziroma ¢lena 12 Uredbe (EU) st. 510/2011 za vozila katego-
rije Ny: da/ne (V)
3.5.6.1 Tip/varianta/izvedenka osnovnega vozila, kot je navedeno v
Clenu 5 Izvedbene uredbe (EU) §t. 725/2011 za vozila katego-
rije M; oziroma ¢lenu 5 Izvedbene uredbe (EU) §t. 427/2014
za vozila kategorije N; (Ce je ustrezno): ... .................
VYMi18
3.5.6.2 Medsebojni vplivi med posameznimi ekoloskimi inovacijami:
dame (")
3.5.63 Podatki o emisijah, povezani z uporabo ekoloskih inovacij
(tabela se ponovi za vsako preskuseno referenéno gorivo) (*')
. 4. Emisije
2. Emisije SCngSue CO, pri vozilu S.bFalS(;r G Pr}'h{anek
Sklep o 1. Emisije | CO, pri vozilu 2 pni 7 ckolosko | POrabe ( 4 I)J emisij CO,
odobritvi Koda ekoloske CO; pri z ekolosko osnovnem inovativno casovii defez _
. > » : : vozilu v . uporabe tehnolo- (1-2)
ekoloske inovacije (*?) osnovnem inovativno tehnologijo v | . .
. PP . .. preskusnem gije v normalnih [ —(3 —4)) x5
inovacije (*?) vozilu (g/km) tehnologijo . . preskusnem ..
ciklu tipa . . pogojih delo-
(g/km) 1 (") ciklu tipa 1 .
(= 3.5.1.3) vanja
xxxx/201x

Skupni prihranek emisij CO, (g/km) (%)
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VY M33
3.5.7 Proizvajalceve navedene vrednosti.
VY M32
3.5.7.1 Parametri preskusnega vozila (%)
Reprezenta-
Nizka vred- ) tivno vozilo
Visoka (samo za .
. nost za VM . Privzete
Vozilo . vrednost za | . skupino .
vozilo (VL) . ¢e obstaja . vrednosti
N . 7| vozilo (VL) matrik za
Ce obstaja

cestno obre-
menitev) (¥)

Tip karoserije vozila (varianta/razliica) —

Uporabljena metoda cestne obremenitve (izmerjena — —
vrednost ali izracun po skupini cestnih obremenitev)

Informacije o cestni obremenitvi:

Znamka in tip pnevmatik, ¢e se izvede merjenje —

Mere pnevmatik (sprednja/zadnja), ce se izvede —
merjenje

Kotalni upor pnevmatik (sprednja/zadnja) (kg/t)

Tlak v pnevmatikah (sprednja/zadnja) (kPa), ¢e se
izvede merjenje

Delta Cp x A vozila L v primerjavi z vozilom H (IP_H | — — —
minus IP_L)

Delta Cp x A v primerjavi z vozilom L iz skupine — —
cestnih obremenitev (IP_ H/L minus RL L), ¢e se
izraCun izvede po skupinah cestnih obremenitev

Preskusna masa vozila (kg)

Koeficienti cestne obremenitve

fo (N)

fy (N/(km/h))

£, (N/(km/h)?)

Celna povriina v m? (0,000 mz) — — —

Potreba po energiji cikla (J)

(*) Reprezentativno vozilo se preskusi za skupino matrik za cestno obremenitev.

3.5.7.1.1 Gorivo, uporabljeno za preskus tipa 1 in izbrano za merjenje
neto moc¢i v skladu s Prilogo XX k tej uredbi (samo za vozila,
ki uporabljajo UNP ali ZP): ...,
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VY M32

Vv M28
3572 Kombinirane masne emisije CO,

VYM32
3.5.7.2.1 Masne emisije CO, za vozila, ki jih poganja izklju¢no motor z

notranjim zgorevanjem, in vozila NOVC-HEV

3.5.7.2.1.0 NajmanjSa in najvecja vrednost CO, v skupini interpolacij
357211 Visoka vrednost za vozilo: ............ ...l g/km
3.5.7.2.1.1.0 Visoka vrednost za vozilo (NEDC): ................... g/km
3.5.72.12 Nizka vrednost za vozilo (e je primerno): ............ g/km

3.5.7.2.1.2.0 Nizka vrednost za vozilo (¢e je primerno) (NEDC): ... g/km

3.5.72.13 Srednja vrednost za vozilo (Ce je primerno): ........... g/km

3.5.7.2.1.3.0 Srednja vrednost za vozilo (¢e je primerno) (NEDC): .. g/km

35722 Masne emisije CO, pri ohranjanju naboja za OVC-HEV

357221 Masne emisije CO, pri ohranjanju naboja za visoko vrednost
za vozilo: g/km

3.5.722.1.0 Kombinirane masne emisije CO, za visoko vrednost za vozilo
(pogoj B iz NEDC): g/km

357222 Masne emisije CO, pri ohranjanju naboja za nizko vrednost za
vozilo (e je primerno): g/km

3.5.7222.0 Kombinirane masne emisije CO, za nizko vrednost za vozilo
(Ce je primerno) (pogoj B iz NEDC): g/km

357223 Masne emisije CO, pri ohranjanju naboja za srednjo vrednost
za vozilo (Ce je primerno): g/km

3.5.7.223.0 Kombinirane masne emisije CO, za srednjo vrednost za vozilo
(Ce je primerno) (pogoj B iz NEDC): g/km

35723 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja in tehtane masne
emisije CO, za vozila OVC-HEV

3.5.7.23.1 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja za visoko vrednost
Za VOZILO: L. g/km
3.5.7.23.1.0 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja za visoko vrednost
za vozilo (pogoj A iz NEDC): ....................... g/km
357232 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja za nizko vrednost za
vozilo (Ce je primerno): .............ooiiiiiiiiinan.. g/km
3.5.723.2.0 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja za nizko vrednost za
vozilo (e je primerno) (pogoj A iz NEDC): ......... g/km
357233 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja za srednjo vrednost

za vozilo (Ce je primerno): ................coiiiiiia.. g/km
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VY M32
3.5.7.233.0 Masne emisije CO, pri praznjenju naboja za srednjo vrednost
za vozilo (¢e je primerno) (pogoj A iz NEDC): ...... g/km
357234 NajmanjSa in najvecja tehtana vrednost CO, v skupini inter-
polacij OVC
VY M28
3573 Elektricni doseg za elektri¢na vozila
3.5.7.3.1 Povsem elektri¢ni doseg (PER) za vozila PEV
35.73.1.1 Visoka vrednost za vozilo: ............. ...l km
3.5.73.1.2 Nizka vrednost za vozilo (e je primerno): .............. km
35732 Povsem elektricni doseg (AER) za vozila OVC-HEV
3.5.7.3.2.1 Visoka vrednost za vozilo: ... km
357322 Nizka vrednost za vozilo (Ce je primerno): .............. km
3.5.73.23 Srednja vrednost za vozilo (¢e je primerno): ... ......... km
3574 Poraba goriva med ohranjanjem naboja (FCCS) za vozila
FCHV
3.5.74.1 Visoka vrednost za vozilo: ...................... kg/100 km
3.5.74.2 Nizka vrednost za vozilo (e je primerno): ...... kg/100 km
VY M32
Vv M28
3575 Poraba elektriéne energije za elektri¢na vozila
3.5.7.5.1 Kombinirana poraba elektri¢ne energije (ECWLTC) za povsem
elektri¢na vozila
3.5.7.5.1.1 Visoka vrednost za vozilo: ......................l Wh/km
357512 Nizka vrednost za vozilo (¢e je primerno): .......... Wh/km
35752 Poraba elektri¢ne energije, tehtana s faktorjem uporabe, pri
praznjenju naboja ECAC,CD (kombinirana)
357521 Visoka vrednost za vozilo: .................. ...l Wh/km
357522 Nizka vrednost za vozilo (e je primerno): .......... Wh/km
3.5.7.523 Srednja vrednost za vozilo (¢e je primerno): ... ..... Wh/km
3.5.8 Vozilo, v katero je vgrajena ekoloSka inovacija v smislu
Clena 12 Uredbe (ES) S§t. 443/2009 za vozila kategorije M1
oziroma ¢lena 12 Uredbe (EU) §t. 510/2011 za vozila katego-
rije N1: da/ne (')
3.5.8.1 Tip/varianta/izvedenka osnovnega vozila, kot je navedeno v

¢lenu 5 Izvedbene uredbe (EU) §t. 725/2011 za vozila katego-
rije M1 oziroma ¢lenu 5 Izvedbene uredbe (EU) st. 427/2014
za vozila kategorije N1 (¢e je primerno): ... ......
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VY M28
3582 Medsebojni vplivi med posameznimi ekoloskimi inovacijami:
da/ne (1)
VY M32
3.5.83 Podatki o emisijah, povezani z uporabo ekoloskih inovacij
(tabela se ponovi za vsako preskuseno referenéno gorivo) (w')
3. Emisije 4. Emisije 5. Faktor
Sklep o I. Emisiie | . > Emisiie COpri o o vozilu | UPOTa0e (UB), -1 by ok
L . ! CO; pri vozilu| osnovnem L Casovni delez .
odobritvi Koda ekoloske CO, pri [ . z ekoloskimi emisij CO,
. . W3 z ekoloSkimi vozilu v . e uporabe tehnolo-
ekoloske inovacije (™) osnovnem . S inovacijami v | . . (-2)-
. w2 . inovacijami preskusnem gije v normalnih
inovacije (V°) vozilu (g/km) . preskusnem . 3-4)*5
(g/km) ciklu ciklu tipa 1 pogojih
tipa 1 (%) delovanja
xxxx/201x
Skupni prihranek emisij CO, pri NEDC (g/km) (*°)
Skupni prihranck emisij CO, pri WLTP (g/km) ()
VY M33
359 Potrditev emisij CO, in porabe goriva (za tezka vozila v
skladu s ¢lenom 6 Uredbe Komisije (EU) 2017/2400)
3.59.1 Stevilka licence za simulacijsko orodje:
VM1
3.6 Dovoljene temperature po podatkih proizvajalca
3.6.1 Hladilni sistem
3.6.1.1 Tekocinsko hlajenje
Najvisja temperatura na izhodu: ............. K
3.6.1.2 Zracno hlajenje
3.6.1.2.1 Referencna tocka: .... ....
3.6.1.2.2 Najvisja temperatura na referencni tocki: ... .... K
3.6.2 Najvisja izstopna temperatura na izhodu iz hladilnika polnil-
nega zraka: .... .... K
3.63 Najvisja temperatura izpusnih plinov v tocki izpusnega sistema, ki
Jje najblizji zunanji prirobnici izpusnega kolektorja: . ... .... K
3.6.4 Temperatura goriva
Najmanjsa: .... .... Najvisja K: .... ... K

Za dizelske motorje na vstopu v tlacilko za vbrizgavanje
goriva, za motorje na plinasto gorivo na kon¢ni stopnji krmil-

nika tlaka
3.6.5 Temperatura maziva

Najmanjsa: ... .... K — maximum: .... .... K —najvisjaK
3.6.6 Tlak goriva

Najmanj$a: ... ......... ...kPa — maximum: ... .........

kPa — najvi§ja

Na konéni stopnji krmilnika tlaka samo za motorje, ki za
gorivo uporabljajo NG.
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3.7

3.8
3.8.1
3.8.1.1

3.8.1.2

3.8.2

3.8.2.1

3822

3.83
3.8.3.1

3.84
3.8.4.1

3.8.4.1.1

3.84.1.2

3.85

4.2

4.2.1

43

Oprema, ki jo poganja motor

Mo¢, ki jo absorbira dodatna oprema, potrebna za delovanje
motorja, kot je opredeljeno v pogojih obratovanja v tocki 5.1.1
Priloge I k Direktivi 80/1269/EGS.

Odjem moci (kW) pri razli¢nih vrtilnih frekvencah motorja:

Oprema . . . . Vrtilna Vrtilna Vrtilna | Referen¢na
. Nizkohi- | Visokohi-
Prosti tek trosten trosten frekvenca | frekvenca | frekvenca | frekven-
% L AC: | B | cex | car
P(a)
Dodatna oprema,

potrebna za delovanje
motorja (se odsteje od
izmerjene moc¢i motorja)
Glej dodatek 6.1

(*) Preskus ESC.
(**) Samo preskus ETC.

Sistem mazanja
Opis sistema

Lega posode za mazivo: ... ...........oiiiiiiiiiiiiiiiiin...

Sistem dovoda maziva (s ¢rpalko/z vbrizgavanjem v sesalni
del/meSanje z gorivom itd.) ()

Crpalka za mazanje

ZNamKa(-€): 1.t i e

70T

Mesanje z gorivom

MeSalno razmerje: ... ....ooenin it

Oljni hladilnik: da/ne (V)
RiSba(-€): oot

ZNAMKA(-€): .o\ e

TP(A1) oo e

Specifikacija maziva: .................. W

PRENOS (7)

Risba prenosa moci: ................ ... ...l
Tip (mehanski, hidravli¢ni, elektri¢ni itd.): ... ............

Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov (e obsta-
JA0) . et

Vztrajnostni moment vztrajnika motorja: .................

Dodatni vztrajnostni moment brez vkljucenih prestav: ... ....
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VY M28
4.4 SKlopke: ... ...
vMmi
441 T o et
442 Najvecji Prenos NAVOTAD ......vuveenenaretneenanaenenananns
4.5 Menjalnik
4.5.1 Tip (ro¢ni/avtomatski/brezstopenjski) (stalno spremenljiv
prenos) ()
VYM32
VY M28
45.1.4 NaZIVIT NAVOT: ittt ettt e e
4.5.1.5 Stevilo SKIOPK: ... v oo
VM1
4.5.2 Lega glede na motor: .............ooviiiiiiniiianninen...
453 Nacin upravljanja: ... ... ..o
Vv M28
4.6 Prestavna razmerja
. . Prestavna razmerja
Prestavna razmerja menjal- .
. . pogonske osi (prestavno
nika (prestavna razmerja . .
Prestava med motoriem in odeonsko| raZmere med odgonsko |Skupno prestavno razmerje
ro d'o]men‘alnil‘fa) gredjo menjalnika in
gred) J pogonskim kolesom)
Najvecja vrednost za
brezstopen;jski
menjalnik
1
2
3
NajmanjSa vrednost za
brezstopenjski
menjalnik
>M32 ——«
VY M32
4.6.1 Prestavljanje (%)
4.6.1.1 Prestava 1 izloGena: da/ne (')
4.6.1.2 N 95 high Za VsaKo Prestavo: .......................... min~!
4.6.1.3 Nmin_drive
4.6.1.3.1 Prva prestava: ....... ... min~'
4.6.1.3.2 Iz prve prestave v drugo: ............ ...l min™!
4.6.1.3.3 Iz druge prestave v mirovanje: ....................... min”!
4.6.1.3.4 Druga prestava: ...........iiiiiiii min "'
4.6.1.3.5 Tretja in Vvi§je prestave: ..............oeeiriiiininin.. min™'
4.6.14 N min_drive set  2a  faze  pospeSevanja/konstantne  hitrosti

(N min_drive up)i +eveererern et min
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VY M32
4.6.1.5 N min_drive_set Za faze upoéasnjevanja (nminidrivcidown):
4.6.1.6 Zacetno obdobje
4.6.1.6.1 © Gtart_phase: =+« + v v s e e e nn et e S
4.6.1.62 TU i drive Starth <+« e e ee e en e min~!
4.6.1.63 T i drive up SR -« c e e e eeee e et min~!
4.6.1.7 Uporaba ASM: da/ne (")
4.6.1.7.1 Vrednosti ASM: ....... ... .ottt
M1
4.7 Najvedja hitrost vozila (v km/h) (9): .......................
4.8 Merilnik hitrosti
4.8.1 Nacin delovanja in opis pogonskega mehanizma: ............
4.8.2 Konstanta instrumenta: .................oiiiiiiiiiiiiiiiiaa..
4.8.3 Merilno odstopanje (po to¢ki 2.1.3 Priloge II k Direktivi
TS/A43/EGS): oo et
4.8.4 Skupno prestavno razmerje (po tocki 2.1.2 Priloge II k Dire-
ktivi 75/443/EGS) ali drugi ustrezni podatki: ................
4.8.5 Risba skale merilnika hitrosti ali drugega ustreznega nacina
PriKaza: ...
4.9 Tahograf: da/ne ()
4.9.1 Oznaka homologacije: ... ...,
4.10 Zapora diferenciala: da/ne/po izbiri (!)
VYM13
4.11 Kazalnik menjanja prestav
4.11.1 Zvoéni signal: da/ne (*). Ce da, opis zvoka in raven hrupa pri
uSesu voznika v dB(A). (Zvoc¢ni signal je mogoce kadar koli
vkljuciti/izkljuciti.)
4.11.2 Informacije v skladu s to¢ko 4.6 Priloge 1 k Uredbi (EU)
§t. 65/2012 (po navedbi proizvajalca)
4.11.3 Fotografije in/ali risbe instrumenta kazalnika menjanja prestav
ter kratek opis sestavnih delov in delovanja sistema:
VY M32
4.12 Mazivo za menjalnik: ................. W
M1
5. OSI
5.1 Opis vSaKe OSI: 1. vttt
5.2 ZNAMKA: ...
53 0 P
54 Lega dvizne(-ih) 0Si: .......ooiii

5.5 Lega obremenljivih osi: ............... o
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M1

6. OBESITEV KOLES

6.1 Risba obesitve koles: ... ...

6.2 Tip in izvedba obesitve vsake osi ali skupine osi ali kolesa: ...

6.2.1 Nastavitev viSine: da/ne/po izbiri ()

6.2.2 Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov (e obsta-
JA0) . et

6.2.3 Zracno vzmetenje pogonske(-ih) osi: da/ne (1)

6.2.3.1 Zratnemu vzmetenju enakovredna obesitev pogonske osi:
da/ne (1)

6.2.3.2 Frekvenca in duSenje nihanja vzmetene mase: ...............

6.2.4 Zraéno vzmetenje nepogonske(-ih) osi: da/ne (')

6.2.4.1 Zracnemu vzmetenju enakovredna obesitev nepogonske osi:
da/ne ()

6.2.4.2 Frekvenca in dusSenje nihanja vzmetene mase: ...............

6.3 Znacilnosti vzmetnih delov obesitve koles (izvedba, znacil-
nosti materialov in Mere): .............oouiuiininininninen...

6.4 Stabilizatorji: da/ne/po izbiri (')

6.5 Amortizerji: da/ne/po izbiri (')

VvV M28

6.6 Pnevmatike in platis¢a

6.6.1 Kombinacije pnevmatik/platis¢

6.6.1.1 Osi

6.6.1.1.1 Os 1:oooiiiiat

6.6.1.1.1.1 Oznaka velikosti pnevmatike: ... ...

6.6.1.1.1.2 Indeks nosilnosti: ... ....

6.6.1.1.1.3 Simbol kategorije hitrosti ("): .......

6.6.1.1.1.4 Velikosti platisca: .......

6.6.1.1.1.5 Globine naleganja platisca: .......

6.6.1.1.2 (0

6.6.1.1.2.1 Oznaka velikosti pnevmatike: ... ...
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Vv M28

6.6.1.1.2.2 Indeks nosilnosti: ... ....

6.6.1.1.2.3 Simbol kategorije hitrosti: .......

6.6.1.1.2.4 Velikosti platisca: .......

6.6.1.1.2.5 Globine naleganja platisca: .......
itd.

6.6.1.2 Rezervno kolo, ¢e obstaja: .......

6.6.2 Zgornja in spodnja meja dinamic¢nega polmera kolesa

6.6.2.1 Os 1: oo mm

6.6.2.2 Os 2t oo mm

6.6.2.3 Os3: i mm

6.6.2.4 Os4: oo mm
itd.

6.6.3 Tlaki v pnevmatikah, ki jih priporoca proizvajalec: ..... kPa

6.6.4 Kombinacija veriga/pnevmatika/platis¢e za prednjo in/ali
zadnjo os, primerna za doloCen tip vozila po priporocilih
proizvajalca: ....... ...

6.6.5 Kratek opis zasilnega rezervnega kolesa, ¢e obstaja: .........

vmi

7. KRMILJE

7.1 Shematski prikaz krmiljene(-ih) osi, ki prikazuje krmilno
geometrijo: ... ... ...

72 Krmilni mehanizem in naprava za upravljanje krmilja

7.2.1 Tip mehanizma (po potrebi navesti podatke za prednja in
zadnja kolesa): ....... ...

7.2.2 Povezava s kolesi (vkljuéno z druga¢nimi kot mehanskimi
sredstvi; po potrebi navesti podatke za prednja in zadnja kole-
)

7221 Kratek opis elektri¢nih/elektronskih sestavnih delov (¢e obsta-
JA0) T et

723 Vrsta pomo¢i pri krmiljenju, ¢e obstaja: .....................

7.23.1 Nacin in shema delovanja, znamka(-e) in tip(-i): ... .........
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7.2.4

7.2.5

7.2.6

7.3
7.3.1

8.1

8.2

8.2.1

8.2.2

823

8.2.4

8.2.5

8.3

8.4

8.5

8.6

Shematski prikaz celotnega krmilnega mehanizma, iz katerega
je razvidna lega posami¢nih naprav, ki vplivajo na odzivanje
na krmiljenje: ...

Shematski prikaz(-i) naprave (naprav) za upravljanje krmilja:

Obmocje in nacin nastavitve naprave za upravljanje krmilja, ¢e
Pride vV POSLEV: ... ottt

Najvecji odklon krmiljenih koles

v desno: ... stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni
POdatki): ... e
v levo: ... stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni
POdatki): ..o
ZAVORE

Opisane morajo biti naslednje podrobnosti, in kjer je to
mogoce, tudi podatki za njihovo identifikacijo:

Tip in znacilnosti zavornega sistema, kot je doloceno v tocki
1.6 Priloge I k Direktivi 71/320/EGS (UL L 205, 6.9.1971,
str. 37), s podatki in risbo bobnastih ali kolutnih zavor, cevi,
znamko in tipom zavornih Celjusti/ploscic in/ali oblog, delovne
povrsine zaviranja, polmerov bobnov, celjusti ali zavornih
diskov, mase bobnov, naprav za nastavljanje, drugih za
zavorni sistem pomembnih delov osi in obesitve: ... ........

Shema delovanja, opis in/ali risba naslednjih zavornih naprav
(kot je navedeno v tocki 1.2 Priloge I k Direktivi 71/320/EGS,
vkljuéno s podatki in risbami prenosnih in upravljalnih naprav:

Delovna zavora: ... ....o.veiiiii i

Pomozna zavora: ... ......... ..o

Parkirna zavora: ... .......... i

Dodatna zavora, ¢e obstaja: .............c.coiiiiiiiiiiia...

Varnostna zavorna naprava (pri odtrganju priklopnega vozila):

Upravljanje in prenosne naprave zavornega sistema priklop-
nika na vozilih za vleko priklopnih vozil: ...................

Vozilo je opremljeno za vleko priklopnega vozila z elektri¢éno/
pnevmatsko/hidravliéno (') delovno zavoro: da/ne (1)

Naprava za prepreCevanje blokiranja koles: da/ne/po izbiri (')

Za vozila, opremljena z napravo za preprecevanje blokiranja
koles, opis delovanja sistema (vkljuéno z elektronskimi deli),
elektricna blok shema, nacrt hidravli¢nih ali pnevmatskih
VOAOV: Lottt

Preracun in krivulje glede na Dodatek k tocki 1.1.4.2 Dodatka
k Prilogi II k Direktivi 71/320/EGS ali glede na Dodatek k
Prilogi XI Direktive, ¢e je ustrezno: ... .....................
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VM1
8.7 Opis in/ali risba napajanja z energijo (tudi za servo zavore): ...
8.7.1 Pri pnevmatskih zavornih sistemih delovni tlak p2 v tla¢ni(h)
Posodi(-ah): ..o
8.7.2 Pri podtla¢nih zavornih sistemih zadetna energija v vakuum-
ski(-h) posodi(-ah): ... ...... ...
8.8 Preradun zavornega sistema: doloéitev razmerja med vsoto
zavornih sil na obodu koles in silo na pedalu zavore: .......
8.9 Kratek opis zavornega sistema (skladno s tocko 1.6 Dopolnila
k Dodatku 1 Priloge IX k Direktivi 71/320/EGS): ...........
8.10 Pri zahtevi za oprostitev preskusov tipa I in/ali tipa II ali tipa
III navesti Stevilko porocila v skladu z Dodatkom 2
Priloge VII k Direktivi 71/320/EGS: ... ................o....
8.11 Podatki o tipu trajnostne zavore: ............................
9. KAROSERIJA
VY M28
9.1 Vrsta karoserije z uporabo kod iz dela C Priloge II k Direktivi
2007/46/ES: ..o oo
vmi
9.2 Materiali in konstrukeija: ... ...
9.3 Vrata za potnike, kljucavnice in tecaji
9.3.1 Razmestitev vrat in njihovo Stevilo: .................. ... ...
9.3.1.1 Mere, smer in najve¢ji kot odpiranja vrat: ...................
9.3.2 Risba kljucavnic in tecajev ter njihovega polozaja v vratih: ...
933 Tehni¢ni opis kljuavnic in te€ajev: .........................
934 Podroben opis, vkljutno z merami, vstopov, stopnic in
potrebnih rocajev ali oprijemnega drogovja (kadar je to ustre-
72310 ) P
9.4 Vidno polje:
9.4.1 Dovolj podrobni podatki za primarne referencne tocke, tako da

jih je mogoce prepoznati in preverjati njihovo medsebojno
lego in tudi lego proti tocki R: ... ... ... ... ...l

9.4.2 Risba(-e) ali fotografija(-e), ki kaze(-jo) polozaj delov karose-
rije v prednjem 180-stopinjskem vidnem polju: ..............

9.5 Vetrobransko steklo in druga stekla

9.5.1 Vetrobransko steklo

9.5.1.1 Uporabljeni material: ... ...........c. i
9.5.1.2 Nadin vgradnje: ...
9.5.13 Kot naklona: ... ... ..o

9.5.14 Stevilka(-e) ES-homologacije: ..............ccooeieiiiiiinn.
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9.5.1.5

9.5.2
9.5.2.1

9522

9523

9.53
9.5.3.1

9532

9.5.4
9.5.4.1

9.5.4.2

9.6
9.6.1

9.7
9.7.1

9.8
9.8.1

9.8.2

9.9
9.9.1

9.9.1.1

9.9.12

9.9.1.3

9.9.14

9.9.15

9.9.1.6

9.9.1.7

9.9.2

9.9.2.1

9.9.2.1.1

Dodatna oprema vetrobranskega stekla, njena namestitev ter
kratek opis morebitnih elektri¢nih/elektronskih delov: ........

Druga okna

Uporabljeni material: ... ......... ...,
Stevilka(-e) ES-homologacije: ..............ccoviiiinniinn.

Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov (e obsta-
jajo) mehanizma za dviganje stekel:

Zasteklitev pomicne strehe

Uporabljeni material: ... ...
Stevilka(-e) ES-homologacije: ... .............coeeieeiini...

Druge zastekljene povrsine

Uporabljeni material: ... ...
Stevilka(-e) ES-homologacije: ..............ccooviiiiinniinn.

Brisalci vetrobranskega stekla

Podroben tehniéni opis (vkljuéno s fotografijami ali risbami):

Naprava za pranje vetrobranskega stekla

Podrobni tehniéni opis (vklju¢no s fotografijami ali risbami) ali
stevilka homologacije, ¢e je naprava homologirana kot samo-
stojna tehniCna enota: ..............o.vuiininiriininenannen..

Odleditev in susenje stekla

Podroben tehni¢ni opis (vkljuéno s fotografijami ali risbami):

Najvecja poraba elektrike: ... ................. .. ... kW

Naprave za posredno gledanje

Vzvratna ogledala (podatki za vsako ogledalo):

Homologacijska oznaka: ... ............ ... .. ...
Izvedenka: ... ... i

Risba(-e) za identifikacijo ogledala, ki kaze(-jo) polozaj ogle-
dala glede na konstrukcijo vozila: ...........................

Podrobni podatki o pritrditvi ogledala, vkljuéno z delom
vozila, na katerega je pritrjeno: ... ...,

Dodatna oprema, ki lahko vpliva na vzvratno vidno polje: ...

Kratek opis elektronskih sestavnih delov (Ce obstajajo) sistema
za nastavljanje: ... ...

Naprave za neposredno gledanje razen ogledal: ... ..........

Tip in OPIS NAPTAVE: ... vveti e et et

V primeru naprave kamera-monitor, razdalja detekcije (mm),
kontrast, svetlobni razpon, korekcija odseva, ucinkovitost
prikaza (¢rno-bela/barvna), frekvenca ponovitve slik, svetlobni
domet Monitorja: ... .......iiii e
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99212 Risbe, ki so dovolj podrobne, da omogocijo prikaz celotne
naprave, in navodila za vgradnjo; na risbah mora biti ozna-
¢eno, kje se nahaja znak ES-homologacije.

9.10 Notranja oprema

9.10.1 Zascita potnikov v vozilu

9.10.1.1 Pregledni nacrt ali fotografija mest priloZenih risb prerezov ali
POogledov: ...

9.10.1.2 Fotografija ali risba referencne linije, vkljuéno z izvzetim

obmoéjem iz tocke 2.3.1 Priloge I k Direktivi Sveta
74/60/EGS (UL L 38, 11.2.1974, str. 2): «coovvvvivnnennn....

9.10.1.3 Fotografije, risbe in/ali eksplozijska risba notranje opreme, ki
kaze dele v prostoru za potnike in uporabljeni material (z
izjemo notranjih vzvratnih ogledal), razporeditev upravljalnih
elementov, streho in pomi¢no streho, naslone sedezev, sedeze
in zadnje dele sedezev: ... ........... i

9.10.2 Razmestitev in oznaka upravijalnih elementov (rocic, vzvodov,
stikal), kontrolnih svetilk in kazalnih instrumentov

9.10.2.1 Fotografije in/ali risbe razmestitve simbolov in upravljalnih
elementov, kontrolnih svetilk in kazalnih instrumentov: ......

9.10.2.2 Fotografije in/ali risbe oznacb upravljalnih elementov,
kontrolnih svetilk in kazalnih instrumentov ter po potrebi
tudi delov vozil, omenjenih v prilogah II in III k Direktivi
T8IBT6/EGS: oottt

9.10.2.3 Seznam naprav

Vozilo je opremljeno z naslednjimi upravljalnimi elementi,
kontrolnimi svetilkami in kazalnimi instrumenti skladno s
prilogama II in III k Direktivi 78/316/EGS:

Upravljalni elementi, kontrolne svetilke ter kazalni instrumenti, ki morajo biti oznaceni, kadar
so vgrajeni, in simboli, s katerimi se oznacijo

Upravljalni/

Simbol Kazalni Oznaceno s Kontrolna | Oznaceno s
St Naprava instrument simbo- Kje (**) svetilka simbo- Kje (**)
" lom (*) vgrajena (*) lom (*)

vgrajen (*)

1 Glavno stikalo
zarometov
2 Zaromet za

kratki pramen

3 Zaromet za
dolgi pramen

4 Pozicijske
svetilke

5 Sprednje
meglenke

6 Zadnja svetilka
za meglo

7 Regulator
svetlobnega
pramena

8 Parkirne luci
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Simbol Uli(r:;/;ﬁlim/ Oznaceno s Kontrolna | Oznaceno s
§t.: Naprava simbo- Kje (**) svetilka simbo- Kje (**)

instrument * : * *
verajen (*) lom (*) vgrajena (*) lom (*)

9 Smerne utri-
palke

10 Varnostne utri-
palke

11 Brisalci vetro-
branskega
stekla

12 Naprava za
pranje vetro-
branskega
stekla

13 Pranje in
brisanje vetro-
branskega
stekla

14 Cis¢enje Zzaro-
metov

15 Odleditev in
susenje vetro-
branskega
stekla

16 Odleditev in
susenje
zadnjega stekla

17 Ventilator
prezracevanja

18 Predgrevanje
motorja —
dizelskega

19 Hladni zagon

20 Napaka v
zavornem
sistemu

21 Nivo goriva

22 Kontrola
polnjenja
akumulatorja

23 Temperatura
hladilne teko-
¢ine motorja

*) x =da
— = ne ali ne kot samostojna enota
n = neobvezno.

(**) d = neposredno na upravljalu, instrumentu ali kontrolni svetilki
¢ = v neposredni blizini.
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Upravljalni elementi, kontrolne svetilke ter kazalni instrumenti, ki so lahko oznadeni, kadar so
vgrajeni, in simboli, s katerimi se oznacijo

. Upravljalni/ Oznaceno s Kontrolna | Oznaceno s
Simbol kazalni . . . . .
< . Naprava . simbo- Kje (**) svetilka simbo- Kje (**)
St.: nstrument Jom (*) verajena () lom (*)
vgrajen (¥)
1 Ro¢na zavora
2 Brisalci
zadnjega stekla
3 Pranje zadnjega
stekla
4 Brisanje in
pranje zadnjega
stekla
5 Intervalno
brisanje
6 Zvocéno opozo-
rilo
7 Prednji pokrov
vozila
8 Zadnji pokrov
vozila
9 Varnostni
pasovi
10 Tlak olja v
motorju
11 Neosvinéeni
bencin
*) x =da
— = ne ali ne kot samostojna enota
n = neobvezno.
(**) d = neposredno na upravljalu, instrumentu ali kontrolni svetilki
¢ = v neposredni blizini.
9.10.3 Sedezi
9.10.3.1 Stevilo sedeznih mest (5): ... ...ooviiiini
9.10.3.1.1 Lega in namestitev: ............couiiiiiiiiiiiiiiiaanan...
9.10.3.2 Sedez(-1), namenjen(-i) za uporabo samo pri mirujoem vozilu:
9.103.3 MaSa: o et
9.10.3.4 Znacilnosti: Za sedeze, ki niso bili homologirani kot sestavni

deli, opis in risbe
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9.10.3.4.1

9.10.3.4.2

9.10.3.43

9.10.3.44

9.10.3.4.5

9.10.3.5

9.10.3.5.1

9.10.3.5.2

9.10.3.6

9.10.3.6.1

9.10.3.6.2

9.10.3.7

9.10.3.7.1

9.10.3.7.2

9.10.4
9.10.4.1

9.10.4.2

9.10.4.3

9.10.4.3.1

9.10.4.3.2

9.104.3.2.1

9.10.4.3.2.2

9.10.5
9.10.5.1

9.10.5.2

9.10.5.2.1

9.10.5.2.2

Sedezev in njihovih pritrdis¢: ... ...
Sistema nastavitve: ... ..........iiiiiiiii
Sistemov za premikanje in blokiranje: .......................

Pritrdis¢ varnostnih pasov (Ce so vgrajena v konstrukcijo sede-
7 P

Delov vozila, uporabljenih kot pritrdis¢a ... .................
Koordinate ali risba tocke R (Y)

Vozniski sedeZ ... ..ot
Vsa druga sedezna mesta ... ...........oiiiiiiiiiiiiiiin...
Osnovni kot naslona sedezev

Vozniski sedez ... ...
Vsa druga sedezna mesta ... ...........oiiiiiiiiiiiiien...
Obmocje nastavitve sedezev

Vozniski sedez ... ...
Vsa druga sedezna mesta ... ............oiiiiiiiiiiiiiiin...

Nasloni za glavo

Vrste naslonov za glavo: vgrajeni/snemljivi/logeni (V)
Stevilka homologacije, e je MOZOEe: ... ....c.oveeeunnnen...
Za naslone za glavo, ki $e niso bili homologirani

Podroben opis naslonov za glavo, zlasti glede na vrsto mate-
riala ali materialov za oblazinjenje, in kjer pride v postev, lega
in lastnosti opor in pritrdiS¢ za tip sedeza, za katerega se
zahteva homologacija: ... ........ ...,

Pri ,,Jlocenem™ naslonu za glavo

Podroben opis podro¢ja konstrukcije, kjer bo pritrjen naslon za
lavo: L.

Merske risbe bistvenih delov konstrukcije in naslona za glavo:

Sistem ogrevanja prostora za potnike

Kratek opis tipa vozila glede na sistem gretja, ¢e je upora-
bljena toplota hladilne tekocine pogonskega motorja: ........

Podroben opis tipa vozila glede na sistem gretja, ¢e je za izvor
toplote uporabljen hladilni zrak ali izpusni plini pogonskega
motorja, pri ¢emer mora opis vsebovati:

Nacrt sistema za gretje, ki kaze njegov polozaj v vozilu: ....

Risbo izmenjevalnika toplote za grelne sisteme, ki uporabljajo
kot vir toplote izpusne pline, ali delov, kjer se toplota izme-
njuje (za grelne sisteme, ki kot vir toplote uporabljajo hladilni
zrak iz pogonskega motorja): ... ........ .o
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9.10.5.2.3

9.10.5.2.4

9.10.5.3

9.10.5.3.1

9.10.5.4

9.10.6

9.10.6.1

9.10.6.2

9.10.7

9.10.7.1
9.10.7.1.1

9.10.7.1.2

9.10.7.1.2.1

9.10.7.1.2.2

9.10.7.1.2.3

9.10.7.1.2.4

9.10.7.2
9.10.7.2.1

Risbo izmenjevalnika toplote v prerezu ali delov, kjer se izme-
njuje toplota, z navedbo debelin sten, uporabljenih materialov
in znailnosti POVISIN ... ....ooviiiii i

Podatki o konstrukeiji in tehni¢ni podatki se zagotovijo tudi za
druge pomembnejSe sestavne dele sistema za ogrevanje, npr.
za ventilator grelnika: .......... .. ... i

Kratek opis tipa vozila glede na grelni sistem, ki deluje na
principu zgorevanja ter avtomatsko upravljanje: ... ..........

Pregledna risba zgorevalnega grelnika, sistema dovoda zraka,
izpusnega sistema, posoda za gorivo, sistema za dobavo goriva
(vkljuéno z ventili) in elektricnih povezav, ki kaze, kje na
vozilu se nahajajo.

Najvecja poraba elektrike: ... .................. ... kW

Sestavni deli, ki pri trcenju vplivajo na delovanje krmilnega
mehanizma

Podroben opis, ki vsebuje fotografije in/ali risbe, tipa vozila
glede na konstrukcijo, mere, obliko in material tistega dela
vozila, ki se nahaja pred krmilnim mehanizmom, vklju¢no s
sestavnimi deli, ki sodelujejo pri absorbiranju energije pri
udarcu v krmilni mehanizem ............ ... .. ...

Fotografija(e) in/ali risba(e) drugih delov vozila, ki niso
opisani v tocki 9.10.6.1 in po mnenju proizvajalca v soglasju
s tehniéno sluzbo prispevajo k obnaSanju krmilnega mehan-
izma pri trku: ..o

Gorljivost materialov, ki se uporabljajo za notranjo opremo
dolocenih kategorij motornih vozil

Materiali za notranjo oblogo strehe

Stevilka(-e) ES homologacije sestavnega dela, ¢e obstaja ... .

Za materiale, ki niso bili homologirani

Osnovni material(-i)/oznaka: ...... [ooii..

Sestavljeni/enojni (') material, Stevilo slojev (!): ... ..........

Vrsta 0bloge (1) oon v e

Najvecja/najmanjSa debelina: ...... locein. mm

Material(-i) za zadnje in bocne stene

Stevilka ES homologacije sestavnega dela, ¢e obstaja ... ....
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9.10.7.2.2

9.10.7.2.2.1

9.10.7.2.2.2

9.10.7.2.2.3

9.10.7.2.2.4

9.10.7.3
9.10.7.3.1

9.10.7.3.2

9.10.7.3.2.1

9.10.7.3.2.2

9.10.7.3.2.3

9.10.7.3.2.4

9.10.7.4
9.10.7.4.1

9.10.7.4.2

9.10.7.4.2.1

9.10.7.4.2.2

9.10.7.4.2.3

9.10.7.4.2.4

9.10.7.5

9.10.7.5.1

9.10.7.5.2

9.10.7.5.2.1

9.10.7.5.2.2

9.10.7.5.2.3

9.10.7.5.2.4

9.10.7.6
9.10.7.6.1

9.10.7.6.2

9.10.7.6.2.1

9.10.7.6.2.2

9.10.7.6.2.3

9.10.7.6.2.4

9.10.7.7
9.10.7.7.1

Za materiale, ki niso bili homologirani
Osnovni material(-i)/oznaka: ...... [,
Sestavljeni/enojni (') material, $tevilo slojev ('): ... ..........
Vrsta 0bloge (1) con v
Najvecja/najmanjSa debelina: ............. Lo mm

Material(-i) za oblogo poda

Stevilka ES homologacije sestavnega dela, ¢e obstaja ... ....
Za materiale, ki niso bili homologirani
Osnovni material(-i)/oznaka: ...... [,
Sestavljeni/enojni () material, $tevilo slojev (1): ... ..........
Vrsta 0bloge (1) oo ve i
Najvecja/najmanjSa debelina: .../... mm

Material(-i) za oblazinjenje sedezev

Stevilka ES homologacije sestavnega dela, ¢e obstaja ... ....
Za materiale, ki niso bili homologirani

Osnovni material(-i)/oznaka: ...... [ooii..

Sestavljeni/enojni (') material, Stevilo slojev (!): ... ..........
Vrsta 0bloge (1) oo v e
Najvecja/najmanjSa debelina: ...... locien. mm

Material(-i) za cevi za ogrevanje in prezra-
¢evanje

Stevilka ES homologacije sestavnega dela, ¢e obstaja ... ....
Za materiale, ki niso bili homologirani

Osnovni material(-i)/oznaka: ... ...... B A
Sestavljeni/enojni () material, $tevilo slojev (1): ... ..........
Vrsta 0bloge (1): oo oo
Najvecja/najmanjSa debelina: ...... /A mm

Material(-i) za prtljazne police

Stevilka ES homologacije sestavnega dela, ¢e obstaja ... ....
Za materiale, ki niso bili homologirani

Osnovni material(-i)/oznaka: ...... [ooiii.

Sestavljeni/enojni (') material, Stevilo slojev (!): ... ..........
Vrsta 0bloge (1) oo oo
Najvecja/najmanjSa debelina: ...... /A mm

Material(-i) za druge namene

Namen uporabe: ... ......oiiiiii e



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 91

9.10.7.7.2

9.10.7.7.3

9.10.7.7.3.1

9.10.7.7.3.2

9.10.7.7.3.3

9.10.7.7.3.4

9.10.7.8

9.10.7.8.1

9.10.7.8.2

9.10.8
9.10.8.1

9.10.8.2

9.10.8.2.1

9.10.8.2.2

9.10.8.24

9.10.8.3

9.11
9.11.1

9.11.2

9.113

9.11.4

9.11.5

Stevilka ES homologacije sestavnega dela, e obstaja ... ....
Za materiale, ki niso bili homologirani

Osnovni material(-i)/oznaka: ...... [,

Sestavljeni/enojni (') material, Stevilo slojev (): ... ..........
Vrsta 0bloge (1) v viie e
Najvecja/najmanjSa debelina: ...... locien. mm

Sestavni deli, ki so bili homologirani kot
celotne naprave (sedezi, pregradne stene,
prtljazne police itd.)

Stevilka(-e) ES-homologacije: ..............ccovieiinniinn.

Za celotne naprave: sedez, pregradna stena, prtljazne police
itd. (1)

Plin, uporabljen kot hladilno sredstvo v klimatski napravi

Klimatska naprava je konstruirana tako, da vsebuje fluorirane
toplogredne pline z globalnim potencialom segrevanja nad
150: da/ne (1)

Ce je odgovor DA, izpolnite naslednje tocke.

Risba in kratek opis klimatske naprave, vkljuéno z referencno
Stevilko ali Stevilko dela in materialom, iz katerih so izdelani
sestavni deli, pri katerih lahko pride do uhajanja:

Uhajanje iz klimatske naprave:

Referencna Stevilka ali Stevilka dela ter material delov naprave
ter podatki o preskusu (npr. poroCilo o preskusu $t.,
$t. homologacije itd.): ...

Skupno uhajanje iz celotne naprave v g/l: ...................

Zunanji Strle¢i deli

Splosna razmestitev (risba ali fotografija), ki oznacuje polozaj
prilozenih prerezov in pogledov:

Risbe in/ali fotografije, na primer in kjer pride v postev,
stebrickov vrat in oken, rez za vstop zraka, reSetk hladilnika,
brisalcev vetrobranskega stekla, kanalov za odtok vode, roca-
jev, drsnih letev, loput, te¢ajev vrat in kljucavnic, kljuk, uses,
okrasnih letev, znack, emblemov in poglobitev ter vseh zuna-
njih §trlecih delov in delov zunanje povrSine, ki se lahko
Stejejo za kritiéne (npr. svetlobna oprema). Ce nasteti deli
niso kritiéni, so lahko namesto risb v dokumentaciji prilozene
fotografije, ki so po potrebi dopolnjene z dimenzijskimi
podrobnostmi in/ali besedilom:

Risbe delov zunanjih povrsin po tocki 6.9.1 Priloge I k Dire-
ktivi 74/483/EGS: ... ... o

Risba odbijacev: .........ooiiiiiiii

Risba talne Crte vozila: ... ......... ...
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9.12

9.12.1

9.12.2

9.12.3

9.12.4

9.13
9.13.1

Varnostni pasovi in/ali drugi sistemi za zadrZevanje
potnikov

Stevilo in mesto varnostnih pasov in sistemov za zadrzevanje
potnikov ter sedezev, na katerih se lahko uporabijo:

(L = leva stran, R = desna stran, C = sredina)

Naprava za nastavitev

Popolna oznaka ES Izvedenka, ¢e varnostnega pasu po

homologacije obstaja visini (navesti da/ne/po

izbiri)

L
Prva vrsta sedezev C
R
L
Druga vrsta sedezev (*) C
R

(*) Razpredelnica se po potrebi lahko razsiri pri vozilih z ve¢ kot dvema vrstama sedezev ali ¢e so po $irini vozila

ve¢ kot trije sedezi.

Vrsta in mesto dodatnih sistemov za zadrzevanje potnikov
(navesti da/ne/po izbiri):

(L = leva stran, R = desna stran, C = sredina)

Prednja zra¢na
blazina

Boc¢na zracna
blazina

Zategovalnik
varnostnega pasu

Prva vrsta sedezev C

Druga vrsta sedezev (*) C

R

(*) Razpredelnica se po potrebi lahko razsiri pri vozilih z ve¢ kot dvema vrstama sedezev ali ¢e so po $irini vozila

ve¢ kot trije sedezi.

Stevilo in lega pritrdis¢ varnostnih pasov in potrdilo o sklad-
nosti z Direktivo 76/115/EGS (tj. §tevilka ES homologacije ali
zapisnik o preskuSanju): ... ... ..

Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov (Ce obsta-
JAJ 0. e e

Pritrdi§¢a varnostnih pasov

Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in mere
dejanskih in efektivnih pritrditev, vkljuéno s tockami R: ... .
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9.13.2 Risbe pritrdis¢ pasov in delov karoserije vozila na mestih, kjer
so namescena (z oznako materiala): .........................
9.13.3 Podatki o tipih (¥) varnostnih pasov, ki se lahko vgradijo na
pritrdis¢a v vozilu:
Lega pritrdisca
Na karoseriji Na 0To dju
sedeza
Prva vrsta sedezev
Sp.Odr.lJVlv. { zunanje notranje
Desni sedez pritrdisei
Zgornje pritrdiSce
Sg?ii?élél { levo desno
Srednji sedez P
Zgornje pritrdisce
Sp.OdI.lJvlv. { zunanje notranje
Levi sedez pritrdisci
Zgornje pritrdiSce
Druga vrsta sedezev (*)
Sﬁ(t)r(ii?%}n { zunanje notranje
Desni sedez P
Zgornje pritrdiSce
Sﬁ?iﬁélél { levo desno
Srednji sedez P
Zgornje pritrdisce
Spodnji . .
pritrdigci { zunanje notranje
Levi sedez
Zgornje pritrdisce
(*) Razpredelnica se po potrebi lahko razsiri pri vozilih z ve¢ kot dvema vrstama sedeZev ali ¢e so po $irini vozila
ve¢ kot trije sedezi.
9.13.4 Opis posebnega tipa varnostnega pasu, ki ima pritrdis¢e na
naslonu sedeza ali ki vkljucuje napravo za prevzemanje ener-
B i e
9.14 Prostor za vgradnjo zadnjih registrskih tablic (po potrebi
podati mere te povrSine in priloZiti risbe, Kkjer je to
mogoce)
9.14.1 Visina nad cestiS¢em, zgornji rob ... ...l

9.14.2 Visina nad cestiS¢em, spodnji tob .............. .. ...
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9.14.3

9.14.4

9.14.5

9.14.6

9.14.7

9.15
9.15.0

9.15.1

9.15.2

9.16
9.16.1

9.16.2

9.17
9.17.1

9.17.2

9.173

9.17.4

9.17.4.1

9.17.4.2

Razdalja srednjice od vzdolzne srednje ravnine vozila: ... ...

Razdalja od levega roba vozila ... ............... .. ...

Mere (dolzina X Sirina) ... ........oeveiiniriinininenninen...

Naklon povrsine proti navpi€nici .................cocoeenn..

Kot vidnosti v vodoravni ravnini ... ........................

Zascita pred podletom od zadaj

Obstaja: da/ne/nepopoln (')

Risbe delov vozila, ki so pomembni za za$¢ito pred podletom,
tj. risba vozila in/ali $asije z lego in vgradnjo najSirSe zadnje
osi, risba vgradnje in/ali pritrditve zas¢ite pred podletom od
zadaj. Kadar za zas¢ito pred podletom od zadaj ni uporabljena
posebna naprava, mora biti iz risbe jasno razvidno upostevanje
predpisanih mer: ...... ... ...

Ce zaiGito pred podletom od zadaj predstavlja posebna
naprava, je potreben popoln opis in/ali risba te naprave
(vkljuéno z deli za vgradnjo in pritrditev), ali ¢e je homologi-
rana kot samostojna tehni¢na enota, Stevilka homologacije: ...

OKkrovi koles

Kratek opis vozila glede na okrove koles ... ................

Podrobne risbe okrovov koles in njihovega polozaja na vozilu,
iz katerih so razvidne mere, prikazane na sliki 1 Priloge I k
Direktivi 78/549/EGS, ob upostevanju kombinacije pnevmati-
ka/platisce, ki Strli najbolj navzven: .........................

Predpisane tablice

Fotografije in/ali risbe mest pritrditve predpisanih tablic, oznak
in identifikacijske Stevilke vozila: ... ........................

Fotografije in/ali risbe predpisane tablice in oznak (izpolnjen
J a0 S A 1115 721 111 )

Fotografije in/ali risbe identifikacijske Stevilke vozila (izpol-
njen primer zZ Merami): ... ........c..oeueeneuneunennennannnn

Potrdilo proizvajalca o skladnosti z zahtevami tocke 3.1.1.1
Priloge k Direktivi Sveta 76/114/EGS (UL L 24, 30.1.1976,
str. 1)

Obrazlozitev pomena znakov v drugem, in e pride v postev,
tudi v tretjem delu za izpolnitev zahtev tocke 5.3 standarda
ISO 3779-1983: .ttt

Ce so znaki v drugem delu uporabljeni za izpolnitev zahtev
tocke 5.4 standarda ISO 3779-1983, jih je treba navesti: ....
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9.18
9.18.1

9.18.2

9.18.3

9.18.4

9.19
9.19.0

9.19.1

9.19.2

9.20
9.20.0

9.20.1

9.20.2

9.20.3

9.21
9.21.1

Radijske motnje/elektromagnetna zdruZljivost

Opis in risbe/fotografije oblik in uporabljenih materialov tistih
delov karoserije, ki tvorijo prostor za motor in tistega dela
prostora za potnike, ki mu je najblizji: ......................

Risbe ali fotografije lege kovinskih delov, pritrjenih v prostoru
za motor (npr. deli za gretje, rezervno kolo, zra¢ni filter,
krmilni mehanizem itd.): ...

Seznam in risbe naprav za odpravo radijskih motenj ... .....

Podatki o nazivnih vrednostih uporov enosmernega toka, za
uporovne vzigalne kable njihova nazivna upornost na meter:

Boc¢na za$cita

Obstaja: da/ne/nepopoln (1)

Risba delov vozila, bistvenih za bo¢no zasCito, tj. risba vozila
in/ali Sasije z lego in obesitvijo osi, risba vgradnje in/ali
pritrditve naprave (naprav) za bo¢no zai¢ito. Ce je bocna
zaSCita dosezena brez naprave (naprav) za boc¢no zacito,
mora biti iz risbe jasno razvidno upoStevanje predpisanih

Za napravo(-e) za bo¢no zaséito popoln opis in/ali risba te(h)
naprave (naprav) (vkljuéno z vgradnjo in pritrditvami) ali
njena/njihove Stevilka(-e) homologacije sestavnega dela: .....

Sistemi za preprecevanje Skropljenja

Obstaja: da/ne/nepopoln (')

Kratek opis vozila glede na sistem za zas¢ito pred Skroplje-
njem izpod koles in njegove sestavne dele: ... ..............

Podrobne risbe sistema za zasCito pred Skropljenjem izpod
koles in njegovega polozaja na vozilu, iz katerih so razvidne
mere, prikazane na slikah v Prilogi III k Direktivi 91/226/EGS,
ki upostevajo ekstremne kombinacije pnevmatika/platisce, ki
Strli najbolj navzven: ... ...

Stevilka(-e) homologacije naprave (naprav) za zailito pred
Skropljenjem izpod koles, ¢e obstaja(-jo) ... .................

Odpornost pri bo¢nem trku:

Podroben opis, vkljuéno s fotografijami in/ali risbami, vozila
glede na strukturo, mere, konstrukcijo in uporabljene materiale
pri boénih stenah potniskega prostora (zunanjega in notranje-
ga), vkljuéno s podatki o zas€itnem sistemu, ¢e pride v postev:
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9.22
9.22.0

9.22.1

9222

9.23
9.23.1

9.24
9.24.1

9.24.2

9.24.3

9.24.4

9.24.5

10.
10.1

10.2

10.3

Zascita pred podletom od spredaj

Obstaja: da/ne/nepopoln (1)

Risba delov vozila, pomembnih za zascito pred podletom od
spredaj, tj. risba vozila in/ali Sasije z lego, vgradnjo in/ali
pritrditvijo zai¢ite pred podletom od spredaj. Ce zaiéita pred
podletom ni posebna naprava, mora biti iz risbe jasno
razvidno, da so bile upostevane predpisane mere:

Za loceno napravo popoln opis in/ali risba zaScite pred
podletom od spredaj (vkljuéno z nosilci in deli za pritrditev),
ali ¢e je homologirana kot samostojna tehni¢na enota, homo-
logacijska Stevilka: ...............

Zascita pescev

Treba je navesti podroben opis, s prilozenimi fotografijami
in/ali risbami, prednjih delov vozila (notranjih in zunanjih),
njihove konstrukcije, mer, referencnih oblik ter uporabljenih
materialov.

Prednji zas¢itni sistemi

Splosna razporeditev (slike ali fotografije), ki ponazarja
polozaj in pritrditev prednjih za$¢itnih sistemov:

Slike in/ali fotografije, ¢e je to potrebno, reSetk odprtin za
dovod zraka, reSetke hladilnika, okrasnih letev, oznak,
simbolov in vdolbin ter drugih zunanjih robov in delov
zunanje povrsine (npr. svetlobne naprave), ki bi bile lahko
kritiéne. Ce deli, navedeni v stavku 1, niso kriti¢ni, potem
se lahko za namen dokumentiranja prilozi samo fotografije
in te po potrebi dopolni z navedbami mer in/ali besedilom:

Natan¢ni podatki o potrebnem priboru za vgradnjo in
podrobna navodila za montazo, vkljucno z zahtevami glede
navora pritrjevanja:

Risba odbijaca:

Risba talne linije na sprednjem delu vozila:

SVETILA IN SVETLOBNO-SIGNALNE NAPRAVE

Razpredelnica vseh naprav: $tevilo, znamka, model, oznaka
homologacije, najveja svetilnost zarometov z dolgim svetl-
obnim pramenom, barva, kontrolna svetilka: ... .............

Risba lege svetil in svetlobno-signalnih naprav ..............

Za vsako svetilko in odsevnik, navedena v Direktivi
76/756/EGS(UL L 262, 27.9.1976, str. 1), je treba podati
naslednje informacije (pisno in/ali s shemo)
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10.3.1

10.3.2

10.3.3

10.3.4

10.3.5

10.4

10.4.1

10.4.2

10.4.3

10.4.4

10.4.5

10.4.6

10.5

11.

114

11.5

12.
12.1

risbo, ki prikazuje podro¢je svetleCe povrsine ... ............

Metoda, uporabljena za doloCanje vidne svetleCe povrSine v
skladu z odstavkom 2.10 Pravilnika UN/ECE st. 48 (UL L 137,
30.5.2007, Str. 1): e oo

referencno os in referencno sredisée ... .....................

nacin delovanja pogrezljivih zarometov ... ..................

morebiten poseben nacin vgradnje in kabelske povezave ... .

Zarometi s kratkim svetlobnim pramenom: osnovna nastavitev
v skladu z odstavkom 6.2.6.1 Pravilnika UN/ECE st. 48:

Osnovna nastavitev (vrednost): .................cocoeeiinin...

Mesto oznake osnovne nastavitve ...........................

Opis/risba (1) in vrsta regulatorja
naklona svetlobnega pramena
(npr. samodejno, ro¢no stopenj-
sko, ro¢no brezstopenjsko):

Velja le za vozila z
regulatorjem naklona
svetlobnega pramena

Naprava za upravljanje:
Referencne oznake:

Oznake za razli¢ne pogoje obre-
menitve:

Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov razen
svetilk (Ce obstajajo): ... ...

POVEZAVE MED VLECNIMI IN PRIKLOPNIMI VOZILI
ALI POLPRIKLOPNIKI

Razred in tip naprave (naprav) za spenjanje, ki je/so ze ali ki
bo(-do) vErajena(-€): ...ttt

Vrednosti D, U, S in V vgrajene(-ih) naprave (naprav) za
spenjanje ali najmanjSe vrednosti D, U, S in V naprave
(naprav) za spenjanje, ki bo(-do) vgrajena(-e): .......... daN

Navodila za pritrditev naprave za spenjanje na vozilo in foto-
grafije ali risbe mest pritrditve na vozilo po podatkih proizva-
jalca; dodatne informacije, e je uporaba tega tipa vlecne
naprave omejena na doloCene variante ali izvedenke doloce-
nega tipa vozil: ......... ..

Podatki o pritrditvi posebnih podstavkov ali montaznih plosc:

Stevilka homologacije: .............ovvuuiiiiieiiiiinenn.

RAZNO

Zvocna(-e) opozorilna(-e) naprava(-e)
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12.1.1

12.1.2

12.1.3

12.1.4

12.1.5

12.1.6

12.2

12.2.1

12.2.1.1

12.2.1.2

12.2.1.3

12.2.1.4

12.2.1.5

12.2.1.5.1

12.2.1.5.2

12.2.1.5.2.1

12.2.1.5.2.2

12.2.1.5.2.3

12.2.2

12.2.2.1

12.2.2.2

12.2.2.2.1

12.2.2.2.2

12.2.3

12.3

12.3.1

12.3.2

12.3.3

124

12.5

12.6

12.6.1

12.6.2

Mesto, nacin pritrditve, postavitev in usmeritev naprav(-e) z
METAMIT o0 ottt et

Stevilo NAPIAV: ... ..ottt
Stevilka(-e) homologacije: ... ............ccoovieeiieeiini...
Shema elektriénega/pnevmatskega (') tokokroga: .............
Nazivna napetost ali tlak: ............ ... ... ... .
Risba priprave za vgradnjo na vozilo: .......................
Naprave za preprecevanje nepooblas¢ene uporabe vozila
Zascitna naprava

Podroben opis tipa vozila glede na namestitev in izvedbo
naprave za upravljanje zaSCitne naprave ali dela vozila, na
katero zascitna naprava deluje: ...l
Risbe zasCitne naprave in njene namestitve v vozilu: ........
Tehnicni Opis NAPrave: ..........c.veiininiiiiniinennnnen...
Podatki o uporabljenih kombinacijah zaklepanja: ... .........
Naprava za imobilizacijo vozila

Stevilka homologacije, e je na voljo: ... ...................
Za naprave, ki $e niso bile homologirane

Podroben tehni¢ni opis naprave za imobilizacijo vozila in
ukrepov za preprecevanje nehotenega aktiviranja: ... ........

Sistem(-i), na katere(-ga) deluje naprava za imobilizacijo
vozila: Lo

Stevilo uporabnih izmenljivih kod, &e pride v postev: .......
Alarmni sistem (Ce obstaja)

Stevilka homologacije, e je na voljo: ... ...................
Za alarmne sisteme, ki $e niso bili homologirani

Podroben opis alarmnega sistema in delov vozila, ki so pove-
zani z vgrajenim alarmnim sistemom: .......................

Seznam glavnih sestavnih delov alarmnega sistema: .........

Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov (e obsta-
JA0) . et

Vleéna(-e) naprava(-e)
Spredaj: kljuka/uho/drugo (')
Zadaj: kljuka/uho/drugo/brez (1)

Risba ali fotografija Sasije/mesta na karoseriji vozila, ki prika-
zuje mesto, konstrukcijo in vgradnjo vle¢ne naprave (naprav):

Podatki o kateri koli napravi, ki ne spada k motorju in ki ima
vpliv na porabo goriva (Ce ni zajeta v drugih tockah): ... ...

Podatki o kateri koli napravi, ki ne spada k motorju in je
namenjena za zmanjSevanje hrupa (e ni zajeta v drugih
toCkah): ... o

Naprave za omejevanje hitrosti

Proizvajalec(-1): ......oiniei

TED(A): cer oo
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12.6.3 Stevilka homologacije, Ge je na voljo: ... ...................
12.6.4 Hitrost ali obmocje hitrosti za nastavitev omejitve hitrosti:

....................................................... km/h
12.7 Razpredelnica vgradnje in uporabe RF oddajnikov v
vozilu(-ih), €e je ustrezno: ... ...,
T M Polozaj ant ilu, bni ji
Frekvenca (Hz) Najvisja izhodna mo¢ (W) 01022 anvegriz drrllj'lov?nzflaili f;osfabrg pogojt za
Vlagatelj za homologacijo mora, kadar je primerno, priloziti
tudi:
Dodatek 1
Seznam znamk in tipov vseh elektrinih in/ali elektronskih
sestavnih delov, ki jih zadeva Direktiva Komisije 72/245/EGS
(UL L 152, 6.7.1972, str. 15).
Dodatek 2
Shema ali risba splosne ureditve elektricnih in/ali elektronskih
sestavnih delov, ki jih zadeva Direktiva 72/245/ES, in sploSna
ureditev kabelskega snopa.
Dodatek 3
Opis vozila, izbranega, da predstavlja tip
Oblike karoserije:
Volan na levi ali na desni strani (*):
Medosna razdalja:
Dodatek 4
Ustrezno(-a) porocilo(-a) o preskusanju, ki ga (jih) predlozi
proizvajalec ali priznana/pooblas¢ena tehni¢na sluzba zaradi
sestavljanja certifikata o homologaciji.
12.7.1 Vozilo, opremljeno s radarsko opremo kratkega dosega 24
GHz: da/ne (1):

v M27
12.8 Sistem eCall
12.8.1 Obstaja: da/ne (1)

12.8.2 Tehnicni opis ali risbe naprave: ...

VY M32

12.8 Naprave ali sistemi z nadini, ki jih izbere voznik in vplivajo na

emisije CO, in/ali merila za emisije, pri ¢emer ni prevladujo-
¢ega nacina: da/ne (1)

12.8.1 Preskus pri ohranjanju naboja (e je primerno) (navedite za
vsako napravo ali sistem)

12.8.1.1 Najboljsi nacin: .........oeiiiiiii i
12.8.1.2 Najslabsi nacin: ...t
12.8.2 Preskus pri praznjenju naboja (¢e je primerno) (navedite za

vsako napravo ali sistem)

12.8.2.1 Najbolj$i nacin: .........ciiiiii e
12.8.2.2 NajslabSi nacin: ...
12.8.3 Preskus tipa 1 (Ee je primerno) (navedite za vsako napravo ali

sistem)
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VY M32
12.8.3.1 Najboljsi nacin: .........veiuiiiii e
12.8.3.2 Najslab8i nacin: .........cooiiiiiii e
VY M34
12.9 Sistem vozila za zvo¢no opozarjanje (AVAS)
12.9.1 Homologacijska stevilka tipa vozila glede na njegove emisije
zvoka v skladu s Pravilnikom UN/ECE st 138 (UL L 9,
13.1.2017, str. 33).
12.9.2 Popolno sklicevanje na rezultate preskusa ravni emisij hrupa
sistema AVAS, izmerjenih v skladu z Uredbo (EU) $t. 540/2014
Evropskega parlamenta in Sveta ('').
VM1
13. POSEBNE DOLOCBE ZA AVTOBUSE
13.1 Razred vozil: razred I/razred Il/razred Ill/razred A/razred B (%)
13.1.1 Stevilka homologacije karoserije, homologirane kot samostojna

tehnifna enota: ... .........coiiiririiii i,

13.1.2 Tipi Sasije, na katere se lahko vgradi homologirana karoserija
(proizvajalec(-ci) in tipi nedodelanega vozila): ...............

13.2 Povrsina za potnike (m?)
13.2.1 SKupaj (S0): ettt
13.2.2 Zgornji nivo (S0a) (1): ov et
13.2.3 Spodnji nivo (SOb) (1): oo
13.2.4 Za stojece potnike (S1): oo
133 Stevilo potnikov (sedetih in stojecih)
13.3.1 Skupaj (N): oo
13.3.2 Zgornji nivo (Na) (0): oo oeei e
13.3.3 Spodnji nivo (ND) (1): coeeei e
13.4 Stevilo sedetih potnikov
13.4.1 SKUPAJ (A): ettt
13.4.2 Zgornji nivo (Aa) (1) oo e
13.4.3 Spodnji nivo (Ab) (1): weeeee i
13.4.4 Stevilo prostorov za invalidske vozi¢ke za vozila kategorij M,
10 Y/
13.5 Stevilo delovnih vrat: ......................................
13.6 Stevilo izhodov v sili (vrat, oken, loput (odprtin) za izhod v

sili, notranje stopnis¢e ali polstopnisce): .....................

13.6.1 SKUPA . et
13.6.2 Zgornji nivo (1) ... o
13.6.3 Spodnji nivo (1) e
13.7 Prostornina prostora za prtljago (m3): ....................
13.8 Povrsina za prevoz prtljage na strehi (m%): ...............
13.9 Tehni¢ne naprave za olajSanje dostopa v vozilo (npr. rampa,

dvizna ploséad, sistem za spuscanje), ¢e so vgrajene: ... ....

13.10 Trdnost nadgradnje

13.10.1 Stevilka homologacije, e je na voljo: ... ...................
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M1
13.10.2 Za nadgradnje, ki $e niso bile homologirane
13.10.2.1 Podroben opis nadgradnje dolocenega tipa vozila z merami,
znaCilnostmi sestave in uporabljenimi materiali in njeno
pritrditvijo na morebiten okvir Sasije: ... ....................
13.10.2.2 Risbe vozila in tistih delov notranje opreme, ki vplivajo na
trdnost ogrodja nadgradnje ali na prostor za prezivetje: ......
13.10.2.3 Lega tezis¢a vozila v stanju, pripravljenem za voznjo, v vzdol-
Zni, preéni in NavpiCni SMEri: ..............coovuueuniunnn..
13.10.2.4 Najvecja razdalja med srednjicama zunanjih potniskih sedezev:
13.11 Tolke Direktive 2001/85/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 42, 13.2.2002, str. 1), ki jih mora ta tehni¢na
enota dokazano izpolnjevati: ... ........... . ... ... . ...
VMI15
13.12 Risbe z merami, ki prikazujejo notranjo opremo glede
sedeZznih mest, povrSine za stojee potnike, uporabnike
invalidskih vozickov, prostora za prtljago, vkljuno z
morebitnimi prtljazniki in prtljazniki za smudi
M1
14. POSEBNE DOLOCBE ZA VOZILA ZA PREVOZ NEVAR-
NEGA BLAGA
14.1 Elektri¢na oprema skladno z Direktivo 94/55/ES (UL L 319,
12.12.1994, str. 1)
14.1.1 Zascita prevodnikov pred pregrevanjem: ... .................
14.1.2 Tip odklopnika: ............ ...
14.1.3 Tip in delovanje glavnega stikala akumulatorja: ... ..........
14.1.4 Opis in namestitev varnostne pregrade za tahograf: ..........
14.1.5 Opis elektrinih instalacij, ki so stalno pod napetostjo. Navesti

je treba uporabljeni standard EN: ... ............. .. ...

14.1.6 Izdelava in zas€ita elektricne instalacije za kabino voznika: ...
14.2 Preprecevanje nevarnosti poZara
14.2.1 Tip tezko vnetljivega materiala v kabini voznika: ... ........
14.2.2 Tip toplotnega $¢ita za kabino voznika (Ce pride v postev): ...
14.2.3 Namestitev in toplotna zasCita motorja: ... ..................
14.2.4 Namestitev in toplotna zascita izpusnega sistema: ... ........
14.2.5 Tip in konstrukcija toplotne zaSCite trajnostnega zavornega
SISEEIMA L.t .\ttt ettt ettt e
14.2.6 Tip, konstrukcija in mesto grelnikov, ki delujejo na principu
ZOTCVANJAT «.v e ettt e ettt e e et et e e
14.3 Posebne zahteve za karoserijo, ¢e pride v postev, skladno z

Direktivo 94/55/ES

14.3.1 Opis ukrepov zaradi skladnosti z zahtevami za vozila tipov
EX/Iin EX/IIT: .. oo e

14.3.2 Pri vozilih tipa EX/III odpornost proti toploti od zunaj: ... ..

15. PONOVNA UPORABNOST, MOZNOST RECIKLIRANJA
IN PREDELAVE

15.1 Razli¢ica, v katero spada referenéno vozilo: .................
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15.2 Masa referencnega vozila s karoserijo ali masa $asije s kabino,
brez karoserije in/ali naprave za spenjanje, ¢e proizvajalec ne
namesti karoserije in/ali naprave za spenjanje (vklju¢no s teko-
¢inami, orodji, rezervnim kolesom, ¢e je to names$ceno) brez
VOZIIKAD Lottt e
15.3 Masa materialov referennega vozila: ... ....................
15.3.1 Masa materiala, ki se uposteva pri predhodni obdelavi (V): ...
15.3.2 Masa materiala, ki se upoSteva pri razstavljanju (*): ... ......
15.3.3 Masa materiala, ki se upoSteva v fazi obdelave nekovinskih
ostankov, primernih za recikliranje (V): ... ...................
1534 Masa materiala, ki se uposSteva v fazi obdelave nekovinskih
ostankov, primernih za energetsko predelavo (¥): ... .........
15.3.5 Materiali (V): .oe e
15.3.6 Skupna masa materialov, ki se lahko ponovno uporabijo in/ali
reciklirajo: ... .
15.3.7 Skupna masa materialov, ki se lahko ponovno uporabijo in/ali
predelajor ...
15.4 Stopnje
15.4.1 Stopnja moznosti recikliranja ,,Reye ( %) .o ool
15.4.2 Stopnja moznosti predelave ,Reoy ( %) covoieii .
16. DOSTOP DO INFORMACIJ O POPRAVILU IN VZDRZE-
VANJU VOZIL
16.1 Naslov glavne spletne strani za dostop do informacij o popra-
vilu in vzdrzevanju vozil: ......... ...
16.1.1 Datum, od katerega je na voljo (najpozneje 6 mesecev od
datuma homologacije): ...,
16.2 Pogoji dostopa do spletne strani: ......................oo....
16.3 Oblika informacij o popravilu in vzdrzevanju vozil, dostopna
prek spletne Strani: ... .........oeiiit i
Pojasnila
VYMI15
(*) UL L 353, 21.12.2012, str. 31.
VM1

(")  Neustrezno &rtati (so primeri, kjer ni treba niGesar Crtati, ¢e pride v poStev ve¢ kot ena
navedba).

(®)  Navedite dovoljeno odstopanje.
(®)  Tukaj je treba vpisati najvedje in najmanje vrednosti za vsako varianto.
(*)  Samo za opredelitev terenskih vozil.

(®)  Opredeliti tako, da je jasna dejanska vrednost za vsako tehnino sestavo tipa vozila.
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(®)  Vozila lahko uporabljajo tako bencin kot plinasto gorivo, vendar e je bencinski
sistem vgrajen samo za uporabo v sili ali samo za zagon motorja, in katerih posoda
za gorivo lahko vsebuje najve¢ 15 litrov bencina, se pri preskusih Stejejo za vozila, ki
jih poganja samo plinasto gorivo.
VMI15
(7)  Navesti dodatno opremo, ki vpliva na mere vozila.
VY M21
(®)  Zabelezi se v primeru ene druzine motorjev OBD, in &e $e ni vklju¢eno v dokumen-
tacijskih paketih iz tocke 3.2.12.2.7.0.4.
(®)  Vrednost za kombinirani WHTC, vkljuéno z vro¢im in hladnim delom, v skladu s
Prilogo VIII k Pravilniku (EU) st. 582/2011.
(1) Zabelezi se, ¢e ni vkljuceno v dokumentaciji iz to¢ke 3.2.12.2.7.0.5.
VM34
(") Uredba (EU) §t. 540/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o
ravni hrupa motornih vozil in nadomestnih sistemih za dusenje zvoka ter o spremembi
Direktive 2007/46/ES ter razveljavitvi Direktive 70/157/EGS (UL L 158, 27.5.2014,
str. 131).
YM1

(®  Ce je bila sestavnemu delu vozila Ze podeljena homologacija, se lahko opis tega dela
nadomesti z navedbo te homologacije. Prav tako ni treba opisovati sestavnega dela, ¢e
je njegova zgradba jasno razvidna iz prilozenih diagramov ali risb. Za vsako tocko,
kjer je treba priloziti risbo ali diagram, je treba navesti Stevilke ustreznih prilozenih
dokumentov.

(®)  Ce oznake za identifikacijo tipa vsebujejo znake, ki niso bistveni za opis vozila,
sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, vsebovanih v tem opisnem listu, je
treba te znake nadomestiti s simbolom ,,?“ (npr. ABC??123??). (e.g. ABC??123??).

()  Klasifikacija v skladu z opredelitvami iz dela A Priloge II.

(9 Oznagba v skladu z EN 10027-1: 2005. Ce to ni mogode, je treba zagotoviti naslednje
podatke:
— opis materiala,
— mejo elasti¢nosti,
— porusno trdnost,
— raztezek (v %),
— trdoto po Brinellu.

()  ,,Trambus izvedba“, kot je opredeljeno v toc¢ki 2.7 Priloge I k Direktivi Sveta
74/297/EGS (UL L 165, 20.6.1974, str. 16).

(") Kjer obstaja izvedenka z navadno kabino in izvedenka s spalno kabino, morata biti
podana oba sklopa podatkov o masah in merah.

(8)  Standard ISO 612: 1978 — Cestna vozila — Mere motornih in vle¢enih vozil — Pogoji
in opredelitve.

(8"Y  Motorno vozilo in priklopnik: definicija &t. 6.4.1.
Polpriklopnik in priklopnik s centralno osjo: definicija §t. 6.4.2.
Opomba:
Pri priklopnikih s centralno osjo se os spojke obravnava kot prednja os

(¥%)  Definicija §t. 6.19.2.
(8%  Definicija it. 6.20.
(#%)  Definicija §t. 6.5.

(®¢°) Definicija §t. 6.1 in za vozila, razen vozil kategorije M;: totka 2.4.1 Priloge 1 k
Direktivi 97/27/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 233, 25.8.1997, str. 1).
Pri priklopnih vozilih je treba dolzino dolo¢iti tako, kot je navedeno v definiciji
§t. 6.1.2 standarda ISO 612: 1978.

(%) Definicija §t. 6.17.

(¢") Definicija §. 6.2 in za vozila, razen vozil kategorije M;: tocka 2.4.2 Priloge I k
Direktivi 97/27/ES.
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(®%)  Definicija §t. 6.3 in za vozila, razen vozil kategorije M;: tocka 2.4.3 Priloge I k
Direktivi 97/27/ES.

(¥)  Definicija it. 6.6.

(¢'%) Definicija 3t. 6.10.

(") Definicija §t. 6.7.

('*) Definicija §t. 6.11.

(") Definicija st. 6.18.1.

(¢'*) Definicija it. 6.9.

VYM15

(")  Masa voznika je ocenjena na 75 kg.

Sistemi, ki vsebujejo tekocino (razen tistih za odpadno vodo, ki morajo ostati prazni),
so napolnjeni na 100 % zmogljivosti, ki jo navaja proizvajalec.
Podatkov iz to¢k 2.6 (b) in 2.6.1(b) ni treba priskrbeti za vozila kategorij N,, N3, M,
M3, Os,and Oy.

VMl

0] Za priklopna vozila in polpriklopnike in za vozila, povezana s priklopnim vozilom ali
polpriklopnikom, ki pritiska na vle¢no napravo ali na sedlo z znatno navpi¢no silo,
mora biti ta sila, deljena z gravitacijskim pospeskom, vklju¢ena v najvecjo tehni¢no
dovoljeno maso.

@ ,Previs vle¢ne sklopke“ je vodoravna razdalja med vle¢no sklopko za priklopno
vozilo s centralno osjo in sredis¢nico zadnje(-ih) osi.

() Pri vozilih, ki lahko delujejo bodisi na bencin, dizelsko gorivo itd. ali tudi v kombi-
naciji z drugim gorivom, je treba podatke ponoviti. Za nekonvencionalne motorje in
sisteme mora proizvajalec navesti podrobnosti, enakovredne natetim.

O Vrednost mora biti zaokrozena na najblizjo desetinko milimetra.

(™ Vrednost mora biti izratunana (m = 3,1416) in zaokroZena na najblizji polni cm’.

Y M20

(™  Dolo¢eno v skladu z zahtevami Uredbe (ES) §t. 715/2007 ali Uredbe (ES)

§t. 595/2009, kakor je ustrezno.
YMi1

(°)  Dolo¢eno na podlagi zahtev Direktive Sveta 80/1268/EGS (UL L 375, 31.12.1980,
str. 36).

(°)  Zahtevane podrobnosti morajo biti podane za vsako od predvidenih variant.
(9)  Kar zadeva priklopna vozila, najvi§jo dovoljeno hitrost doloci proizvajalec.

Q] Za pnevmatike razreda Z, namenjene za vgradnjo na vozila, katerih najvecja hitrost
presega 300 km/h, navesti enakovredne podatke.

®) Stevilo sedezev, ki jih je treba navesti, velja za premikajoée se vozilo. V primeru
modularne razporeditve se lahko dolo¢i obmogje.

Q] ,Tocka R*“ ali ,referen¢na tocka sedeza“ pomeni tocko, ki jo doloc¢i proizvajalec
vozila za vsak sedeZ glede na tridimenzionalni referen¢ni sistem, opisan v Prilogi
I k Direktivi Sveta 77/649/EGS (UL L 267, 19.10.1977, str. 1).

) Simboli in znaki, ki jih je treba uporabiti, so navedeni v Prilogi III, toc¢ki 1.1.3 in
1.1.4 k Direktivi Sveta 77/541/EGS (UL L 220, 29.8.1977, str. 95). Pri varnostnih
pasovih tipa ,,S* opredeliti znacilnosti tipa(-ov).

()  Ti izrazi so opredeljeni v standardu ISO 22628: 2002 — Cestna vozila — moznost
recikliranja in predelave — metoda izraCuna.
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VYM18

(™)  Ekoloske inovacije.

(™) Tabela se po potrebi raziiri tako, da se za vsako ekolodko inovacijo doda vrstica.

(*2)  Stevilka sklepa Komisije o odobritvi ekoloke inovacije.

(*¥)  Dodeljena v sklepu Komisije o odobritvi ekoloske inovacije.

(") Ce se po dogovoru s homologacijskim organom namesto preskusnega cikla tipa 1
uporabi metodologija vzoréenja, se uporabi vrednost, pridobljena z metodologijo

vzoréenja.

(*%)  Skupni prihranek emisij CO, za posamezno ekolosko inovacijo.

VYM21

()  Vozila na kombinirano gorivo.
(*)  Za motor ali vozilo na kombinirano gorivo.
(**) Za motorje na kombinirano gorivo tipa 1B, tipa 2B in tipa 3B.

(**) Razen za motorje ali vozila na kombinirano gorivo.

VYM32

()  Samo za homologacijo v skladu z Uredbo (ES) §t. 715/2007 in njenimi spremembami.
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VY M12
PRILOGA 11

SPLOSNE OPREDELITVE POJMOV, MERILA ZA RAZVRSCANJE
VOZIL, TIPI VOZIL IN TIPI NADGRADNJE
UVODNI DEL
Splos$ne opredelitve pojmov in splo$ne dolocbe
1. Opredelitve pojmov

1.1 wedezno mesto* pomeni katero koli mesto, na katerem lahko sedi ena
oseba, ki je vsaj tako velika kot:

(a) preskusna lutka, ki po merah ustreza 50 % moske populacije v
primeru voznika;

(b) preskusna lutka, ki po merah ustreza 5 % odrasle zenske populacije
v vseh ostalih primerih.

1.2 wedez* pomeni popolno strukturo skupaj z opremo, ki je ali ni del
karoserije vozila, namenjeno za sedenje ene osebe.

1.2.1  Izraz ,sedez” pomeni oboje, tako posamezen sedez kot sedezno klop.
1.2.2  Zlozljivi sedezi in odstranljivi sedezi so vkljuceni v to opredelitev.
1.3 »Blago* pomeni zlasti katere koli premicne stvari.

Izraz ,blago® vkljucuje proizvode v razsutem stanju, konéne izdelke,
tekocine, zive Zzivali, polj$¢ine, nedeljivi tovor.

1.4 »Najvedja masa*“ pomeni ,,najvecjo tehniéno dovoljeno maso obremenje-
nega vozila®“, kot je opredeljeno v tocki 2.8 Priloge I.

2. Splosne dolocbe
2.1 Stevilo sedeznih mest

2.1.1  Zahteve glede Stevila sedeznih mest veljajo za sedeze, ki so predvideni
za uporabo med voznjo vozila.

2.1.2  Ne veljajo za sedeze, ki so predvideni za uporabo med mirovanjem
vozila in ki so za uporabnike jasno oznaceni bodisi s piktogramom ali
znakom z ustreznim besedilom.

2.1.3  Za dolocanje Stevila sedeznih mest se uporabljajo naslednje zahteve:
(a) vsak posamezen sedez Steje za eno sedezno mesto;

(b) v primeru sedezne klopi vsak prostor S$irine najmanj 400 mm,
merjene na nivoju blazine sedeza, Steje za eno sedezno mesto.

Ta pogoj proizvajalcu ne prepreCuje uporabe splosnih dolocb iz
tocke 1.1;

(c) vendar pa prostor iz tocke (b) ne Steje za eno sedezno mesto, Ce:

(i) lastnosti sedezne klopi spodnjemu delu preskusne lutke prepre-
Cujejo sedenje v naravnem polozaju, na primer: pritrjena
sredinska konzola, nepodloZzena povrSina ali notranja oprema,
ki prekinja nazivno sedezno povrsino;
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(ii) oblika poda neposredno pred domnevnim sedeZznim mestom (na
primer sredinski tunel) preprecuje naravni polozaj nog preskusne
lutke.

2.1.4  Pri vozilih, ki spadajo na podrocje Direktive 2001/85/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 20. novembra 2001 o posebnih predpisih za
vozila za prevoz potnikov z ve¢ kot osmimi sedezi poleg vozniskega
sedeza, in o spremembah direktiv 70/156/EGS in 97/27/ES ('), je treba
mero iz tocke 2.1.3(b) uskladiti z minimalnim prostorom, zahtevanim za
eno osebo pri razli¢nih razredih vozil.

2.1.5  Ce so v vozilu pritrdiséa za odstranljiv sedez, je treba odstranljiv sedez
upostevati pri doloc¢anju Stevila sedeznih mest.

2.1.6  Prostor, namenjen invalidskemu vozicku z uporabnikom, se Steje za eno
sedezno mesto.

2.1.6.1 Ta dolocba ne vpliva na zahteve iz tock 3.6.1 in 3.7 Priloge VII k
Direktivi 2001/85/ES.

2.2 Najvecja masa

2.2.1  Pri vleénih vozilih za vleko polpriklopnikov najvecja masa, ki se
uposteva pri razvrstitvi vozila, vkljucuje najvec¢jo maso polpriklopnika,
ki jo nosi sedlasta sklopka.

222 Pri motornem vozilu, ki lahko vlece priklopnik s centralno osjo ali
priklopnik s togim ojesom, mora najve¢ja masa, ki se upoSteva za
razvrstitev motornega vozila, vkljucevati najvecjo maso, ki se prek
vlecne sklopke prenese na vlecno vozilo.

2.2.3  Pri polpriklopniku, priklopniku s centralno osjo in priklopniku s togim
ojesom mora najvecja masa, ki se upoSteva za razvrstitev vozila, ustre-
zati najvecji masi, ki se prenese na tla prek koles osi ali skupine osi, ko
je polpriklopnik oz. priklopnik spet z vle¢nim vozilom.

2.24  Pri podporni osi mora najveja masa, ki se upoSteva za razvrstitev
vozila, vkljuevati najve¢jo maso polpriklopnika, ki jo nosi sedlasta
sklopka.

23 Posebna oprema

2.3.1 Vozila s pritrjeno opremo, kot so stroji ali naprave, §tejejo za vozila iz
kategorije N ali O.

2.4 Enote

2.4.1  Ce ni drugaée doloteno, morajo vse merske enote in z njimi povezani
simboli izpolnjevati dolocbe Direktive Sveta 80/181/EGS (3).

3. Razvrstitev vozil v kategorije
3.1 Proizvajalec je odgovoren za razvrstitev tipa vozila v doloceno
kategorijo.

V ta namen morajo biti izpolnjena vsa ustrezna merila iz te priloge.

32 Zaradi dokazovanja, da je treba tip vozila razvrstiti v posebno skupino
kot vozilo za posebne namene (,,koda SG*), lahko homologacijski organ
od proizvajalca zahteva ustrezne dodatne informacije.

(') UL L 42, 13.2.2002, str. 1.
() UL L 39, 15.2.1980, str. 40.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 108

M2
DEL A
Merila za kategorizacijo vozil
1. Kategorije vozil

Za namene evropske in nacionalne homologacije ter posamicne
odobritve se vozila razvrstijo v skladu z naslednjo klasifikacijo:

(Homologacija se lahko podeli le za kategorije iz tock 1.1.1 do 1.1.3,
1.2.1 do 1.2.3 in 1.3.1 do 1.3.4))

1.1 Kategorija M Motorna vozila, zasnovana in izdelana predvsem za
prevoz potnikov in njihove prtljage.

1.1.1 Kategorija M; Vozila kategorije M z najve¢ osmimi sedeznimi
mesti poleg vozniSkega sedeZznega mesta.

V vozilih kategorije M; ni predviden prostor za
stojece potnike.

Stevilo sedeznih mest je lahko omejeno na eno
sedezno mesto (tj. voznisko sedezno mesto).

1.1.2 Kategorija M, Vozila kategorije M z ve¢ kot osmimi sedeznimi
mesti poleg vozniskega sedeznega mesta, katerih
najvecja masa ne presega 5 ton.

Vozila kategorije M, imajo lahko poleg sedeznih
mest tudi prostor za stojece potnike.

1.1.3 Kategorija M3 Vozila kategorije M z ve¢ kot osmimi sedeznimi
mesti poleg vozniSkega sedeznega mesta, katerih
najveCja masa presega 5 ton.

V vozilih iz kategorije M3 je lahko predviden prostor
za stojece potnike.

1.2 Kategorija N Motorna vozila, zasnovana in izdelana predvsem za
prevoz blaga.

1.2.1 Kategorija N; Vozila kategorije N, katerih najve¢ja masa ne
presega 3,5 tone.

1.2.2 Kategorija N, Vozila kategorije N, katerih najvecja masa presega
3,5 tone, vendar ne presega 12 ton.

1.2.3 Kategorija N3 Vozila kategorije N, katerih najvecja masa presega
12 ton.
1.3 Kategorija O  Priklopniki, zasnovani in izdelani za prevoz blaga ali

potnikov in za nastanitev potnikov.

1.3.1 Kategorija O; Vozila kategorije O, katerih najveéja masa ne
presega 0,75 tone.

1.3.2 Kategorija O, Vozila kategorije O, katerih najvedja masa presega
0,75 tone, vendar ne presega 3,5 tone.
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133 Kategorija O3 Vozila kategorije O, katerih najve¢ja masa presega
3,5 tone, vendar ne presega 10 ton.

1.3.4 Kategorija O, Vozila kategorije O, katerih najve¢ja masa presega
10 ton.

2. Podkategorije vozil

2.1 Terenska vozila

,Terensko vozilo® pomeni vozilo, ki spada v kategorijo M ali N in
ima posebne tehniCne lastnosti, ki mu omogocajo voznjo zunaj
obicajnih cest.

Za te podkategorije vozil se doda ¢rka ,,G* kot pripona k ¢rki in
Stevilki, ki oznacujeta kategorijo vozila.

Merila za razvrstitev vozil v podkategorijo terenskih vozil se doloci
v oddelku 4 dela A te priloge.

2.2 Vozila za posebne namene

2.2.1 »wVozila za posebne namene pomeni vozila kategorij M, N ali O s
posebnimi tehniénimi lastnostmi, ki jim omogocajo izvajanje funk-
cije, ki zahteva posebne ureditve in/ali opremo.

Za nedodelana vozila, namenjena razvrstitvi v podkategorijo vozil za
posebne namene, se doda ¢rka ,,S* kot pripona k ¢rki in $tevilki, ki
oznacujeta kategorijo vozila.

Razliéni tipi vozil za posebne namene so opredeljeni in navedeni v

oddelku 5.
2.3 Terenska vozila za posebne namene
2.3.1 »Terensko vozilo za posebne namene* pomeni vozilo, ki spada v kate-

gorijo M ali N in ima posebne tehni¢ne lastnosti iz tock 2.1 in 2.2.

Za navedene kategorije vozil se doda ¢rka ,,G“ kot pripona k ¢rki in
Stevilki, ki oznacujeta kategorijo vozila.

Za nedodelana vozila, namenjena razvrstitvi v podkategorijo vozil za
posebne namene, se doda ¢rka ,,S“ kot druga pripona.

3. Merila za uvrstitev vozil v kategorijo N

3.1 V kategorijo N se tipi vozil uvrS¢ajo na podlagi tehni¢nih lastnosti
vozila iz tock 3.2 do 3.6.

32 Prostori, kjer so sedezna mesta, morajo biti na¢eloma popolnoma
loceni od prostora za tovor.

33 Z odstopanjem od zahteve iz tocke 3.2 se lahko osebe in blago
prevazajo v istem prostoru, e je prostor za tovor opremljen z napra-
prevazajo, pred premikanjem tovora med voznjo, vkljuéno z mo¢nim
zaviranjem in zavijanjem.

34 Naprave za zavarovanje — naprave za pritrditev —, namenjene za
zavarovanje tovora v skladu s tocko 3.3, in pregradni sistemi, name-
njeni za vozila z najve¢jo skupno maso do 7,5 tone, morajo biti
zasnovani v skladu z dolo¢bami oddelkov 3 in 4 standarda ISO
27956:2009 ,,Cestna vozila — Pritrditev tovora v dostavnih vozilih
— Zahteve in preskusne metode®.
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34.1 Zahteve iz tocke 3.4 se lahko preverijo z izjavo o skladnosti, ki jo
predlozi proizvajalec.

342 Kot alternativa zahtevam iz tocke 3.4 lahko proizvajalec dokaze
homologacijskemu organu, da vgrajene naprave za zavarovanje izka-
zujejo enako raven zascite, kot jo doloca navedeni standard.

3.5 Stevilo sedeznih mest brez vozniskega ne sme presegati:
(a) 6 pri vozilih kategorije Ny;
(b) 8 pri vozilih kategorije N, ali Nj.

3.6 Vozila morajo izkazovati nosilnost za blago, ki je enaka ali vecja od
nosilnosti za osebe, izrazene v kg.

3.6.1 V ta namen morajo biti v vseh konfiguracijah, zlasti kadar so zase-
dena vsa sedezna mesta, izpolnjene naslednje zahteve:

(a) e je N =0:
P - M > 100 kg;
(b) Ceje 0 <N < 2:
P- M+N x 68) > 150 kg;
(c) ¢e je N> 2:
P-(M+N x 68) >N x 68,
kjer imajo crke naslednji pomen:
,, P je najvedja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;
,, M je masa vozila v stanju, pripravljenem za voznjo;
, N“ je Stevilo sedeznih mest, razen vozniskega.

3.6.2 Masa opreme, ki je pritrjena na vozilo zaradi namestitve blaga (npr.
posoda za gorivo, nadgradnja itn.), ravnanja z blagom (npr. Zerjav,
dvigalo itn.) in pritrditve blaga (npr. naprave za pritrditev tovora) se
vkljuéi v M.

Masa opreme, ki se ne uporablja za navedene namene (npr. kompresor,
vitel, elektrini generator, oprema za prenos slike in zvoka itn.) se
zaradi uporabe zgoraj navedene formule ne vkljuéi v M.

3.7 Zahteve iz tock 3.2 do 3.6 morajo biti izpolnjene za vse variante in
izvedenke tipa vozila.

3.8 Merila za razvrstitev vozil v kategorijo N;.

3.8.1 Vozilo se razvrsti v kategorijo N;, ¢e so izpolnjena vsa veljavna
merila.

Ce eno ali ve¢ pravil ni izpolnjenih, se vozilo razvrsti v kategorijo M.

3.8.2 Poleg splosnih meril iz to¢k 3.2 do 3.6 morajo biti za razvrstitev
vozil, pri katerih sta vozniska kabina in tovor v isti enoti (npr.
nadgradnja tipa ,,BB%), izpolnjeni tudi pogoji iz tock 3.8.2.1 do
3.8.2.3.5.
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3.8.2.1

3.82.2

3823
3.8.2.3.1

Dejstvo, da je med sedezno vrsto in prostorom za tovor v celoti ali
delno nameScena stena ali pregrada, ne izkljuCuje obveznosti izpol-
njevanja zahtevanih meril.

Merila so naslednja:

(a) blago je mogoce nakladati pri zadnjih vratih ali stranskih vratih,
ki so naértovana in izdelana v ta namen;

(b) pri zadnjih vratih mora odprtina za nakladanje izpolnjevati
naslednja merila:

(i) Ce je vozilo opremljeno samo z eno vrsto sedezev ali samo z
vozniskim sedezem, mora biti najmanj$a visina odprtine za
nakladanje vsaj 600 mm;

(ii) ¢e je vozilo opremljeno z dvema vrstama sedezev ali vec,
mora biti najmanj$a viSina odprtine za nakladanje vsaj 800
mm, povr§ina odprtine pa mora biti vsaj 12 800 cm?;

(c) prostor za tovor mora izpolnjevati naslednje zahteve:

Lprostor za tovor pomeni del vozila, ki je za vrstami sedezev ali
za vozniSkim sedezem, ¢e je vozilo opremljeno z enim vozni-
$kim sedeZem;

(i) nakladalna povrSina prostora za tovor mora biti v sploSnem
ravna,

(i1) kadar je vozilo opremljeno z eno vrsto sedezev ali enim
sedezem, mora najmanjSa dolzina prostora za tovor znasati
vsaj 40 % medosne razdalje;

(iii) kadar je vozilo opremljeno z dvema ali ve¢ vrstami sedezev,
mora najmanjsa dolzina prostora za tovor znaSati vsaj 30 %
medosne razdalje.

Pri vozilih, pri katerih je mogoce sedeze v zadnji sedezni
vrsti na enostaven nacin odstraniti iz vozila brez uporabe
posebnega orodja, mora biti zahteva glede dolzine prostora
za tovor izpolnjena, ko so v vozilu nameS¢eni vsi sedeZi;

(iv) zahteve glede dolzine prostora za tovor morajo biti izpol-
njene, ko so sedezi v prvi vrsti ali zadnji vrsti v obi¢ajnem
pokonénem polozaju za prevoz potnikov.

Posebni pogoji za merjenje

Opredelitve

(a) ,,Visina odprtine za nakladanje” pomeni navpicno razdaljo med
dvema vodoravnima ravninama, od katerih se ena dotika najvisje
tocke najnizjega dela odprtine vrat, druga pa najnizje tocke zgor-
njega dela odprtine vrat;

(b

~

wpovrsina odprtine za nakladanje” pomeni najvecjo povrSino
pravokotne projekcije na navpi¢no ravnino, pravokotno na
sredis¢nico vozila, najvecje dovoljene odprtine, ¢e so zadnja
vrata na Siroko odprta;

(¢) ,,medosna razdalja*“ za namene uporabe formul iz toc¢k 3.8.2.2 in
3.8.3.1 pomeni razdaljo med:

(i) sredis¢nico sprednje osi in sredi$¢nico druge osi pri vozilu z
dvema osema ali
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(ii) sredisénico sprednje osi in sredi§¢nico virtualne osi, ki je pri
vozilu s tremi osmi enako oddaljena od druge in tretje osi.

3.8.2.3.2  Nastavitev sedezev

(a) Sedezi se nastavijo v skrajno zadnjo lego;

(b) ¢e je naslonjalo sedeza nastavljivo, mora biti nastavljeno tako, da
se lahko namesti tridimenzionalna naprava za dolo¢anje tocke H
pri naklonu trupa 25 stopinj;

(c) Ce naslonjalo sedeza ni nastavljivo, se nastavi v lego, kakor jo je
dolo¢il proizvajalec vozila;

(d) Ce je visina sedeza nastavljiva, se nastavi v najnizjo lego.

3.8.2.3.3  Stanje vozila

(a) vozilo mora biti natovorjeno v skladu z najvecjo dovoljeno
maso;

(b) kolesa vozila morajo biti obrnjena naravnost naprej.

3.8.2.3.4  Zahteve iz tocke 3.8.2.3.2 se ne uporabljajo, ¢e je vozilo opremljeno
s steno ali pregrado.

3.8.2.3.5 Merjenje dolzine prostora za tovor

(a) Ce vozilo ni opremljeno s steno ali pregrado, se dolzina meri od
navpi¢ne ravnine, ki se dotika skrajne zadnje tocke zgornjega
dela naslonjala sedeza, do zadnje notranje stranice ali zadnjih
vrat v zaprtem poloZzaju;

(b) e je vozilo opremljeno s pregrado ali steno, se dolzina meri od
navpi¢ne ravnine, ki se dotika skrajne zadnje tocke pregrade ali
stene, do zadnje notranje stranice ali zadnjih vrat v zaprtem
polozaju;

(c) zahteve glede dolzine morajo biti izpolnjene vsaj ob vodoravni
premici v vzdolzni navpi¢ni ravnini, ki poteka skozi srediS¢nico
vozila na nivoju dna prostora za tovor.

383 Poleg splosnih meril iz to¢k 3.2 do 3.6 morajo biti za razvrstitev
vozil, pri katerih vozniska kabina in tovor nista v eni enoti (npr.
nadgradnja tipa ,,BE“), izpolnjeni tudi pogoji iz tock 3.8.3.1 do
3.8.3.4.

3.83.1 Ce je vozilo opremljeno z zaprtim tipom nadgradnje, velja:

(a) blago je mogoce nakladati pri zadnjih vratih ali stranici ali kako
drugace;

(b) najmanjSa viSina odprtine za nakladanje mora biti vsaj 800 mm,
povrsina odprtine pa mora biti vsaj 12 800 cm?;

(c) najmanj$a dolzina prostora za tovor mora znaSati vsaj 40 %
medosne razdalje.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 113

VY M12

3832 Ce je vozilo opremljeno s prostorom za tovor odprtega tipa, se
uporabljajo le dolocbe iz tock 3.8.3.1(a) in (c).

3833 Za uporabo doloc¢b iz tocke 3.8.3 se smiselno uporabljajo opredelitve
iz tocke 3.8.2.

3834 Zahteve glede dolzine prostora za tovor morajo biti izpolnjene vsaj
ob vodoravni premici v vzdolzni navpiéni ravnini, ki poteka skozi
sredi$¢nico vozila na nivoju dna prostora za tovor.

4. Merila za uvrstitev vozil v podkategorijo terenskih vozil

4.1 Vozila M, ali N; se razvrstijo v podkategorijo terenskih vozil, ¢e
istoCasno izpolnjujejo naslednje pogoje:

(a) vozilo ima najmanj eno sprednjo os in najmanj eno zadnjo os, ki
sta konstruirani tako, da sta gnani socasno, ne glede na to, ali se
lahko pogon ene od osi izklopi;

(b) vozilo ima najmanj eno zaporo diferenciala ali najmanj en meha-
nizem s podobnim ucinkom;

(c) vozilo mora samo (brez priklopnega vozila) premagati vsaj
25-odstotni vzpon;

(d) vozilo mora izpolnjevati pet od Sestih spodaj navedenih zahtev:

(i) sprednji pristopni kot mora biti najmanj 25 stopinj;

(ii) zadnji pristopni kot mora biti najmanj 20 stopinj;

(iii) kot rampe mora biti najmanj 20 stopinj;

(iv) najmanjSa razdalja od tal pod sprednjo osjo mora biti
najmanj 180 mm,;

(v) najmanjsa razdalja od tal pod zadnjo osjo mora biti najmanj
180 mm;

(vi) najmanjSa razdalja od tal med osema mora biti najmanj
200 mm.

4.2 Vozila kategorije My, N, ali M3, katerih najvecja masa ne presega 12

ton, Stejejo za terenska vozila, ¢e izpolnjujejo pogoj iz tocke (a) ali
oba pogoja iz tock (b) in (c):

(a) vse osi so konstruirane tako, da so gnane socasno, ne glede na
to, ali se lahko pogon ene ali ve¢ osi izklopi;

(b) (i) vozilo ima najmanj eno sprednjo os in najmanj eno zadnjo
os, ki sta konstruirani tako, da sta gnani socasno, ne glede
na to, ali se lahko pogon ene od osi izklopi;

(ii) vozilo ima najmanj eno zaporo diferenciala ali je oprem-
ljeno z najmanj enim mehanizmom s podobnim ucinkom;

(iii) vozilo mora samo (brez priklopnega vozila) premagati
25-odstotni vzpon;
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(c) vozilo mora izpolnjevati najmanj pet od Sestih spodaj navedenih

zahtev, ¢e skupna masa vozila ne presega 7,5 tone, in vsaj Stiri

zahteve, ¢e skupna masa vozila presega 7,5 tone:

(i) sprednji pristopni kot mora biti najmanj 25 stopinj;

(i1) zadnji pristopni kot mora biti najmanj 25 stopinj;

(iii) kot rampe mora biti najmanj 25 stopinj;

(iv) najmanjSa razdalja od tal pod sprednjo osjo mora biti
najmanj 250 mm,;

(v) najmanja razdalja od tal med osema mora biti najmanj
300 mm;

(vi) najmanjsa razdalja od tal pod zadnjo osjo mora biti najman;j
250 mm.

43 Vozila kategorije M3 ali N3, katerih najve¢ja masa presega 12 ton,
Stejejo za terenska vozila, e izpolnjujejo pogoj iz tocke (a) ali oba
pogoja iz tock (b) in (c):

(a) vse osi so konstruirane tako, da so gnane socasno, ne glede na

to, ali se lahko pogon ene ali ve¢ osi izklopi;

(b) (i) vsaj polovica osi (ali dve osi od treh pri vozilih s tremi
osmi ter smiselno pri vozilih s petimi osmi) je konstruiranih
tako, da so gnane soCasno, ne glede na to, ali se lahko
pogon ene od osi izklopi;

(ii) vozilo ima najmanj eno zaporo diferenciala ali mehanizem s
podobnim ucinkom;

(iii) vozilo mora samo (brez priklopnega vozila) premagati 25-
odstotni vzpon;

(c) vozilo mora izpolnjevati vsaj S$tiri od Sestih spodaj nastetih

zahtev:

(i) sprednji pristopni kot mora biti najmanj 25 stopinj;

(ii) zadnji pristopni kot mora biti najmanj 25 stopinj;

(iif) kot rampe mora biti najmanj 25 stopinj;

(iv) najmanjSa razdalja od tal pod sprednjo osjo mora biti
najmanj 250 mm;

(v) najmanj$a razdalja od tal med osema mora biti najmanj
300 mm;

(vi) najmanjsa razdalja od tal pod zadnjo osjo mora biti najman;j
250 mm.

4.4 Postopek za preverjanje izpolnjevanja geometricnih dolocb iz tega

oddelka se dolo¢i v Dodatku 1.
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54

5.5

5.6

5.7

5.8

59

5.10

Vozila za posebne namene

Ime Koda Opredelitev
Bivalno SA Vozilo kategorije M z bivalnim prosto-
vozilo rom, ki vkljuCuje vsaj naslednjo opremo:
(a) sedeze in mizo;
(b) lezisca, ki se lahko sestavijo iz sede-
zev,
(c) opremo za kuhanje;
(d) opremo za hrambo.
Ta oprema mora biti togo pritrjena v
bivalnem prostoru.
Vendar pa je miza lahko tako izvedena,
da jo je mogoce na enostaven nacin
odstraniti.
Neprebojno SB Vozilo, namenjeno zasciti potnikov ali
vozilo blaga z oklepno za$c¢ito pred izstrelki.
Resevalno SC Motorno vozilo kategorije M za prevoz
vozilo bolnih ali poskodovanih oseb, ki je
posebej opremljeno za ta namen.
Pogrebno SD Vozilo kategorije M za prevoz umrlih
vozilo oseb, ki je posebej opremljeno za ta
namen.
Vozilo z SH Vozilo kategorije M,;, posebej konstrui-
dostopom  za rano ali predelano tako, da lahko med
invalidski voznjo v njem sedi ena ali ve¢ oseb v
vozicek invalidskih vozickih.
Bivalna priko- SE Vozilo kategorije O, kot je opredeljeno v
lica pojmu 3.2.1.3 standarda ISO 3833:1977.
Avto-dvigalo SF Vozilo kategorije N3, ki ni predvideno za
prevoz blaga, opremljeno z dvigalom,
katerega dvizni moment je enak ali
vecji od 400 kNm.
Posebna SG Vozilo za posebne namene, ki ne spada v
skupina nobeno od opredelitev iz tega oddelka.
Podporna os SJ Vozilo kategorije O, opremljeno s
sedlasto sklopko za vleko polpriklopnika,
ki slednjega spremeni v priklopnik z
vrtljivim ojesom.
Priklopnik za SK Vozilo kategorije O4, namenjeno za prevoz

prevoz izred-
nega tovora

nedeljivega tovora, za katerega zaradi velikih
mer velja omejitev hitrosti in prometa.
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Ime Koda Opredelitev

Pod ta izraz spadajo tudi hidravli¢ni modu-
larni  priklopniki, ne glede na Stevilo
modulov.

VY M22

5.11 Motorno SL cestno vle¢no vozilo ali sedlasti vlacilec
vozilo za kategorije N3, ki izpolnjuje vse naslednje
prevoz izred- pogoje:
nega tovora

(a) ve¢ kot dve osi in vsaj polovica osi
(dve osi od treh pri vozilih s tremi
osmi ter smiselno pri vozilih s petimi
osmi) je konstruiranih tako, da so
gnane socasno, ne glede na to, ali
se lahko pogon ene od osi izklopi;

(b) vozilo je zasnovano za vleko in poti-
skanje priklopnika za prevoz izred-
nega tovora kategorije Og4;

(c) mo¢ motorja je najmanj 350 kW; in

(d) vozilo je lahko opremljeno z dodatno
sprednjo napravo za spenjanje za
tezko maso vleCenega vozila

5.12 Vozilo za SM terensko vozilo kategorije N (kakor je
prevoz opredeljeno v tocki 2.3), zasnovano in
razlicne izdelano za vleko, potiskanje, prevazanje
opreme in uporabo nekatere zamenljive opreme;

(a) z vsaj dvema mestoma za pritrditev
te opreme;

(b) s standardiziranimi, mehanskimi,
hidravlicnimi  in/ali  elektricnimi
vmesniki (npr. odjem moci) za
pogon in uporabo navedene opreme
in

(c) ki izpolnjuje opredelitev standarda
ISO  3833-1977, oddelek 3.1.4
(posebno vozilo).

Ce je vozilo opremljeno s pomozno plos-
¢adjo za tovor, njegova najvecja dolzina
ne preseze:

(a) 1,4-kratnika tistega koloteka vozila
(prednjega ali zadnjega), ki je vecji
pri dvoosnem vozilu;

(b) 2,0-kratnika tistega koloteka vozila
(prednjega ali zadnjega), ki je vedji
pri vozilu z najmanj tremi osmi




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 117

VYM12

6. Opombe

6.1 Homologacija se ne podeli za:
(a) podporno os, kot je doloceno v oddelku 5 dela A te priloge;
(b) priklopno vozilo s togim ojesom, kot je doloceno v oddelku 4

dela C te priloge;

(c) priklopnik, ki med voznjo omogoca prevoz potnikov.

6.2 Odstavek 6.1 ne posega v dolocbe €lena 23 o nacionalni homologa-

ciji za majhne serije.

DEL B
Merila za tipe, variante in izvedenke vozil
1. Kategorija M,
1.1 Tip vozila

1.1.1  ,Tip vozila“ zajema vozila, ki imajo skupne vse naslednje lastnosti:

(a) ime druzbe proizvajalca;

pri spremembi pravne oblike lastni§tva druzbe se ne zahteva pode-
litev nove homologacije;

(b) konstrukcijo in vgradnjo bistvenih delov karoserije pri samonosni
karoseriji;

to se smiselno uporablja tudi za vozila, katerih nadgradnja je privi-
jacena ali zavarjena na locen okvir;

(c) pri vozilih, izdelanih v ve¢ stopnjah, proizvajalec in tip vozila
prejsnje stopnje.

1.1.2  Z odstopanjem od zahtev iz tocke 1.1.1(b), e proizvajalec uporabi talni
del karoserije in bistvene sestavne elemente, ki tvorijo del karoserije
neposredno pred vetrobranskim steklom, za izdelavo razli¢nih vrst
nadgradenj (na primer limuzina ali kupe), se za ta vozila lahko Steje,
da pripadajo istemu tipu. Proizvajalec zagotovi ustrezna dokazila.

1.1.3  Tip sestavljata najmanj ena varianta in ena izvedenka.
1.2 Varianta
1.2.1 ,Varianta“ v okviru tipa vozila zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse

naslednje konstrukcijske lastnosti:

(a) Stevilo stranskih vrat ali tip nadgradnje, kot je dolo¢eno v oddelku 1
dela C, ¢e proizvajalec uporablja merilo iz tocke 1.1.2;

(b) pogonski motor glede na naslednje lastnosti izdelave:

(i) tip napajanja z energijo (motor z notranjim zgorevanjem, elek-
triéni motor ali drugo);

(i1) nacin delovanja (prisilni vzig, kompresijski vzig ali drugo);

(iii) Stevilo in namestitev valjev pri motorju z notranjim zgoreva-
njem (L4, V6 ali drugo);
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(c) Stevilo osi;

(d) stevilo gnanih osi in njihova medsebojna povezava;
(e) Stevilo krmiljenih osi;

(f) faza izdelave (npr. dokoncano/nedodelano).

1.3 Izvedenka

1.3.1 ,Jlzvedenka“ v okviru variante zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje lastnosti:

(a) najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;
(b) delovna prostornina motorja pri motorjih z notranjim zgorevanjem;

(c) najvecja mo¢ motorja ali najvisja stalna vrtilna frekvenca (elektriéni
motor);

(d) vrsta goriva (bencin, dizelsko gorivo, utekoc¢injeni naftni plin, dvojno
gorivo ali drugo);

(e) najvecje Stevilo sedeznih mest;

(f) raven hrupa pri voznji;

(g) raven emisij izpus$nih plinov (na primer Euro 5, Euro 6 ali drugo);

(h) kombinirane ali utezene kombinirane emisije CO,;

(i) poraba elektricne energije (uteZzena, kombinirana);

(j) kombinirana ali utezena kombinirana poraba goriva;

(k) uporaba inovativnih tehnologij, kakor so opredeljene v ¢lenu 12
Uredbe (ES) st. 443/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
23. aprila 2009 o dolocitvi standardov emisijskih vrednosti za nove

osebne avtomobile kot del celostnega pristopa Skupnosti za zmanj-
Sanje emisij CO, iz lahkih tovornih vozil (*).

Kot alternativo merilom (h), (i) in (j) morajo vozila, zbrana v razlicici,
imeti skupne vse preskuse, opravljene za izracun emisij CO,, porabe
elektricne energije in porabe goriva v skladu z dolocbami Podpriloge
6 k Prilogi XXI k Uredbi (EU) 2017/1151.

2. Kategoriji M, in M;
2.1 Tip vozila

2.1.1 ,Tip vozila“ zajema vozila, ki imajo skupne vse naslednje lastnosti:
(a) ime druzbe proizvajalca;

pri spremembi pravne oblike lastniStva druzbe se ne zahteva pode-
litev nove homologacije;

(b) kategorijo;
(c) naslednje lastnosti izdelave in konstrukcije:
(1) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov Sasije;

(i1) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov, ki tvorijo
nadgradnjo pri samonosnih nadgradnjah;

(d) stevilo nivojev (enonivojski, dvonivojski);

(") UL L 140, 5.6.2009, str. 1.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 119

YM12

(e) stevilo delov (togi/zgibni);
() stevilo osi;
(g) nacin napajanja z energijo (na vozilu ali zunaj vozila);

(h) pri vozilih, izdelanih v ve¢ stopnjah, proizvajalca in tip vozila
prejS$nje stopnje.

2.1.2  Tip sestavljata vsaj ena varianta in ena izvedenka.

2.2. Varianta

2.2.1 Varianta® v okviru tipa vozila zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje konstrukcijske lastnosti:

(a) tip nadgradnje, kot je opredeljeno v oddelku 2 dela C;

(b) razred ali kombinacija razredov vozil, kakor je opredeljeno v tocki
2.1.1 Priloge I k Direktivi 2001/85/ES (le pri dokonc¢anih in dode-
lanih vozilih);

(c) stopnja dodelave (npr. dokoncano/nedodelano/dodelano);
(d) pogonski motor glede na naslednje konstrukcijske lastnosti:

(i) tip napajanja z energijo (motor z notranjim zgorevanjem, elek-
triéni motor ali drugo);

(ii) nacin delovanja (prisilni vzig, kompresijski vzig ali drugo);

(iii) Stevilo in namestitev valjev pri motorju z notranjim zgoreva-
njem (L6, V8 ali drugo).

2.3 Izvedenka

2.3.1 ,lzvedenka“ v okviru variante zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje lastnosti:

(a) najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;
(b) sposobnost vozila, da vlece priklopno vozilo ali ne;
(c) delovna prostornina motorja pri motorjih z notranjim izgorevanjem;

(d) najveéja mo¢ motorja ali najvi§ja stalna vrtilna frekvenca (elektriéni
motor);

e) vrsta goriva (bencin, dizelsko gorivo, uteko¢injeni naftni plin, dvojno
g g | )
gorivo ali drugo);

(f) raven hrupa pri voznji;
(g) raven emisij izpusnih plinov (na primer Euro IV, Euro V ali drugo).

3. Kategorija N,
3.1 Tip vozila

3.1.1 ,Tip vozila®“ zajema vozila, ki imajo skupne vse naslednje lastnosti:
(a) ime druzbe proizvajalca;

pri spremembi pravne oblike lastni§tva druzbe se ne zahteva pode-
litev nove homologacije;

(b) konstrukcijo in vgradnjo bistvenih delov nadgradnje pri samonosni
nadgradnji,
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(c) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov $asije pri nesamo-
nosnih nadgradnjah;

(d) pri vozilih, izdelanih v ve¢ stopnjah, proizvajalca in tip vozila
prejs$nje stopnje.

3.1.2  Z odstopanjem od zahtev iz toc¢ke 3.1.1(b), ¢e proizvajalec uporabi talni
del nadgradnje in bistvene sestavne elemente, ki tvorijo sprednji del
nadgradnje, ki je neposredno pred vetrobranskim steklom, za izdelavo
razli¢nih vrst nadgradenj (na primer furgon in $asija s kabino, razli¢ne
medosne razdalje in razliéne visine strehe), se za ta vozila lahko Steje, da
pripadajo istemu tipu. Proizvajalec zagotovi ustrezna dokazila.

3.1.3  Tip sestavljata vsaj ena varianta in ena izvedenka.
32 Varianta
3.2.1 Varianta® v okviru tipa vozila zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse

naslednje konstrukeijske lastnosti:

(a) Stevilo stranskih vrat ali tip nadgradnje, kot je dolo¢eno v oddelku 3
dela C (za dodelana in dokoncana vozila), ¢e proizvajalec uporablja
merilo iz toc¢ke 3.1.2;

(b) stopnja dodelave (npr. dokoncano/nedodelano/dodelano);
(c) pogonski motor glede na naslednje konstrukcijske lastnosti:

(1) tip napajanja z energijo (motor z notranjim zgorevanjem, elek-
tricni motor ali drugo);

(i1) nacin delovanja (prisilni vzig, kompresijski vzig ali drugo);

(iii) Stevilo in namestitev valjev pri motorju z notranjim zgoreva-
njem (L6, V8 ali drugo);

It

=

Stevilo osi;
(e) Stevilo gnanih osi in njihova medsebojna povezava;
() stevilo krmiljenih osi.
33 Izvedenka
3.3.1 lzvedenka“ v okviru variante zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje lastnosti:
(a) najvedja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;

(b) delovna prostornina motorja pri motorjih z notranjim zgorevanjem,

(c) najveéja mo¢ motorja ali najvi§ja stalna vrtilna frekvenca (elektriéni
motor);

(d

N

vrsta goriva (bencin, dizelsko gorivo, utekoc¢injeni naftni plin, dvojno
gorivo ali drugo);

(e) najveéje Stevilo sedeznih mest;

(f) raven hrupa pri voznji;
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4.1
4.1.1

4.2
4.2.1

(g) raven emisij izpus$nih plinov (na primer Euro 5, Euro 6 ali drugo);
(h) kombinirane ali utezene kombinirane emisije CO,;
(i) poraba elektricne energije (utezena, kombinirana);

(j) kombinirana ali uteZzena kombinirana poraba goriva;

(k) obstoj inovativnih tehnologij, kakor so opredeljene v ¢lenu 12
Uredbe (ES) §t. 510/2011 ().

Kot alternativo merilom (h), (i) in (j) morajo vozila, zbrana v razlicici,
imeti skupne vse preskuse, opravijene za izracun emisij CO,, porabe
elektricne energije in porabe goriva v skladu z dolocbami Podpriloge
6 k Prilogi XXI k Uredbi (EU) 2017/1151.

Kategoriji N, in N3
Tip vozila

,Tip vozila“ zajema vozila, ki imajo skupne vse naslednje lastnosti:
(a) ime druzbe proizvajalca;

pri spremembi pravne oblike lastniStva druzbe se ne zahteva pode-
litev nove homologacije;

(b) kategorijo;

(c) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov $asije, ki so skupni
eni liniji proizvoda;

(d) stevilo osi;

(e) pri vozilih, izdelanih v ve¢ stopnjah, proizvajalca in tip vozila
prejs$nje stopnje.

Tip sestavljata vsaj ena varianta in ena izvedenka.

Varianta

»Varianta“ v okviru tipa vozila zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje konstrukcijske lastnosti:

(a) konstrukcijska zasnova nadgradnje ali tip nadgradnje iz oddelka 3
dela C in Dodatka 2 (le za dodelana in dokon¢ana vozila);

(b) stopnja dodelave (npr. dokonéano/nedodelano/dodelano);
(c) pogonski motor glede na naslednje konstrukcijske lastnosti:

(i) tip napajanja z energijo (motor z notranjim zgorevanjem, elek-
tricni motor ali drugo);

(i1) nacin delovanja (prisilni vzig, kompresijski vzig ali drugo);

(iii) Stevilo in namestitev valjev pri motorju z notranjim zgoreva-
njem (L6, V8 ali drugo);

It

Nawr

Stevilo gnanih osi in njihova in medsebojna povezava;

(e) Stevilo krmiljenih osi.

(') OJ L 145, 31.5.2011, str. 1.
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4.3 Izvedenka

4.3.1 ,lzvedenka* v okviru variante zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje lastnosti:

(a) najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;
(b) sposobnost, da vlece priklopno vozilo ali ne:
(i) nezavirano priklopno vozilo;

(i1) priklopno vozilo z naletnimi zavorami, kakor je dolofeno v
to¢ki 2.12 Pravilnika UN/ECE §t. 13;

(iii) priklopno vozilo s povezanim ali polpovezanim zavornim siste-
mom, kakor je dolo¢eno v tockah 2.9 in 2.10 Pravilnika
UN/ECE &t. 13;

(iv) priklopnik kategorije O4, ki omogocéa najve¢jo maso skupine
vozil, ki ne presega 44 ton;

(v) priklopnik kategorije O4, ki omogoca najve¢jo maso skupine
vozil, ki presega 44 ton;

(c) delovna prostornina motorja;
(d) najveéja mo¢ motorja;

(e) vrsta goriva (bencin, dizelsko gorivo, utekoc¢injeni naftni plin, dvojno
gorivo ali drugo);

(f) raven hrupa pri voznji;
(g) raven emisij izpusnih plinov (na primer Euro IV, Euro V ali drugo).

5. Kategoriji O, in O,
5.1 Tip vozila

5.1.1  ,Tip vozila®“ zajema vozila, ki imajo skupne vse naslednje lastnosti:
(a) ime druzbe proizvajalca;

pri spremembi pravne oblike lastniStva druzbe se ne zahteva pode-
litev nove homologacije;

(b) kategorijo;
(c) koncepte, kakor je opredeljeno v oddelku 4 dela C;
(d) naslednje lastnosti izdelave in konstrukcije:
(i) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov Sasije;

(i1) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov, ki tvorijo
nadgradnjo pri samonosnih nadgradnjah;

(e) Stevilo osi;

(f) pri vozilih, izdelanih v ve¢ stopnjah, proizvajalca in tip vozila
prejsnje stopnje.

5.1.2  Tip sestavljata vsaj ena varianta in ena izvedenka.

52 Varianta

5.2.1 ,Varianta® v okviru tipa vozila zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje konstrukcijske lastnosti:

(a) vrsta nadgradnje iz Dodatka 2 (za dokoncana in dodelana vozila);
(b) stopnja dodelave (npr. dokonc¢ano/nedodelano/dodelano);

(c) tip zavornega sistema (npr. nezavirani/z naletno zavoro/z obicajno
Zavoro).
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53.1

6.1
6.1.1

6.2
6.2.1

Izvedenka
»lzvedenka® v okviru variante zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje lastnosti:

(a) najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;

(b) koncept vzmetenja (zra¢no, jekleno ali gumijasto vzmetenje, torzijska
vzmet ali drugo);

(c) koncept ojesa (trikotno, cevasto ali drugo).

Kategoriji O3 in O,
Tip vozila

,»Tip vozila® zajema vozila, ki imajo skupne vse naslednje lastnosti:

(a) ime druzbe proizvajalca;

pri spremembi pravne oblike lastni§tva druzbe se ne zahteva pode-
litev nove homologacije;

(b) kategorijo;

(c¢) koncept priklopnega vozila v zvezi z opredelitvami iz oddelka 4 dela C;

(d) naslednje lastnosti izdelave in konstrukcije:

(i) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov Sasije;

(ii) konstrukcijo in izvedbo bistvenih sestavnih delov, ki tvorijo
nadgradnjo pri priklopnikih s samonosno nadgradnjo;

(e) Stevilo osi;

(f) pri vozilih, izdelanih v ve¢ stopnjah, proizvajalca in tip vozila
prejS$nje stopnje.

Tip sestavljata vsaj ena varianta in ena izvedenka.

Variante

»Varianta“ v okviru tipa vozila zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje konstrukcijske lastnosti in lastnosti izdelave:

(a) vrsta nadgradnje iz Dodatka 2 (za dokoncana in dodelana vozila);
(b) stopnja dodelave (npr. dokoncano/nedodelano/dodelano);

(c) koncept vzmetenja (jekleno, zra¢no ali hidravli€éno vzmetenje);

(d) naslednje tehni¢ne lastnosti:

(i) sposobnost Sasije, da je iztegljiva ali ne;

(i1) visina poda (obicajen, nizkonakladalni, srednje nizkonakladalni
itn.).
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6.3
6.3.1

72

721

7.3

Izvedenke

»lzvedenka® v okviru variante zdruzuje vozila, ki so jim skupne vse
naslednje lastnosti:

(a) najveéja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila;

(b) razclenitev ali kombinacija razclenitev iz toc¢k 3.2 in 3.3 Priloge I k
Direktivi 96/53/ES, v katero spada medosna razdalja med dvema
zaporednima osema, ki tvorita skupino;

(c) opredelitev osi;

(1) dvizne osi (Stevilo in lega);

(ii) obremenljive osi (Stevilo in lega);

(iii) krmiljene osi (Stevilo in lega).

Skupne zahteve za vse Kkategorije vozil

Ce vozilo zaradi najvedje mase ali tevila sedeznih mest ali obojega
spada v ve¢ kategorij, se lahko proizvajalec odlo¢i, da bo za opredelitev
variant in izvedenk uporabil merila ene ali druge kategorije vozil.

Primera:

(a) vozilo ,,A“ je lahko glede na najvecjo maso homologirano kot N;
(3,5 tone) in N, (4,2 tone). V tem primeru se lahko parametri, ki
veljajo za kategorijo N;, uporabljajo tudi za vozila, ki spadajo v
kategorijo N, (ali obratno);

(b) vozilo ,,B“ je lahko glede na Stevilo sedeznih mest (7+1 ali 10+1)
homologirano kot M; in M,, parametri, ki veljajo za kategorijo M,
pa se lahko uporabijo tudi za vozilo, ki spada v kategorijo M, (ali
obratno).

Vozilo kategorije N se lahko homologira v skladu z dolocbami za kate-
gorijo M; ali M,, odvisno od primera, ¢e je vozilo med naslednjo stopnjo
veéstopenjskega postopka homologacije namenjeno preoblikovanju v
vozilo te kategorije.

Ta moznost je dovoljena le za nedodelana vozila.

Taka vozila se opredelijo s posebno kodo za posamezno varianto, ki jo
doloci proizvajalec osnovnega vozila.

Oznaka tipa, variante in izvedenke

Proizvajalec vsakemu tipu, varianti in izvedenki dodeli alfanumeri¢no
kodo, ki je sestavljena iz latinskih ¢rk in/ali arabskih §tevilk.

Uporaba oklepajev in vezajev je dovoljena, ¢e ne nadomescajo ¢rke ali
stevilke.
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7.3.2 Koda se oznaci na naslednji nacin: Tip-Varianta-Izvedenka ali ,, TVI®.

7.3.3 Koda TVI jasno in nedvoumno opredeljuje enkratno kombinacijo tehni-
¢nih lastnosti v zvezi z merili iz dela B te priloge.

7.3.4 Isti proizvajalec lahko uporabi isto kodo za opredelitev tipa vozila, ki
spada v dve ali ve¢ kategorij.

7.3.5 Isti proizvajalec za opredelitev tipa vozila ne sme uporabiti iste kode pri
ve¢ kot eni homologaciji v isti kategoriji vozil.

7.4 Stevilo znakov za oznadevanje kode TVI

7.4.1  Stevilo znakov ne sme presegati:

(a) 15 za kodo tipa vozila;

(b) 25 za kodo variante;

(c) 35 za kodo izvedenke.

7.4.2 Celotna alfanumeri¢na koda TVI ne sme presegati 75 znakov.

7.43  Ce se koda TVI uporablja kot celota, mora biti med tipom, varianto in
izvedenko presledek.

Primer take kode TVI: 159AF][...presledek]0054]...presledek]977K(BE).
DEL C
Opredelitve tipov nadgradnje

0. Splosno

0.1 Tip nadgradnje iz oddelka 9 Priloge I in dela 1 Priloge III ter kode
nadgradnje iz tocke 38 Priloge IX se oznacijo s kodami.

Seznam kod se uporablja predvsem za dokoncana in dodelana vozila.

0.2 Za vozila kategorije M je tip nadgradnje sestavljen iz dveh ¢rk, kot je
opredeljeno v oddelkih 1 in 2.

0.3 Za vozila kategorij N in O je tip nadgradnje sestavljen iz dveh ¢rk, kot je
opredeljeno v oddelkih 3 in 4.

0.4 Ce je treba (zlasti za tipe nadgradnje iz tok 3.1 in 3.6 ter tock 4.1 do
4.4), se dopolnijo z dvema $tevilkama.

0.4.1 Seznam Stevilk se dolo¢i v Dodatku 2 k tej prilogi.

0.5 Za vozila za posebne namene se tip nadgradnje, ki se uporabi, navezuje
na kategorijo vozila.
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Vozila kategorije M;

Sklic Koda Ime Opredelitev
1.1 AA Limuzina Vozilo, opredeljeno v standardu ISO 3833-1977, tocka 3.1.1.1,
opremljeno z ve¢ kot Stirimi bo¢nimi okni.
1.2 AB Vozilo z dviz- | Limuzina iz tocke 1.1 z dviznimi vrati zadaj na vozilu.
nimi vrati zadaj
1.3 AC Karavan Vozilo, kot je opredeljeno v tocki 3.1.1.4 standarda ISO
3833:1977.
1.4 AD Kupe Vorzilo, kot je opredeljeno v tocki 3.1.1.5 standarda ISO
3833:1977.
1.5 AE Kabriolet Vozilo, kot je opredeljeno v tocki 3.1.1.6 standarda ISO
3833:1977.
Kabriolet je lahko brez vrat.
1.6 AF Veénamensko Vozilo, razen vozil AG in vozil, ki spadajo pod kode AA do AE,
vozilo namenjeno za prevoz potnikov in njihove prtljage ali blaga v
enem samem prostoru.
1.7 AG Osebni pick-up Vozilo, kot je opredeljeno v tocki 3.1.1.4.1 standarda ISO

3833:1977.

Prostor za prtljago mora biti popolnoma lo¢en od potniskega
prostora.

Poleg tega se za referencno tocko voznikovega sedeza ne zahteva,
da mora biti vsaj 750 mm nad povrsino, na kateri je vozilo.

Vozila kategorije M, ali M3

Sklic Koda Ime Opredelitev

2.1 CA Enonivojsko Vozilo, v katerem so prostori, predvideni za potnike, urejeni v
vozilo enem nivoju ali tako, da ne predstavljajo dveh nivojev, ki lezita

drug nad drugim.

22 CB Dvonivojsko Vozilo iz tocke 2.1.6 Priloge I k Direktivi 2001/85/ES.
vozilo

2.3 CC Enonivojsko Vozilo iz to¢ke 2.1.3 Priloge I k Direktivi 2001/85/ES z enim
zgibno vozilo nivojem.

2.4 CD Dvonivojsko Vozilo iz toc¢ke 2.1.3.1 Priloge I k Direktivi 2001/85/ES.
zgibno vozilo

2.5 CE Nizkopodno Vozilo iz tocke 2.1.4 Priloge I k Direktivi 2001/85/ES z enim
enonivojsko nivojem.
vozilo

2.6 CF Nizkopodno Vozilo iz tocke 2.1.4 Priloge I k Direktivi 2001/85/ES z dvema
dvonivojsko nivojema.
vozilo

2.7 CG Zgibno  nizko- | Vozilo, ki zdruzuje tehni¢ne lastnosti iz tock 2.3 in 2.5.
podno enoni-
vojsko vozilo

2.8 CH Zgibno  nizko- | Vozilo, ki zdruzuje tehni¢ne lastnosti iz tock 2.4 in 2.6.

podno dvoni-
vojsko vozilo




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 127

VYM12

Sklic Koda Ime Opredelitev
2.9 CI Enonivojsko Vozilo z delno streho ali brez nje.
vozilo z odprtim
zgornjim delom
2.10 CJ Dvonivojsko Vozilo, ki je brez strehe nad celotnim zgornjim nivojem ali delom
vozilo z odprtim | zgornjega nivoja.
zgornjim delom
2.11 CX Avtobusna $asija | Nedodelano vozilo, ki ima le vzdolzne nosilce Sasije ali cevno

konstrukcijo, pogonski sistem in osi, ki je namenjeno za dodelavo
z nadgradnjo, prilagojeno potrebam izvajalca prevoza.

Motorna vozila kategorije N;, N, ali N3

Sklic Koda Ime Opredelitev
3.1 BA Tovorno vozilo s | Vozilo, ki je zasnovano in izdelano izkljuéno ali predvsem za
kesonom prevoz blaga.

Lahko tudi vlece priklopno vozilo.

32 BB Furgon Tovorno vozilo s kesonom, ki ima prostor za voznika in prostor za
tovor v eni enoti.

33 BC Sedlasti vlacilec | Vlecno vozilo, ki je zasnovano in izdelano izklju¢no ali predvsem
za vleko polpriklopnikov.

3.4 BD Cestni vlacilec Vleéno vozilo, ki je zasnovano in izdelano izkljuéno za vleko
priklopnih vozil razen polpriklopnikov.

3.5 BE Tovorni pick-up | Vozilo z najve¢jo maso, ki ne presega 3 500 kg, v katerem
sedezna mesta in prostor za tovor niso v istem prostoru.

3.6 BX Sasija s kabino Nedodelano vozilo, ki ima le kabino (popolno ali delno), vzdolzno

ojacitev za Sasijo, pogonski sistem in osi, ki je namenjeno za
dodelavo z nadgradnjo, prilagojeno potrebam izvajalca prevoza.

Vozila kategorije O

Sklic Koda Ime Opredelitev
4.1 DA Polpriklopnik Priklopno vozilo, ki je zasnovano in izdelano za priklop na
sedlasti vlacilec ali na podporno os in ki v navpicni smeri znatno
obremenjuje vlec¢no vozilo ali podporno os.
Vle¢no sklopko za skupino vozil sestavljata kraljevi ¢ep in sedlo.
4.2 DB Priklopnik z vrt- | Priklopnik z vsaj dvema osema, od katerih je vsaj ena krmiljena:
ljivim ojesom
(a) opremljen z ojesom, ki se lahko premika v navpi¢ni smeri
(glede na vle¢no vozilo) in
(b) prenasa manj kot 100 daN statine navpicne obremenitve na
vle¢no vozilo.
43 DC Priklopnik s cen- | Priklopno vozilo s togim ojesom, pri katerem so osi names¢ene

tralno osjo

blizu tezisCa vozila (kadar je enakomerno obremenjeno), tako da
se na vle¢no vozilo prenasa le majhna staticna obremenitev, ki ne
presega 10 % tiste, ki ustreza najvecji masi priklopnega vozila, ali
obremenitve 1 000 daN (kar je manjse).
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Sklic

Koda

Ime

Opredelitev

44

DE

Priklopnik s
togim ojesom

Priklopnik z eno osjo ali skupino osi, opremljen s togim ojesom,
ki zaradi konstrukcije prenasa staticno obremenitev, ki ne presega
4 000 daN, na vleéno vozilo in ki ne ustreza opredelitvi priklop-
nika s centralno osjo.

Vle¢ne sklopke za skupino vozil ne sestavljata kraljevi ¢ep in
sedlo.
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Dodatek 1

Postopek za preverjanje, ali se vozilo lahko uvrsti med terenska vozila

0. Splosno

0.1  Za namene razvrstitve vozil kot terenskih vozil se uporablja postopek,
opisan v tem dodatku.

1. Preskusni pogoji za geometri¢ne meritve

1.1 Vozila kategorije M; ali N; so v neobremenjenem polozaju, s preskusno
lutko, ki ustreza meram 50 % moske populacije, namesceno na voznikov
sedez, in opremljena s hladilno teko¢ino, mazivom, gorivom, orodjem in
rezervnim kolesom (Ce je bilo dobavljeno z vozilom kot del originalne
opreme).

Preskusna lutka se lahko nadomesti s podobno napravo z isto maso.

1.2 Vozila, razen vozil iz tocke 1.1, se obremenijo do najveje tehnicno
dovoljene mase.

Porazdelitev te mase na osi mora biti taka, da predstavlja najneugodne;jsi
primer glede na skladnost z zadevnimi merili.

1.3 Tehni¢na sluzba pregleda vozilo, ki je predstavnik tipa, glede pogojev iz
tocke 1.1 ali 1.2. Vozilo mora stati na mestu s kolesi, obrnjenimi narav-
nost naprej.

Tla, na katerih se izvajajo meritve, morajo biti ¢im bolj vodoravna in
ravna (najvecji naklon 0,5 %).

2. Merjenje prednjega in zadnjega pristopnega kota ter kota rampe

2.1 Prednji pristopni kot se meri v skladu s tocko 6.10 standarda
ISO 612:1978.

2.2 Zadnji pristopni kot se meri v skladu s tocko 6.11 standarda
ISO 612:1978.

2.3 Kot rampe se meri v skladu s tocko 6.9 standarda ISO 612:1978.

2.4  Pri merjenju zadnjega pristopnega kota so lahko naprave za za$cito pred
podletom od zadaj, ki imajo nastavljivo vi§ino, nameséene v zgornji polo-
7aj.

2.5  Predpis iz tocke 2.4 se ne razume kot obveznost, da bi moralo biti ze
osnovno vozilo opremljeno z za$cito pred podletom od zadaj. Vendar pa
mora proizvajalec osnovnega vozila obvestiti proizvajalca na naslednji
stopnji, da mora vozilo, ki se opremi z za$¢ito pred podletom od zadaj,
izpolnjevati zahteve glede zadnjega pristopnega kota.

3. Meritve oddaljenosti od tal
3.1 Razdalja od tal med osema

3.1.1 ,,Razdalja od tal med osema* pomeni najkraj$o razdaljo med ravnino tal in
najnizjo trdno tocko vozila.
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Za uporabo te opredelitve se uposteva razdalja med zadnjo osjo sprednje
skupine osi in prvo osjo zadnje skupine osi.

an )\
- @ A, }//// Y, L@ @
1

3.1.2 Noben nepremicni del vozila ne sme Strleti v osenceno obmocje na risbi.

3.2  Razdalja od tal pod osjo

3.2.1 ,Razdalja od tal pod osjo” pomeni razdaljo med najvi§jo tocko loka
kroga, ki poteka skozi sredis¢e kolesne sledi koles na isti osi (pri dvojnih
kolesih je to notranje kolo) in se dotika najnizje trdne tocke na vozilu med
kolesi.

3.2.2 Kadar je primerno, se opravijo meritve razdalje od tal na vsaki od osi v
skupini osi.

4. Sposobnosti premagovanja vzpona

4.1 ,Sposobnost premagovanja vzpona* pomeni sposobnost vozila, da
premaga vzpon.

4.2 Sposobnost premagovanja vzpona nedodelanega in dokoncanega vozila
kategorij M,, M3, N, in Nj se preveri s preskusom.

4.3 Tehni¢na sluzba opravi preskus na vozilu, ki je predstavnik tipa vozila, ki
ga je treba preskusiti.

4.4  Na zahtevo proizvajalca in pod pogoji iz Priloge XVI se lahko sposobnost
tipa vozila za premagovanje vzpona prikaze z virtualnim preskuSanjem.

5. Preskusni pogoji in odlo¢ujoce merilo

5.1 Do 31. oktobra 2014 se uporabljajo pogoji iz oddelka 7.5 Priloge 1 k
Direktivi 97/27/ES.

Od 1. novembra 2014 se uporabljajo preskusni pogoji, sprejeti na podlagi
Uredbe (ES) $t. 661/2009 Evropskega parlamenta in Sveta (') v skladu s
¢lenom 14 te uredbe.

5.2 Vozilo mora premagati naklon pri stalni hitrosti brez vzdolznega ali
bocénega zdrsa kolesa.

() UL L 200, 31.7.2009, str. 1.
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Dodatek 2

Stevke, ki se uporabijo za dopolnitev kod, ki se uporabljajo za razli¢ne vrste

01
02
03
04

05

06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
99

nadgradenj

Plato
Odprt keson
Zaprta nadgradnja

Klimatizirana nadgradnja z izoliranimi stenami in opremo za vzdrzevanje
notranje temperature

Klimatizirana nadgradnja z izoliranimi stenami, vendar brez opreme za
vzdrzevanje notranje temperature

S platnenimi stranicami

Zamenljiva nadgradnja

Nosilec zabojnikov

Vozila, opremljena z dvizno kljuko
Prekucnik

Cisterna

Cisterna za prevoz nevarnega blaga

Za prevoz Zzivali

Za prevoz vozil

Mesalnik betona

Crpalka za beton

Za hlodovino

Za zbiranje smeti

Za pometanje in ¢iScenje cest, ¢iscenje odtokov
Kompresor

Za prevoz colnov

Za prevoz jadralnih letal

Za namene maloprodaje ali oglasevanja
Za vleko poskodovanih vozil

Vozilo z lestvijo

Vozilo z dvigalom (razen avto-dvigala iz oddelka 5 dela A Priloge II)
Dvizna ploscad

Vozilo z vrtalno napravo
Nizkonakladalni priklopnik

Za prevoz stekla

Gasilsko vozilo

Nadgradnja, ki ni vkljuena v ta seznam.
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Vv M24

VYMi15

VY M24

PRILOGA 111

OPISNI LIST ZA ES-HOMOLOGACIJO VOZILA ZA ES-HOMOLOGACIJO
VOZILA

(Prosimo, da pojasnila k obrazcu poiscete na zadnji strani Priloge I)

DEL I

Naslednji podatki morajo biti predlozeni v trojniku in morajo vsebovati seznam
dokumentov. Kakr$ne koli risbe pa morajo biti dovolj podrobne in predlozene v
ustreznem merilu in v formatu A4 ali zloZene na ta format. Tudi fotografije, ¢e so
prilozene, morajo prikazovati zadostne podrobnosti.

A. Kategoriji M in N

0. SPLOSNO

0.1 Znamka (tovarni§ko ime proizvajalca): ... .....................
0.2 1 P
0.2.1 Trgovsko ime (Ce obstaja): ..........oouiiiiiiiiniiaaaan..
0.2.2.1 Dovoljene vrednosti parametrov za veéstopenjsko homologacijo

za uporabo osnovnih vrednosti emisij vozila (vpiSite obmodje, ¢e
je ustrezno) (%):

Konc¢na masa vozila (v kg): ...
Celna povrsina konénega vozila (v em®): .....................
Kotalni upor (v kg/t): ...
Povrs§ina preseka vstopne zracne odprtine sprednje resSetke

(Ve

0.2.2 Za vecstopenjsko homologirana vozila homologacijske informa-
cije o osnovnem vozilu/vozilu na predhodni stopnji (navedite
informacije za vsako stopnjo; to lahko storite z matriko.): .....
T e
Variante: ........ouiuin e

Izvedenke: ... ... i

Stevilka homologacije, vkljuéno s §tevilko razsiritve ..........

0.3 Podatki za identifikacijo tipa, Ge je oznaka na vozilu (°): ......
0.3.1 Mesto oznake: ......... ...
0.4. Kategorija vozila (°): ... coviiiii
0.4.1 Klasifikacija po nevarnem blagu, za prevoz katerega je vozilo

F1E 110150 11157 1 F
0.5 Ime druzbe in naslov proizvajalca .............................
0.5.1 Za vecstopenjsko homologirana vozila ime druzbe in naslov

proizvajalca osnovnega vozila/vozila na predhodnih stopnjah ...

0.8. Ime(-na) in naslov(-i) proizvodne(-ih) tovarne (tovarn): ........

0.9 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (¢e obstaja): ............
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1.4

1.6

1.8

1.8.1

1.9

1.10

2.1
2.1.1

2.1.2
2.1.2.1

2.1.2.2

2.4
241
24.1.1

24.1.1.1

24.1.1.2

24.1.2

24.1.2.1

24122

24.13

242
2421

242.1.1

2422

SPLOSNI KONSTRUKCIJSKI PODATKI O VOZILU

Fotografije in/ali risbe vzorénega vozila: ... ...................
Stevilo 08i in KOIES: ... ...'vvien i
Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ... ......................
Stevilo in lega krmiljenih 0Si: ....................cociil.
Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ........................
Sasija (& obstaja) (pregledna risba celotne 3asije): ... .........
Lega in nacin vgradnje motorja: ... ..........c.cviiiiiianin..
Lega volana: levo/desno (')

Vozilo je opremljeno za voznjo po desni/levi (') strani
Opredeliti, ali je vle¢no vozilo namenjeno za vleko polpriklop-
nikov ali drugih priklopnih vozil in ali je priklopno vozilo
polpriklopnik, priklopnik z vrtljivim ojesom, priklopnik s
centralno osjo ali priklopnik s togim ojesom: ... ..............

Opredeliti, ali je vozilo posebej namenjeno za prevoz blaga pri
doloCeni temperaturi: ... ...t

MASE IN MERE () ¥ (')

(v kg in mm) (navesti risbo, kjer je primerno)

Medosna(-e) razdalja(-e) (polno obremenjeno vozilo) (g'):

Dvoosno vozilo: ... ........ ...

Vozila s tremi ali ve¢ osmi

Osna razdalja med zaporednimi osmi, ki poteka od prednje do
ZAANJE OSI: 1ene sttt et

Celotna osna razdalja: ... ........ ...
Kolotek vsake krmiljene osi (8%): ... ...l
Kolotek vseh drugih osi (8%): ... ..............................

Razpon mer vozila (skrajne mere)
Za Sasijo brez karoserije

DOIZINA (B7): oot
Najvecja dovoljena dolzina: ..o
Najmanjsa dovoljena dolzina: ....................... ... ... ...
SHrina (87): o
Najvecja dovoljena S$irina: ..............cooiiiiiiiiiininann..
NajmanjSa dovoljena Sirina: ...............ccooviiiininnenen...

Visina (v stanju, pripravljenem za voznjo) (2%) (pri podvozju z
nastavljivo vi$ino navesti normalni delovni polozaj): ... .......

Za Sasijo s karoserijo:

DOIZNA (B7): oot
Dolzina nakladalne povrSine: ...t

SIFNA (K): wov ot e
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VM1
24221 Debelina sten (pri vozilih za prevoz blaga pri dolo¢eni tempera-
L0 5) P
2423 Visina (v stanju, pripravljenem za voznjo) (2%) (pri podvozju z
nastavljivo vi$ino navesti normalni delovni polozaj): ... .......
VMI15
2.5 Najmanj$a masa na krmiljenih oseh za nedodelana vozila: ...
2.6 Masa v stanju, pripravljenem za voznjo (")
(a) najvedja in najmanjSa za vsako varianto: ..................
(b) masa vsake izvedenke (priskrbeti je treba matriko): ... ....
2.6.1 Porazdelitev te mase na osi in za polpriklopnik, priklopnik s
centralno osjo ali priklopnik s togim ojesom mase v tocki
SPEIJAIIAL . eeiuininiiniies et e e e
(a) najvedja in najmanjSa za vsako varianto: ..................
(b) masa vsake izvedenke (priskrbeti je treba matriko): ... ....
2.6.2 Masa dodatne opreme (kot je opredeljena v tocki 5 c¢lena 2
Uredbe (EU) §t. 1230/2012): ...o.ooniiiiiiiii i
vMmI
2.7 Najmanj$a masa dodelanega vozila po podatkih proizvajalca
pri nedodelanem vozilu: ... .......... .. ..
2.8 Najve€ja tehnino dovoljena masa obremenjenega vozila po
podatkih proizvajalca () () ... ..o
2.8.1 Porazdelitev te mase na osi in pri polpriklopnikih ali priklop-
nikih s centralno osjo obremenitev na spojni tocki (): ........
2.9 Najve€ja tehni¢no dovoljena masa na vsako os: ... .........
VYMI15
2.10 Najvecja tehni¢no dovoljena masa na vsako skupino osi: ...
2.11 Najve€ja tehni¢no dovoljena masa vleCenega vozila
za:
vmi
2.11.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... ......... ... ..ol
2.11.2 Polpriklopnik: ... ...
2.11.3 Priklopnik s centralno 08jo: ....... ..ot
VY MI15
2.11.4 Priklopnik s togim 0jesom: ... ...t
2.11.5 Najvedja tehniéno dovoljena masa skupine vozil (%) ...........
vMmi
2.11.6 Najvecja masa nezaviranega priklopnega vozila: ...............
VY M15
2.12 Najvecja tehni¢no dovoljena masa v toc¢ki spenjanja:
2.12.1 vle€nega vozila: ... ...
2.12.2 polpriklopnika, priklopnika s centralno osjo ali priklopnika s
TOZIM OJESOMI L.t ettt ettt et e e et
2.16 Najvedje dovoljene mase pri registraciji/med uporabo (neob-
vezno)
2.16.1 Najvecja dovoljena masa obremenjenega vozila pri registraci-

ji/med uporabo: ...
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VYMI15
2.16.2 Najvedja dovoljena masa na vsako os pri registraciji/med
uporabo in za polpriklopnik ali priklopnik s centralno osjo, pred-
videna obremenitev v tocki spenjanja po podatkih proizvajalca,
¢e je nizja od najveje tehnicno dovoljene mase v tocki spenja-
012
2.16.3 Najvedja dovoljena masa na vsako skupino osi pri registraci-
ji/med uporabo: ...
2.16.4 Najvecja dovoljena masa vleéenega vozila pri registraciji/med
UPOTADO: ottt e
2.16.5 Najvecja dovoljena masa skupine vozil pri registraciji/med
UPOTADO: vttt ettt et e e e e e
VY M24
2.17 Vozila v postopku vecstopenjske homologacije (samo za nedo-
delana ali dodelana vozila kategorije N;, ki spadajo v podrocje
uporabe Uredbe (ES) §t. 715/2007): da/me ('): .ooo.ooveenn. ..
2.17.1 Masa osnovnega vozila, pripravljenega za voznjo: ........ kg.
2.17.2 Privzeta dodana masa (DAM), izraCunana v skladu z oddelkom 5
Priloge XII k Uredbi (ES) s§t. 692/2008: .................. kg.
Vv M28
3. PRETVORNIK POGONSKE ENERGIJE (k)
3.1 Proizvajalec pretvornikov pogonske energije: ..............
3.1.1 Proizvajal¢eva oznaka (kot je oznadena na pretvorniku pogonske
energije ali drugi podatki za identifikacijo): ..................
VM1
3.12 Stevilka homologacije (kadar je potrebno), vkljuéno z oznako
GOTIVAL ot ottt ettt e e e e
(samo tezka tovorna vozila)
32 Motor z notranjim zgorevanjem
VYM21
3.2.1.1 Nacin delovanja: prisilni vzig/kompresijski vzig/kombinirano
gorivo (1)
Stiritaktni/dvotaktni/rotacijski (')
32.1.1.1 Tip motorja na kombinirano gorivo: tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip
2B/tip 3B (') (")
32.1.1.2 Razmerje energije iz plina v vro¢em delu preskusnega cikla
WHTC: %
VM1
32.1.2 Stevilo in razporeditev valjev: ... ...,
3.2.13 Delovna prostornina motorja (™): ... ...em’
3.2.1.6 Normalna vrtilna frekvenca prostega teka (%): ...... min™’
VYM21
32.1.6.2 Prosti tek na dizelsko gorivo: da/ne (1) (Xl)
Vv M28
32.1.8 Nazivna mo¢ motorja (*): ..... kW pri ...... min"'  (po
navedbi proizvajalca)
VY Mil1
32.1.11 (le Euro VI) Sklicevanje proizvajalca na dokumentacijski paket,

ki se zahteva v €lenih 5, 7 in 9 Uredbe (EU) $t. 582/2011, kar
omogoc¢a homologacijskemu organu, da oceni strategije uravna-
vanja emisij in sisteme, vgrajene v motor, da se zagotovi
pravilno delovanje ukrepov za uravnavanje emisij NO,
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VY M32
3221 Dizelsko gorivo/bencin/UNP/ZP ali biometan/etanol (E 85)/bio-
dizel/vodik () (©)
VYM21
3222 Tezka vozila na dizelsko gorivo/bencin/UNP/ZP-H/ZP-L/ZP-
HL/etanol (ED95)/etanol (E85)/ UZP/UZP,, () (%)
VY Mi1l1
32221 (le Euro VI) Goriva, zdruzljiva z uporabo v motorju, ki ga
navede proizvajalec v skladu z oddelkom 1.1.3 Priloge I k
Uredbi (EU) §t. 582/2011 (po potrebi)
vMmi
3224 Vozila glede na vrsto goriva: Monovalentno, bivalentno, vozilo s
prilagodljivim tipom goriva (')
3225 Najvecja koli¢ina biogoriva, sprejemljiva v gorivu (po navedbi
proizvajalca): ........ ..o prostorninski %
323 Posoda(-e) za gorivo
323.1 Posoda(-e) za pogonsko gorivo
323.1.1 Stevilo in prostornina vsake posode: ..........................
3232 Posoda(-e) za rezervno gorivo
32321 Stevilo in prostornina vsake posode: ..........................
324 Oskrba z gorivom
324.1 Z uplinjadem: da/ne ()
VYM21
3242 Z vbrizgavanjem goriva (samo za motorje s kompresijskim
vZigom ali na kombinirano gorivo): da/ne (')
vMmi
32422 Nagin delovanja: direktni vbrizg/predkomora/vrtinéna komora (‘)
3243 Z vbrizgavanjem goriva (samo za motorje s prisilnim vzigom):
da/ne ()
3.2.7 Hiadilni sistem: tekoina/zrak (1)
3.2.8 Sesalni sistem
3.2.8.1 Nadtlacni polnilnik: da/ne ()
3282 Hladilnik polnilnega zraka: da/ne ()
VYMi1l1
32833 (Le Euro VI) Dejanski podtlak v sesalnem sistemu pri nazivni
vrtilni frekvenci motorja in polni obremenitvi vozila: kPa
vmi
329 Izpusni sistem
VYMil11
329.2.1 (Le Euro VI) Opis in/ali risba sestavnih delov izpu$nega sistema,
ki niso del sistema motorja
3.293.1 (Le Euro VI) Dejanski protitlak izpusnih plinov pri nazivni
vrtilni frekvenci motorja in polni obremenitvi vozila (le pri
motorjih s kompresijskim vzigom): ... ................... kPa
vMmi
3294 Tip, znak izpu$nega(-ih) dusilnika(-ov) zvoka: ... .............

Kadar obstajajo, ukrepi za zmanjSanje zunanjega hrupa v
motornem prostoru in na samem MOtOIjU: .....................

3295 Lega izpuSne odprtine: ...............couiiiiiiniiiiniiaanain..
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VYMi11
3.29.7.1 (Le Euro VI) Sprejemljiva prostornina izpusnega sistema: ... dm’
VM1
3.2.12 Ukrepi proti onesnazevanju zraka
YMi11
3.2.12.1.1 (Le Euro VI) Naprava za recikliranje plinov iz ohija motorja:
da/me (%)
Ce da, opis in risbe:
Ce ne, se zahteva skladnost s Prilogo V k Uredbi (EU)
§t. 582/2011
VY M28
32122 Naprave za uravnavanje onesnazevanja (Ce niso zajete pod
drugim naslovom)
3.2.12.2.1 Katalizator

32.1222.1  Lambda sonda: da/ne (")

vmi
32.12.23 Vpihavanje zraka: da/ne ()
321224 Recirkulacija izpusnih plinov: da/ne ()
VM28
321225 Naprava za zmanjSanje emisij zaradi izhlapevanja goriva (samo
za bencinske in etanolske motorje): da/ne (')
vmi
32.12.2.6 Filter za delce: da/ne ()
VYMill1
3.2.12.2.6.9 Drugi sistemi: da/ne (')
3.2.12.2.6.9.1 Opis in delovanje
vMi
3.2.12.2.7 Vgrajeni sistemi za diagnostiko na vozilu (OBD): da/ne (l)
VY Mill1
3.2.12.2.7.0.1 (Le Euro VI) Stevilo druzin motorjev OBD v druzini motorjev
3.2.12.2.7.0.2 (Le Euro VI) Seznam druzin motorjev OBD (Ce je to ustrezno)
3.2.12.2.7.0.3 (Le Euro VI) Stevilka druZine motorjev OBD, v katero spada
osnovni motor/¢lan druzine motorjev:
3.2.12.2.7.0.4 (Le Euro VI) Sklicevanje proizvajalca na dokumentacijo OBD,
ki se zahteva v ¢lenih 5(4)(c) in 9(4) Uredbe (EU) s§t. 582/2011
ter je dolocena v Prilogi X k tej uredbi za namen homologacije
sistema OBD
3.2.12.2.7.0.5 (Le Euro VI) Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na
dokumentacijo za vgradnjo sistema motorja, opremljenega z
OBD, v vozilo
3.2.12.2.7.0.6 Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na dokumentacijski
paket v zvezi z vgradnjo sistema OBD homologiranega motorja
v vozilo
VYM21
3.2.122.7.6.5 (Le Euro VI) standard komunikacijskega protokola OBD: (*)
VYMi1l1

3.2.12.2.7.7 (Le Euro VI) Sklicevanje proizvajalca na informacije, povezane
z OBD, ki se zahtevajo v ¢lenih 5(4)(d) in 9(4) Uredbe (EU)
st. 582/2011, da bi se zagotovila skladnost z doloc¢bami o
dostopu do informacij o OBD vozila ter popravilu in vzdrze-
vanju vozila, ali
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VM1l

3.2.12.2.7.7.1 Namesto sklicevanja proizvajalca iz oddelka 3.2.12.2.7.7 sklice-
vanje iz priloge k opisnemu listu iz Dodatka 4 Priloge III k
Uredbi (EU) st. 582/2011, ki vsebuje naslednjo preglednico,
izpolnjeno v skladu z zadevnim primerom:

Sestavni del — Koda okvare — Strategija spremljanja — Merila za
odkrivanje okvar — Merila za aktiviranje MI — Sekundarni para-
metri — Prekondicioniranje — Demonstracijski preskus

Katalizator — P0420 — Signala lambda sond 1 in 2 — Razlika med
signaloma lambda sond 1 in 2 — Tretji cikel — Vrtilna frekvenca
motorja, obremenitev motorja, nacin zrak/gorivo, temperatura
katalizatorja — Dva cikla tipa 1 — Tip 1

VYM21
32.12.2.7.8 (Le Euro VI) sestavni deli OBD na vozilu

3.2.12.2.7.8.1 Seznam sestavnih delov OBD na vozilu
3.2.12.2.7.8.2  Pisni opis in/ali risba MI ('0)

3.2.12.2.7.8.3 Pisni opis in/ali risba zunanjega komunikacijskega vmesnika
OBD (')

Vv M28
3.2.12.2.8 Drugi sistemi

VYMill1
3.2.12.2.8.1 (Le Euro VI) Sistemi za zagotovitev pravilnega delovanja
ukrepov za uravnavanje emisij NOy

VYM21
32.12.2.8.2 Sistem za prisilo voznika

3.2.12.2.8.2.1 (Le Euro VI) motor s stalnim deaktiviranjem prisile voznika, ki
ga uporabljajo reSevalne sluzbe ali se uporabljajo za vozila iz
tocke (b) ¢lena 2(3) te direktive: da/ne (')

vM32
3.2.12.2.8.2.2 Aktiviranje nacina pocasne voZznje ,,onemogoCi po ponovnem
zagonu,/‘onemogo¢i po polnjenju z gorivom,/‘onemogoci po

parkiranju (7)

VYMi11
32.12.2.83 (Le Euro VI) Stevilo druzin motorjev OBD v druzini motorja,
obravnavani pri zagotavljanju pravilnega delovanja ukrepov za
uravnavanje emisij NOy

3.2.12.2.84 (Le Euro VI) Seznam druzin motorjev OBD (Ce je to ustrezno)

3.2.12.2.8.5 (Le Euro VI) Stevilka druzine motorjev OBD, v katero spada
osnovni motor/¢lan druzine motorjev

3.2.12.2.8.6 (Le Euro VI) Najnizja koncentracija aktivne sestavine, prisotne v
reagentu, ki ne aktivira opozorilnega sistema (CD,;,): % (vol)

3.2.12.2.8.7 (Le Euro VI) Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na
dokumentacijo za vgradnjo sistemov za zagotavljanje pravilnega
delovanja ukrepov za uravnavanje emisij NOy v vozilo

3.2.12.2.8.8 Sestavni deli sistemov na vozilu, da se zagotovi pravilno delo-
vanje ukrepov za uravnavanje emisij NOy

VY M32
3.2.12.2.8.8.1 Seznam sestavnih delov sistemov na vozilu, ki zagotavljajo
pravilno delovanje ukrepov za uravnavanje emisij NOy

VM1l
T 32122882 Kadar je primerno, sklicevanje proizvajalca na dokumentacijski
paket v zvezi z vgradnjo sistema v vozilo, da se zagotovi
pravilno delovanje ukrepov za uravnavanje emisij NO, homolo-
giranega motorja
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3.2.12.2.8.8.3 Pisni opis in/ali risba opozorilnega signala (%)

M1
3.2.12.2.9 Omejevalnik navora da/ne ()
VY M28
3.2.12.2.10 Sistem z redno regeneracijo: (spodaj navedite podatke za vsako
enoto posebej)
3.2.12.2.10.1  Nacin ali sistem regeneracije, opis in/ali risba: ................
3.2.12.2.11.1. Tip in koncentracija potrebnega reagenta: .....................
M1
3.2.13.1 Mesto simbola absorpcijskega koeficienta (samo pri motorjih na
kompresijski VZIg): ... ...
3.2.15 Sistem za dovajanje utekolinjenega naftnega plina (LPG):
da/me ()
3.2.16 Sistem za dovajanje zemeljskega plina (NG): da/ne ()
VM1l
3.2.17.8.1.0.1 (Le Euro VI) Funkcija za samodejno prilagajanje? da/ne (')
3.2.17.8.1.0.2 (Le Euro VI) Kalibracija za specifi¢no sestavo plina ZP-H/ZP-
L/zP-HL (M
Pretvorba za specificno sestavo plina ZP-H/ZP-L/ZP-HL, @)
Vv M28
33 Elektri¢na naprava
M1
3.3.1 Tip (nacin navitja, vzbujanje): ... ..........c.coveviiininanan..
33.1.1 Najvecja urna mo¢: ...... kW
VY M20
3.3.1.1.1 Najvedja nazivna mo€ (") ....ovvnieiiiiieeniiineaaiinns kW
(po navedbi proizvajalca)
3.3.1.1.2 Najvedja 30-minutna mod (M) ... ...ooviiiiiiiiiinn... kW
(po navedbi proizvajalca)
M1
33.1.2 Delovna napetost: ... ... V
Vv M28
332 REESS
M1
3324 LA oot
Vv M28
34 Kombinacije pretvornikov pogonske energije
VM1
34.1 Hibridno elektri¢no vozilo: da/ne ()
342 Kategorija hibridnega elektriénega vozila: Napajanje iz zuna-
njega vira/napajanje iz notranjega vira: (')
Vv M28
VY M31

3.5.7 Potrditev emisij CO, in porabe goriva (za tezka vozila v skladu s
¢lenom 6 Uredbe Komisije (EU) 2017/2400)

3.5.7.1 Stevilka licence za simulacijsko orodje:
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VM28

VYMi13

3.6.5

4.5
4.5.1

4.6

4.7

4.9

4.9.1

4.11
4.11.1

4.11.2

52

53

5.4

5.5

Temperatura maziva

NajmanjSa: ... ....ouie e . K
NaJVeCIar v et e K
PRENOS (?)

Tip (mehanski, hidravlicni, elektriéni itd.): ....................

Menjalnik

Tip  (ro¢ni/avtomatski/brezstopenjski)

prenos)) (l)

Prestavna razmerja

(stalno

spremenljivi

Prestava

Prestavna razmerja
menjalnika (prestavna
razmerja med motorjem in
odgonsko gredjo
menjalnika)

Prestavna razmerja
pogonske osi (prestavno
razmerje med odgonsko

gredjo menjalnika in
pogonskim kolesom)

Skupno prestavno razmerje

Najvecja vrednost za
brezstopenjski menjalnik

1

NajmanjSa vrednost za
brezstopenjski menjalnik
Vzvratna prestava

Najvedja hitrost vozila (v km/h) (%):
Tahograf: da/ne ()

Oznaka homologacije: ... .......... ...,

Kazalnik menjanja prestav

Zvoéni signal: da/me ('). Ce da, opis zvoka in raven hrupa pri
usesu voznika v dB(A). (Zvocni signal je mogoce kadar koli
vkljuéiti/izkljuciti.)

Informacije v skladu s tocko 4.6 Priloge 1 k Uredbi (EU)
$t. 65/2012 (dolocene ob homologaciji)

OSI

OPIS VSAKE OSI: .on ettt
ZnamKa: ...
1 P
Lega dvizne(-ih) 08i: .....ooviiunii i
Lega obremenljive(-ih) 0Si: ... ...

OBESITEV KOLES

Tip in izvedba obesitve vsake osi ali kolesa: ..................
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VM1
6.2.1 Nastavitev visine: da/ne/po izbiri (')
6.2.3 Zratno vzmetenje pogonske(-ih) osi: da/ne ()
6.2.3.1 Zratnemu vzmetenju enakovredna obesitev pogonske osi:
da/ne ()
6.2.4 Zra¢no vzmetenje nepogonske(-ih) osi: da/ne (l)
6.2.4.1 Zratnemu vzmetenju enakovredna obesitev nepogonske osi:
da/me ()
VY M28
6.6.1 Kombinacije pnevmatika/platisce
vMI
(a) za pnevmatike navesti mere, indeks nosilnosti, simbol
hitrostnega razreda, kotalni upor v skladu z ISO 28580
(kadar je primerno) (*);
(b) za plati§ca navesti velikost in globino naleganja.
6.6.1.1 Osi
6.6.1.1.1 08 Lo e
6.6.1.1.2 O 2 e
itd.
6.6.1.2 Rezervno kolo, €e obstaja: ...........oviuiiiiiiiiiiii..
6.6.2 Zgornja in spodnja meja dinamicnega polmera kolesa
6.6.2.1 08 Lt e
6.6.2.2 08 2
itd.
7. KRMILJE
72 Krmilni mehanizem in naprava za upravljanje krmilja
7.2.1 Tip mehanizma (po potrebi navesti podatke za prednja in zadnja
KOLESA): vt
7.2.2 Povezava s kolesi (vkljuéno z druga¢nimi kot mehanskimi sred-
stvi; po potrebi navesti podatke za prednja in zadnja kolesa): ...
723 Vrsta pomo¢i pri krmiljenju, ¢e obstaja: .......................
8. ZAVORE
8.5 Naprava za prepredevanje blokiranja koles: da/ne/po izbiri (1)
8.9 Kratek opis zavornega sistema (skladno s tocko 1.6 Dopolnila k
Dodatku 1 Priloge IX k Direktivi 71/320/EGS): ...............
8.11 Podatki o tipu trajnostne zavore: .................c..ieiiiin...
9. KAROSERIJA
VY M28
9.1 Vrsta karoserije z uporabo kod iz dela C Priloge II k Direktivi
2007/46/ES: ...
YMl1

9.3 Vrata za potnike, kljuavnice in tecaji
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9.3.1 Razmestitev vrat in njihovo Stevilo: ......................... ..

9.9 Naprave za posredno gledanje

9.9.1 Vzvratna ogledala (podatki za vsako ogledalo):

9.9.1.1 ZnamKa: ...

9.9.1.2 Homologacijska oznaka ............... ... ..ol

9.9.13 Izvedenka: ... ..o

9.9.1.6 Dodatna oprema, ki lahko vpliva na vzvratno vidno polje: ... .

9.9.2 Naprave za neposredno gledanje razen ogledal: ... ............

9.9.2.1 Tip IN OPIS NAPTAVE: ... v tet ettt e ee e eeeeaenes

9.10 Notranja oprema

9.10.3 Sedezi

9.10.3.1 Stevilo sedeznih mest (5): .......ooiii

9.10.3.1.1 Lega in namestitev: .........o.uuiinininiiiini i

9.10.3.2 Sedez(-1), namenjen(-i) za uporabo samo pri mirujoéem vozilu:

9.10.4.1 Vrste naslonov za glavo: vgrajeni/snemljivi/logeni (')

9.10.4.2 Stevilka homologacije, ¢e je MOZO&e: ... ......oeeenneeennn...

9.10.8 Plin, uporabljen kot hladilno sredstvo v klimatski napravi .....

9.10.8.1 Klimatska naprava je konstruirana tako, da vsebuje fluorirane
toplogredne pline z globalnim potencialom segrevanja nad 150:
da/me ("

9.12.2 Vrsta in mesto dodatnih sistemov za zadrZzevanje potnikov

(navesti da/me/po izbiri): ... ....... ... i

(L = leva stran, R = desna stran, C = sredina)

Prednja zracna Boc¢na zra¢na Zategovalnik varnostnega
blazina blazina pasu

Prva vrsta sedezev C

Druga vrsta sedezev (*) C

R

(*) Razpredelnica se po potrebi lahko razsiri pri vozilih z veé kot dvema vrstama sedezev ali ¢e so po §irini vozila ve¢
kot trije sedezi.

9.17 Predpisane tablice

9.17.1 Fotografije in/ali risbe mest pritrditve predpisanih tablic, oznak
in identifikacijske Stevilke vozila: ............ ... .. ...

9.17.2 Fotografije in/ali risbe predpisane tablice in oznak (izpolnjen
PriMEr Z METAMI): ...\ttt et e et et e e eeeaenens
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VM1

9.17.3 Fotografije in/ali risbe identifikacijske $tevilke vozila (izpolnjen
Primer zZ Merami): ... ..........euniuninninnenenaiannannnn..

9.17.4.1 Obrazlozitev pomena znakov v drugem, in ¢e pride v postev,
tudi v tretjem oddelku za izpolnitev zahtev oddelka 5.3 standarda
ISO 37791083 i

9.17.4.2 Ce so znaki v drugem oddelku uporabljeni za izpolnitev zahtev
oddelka 5.4 standarda ISO 3779-1983, jih je treba navesti: ...

9.22 Zascita pred podletom od spredaj

9.22.0 Obstaja: da/ne/nepopoln (')

9.23 Zascita pescev

9.23.1 Treba je navesti podroben opis, s prilozenimi fotografijami in/ali
risbami, prednjih delov vozila (notranjih in zunanjih), njihove
konstrukcije, mer, referenénih oblik ter uporabljenih materialov,
vkljuéno s podrobnostmi vseh vgrajenih aktivnih sistemov
za§cCite.

M2

9.24 Prednji za$¢itni sistemi

9.24.1 Splosna razporeditev (slike in fotografije), ki ponazarja polozaj
in pritrditev prednjih za$¢itnih sistemov:

9.24.3 Natan¢ni podatki o potrebnem priboru za vgradnjo in podrobna
navodila za montazo, vkljuéno z =zahtevami glede navora
pritrjevanja:

vMmi

11. POVEZAVE MED VLECNIMI IN PRIKLOPNIMI VOZILI
TER POLPRIKLOPNIKI

11.1 Razred in tip naprave (naprav) za spenjanje, ki je/so ze ali ki
bo(-d0) VErajenal-e): ... .......iiiii e

11.3 Navodila za pritrditev naprave za spenjanje na vozilo in fotogra-
fije ali risbe mest pritrditve na vozilo po podatkih proizvajalca;
dodatne informacije, ¢e je uporaba tega tipa vleCne naprave
omejena na doloCene variante ali izvedenke doloCenega tipa
VOZILE oo

11.4 Podatki o pritrditvi posebnih podstavkov ali montaznih plos¢: ...

11.5 Stevilka(-e) homologacije: ... .......c.c.eeeiiiuieeiiieeiinn..

12. RAZNO

12.7.1 Vozilo, opremljeno s radarsko opremo kratkega dosega 24 GHz:
dame (V):

VY M27
12.8 Sistem eCall
12.8.1 Obstaja: da/ne (')
VY M34

12.9 Sistem vozila za zvocno opozarjanje (AVAS)

12.9.1 Homologacijska Stevilka tipa vozila glede na njegove emisije
zvoka v skladu s Pravilnikom UN/ECE st. 138.

12.9.2 Popolno sklicevanje na rezultate preskusa ravni emisij hrupa
sistema AVAS, izmerjenih v skladu z Uredbo (EU) st. 540/2014.

VM1

13. POSEBNE DOLOCBE ZA AVTOBUSE
13.1 Razred vozil: razred Irazred [l/razred Il/razred A/razred B(')
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13.1.2

13.3.1

13.3.2

1333

13.4

13.4.1

13.4.2

13.43

13.4.4

16.1

0.2

0.2.1

0.3

0.4

0.4.1

0.5

0.8

0.9

1.1

1.3

Tipi Sasije, na katere se lahko vgradi karoserija, ki ji je bila
podeljena homologacija (proizvajalec(-ci) in tipi vozil): ........

Stevilo potnikov (sedeih in stojegih)

Skupaj (N): oo
Zgornji nivo (No) (1) coeeee e
Spodnji nivo (Np) (1) oo oo
Stevilo potnikov (sedegih)

SKUPA] (A): ot
Zgornji nivo (An) (1) ceen e
Spodnji nivo (Ap) (M) coe v

Stevilo prostorov za invalidske vozitke za vozila kategorij M, in
M:‘,: ...........................................................

DOSTOP DO INFORMACIJ] O POPRAVILU IN VZDRZE-
VANJU VOZIL
Naslov glavne spletne strani za dostop do informacij o popravilu

in vzdrzevanju vozil: ... ... ...

B. Kategorija O
SPLOSNO

Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ... .....................
0 P
Trgovsko ime (Ce obstaja): .........ouvienieniineininenenn...
Podatki za identifikacijo tipa, ¢e je oznaka na vozilu (°): ......
MeSto 0ZNAKE: ... .ottt
Kategorija vozila (°): ... oot

Klasifikacija po nevarnem blagu, za prevoz katerega je vozilo
NAMEIEIIO. .+t ettt ettt et e et e e e e e e e e

Ime druzbe in naslov proizvajalca ....................c.oooiat.

Ime(-na) in naslov(-i) proizvodne(-ih) tovarne (tovarn): ........
Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja): ............

SPLOSNI KONSTRUKCIJSKI PODATKI O VOZILU

Fotografije in/ali risbe vzorénega vozila: ... ...................
Stevilo 081 i KOIES: ... ..ot

Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ... ......................
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VYMi15

1.4

1.9

1.10

2.1
2.1.1

2.12
2.1.2.1

2.1.2.2

2.4
24.1
24.1.1

24.1.1.1

24.1.1.2

24.1.13

24.1.2

24.1.2.1

24122

242
24.2.1

242.1.1

24212

2422

24221

2423

Stevilo in lega krmiljenih 0Si: .............................

Sasija (e obstaja) (pregledna risba celotne 3asije): ... .........

Opredeliti, ali je vle¢no vozilo namenjeno za vleko polpriklop-
nikov ali drugih priklopnih vozil in ali je priklopno vozilo
polpriklopnik, priklopnik z vrtljivim ojesom, priklopnik s
centralno osjo ali priklopnik s togim ojesom: ... ..............

Opredeliti, ali je vozilo posebej namenjeno za prevoz blaga pri
doloCeni temperaturi ... ..ot

MASE IN MERE () ) ()

(v kg in mm) (navesti risbo, kjer je primerno)

Medosna(-e) razdalja(-e) (polno obremenjeno vozilo) (g'):

Dvoosno VOZilo: .......ouii

Vozila s tremi ali ve¢ osmi

Osna razdalja med zaporednimi osmi, ki poteka od prednje do
ZadNJe OSI1: oottt

Celotna osna razdalja: ... ............cciiiiiiiiiiiii
Kolotek vsake krmiljene osi (8%): ... ......oooiiiiiiiiiiill
Kolotek vseh drugih osi (B%): ... ..o

Razpon mer vozila (skrajne mere)
Za Sasijo brez karoserije

DOIZING (B%): ooee e
Najvecja dovoljena dolzina: ...
Najmanjsa dovoljena dolzina: ................ ...l

Pri priklopnih vozilih najvecjo dovoljeno dolzino vrtljivega
04e8a (B0 ) Lo

SIFNA (87): e
Najvedja dovoljena §irina: ..............c.oooeiiiiiuniinennenn...
Najmanj$a dovoljena $irina: ..............cooviiiiiinennenn...

Za Sasijo z nadgradnjo:

Dolzina (8%): L.ooi
Dolzina nakladalne povrsSine: .............. ..o,

Pri priklopnih vozilih najvecjo dovoljeno dolzino vrtljivega
0jesa (B0 Lo

SIrNa (87): e

Debelina sten (pri vozilih za prevoz blaga pri doloceni tempera-
L1074 )

Visina (v stanju, pripravljenem za voznjo) (2%) (pri podvozju z
nastavljivo vi$ino navesti normalni delovni polozaj): ... .......
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VY MI15
2.6 Masa v stanju, pripravljenem za voznjo (")
(a) najvecja in najmanjSa za vsako varianto: ..................
(b) masa vsake izvedenke (priskrbeti je treba matriko): ... ....
2.6.1 Porazdelitev te mase na osi in za polpriklopnik, priklopnik s
centralno osjo ali priklopnik s togim ojesom mase v tocki
SPCIJAIIAL ettt ettt ettt e e e e e
(a) najvecja in najmanjSa za vsako varianto: ..................
(b) masa vsake izvedenke (priskrbeti je treba matriko): ... ....
2.6.2 Masa dodatne opreme (kot je opredeljena v tocki 5 clena 2
Uredbe (EU) 8t. 1230/2012): oooveniie e
VM1
2.7 Najmanj$a masa dodelanega vozila po podatkih proizvajalca
pri nedodelanem vozilu: ... ...... .. ...
2.8 Najve€ja tehnino dovoljena masa obremenjenega vozila po
podatkih proizvajalca () () ... ...
2.8.1 Porazdelitev te mase na osi in v primeru polpriklopnika
ali priklopnika s centralno osjo obremenitev na vle¢no
SKIOPKO () oot
2.9 Najvecja tehni¢no dovoljena masa na vsako os: ... .........
VYMI15
2.10 Najvecja tehni¢no dovoljena masa na vsako skupino osi ...
2.12 Najvecja tehni¢no dovoljena masa v toc¢ki spenjanja:
2.12.2 polpriklopnika, priklopnika s centralno osjo ali priklopnika s
TOZIM OJESOMI L.v ettt ettt e
2.16 Najvecje dovoljene mase pri registraciji/med uporabo (neob-
vezno)
2.16.1 Najvecja dovoljena masa obremenjenega vozila pri registraci-
ji/med uporabo: ...
2.16.2 Najve¢ja dovoljena masa na vsako os pri registraciji/med
uporabo in za polpriklopnik ali priklopnik s centralno osjo, pred-
videna obremenitev v tocki spenjanja po podatkih proizvajalca,
¢e je nizja od najvecje tehni¢no dovoljene mase v tocki
SPENJAIIA e ottt et et e e et e e
2.16.3 Najvecja dovoljena masa na vsako skupino osi pri registraci-
ji/med uporabo: ...
M1
2.16.4 Predvidena najvecja dovoljena vleCena masa pri registraciji/med
uporabo (za vsako tehni¢no konfiguracijo je moznih ve¢ vred-
NOSE ()] et e et e e

VYM15
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52

53

54

5.5

6.2.1

6.2.4

6.2.4.1

6.6.1

6.6.1.1
6.6.1.1.1

6.6.1.1.2

6.6.1.2

6.6.2
6.6.2.1

6.6.2.2

72
7.2.1

722

723

PRENOS MOCI

Najvedja hitrost vozila (v km/h) (9):

OSI

OPiS VSAKE OSII .ouuitttttt et

1 P
Lega dvizne(-ih) 0Si: ..o
Lega obremenljivih 0si: ...

OBESITEV KOLES

Tip in izvedba obesitve vsake osi ali kolesa: ..................
Nastavitev visine: da/ne/po izbiri (*)
Zraéno vzmetenje nepogonske(-ih) osi: da/ne ()

Zratnemu vzmetenju enakovredna obesitev nepogonske osi:
1
da/ne ()

Kombinacija pnevmatik in platis¢:
(a) za pnevmatike navesti mere, indeks nosilnosti, simbol

hitrostnega razreda, kotalni upor v skladu z ISO 28580
(kadar je primerno) (*);

(b) za platisca navesti velikost in globino naleganja.

Osi

itd.
Rezervno kolo, ¢e obstaja: ...

Zgornja in spodnja meja dinamicnega polmera kolesa:

itd.

KRMILJE
Krmilni mehanizem in naprava za upravljanje krmilja
Tip mehanizma (po potrebi navesti podatke za prednja in zadnja

KOLESa): et

Povezava s kolesi (vkljuéno z drugaénimi kot mehanskimi sred-
stvi; po potrebi navesti podatke za prednja in zadnja kolesa): ...

Vrsta pomoc¢i pri krmiljenju, ¢e obstaja: .......................
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8.9

9.17
9.17.1

9.17.2

9.17.3

9.17.4.1

9.17.4.2

11.

ZAVORE

Zavorni sistem proti blokiranju koles: da/ne/po izbiri (')

Kratek opis zavornih sistemov, skladno s tocko 1.6 dopolnila k
Dodatku 1 Priloge IX k Direktivi 71/320/EGS:

KAROSERIJA

Vrsta karoserije z uporabo kod, opredeljenih v delu C Priloge II:

Predpisane tablice

Fotografije in/ali risbe mest pritrditve predpisanih tablic, oznak
in identifikacijske Stevilke vozila: ............ ... .. ...

Fotografije in/ali risbe predpisane tablice in oznak (izpolnjen
PriMEr Z METAMI): .. v ettt et e et et e e e e eaenen

Fotografije in/ali risbe identifikacijske Stevilke vozila (izpolnjen
PriMer Z METAMI): .o\ wueeete et e et et e e et eeeeaenen

Obrazlozitev pomena znakov v drugem, in ¢e pride v postev,
tudi v tretjem delu za izpolnitev zahtev tocke 5.3 standarda ISO
37701083,

Ce so znaki v drugem delu uporabljeni za izpolnitev zahtev
tocke 5.4 standarda ISO 3779-1983, jih je treba navesti: ......

POVEZAVE MED VLECNIMI IN PRIKLOPNIMI VOZILI
TER POLPRIKLOPNIKI

Razred in tip naprave (naprav) za spenjanje, ki je/so ze ali ki
bo(-do) VErajena(-e): ... ......ueuitiii

Stevilka(-e) homologacije: ... .......c..eeeieieieeiiiieiin..

DEL 1I

Naslednja matrika kaZe kombinacije vpisov iz dela 1 za vsako izvedenko in

varianto tipa vozila

§t. dela

Vse Izvedenka 1 | Izvedenka 2 | Izvedenka 3 | Izvedenka n

Opombi:

(a) Za vsako varianto tipa vozila je treba izdelati posebno matriko.

(b) Vpisi, za katere ni omejitev pri kombinacijah v okviru ene variante, morajo
biti podani v stolpcu, naslovljenem ,,Vse*.

(c) Zgornji podatki so lahko predstavljeni v druga¢ni obliki ali zdruZeni s
podatki iz dela 1.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 149

(d) Vsaka varianta in vsaka izvedenka morata biti oznaceni s kodo, ki jo sesta-
vlja kombinacija ¢rk in Stevilk in ki mora biti prav tako zapisana v certifikatu
o skladnosti (Priloga IX) za posamezno vozilo.

(e) Varianta(-e), ki spadajo v Prilogo XI, so oznacene s kodo, ki jo sestavlja
kombinacija ¢rk in Stevilk.

DEL III
Stevilke homologacije

V spodnji razpredelnici je treba navesti podatke o predmetih homologacijah za to
vozilo, skladno z zahtevami v Prilogi IV ali Prilogi XI. (Za vsak predmet homo-
logacije morajo biti navedene vse zadevne homologacije.) Vendar podatkov o
sestavnih delih ni treba navesti, ¢e so ti zajeti v ustreznem certifikatu o odobritvi
vgradnje.

Drzava ¢lanica ali
drzava
S i . AR
Stev1l'ka hgmglogacue po&odbemca.( ), ki je Datum Varianta/
Predmet ali zapisnika o podelila razSiritve izvedenka
preskusanju (*¥*%*) homologacijo (**) ali
zapisnik o
preskusanju (*¥**)
*) Drzave pogodbenice revidiranega sporazuma iz leta 1958.

(**)  Navesti, ¢e ni razvidno iz Stevilke homologacije.
(***) Navesti, kadar proizvajalec uporablja dolocbe ¢lena 9(6). V takSnem primeru se v
drugem stolpcu dolo¢i veljavni regulativni akt.

OIS e

PoloZaj v podjetju: ... ...



PRILOGA 1V
VY M12
ZAHTEVE ZA ES-HOMOLOGACIJO VOZILA
vYMi14
DEL 1
Regulativni akti za ES-homologacijo vozil, izdelanih v neomejenih serijah
Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; N, N, N; 0, 0, 0, 0,
1 Dovoljena raven hrupa Direktiva 70/157/EGS X X X X X X
VYM23
1A Raven hrupa Uredba (EU) st. 540/201 X X X X X X
vYMi4
»M22 2A « | Emisije lahkih vozil (Euro 5 in 6) — dostop do | Uredba (ES) st. 715/2007 XM | XM XM | XO
informacij
v M6
vel
YMi14
3A Preprecevanje tveganj pozara (posode za tekoce | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
gorivo) Pravilnik UN/ECE §t. 34
3B Naprave za zascito pred podletom od zadaj in | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
njihova vgradnja; zas¢ita pred podletom od zadaj | Pravilnik UN/ECE §t. 58
v M6
vel
YMi4
4A Prostor za namestitev in pritrditev zadnjih registr- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X X X X X
skih tablic Uredba (EU) st. 1003/2010

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

0ST



VY M14

YMi4

v M6
vel

YMi14

v M6
vci

YMi4

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
S5A Krmilje Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 79
6A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja (stop- | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
nice za dostop, nastopne plosce in drzala) Uredba (EU) st. 130/2012
6B Kljucavnice in tecaji vrat Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE t. 11
TA Zvoc¢ne signalne naprave in signali Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 28
8A Naprave za posredno gledanje in njihova vgradnja | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 46

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

IS1



VY M14

<
B

vei

YM14

v M6
vci

VY M14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
9A Zaviranje vozil in priklopnikov Uredba (ES) §t. 661/2009 XA [ XO | XA [ XO) | XO | XA | XO | XO) XA
Pravilnik UN/ECE §t. 13
9B Zaviranje osebnih avtomobilov Uredba (ES) $t. 661/2009 X® X®
Pravilnik UN/ECE §t. 13-H
10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 10
12A Notranja oprema Uredba (ES) st. 661/2009 X
Pravilnik UN/ECE §t. 21
13A Zag¢ita motornih vozil pred nedovoljeno uporabo | Uredba (ES) $t. 661/2009 X ) | X X3 | X (%)
Pravilnik UN/ECE st. 18
13B Zas¢ita motornih vozil pred nedovoljeno uporabo | Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE §t. 116

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

49!



VY M14

<
B

vei

VY M14

<
B

vel
VYMIi14

v M6

vci

VM26

YMi14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
14A Zascita voznika pred krmilnim mehanizmom pri | Uredba (ES) st. 661/2009 X X
tréenju Pravilnik UN/ECE st. 12
15A Sedezi, njihova pritrdis¢a in nasloni za glavo Uredba (ES) st. 661/2009 X X (*B) | X (“B) X X X
Pravilnik UN/ECE st. 17
15B Sedezi v avtobusih Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE st. 80
16A Zunanji $trleéi deli Uredba (ES) st. 661/2009 X
Pravilnik UN/ECE §t. 26
17A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
(vzvratna prestava) Uredba (EU) st. 130/2012
17B Oprema za merjenje hitrosti, in njena vgradnja Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 39

610C°60°T0 — IS — 9007T1L00C0

100°520

€51



VY M14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
18A Predpisane tablice proizvajalca, in identifikacijska | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
stevilka vozila Uredba (EU) s§t. 19/2011
19A Pritrdis¢a  varnostnih pasov, pritrdilni sistemi | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
ISOFIX in pritrdis¢a za zgornje privezi ISOFIX Pravilnik UN/ECE st. 14
20A Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
na vozilih Pravilnik UN/ECE st. 48
21A Odsevne naprave za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
priklopnike Pravilnik UN/ECE &t. 3

610C°60°T0 — IS — 9007T1L00C0

100°520

123!



VY M14

v M6

vei

VY M14

v M6

vei

VY M14

v M6

vei

YMi14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
22A Sprednje in zadnje pozicijske svetilke, zavorne | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
svetilke in gabaritne svetilke za motorna vozila in | Pravilnik UN/ECE §t. 7
njihove priklopnike
22B Svetilke za dnevno voznjo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 87
22C Bocne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 91
23A Smerne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X X X X X
priklopnike Pravilnik UN/ECE §t. 6
24A Osvetlitev zadnjih registrskih tablic za motorna | Uredba (ES) $t. 661/2009 X X X X X X X X X X
vozila in njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 4
25A ,,Sealed-beam* Zarometi motornih vozil (SB-zaro- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
meti) za evropski asimetricni kratki in/ali dolgi | Pravilnik UN/ECE §t. 31
svetlobni pramen

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

¢Sl



VY M14

<
B

vei

VM14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M; M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
25B Zarnice z Zarilno nitko za uporabo v homologiranih | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X X X X X
svetilkah vozil na motorni pogon in njihovih | Pravilnik UN/ECE §t. 37
priklopnikov
25C Zarometi motornih vozil, opremljeni s svetlobnimi | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
viri, ki delujejo na principu elektri¢nega praznjenja | Pravilnik UN/ECE §t. 98
v plinu
25D Svetlobni viri, ki delujejo na principu elektriénega | Uredba (ES) $t. 661/2009 X X X X X X
praznjenja v plinu, za uporabo v homologiranih | Pravilnik UN/ECE st. 99
svetilkah, ki delujejo na principu elektriénega praz-
njenja v plinu, v vozilih na motorni pogon
25E Zarometi motornih vozil za asimetri¢ni kratki svetl- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
obni pramen in/ali dolgi svetlobni pramen, ki so | Pravilnik UN/ECE st. 112
opremljeni z zarnico z zarilno nitko in/ali moduli
LED
25F Nastavljivi sistemi sprednje osvetlitve (AFS) za | Uredba (ES) s§t. 661/2009 X X X X X X
motorna vozila Pravilnik UN/ECE &t. 123
26A Zarometi za meglo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE &t. 19
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Uredba (EU) st. 1005/2010
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VY M14

<
12 |2

VY M14

VY M14

v M6
vei

YMi14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
28A Zadnje svetilke za meglo za motorna vozila in | Uredba (ES) $t. 661/2009 X X X X X X X X X X
njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE &t. 38
29A Zarometi za vzvratno voznjo za motorna vozila in | Uredba (ES) §. 661/2009 X X X X X X X X X X
njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 23
30A Parkirne svetilke za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 77
31A Varnostni pasovi, sistemi za zadrzevanje potnikov, | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
sistemi za zadrzevanje otrok in sistemi za zadrze- | Pravilnik UN/ECE §t. 16
vanje otrok ISOFIX
32A Prednje vidno polje Uredba (ES) §t. 661/2009 X
Pravilnik UN/ECE t. 125
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VY M14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 0, 0, O3 Oy
v M6
vel
v M4
33A Namestitev in oznacevanje naprav za ro¢no upra- | Uredba (ES) s§t. 661/2009 X X X X X X
vljanje, kontrolnih svetilk in kazalnikov Pravilnik UN/ECE st. 121
v M6
vei
v M4
34A Sistemi za odleditev in suSenje vetrobranskega | Uredba (ES) §t. 661/2009 X ®) Q) ®) ®) Q)
stekla Uredba (EU) st. 672/2010
v M6
vel
v M4
35A Sistemi za brisanje in pranje vetrobranskega stekla | Uredba (ES) §t. 661/2009 X ©) ©) © ©) ©)
Uredba (EU) §t. 1008/2010
v M6
vel
v M4
36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 122
v M6
vel
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VY M14

<
B

vei

VYM22

v M6
vel

VY M14

v M6
vei

YM14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
37A Okrovi koles Uredba (ES) st. 661/2009 X
Uredba (EU) st. 1009/2010
38A Nasloni za glavo, loceni ali vgrajeni v naslonjala | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
sedezev Pravilnik UN/ECE st. 25
41A Emisije (Euro VI) teZka vozila/dostop do infor- | Uredba (ES) $t. 595/2009 XO | X X X0 | X X
macij Uredba (EU) st. 582/2011
41B Licenca za simulacijsko orodje za CO, (tezka | Uredba (ES) st. 595/2009 X (19 X
vozila) Uredba (EU) 2017/2400
42A Bocna zascita tovornih vozil Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 73
43A Sistemi za prepreCevanje Skropljenja izpod koles Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X
Uredba (EU) st. 109/2011

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

651



VY M14

VY M14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
44A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009 X
Uredba (EU) st. 1230/2012
45A Materiali za varnostno zasteklitev in njihova | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
vgradnja Pravilnik UN/ECE §t. 43
46A Namestitev pnevmatik Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Uredba (EU) §t. 458/2011
46B Pnevmatike za motorna vozila in njihove priklop- | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
nike (razred C1) Pravilnik UN/ECE st. 30
46C Pnevmatike za gospodarska vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X
priklopnike (razreda C2 in C3) Pravilnik UN/ECE st. 54
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VY M14

v M6

vci

YMi14

v M6

vci

VM14

v M6

vei

YMi14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
46D Emisije kotalnega hrupa pnevmatik, oprijemljivost [ Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
na mokrih povrsinah in kotalni upor (razredi Cl1, | Pravilnik UN/ECE st. 117
C2 in C3)
46E Zasilna nadomestna enota, pnevmatike s podalj- [ Uredba (ES) $t. 661/2009 X (%) X (%)
§ano mobilnostjo/sistem pnevmatik s podaljSano | Pravilnik UN/ECE st. 64
mobilnostjo in sistem za nadzor tlaka v pnevma-
tikah
47A Omejevanje hitrosti vozil Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
Pravilnik UN/ECE &t. 89
48A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X
Uredba (EU) st. 1230/2012
49A Gospodarska vozila glede na zunanje Strlece dele | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X
pred zadnjo steno kabine Pravilnik UN/ECE st. 61
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VY M14

v M6

vei

YMi14

v M6

vel

VM14

v M6

vel

VY M14

v M6

vci

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
50A Sestavni deli mehanskih sistemov za spenjanje med | Uredba (ES) §t. 661/2009 X | XA [ X0 | X [ X9 | X (19 X X X X
seboj povezanih vozil Pravilnik UN/ECE st. 55
50B Naprave za kratko spenjanje vozil; vgradnja homo- | Uredba (ES) $t. 661/2009 X (19 | X (19 X9 | X9
logiranega tipa naprave za kratko spenjanje vozil | Pravilnik UN/ECE §t. 102
S1A Gorljivost materialov, ki se uporabljajo za notranjo | Uredba (ES) st. 661/2009 X
opremo dolocenih kategorij motornih vozil Pravilnik UN/ECE st. 118
52A Vozila kategorij M, in M; Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE st. 107
52B Trdnost nadgradnje avtobusov Uredba (ES) st. 661/2009 X X

Pravilnik UN/ECE §t. 66
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VY M14

v M6

vci

VM14

v M6

vei

YM14

v M6

vci

YMi14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
53A Zascita potnikov pri ¢elnem trku Uredba (ES) §t. 661/2009 X ('
Pravilnik UN/ECE §t. 94
54A Zas&ita potnikov pri bo¢nem trku Uredba (ES) §t. 661/2009 X (1?) X (1?)
Pravilnik UN/ECE st. 95
56A Vozila, namenjena za prevoz nevarnega blaga Uredba (ES) st. 661/2009 XM [X®|X®) [ X | X®G | X[ XO
Pravilnik UN/ECE §t. 105
57A Naprave za zas¢ito pred podletom od spredaj in | Uredba (ES) st. 661/2009 X X
njihova namestitev; zasCita pred podletom od | Pravilnik UN/ECE §t. 93
spredaj
58 Zascita peScev Uredba (ES) st. 78/2009 X X
59 Moznost recikliranja Direktiva 2005/64/ES X X -

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

€91



VY M14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; Ny N, N3 O, 0, 05 Oy
60 (prazno)
61 Klimatske naprave Direktiva 2006/40/ES X X (%
62 Vodikov sistem Uredba (ES) st. 79/2009 X X X X X X
63 Splosna varnost Uredba (ES) st. 661/2009 XM [ XXM [ X® X)X X)X | X®G) | X))
64 Kazalniki menjanja prestav Uredba (ES) st. 661/2009 X
Uredba (EU) st. 65/2012
65 Napredni sistem za zaviranje v sili Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
Uredba (EU) st. 347/2012
66 Sistem opozarjanja pred zapustitvijo voznega pasu | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X
Uredba (EU) st. 351/2012
67 Posebni sestavni deli za uteko¢injen naftni plin in | Uredba (ES) $t. 661/2009 X X X X X X
njihova vgradnja v motorna vozila Pravilnik UN/ECE &t. 67
68 Alarmni sistemi vozil (VAS) Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE st. 97
69 Elektricna varnost Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 100
70 Posebni sestavni deli za stisnjen zemeljski [ Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
plin (CNG) in njihova vgradnja v motorna vozila | Pravilnik UN/ECE §t. 110
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VY M14

VM26

VY M27

YM14

Uporaba
Postavka Predmet Regulativni akt
M, M, M; N, N, N; 0, 0, 0, 0,
71 Trdnost kabine Uredba (ES) st. 661/2009 X X X
Pravilnik UN/ECE st. 29
72 Sistem eCall Uredba (EU) 2015/758 X X
Pojasnila:

X Regulativni akt se uporablja.
Opomba: Spremembe pravilnikov UN/ECE, ki se obvezno uporabljajo, so navedene v Prilogi IV k Uredbi (ES) §t. 661/2009. Poznejse spremembe se sprejmejo kot alternativa.
(") Za vozila z referenéno maso, ki ne presega 2 610 kg. Na zahtevo proizvajalca se lahko uporabi tudi za vozila z referenéno maso, ki ne presega 2 840 kg.
(%) Pri vozilih, opremljenih s sistemi na utekoCinjeni ali stisnjeni zemeljski plin, se zahteva homologacija vozila v skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 67 ali Pravilnikom UN/ECE §t. 110.
() Clen 12 Uredbe (ES) §t. 661/2009 predpisuje vgradnjo sistema elektronskega nadzora stabilnosti (,,ESC*). Zato je treba za ES-homologacijo novih tipov vozil ter registracijo, prodajo in zacetek uporabe novih vozil upostevati
zahteve iz Priloge 21 k Pravilniku UN/ECE §t. 13. Namesto datumov iz Pravilnika UN/ECE §t. 13 se uporabljajo datumi za izvedbo iz ¢lena 13 Uredbe (ES) $t. 661/2009.
(#) Clen 12 Uredbe (ES) $t. 661/2009 predpisuje vgradnjo sistema elektronskega nadzora stabilnosti. Zato je treba za ES-homologacijo novih tipov vozil ter registracijo, prodajo in zacetek uporabe novih vozil upostevati zahteve
iz dela A Priloge 9 k Pravilniku UN/ECE §t. 13-H. Namesto datumov iz Pravilnika UN/ECE §t. 13-H se uporabljajo datumi za izvedbo iz ¢lena 13 Uredbe (ES) §t. 661/2009.
(**) Ce je zaiCitna naprava nameiGena, mora izpolnjevati zahteve iz Pravilnika UN/ECE §t. 18.
(*®) Ta uredba se uporablja za sedeZe, ki ne spadajo v podro&je uporabe Pravilnika UN/ECE t. 80.
(%) Vozila te kategorije morajo biti opremljena z ustrezno napravo za odleditev in suSenje vetrobranskega stekla.
(°) Vozila te kategorije morajo biti opremljena z ustrezno napravo za pranje in brisanje vetrobranskega stekla.
» M20 <

(®) Za vozila z referenéno maso, ki presega 2 610 kg, in ki niso izkoristila moZnosti iz opombe (1).

(°) Za vozila z referenéno maso, ve&jo od 2 610 kg, ki niso homologirana (na zahtevo proizvajalca in ¢e njihova referenéna masa ne presega 2 840 kg) v skladu z Uredbo (ES) §t. 715/2007.
Za druge moznosti glej ¢len 2 Uredbe (ES) $t. 595/2009.

) Uporablja se le, kadar imajo taka vozila vgrajeno opremo iz Pravilnika UN/ECE §t. 64. Uporaba sistema za nadzor tlaka v pnevmatikah za vozila kategorije M1 je obvezna v skladu s ¢lenom 9(2) Uredbe (ES) §t. 661/2009.

(') Uporablja se le za vozila, opremljena z napravami za spenjanje vozil.

(") Uporablja se za vozila, katerih najve¢ja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila ne presega 2,5 tone.

('?) Uporablja se le za vozila, pri katerih ,referencna tocka sedeza (tocka ,R€)“ najniZjega sedeza ni ve¢ kot 700 mm nad podlago.

('3) Uporablja se le, e proizvajalec vlozi vlogo za homologacijo vozila, namenjenega za prevoz nevarnega blaga.

(') Uporablja se le za vozila kategorije Ny, razreda I, kot je opisano v prvi razpredelnici v tocki 5.3.1.4 Priloge I k Direktivi 70/220/EGS.

»M26 (') Skladnost z Uredbo (EC) §t. 661/2009 je obvezna, vendar homologacija le po tej eni tocki ni predvidena, ker je vanjo vklju¢ena kombinacija posameznih tock 3A, 3B, 4A, 5A, 6A, 6B, 7A, 8A, 9A, 9B, 10A, 12A,
TTI3A, 13B, 14A, 15A, 15B, 16A, 17A, 17B, 18A, 19A, 20A, 21A, 22A, 22B, 22C, 23A, 24A, 25A, 25B, 25C, 25D, 25E, 25F, 26A, 27A, 28A, 29A, 30A, 31A, 32A, 33A, 34A, 35A, 36A, 37A, 38A, 42A, 43A, 44A, 45A,

46A, 46B, 46C, 46D, 46E, 47A, 48A, 49A, 50A, 50B, 51A, 52A, 52B, 53A, 54A, 56A, 57A in od 64 do 71. <
»M33 ('6) Za vozila z najvecjo tehni¢no dovoljeno maso obremenjenega vozila nad 7 500 kg <

(9/\
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YM14

Regulativni akti za ES-homologacijo vozil, izdelanih v majhnih serijah, v

1. Ta dodatek se uporablja za nove ES-homologacije majhnih serij, podeljene od
1. novembra 2012, razen za postavko 54A, ki se uporablja od 1. novembra

2014.

2. ES-homologacije za majhne serije, podeljene pred 1. novembrom 2012,
prenehajo veljati 31. oktobra 2016. Nacionalni organi obravnavajo potrdila
o skladnosti za vozila kot neveljavna za namene ¢lena 26(1) te direktive,
razen Ce so bile zadevne homologacije posodobljene v skladu z zahtevami iz

Dodatek 1

skladu s ¢lenom 22

tega dodatka.

Preglednica 1

Vozila kategorije M; (')

Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
1 Dovoljena raven Direktiva 70/ A
hrupa 157/EGS
VY M23
1A Raven hrupa Uredba (EU) A
§t. 540/2014
VY M20
2 Emisije (Euro 5 in | Uredba (ES) A
6) — lahka vozila/ | st. 715/2007
dostop do infor-
macij (a) Vgrajeni sistem za | Vozilo mora biti opremljeno s

diagnostiko (OBD)

sistemom OBD, ki izpolnjuje zahteve
iz ¢lena 4(1) in (2) Uredbe (ES)
§t. 692/2008 (sistem OBD mora biti
zasnovan tako, da lahko zazna vsaj
napake v sistemu krmiljenja motorja).

Vmesnik OBD se lahko poveze s
splosno razpolozljivimi diagnosti¢nimi
orodji.

(b) Skladnost vozil med

uporabo

ni relevantno

(c) Dostop do
macij

infor-

Dovolj je, da proizvajalec zagotovi
lahek in hiter dostop do informacij o
popravilu in vzdrzevanju vozila.

(d) Merjenje moci

(Ce proizvajalec  vozila uporablja
motor drugega proizvajalca)
Sprejmejo  se  podatki  preskusne

naprave proizvajalca motorja, ¢e je
sistem krmiljenja motorja enak (tj.
ima vsaj enake elektronske krmilne
enote).

Preskus moci motorja se lahko opravi
na dinamometru. UpoSteva se izguba
energije v prenosu moci.

(") Pojasnila v zvezi z delom I Priloge IV veljajo tudi za preglednico 1.
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YM14
Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
3A Preprecevanje Uredba (ES) (a) Posode za tekoce | B
tveganj pozara §t. 661/2009 gorivo
teko¢ o
(}:) 2?33; 7a 1eKOCC | pravilnik UN/
& ECE it 34
(b) Vgradnja v vozilo B
VY M22
3B Naprave za zas¢ito | Uredba (ES) B
pred podletom od | §t. 661/2009
s e i
pred podletom od St
zadaj
VYMi14
4A Prostor za name- Uredba (ES) B
stitev in pritrditev | §t. 661/2009
jih registrskih
tz:;llrilil registrski Uredba (EU)
§t. 1003/2010
SA Krmilje Uredba (ES) C
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 79 (a) Mehanski sistemi Uporabljajo se dolocbe odstavka 5
Pravilnika UN/ECE st. 79.
Izvedejo se vsi preskusi iz odstavka
6.2 Pravilnika UN/ECE §t. 79 in
uporabljajo se zahteve iz odstavka
6.1 Pravilnika UN/ECE st. 79.
(b) Kompleksni  sistem | Uporabljajo se vse zahteve iz
za elektronsko Priloge 6 k Pravilniku UN/ECE st. 79.
krmiljenje vozila Skladnost s temi zahtevami lahko
preveri samo imenovana tehni¢na
sluzba.
6A Kljucavnice in Uredba (ES) C
tecaji vrat $t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 11 (a) Splosne zahteve | Uporabljajo se vse zahteve.
(odstavek 5 Pravil-
nika UN/ECE
st. 11)
(b) Zahteve za zmoglji- | Uporabljajo se samo zahteve iz

vost (odstavek 6
Pravilnika UN/ECE
st. 11)

odstavkov 6.1.5.4 in 6.3 glede klju-
Cavnic.
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VYM14
Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
TA Zvocne signalne Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
naprave in signali | §t. 661/2009
Pravilnik UN/
E?]\g ;1 28 (b) Vgradnja v vozilo B
8A Naprave za Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
posredno gledanje | §t. 661/2009
in njihova vgradnja Pravilnik UN/ . .
ECE &. 46 (b) Vgradnja v vozilo B
9B Zaviranje Uredba (ES) (a) Zahteve glede | A
§t. 661/2009 konstrukcije in
Pravilnik UN/ preskusoy
ECE &t 13-H
(b) Sistema  elektron- | Vgradnja sistemov BAS in ESC ni
skega nadzora obvezna. Ce sta sistema nameS$cena,
stabilnosti (ESC) in | morata izpolnjevati zahteve iz Pravil-
pomoci pri nika UN/ECE st. 13-H.
zaviranju (BAS)
10A Elektromagnetna Uredba (ES) B
zdruzljivost $t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 10
12A Notranja oprema Uredba (ES) C
§t. 661/2009
Pravilnik UN/ .
ECE &. 21 (a) Notranja oprema
(i) Zahteve glede | Zahteve iz odstavkov 5.1 do 5.6
polmerov in Pravilnika UN/ECE §t. 21 se na

izbodenja za
stikala, vle¢ne
gumbe ipd.,
upravljalnih
elementov in
notranje
opreme

zahtevo proizvajalca lahko opustijo.

Uporabljajo se zahteve iz odstavka 5.2
Pravilnika UN/ECE §t. 21, z izjemo
odstavkov 5.2.3.1, 5.2.3.2 in 5.2.4.

(ii) Preskus
absorpcije
energije na
zgornji arma-
turni plosci

Preskus absorpcije energije na zgornji
armaturni plo$¢i se opravi samo, Ce
vozilo ni opremljeno z vsaj dvema
prednjima zra¢nima blazinama ali
dvema  statinima  Stiritockovnima
varnostnima pasovoma.

(iii) Preskus
absorpcije
energije na
zadnji strani
sedezev

N/A

(b) Stekla, strehe in
pregrade na elek-
tricni pogon

Uporabljajo se vse zahteve iz odstavka
5.8 Pravilnika UN/ECE st. 21.
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Predmet

Regulativni akt

Posebna vprasanja

Uporaba in posebne zahteve

Zas¢ita motornih
vozil pred nedovo-
ljeno uporabo

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 116

A

Namesto odstavka 8.3.1.1.2 Pravilnika
UN/ECE st. 116 se lahko uporabijo
dolocbe iz odstavka 8.3.1.1.1 navede-
nega pravilnika ne glede na tip pogon-
skega sistema

Zascita voznika
pred krmilnim

mehanizmom v
primeru tréenja

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 12

Preskusi so obvezni, ¢e vozilo ni bilo
preskuseno v skladu s Pravilnikom
UN/ECE st. 94 (glej postavko 53A)

Sedezi, njihova
pritrdi§¢a in
nasloni za glavo

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 17

(a) Splosne zahteve

(i) Specifikacije

Uporabljajo se zahteve iz odstavka 5.2
Pravilnika UN/ECE §t. 17, z izjemo
odstavka 5.2.3.

(ii) Preskusi
trdnosti za
naslone sedezev
in naslone za
glavo

Uporabljajo se zahteve iz odstavka 6.2
Pravilnika UN/ECE st. 17.

(iii) Preskusi bloki-
ranja in nasta-
vitev

Preskus se izvede v skladu z zahte-
vami Priloge 7 k Pravilniku UN/ECE
st 17.

(b) Nasloni za glavo
(i) Specifikacije

Uporabljajo se zahteve iz odstavkov
5.4,5.5,5.6,5.10, 5.11 in 5.12 Pravil-
nika UN/ECE §t. 17, razen odstavka
5.5.2.

(ii) Preskusi trdnosti
za naslone za
glavo

Opravi se preskus iz odstavka 6.4.

(c) Posebne zahteve za
zascito oseb pred
naletom prtljage

Zahteve iz Priloge 9 k Pravilniku UN/
ECE st. 26 se na zahtevo proizvajalca
lahko opustijo.

YM14
Postavka

VYM26

13A
VYMi4

14A

15A

16A

Zunanji strleci deli

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE s&t. 26

C
(a) Splosne  specifika- | Uporabljajo se dolocbe iz odstavka 5
cije Pravilnika UN/ECE §t. 26.
(b) Posebne specifika- | Uporabljajo se dolocbe iz odstavka 6

cije

Pravilnika UN/ECE &t. 26.
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Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
17A Dostop do vozila Uredba (ES) D
in sposobnost $t. 661/2009
manevriranja Uredba (EU)
s§t. 130/2012
17B Oprema za Uredba (ES) B
merjenje hitrosti, $t. 661/2009
:}lkggil.z Z tyeno Pravilnik UN/
gracy ECE . 39
18A Predpisane tablice | Uredba (ES) B
proizvajalca in $t. 661/2009
identifikacijsk:
gt | g 50)
§t. 19/2011
19A Pritrdis¢a varnos- Uredba (ES) B
tnih pasov, $t. 661/2009
pritedilni SISl pravitnik UN/
o ex ECE st. 14
pritrdisca za
zgornje privezi
ISOFIX
20A Vgradnja svetl- Uredba (ES) B
obnih in §t. 661/2009 . ..
svetlobno-signalnih Svetilke za dnevno voznjo se name-
nanrav Pravilnik UN/ stijo na nov tip vozila v skladu s
P ECE st. 48 ¢lenom 2 Direktive 2008/89/ES.
21A Odsevne naprave Uredba (ES) X
za motorna vozila | §t. 661/2009
:ﬁk?lhove priklop- Pravilnik UN/
ECE st. 3
22A Sprednje in zadnje | Uredba (ES) X
pozicijske svetilke, | §t. 661/2009
zavorne svetllke | pavilnik UN/
gabaritne svetilke .
. ECE st. 7
za motorna vozila
in njihove priklop-
nike
22B Svetilke za dnevno | Uredba (ES) X
voznjo za motorna | §t. 661/2009
vozila Pravilnik UN/
ECE st. 87
22C Bocne svetilke za | Uredba (ES) X

motorna vozila in
njihove priklopnike

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 91
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VYM14

Postavka

Predmet

Regulativni akt

Posebna vprasanja

Uporaba in posebne zahteve

23A

Smerne svetilke za
motorna vozila in
njihove priklopnike

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 6

24A

Osvetlitev zadnjih
registrskih tablic za
motorna vozila in
njihove priklopnike

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 4

25A

»Sealed-beam*
zarometi motornih
vozil (SB-zarometi)
za evropski asime-
tricni kratki in/ali
dolgi svetlobni
pramen

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 31

25B

Zarnice z Zarilno
nitko za uporabo v
homologiranih
svetilkah vozil na
motorni pogon in
njihovih priklop-
nikov

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 37

25C

Zarometi motornih
vozil, opremljeni s
svetlobnimi viri, ki
delujejo na prin-
cipu elektriénega
praznjenja v plinu

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 98

25D

Svetlobni viri, ki
delujejo na prin-
cipu elektricnega
praznjenja v plinu,
za uporabo v
homologiranih
svetilkah, ki delu-
jejo na principu
elektri¢nega praz-
njenja v plinu, v
motnornih vozilih

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 99

25E

Zarometi motornih
vozil za asimetri¢ni
kratki svetlobni
pramen in/ali dolgi
svetlobni pramen,
ki so opremljeni z
Zarnico z Zarilno
nitko in/ali moduli
LED

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 112
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Postavka

Predmet

Regulativni akt

Posebna vprasanja

Uporaba in posebne zahteve

25F

Nastavljivi sistemi
sprednje

osvetlitve (AFS) za
motorna vozila

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 123

26A

Zarometi za meglo
za motorna vozila

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 19

27A

Naprava za vleko

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Uredba (EU)
§t. 1005/2010

28A

Zadnje svetilke za
meglo za motorna
vozila in njihove
priklopnike

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 38

29A

Zarometi za
vzvratno voznjo za
motorna vozila in
njihove priklopnike

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 23

30A

Parkirne svetilke za
motorna vozila

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 77

31A

Varnostni pasovi,
sistemi za zadrze-
vanje potnikov,
sistemi za zadrze-
vanje otrok in
sistemi za zadrze-
vanje otrok
ISOFIX

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE s&t. 16

(a) Sestavni deli

(b) Zahteve za vgradnjo

32A

Prednje vidno polje

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 125

33A

Namestitev in
oznacevanje naprav
za ro¢no upravlja-
nje, kontrolnih
svetilk in kazal-
nikov

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 121
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Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
34A Sistemi za odle- Uredba (ES) C
ditev in suSenje t. 661/2009
k
vetli(l)brans ega Uredba (EU) ' ‘
stekla & 672/2010 (a) Odleditev vetro- | Uporablja se samo odstavek 1.1.1
branskega stekla Priloge 1I k Uredbi (EU) st. 672/
2010, e je tok toplega zraka usmerjen
na celotno povr§ino vetrobranskega
stekla ali ¢e je to elektrino ogrevano
po celotni povrsini.
(b) Susenje vetrobran- | Uporablja se samo odstavek 1.2.1
skega stekla Priloge 1I k Uredbi (EU) st. 672/
2010, ¢e je tok toplega zraka usmerjen
na celotno povr§ino vetrobranskega
stekla ali ¢e je to elektriéno ogrevano
po celotni povrsini.
35A Sistemi za brisanje | Uredba (ES) C
in pranje vetro- §t. 661/2009
branskega stekla Uredba (EU) 4 o B 4
&t 10082010 | (@) Sistem za brisanje | Uporabljajo se odstavki 1.1 do 1.1.10
vetrobranskega Priloge III k Uredbi (EU) st. 1008/
stekla 2010.
Opravi se samo preskus iz odstavka
2.1.10 Priloge III k Uredbi (EU)
st. 1008/2010.
(b) Sistem za pranje | Uporablja se oddelek 1.2 Priloge III k
vetrobranskega Uredbi (EU) st. 1008/2010, razen tock
stekla 1.2.2, 1.2.3 in 1.2.5.
36A Ogrevalni sistem Uredba (ES) C
§t. 661/2009 . . .
Vgradnja ogrevalnega sistema ni
Pravilnik UN/ obvezna.
ECE st. 122
(a) Vsi ogrevalni Uporabljajo se zahteve iz odstavka 5.3
sistemi in odstavka 6 Pravilnika UN/ECE
§t. 122.
(b) Ogrevaini  sistemi, | Uporabljajo se zahteve iz Priloge 8 k
ki delujejo na prin- | Pravilniku UN/ECE §t. 122.
cipu zgorevanja
utekocinjenega naft-
nega plina
37A Okrovi koles Uredba (ES) B
§t. 661/2009
Uredba (EU)
st. 1009/2010
VM22
38A Nasloni za glavo Uredba (ES) X

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE &t. 25




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 174
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Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
VM5
VY M20
41A Emisije (Euro VI) [ Uredba (ES) A
— tezka vozila/ §t. 595/2009 .. . .
dostop do infor- Z izjemo zahtev, ki se nanaSajo na
s OBD in dostop do informacij.
macij
Merjenje moci (Ce proizvajalec  vozila uporablja
motor drugega proizvajalca)
Sprejmejo  se  podatki  preskusne
naprave proizvajalca motorja, Ce je
sistem krmiljenja motorja enak (tj.
ima vsaj enake elektronske krmilne
enote).
Preskus moci motorja se lahko opravi
na dinamometru. UpoSteva se izguba
energije v prenosu moci.
VY Mi14
44A Mase in mere Uredba (ES) B
S§t. 661/2 . . .
St 661/2009 Preskus speljevanja v klanec pri
Uredba (EU) najvedji kombinirani masi iz odstavka
st. 1230/2012 5.1 dela A Priloge 1 k Uredbi (EU)
§t. 1230/2012 se na zahtevo proizva-
jalca lahko opusti.
45A Materiali za varno- | Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
stno zasteklitev in | §t. 661/2009
njihova vgradnja Pravilnik UN/
ECE st. 43 (b) Vgradnja B
v M6
VY Mi14
46A Namestitev pnev- Uredba (ES) B
matik §t. 661/2009 .
Datumi za postopno uporabo so dolo-
Uredba (EU) Ceni v Clenu 13 Uredbe (ES) st. 661/
§t. 458/2011 2009.
46B Pnevmatike za Uredba (ES) Sestavni deli X

motorna vozila in
njihove priklopnike
(razred Cl1)

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 30
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YM14
Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
46D Emisije kotalnega Uredba (ES) Sestavni deli X
hrupa pnevmatik, §t. 661/2009
ijemlji o
mokiih povisinah | Pravilnik UN
: P ECE it 117
in kotalni upor
(razredi C1, C2 in
C3)
46E Zasilna nadomestna | Uredba (ES) Sestavni deli X
enota, pnevmatike | §t. 661/2009
s podaljSano Pravilnik UN/
mobilnostjo/sistem ECE &t 64
pnevmatik s ’ Vgradnja sistema za B
podaljsano mobil- nadzor tlaka v pnevma- . .
nostjo in sistem za tikah Vgradn]q S{stema za nadzor tlaka
nadzor tlaka v pnevmatik ni obvezna.
pnevmatikah
50A Sestavni deli Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
mehanskih §t. 661/2009
swtemoy za Pravilnik UN/
spenjanje med ECE & 55
seboj povezanih ’ (b) Vgradnja B
vozil
53A Zascita potnikov Uredba (ES) C
pri Celnem trku | §t. 661/2009 Zahteve iz Pravilnika UN/ECE &t. 94
Pravilnik UN/ se uporabljajo za vozila, opremljena s
ECE st. 94 sprednjimi  zracnimi blazinami. Za
vozila, ki niso opremljena z zracnimi
blazinami, se uporabljajo zahteve iz
postavke 14A te preglednice.
54A Zascita potnikov Uredba (ES) C

pri bocnem trku

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 95

(uporablja se od 1. novembra 2014)

Preskus s preskusno
glavo

Proizvajalec tehnicni sluzbi predlozi
ustrezne podatke o moZnem tréenju
glave preskusne lutke ob konstrukcijo
vozila ali stransko zasteklitev, Ce je ta
iz laminiranega stekla.

Ce se izkaze, da je tako tréenje
verjetno, se opravi delni preskus s
preskusno glavo iz odstavka 3.1
Priloge 8 k Pravilniku UN/ECE
St. 95, ob tem pa mora biti izpolnjeno
merilo iz odstavka 5.2.1.1 Pravilnika
UN/ECE st. 95.

V soglasju s tehni¢no sluzbo se lahko
preskusni postopek iz Priloge 4 k
Pravilniku UN/ECE §t. 21 uporabi
kot alternativa navedenemu preskusu.
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VYM14

VY M26

YMi14

Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
58 Zascita pescev Uredba (ES) (a) Tehnicne zahteve, ki | N/A
st. 78/2009 se uporabljajo za
vozilo
(b) Prednji zascitni | X
sistemi
59 Moznost recikli- Direktiva N/A
j 2 4/E . .
rana 005/64/ES Uporablja se samo ¢len 7 o ponovni
uporabi sestavnih delov.
61 Klimatske naprave | Direktiva A
2006/40/ES . L
Fluorirani toplogredni plini s poten-
cialom globalnega segrevanja nad
150 so dovoljeni do 31. decembra
2016.
62 Vodikov sistem Uredba (ES) X
st. 79/2009
63 Splosna varnost Uredba (ES) Glej opombo (1) preglednice v delu I
§t. 661/2009 Priloge IV z regulativnimi akti za
ES-homologacijo vozil, izdelanih v
neomejenih serijah
64 Kazalniki menjanja | Uredba (ES) N/A
prestav $t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 65/2012
67 Posebni sestavni Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
deli za utekocinjen | §t. 661/2009
Z;’:l’e(lfll,“c]) . Pravilnik UN/ .
e .| ECE &t 67 | (b) Veradnja A
njihova vgradnja v
motorna vozila
68 Alarmni sistemi Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
vozil (VAS) s§t. 661/2009
Pravilnik UN/ )
ECE it. 97 (b) Veradnja B
69 Elektri¢na varnost | Uredba (ES) B

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 100
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Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
70 Posebni sestavni Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
deli za stisnjen §t. 661/2009
zemeljski Pravilnik UN/ | (b) Vegradnja A
plin (CNQG) in "
.. . ECE st. 110
njihova vgradnja v
motorna vozila
vYM27
72 Sistem eCall Uredba (EU) N/A
2015/758
VYMi14
Pomen crk
X Regulativni akt se uporablja v celoti.
(a) Izda se certifikat o homologaciji;
(b) tehni¢na sluzba ali proizvajalec opravi preskuse in preglede v skladu s pogoji iz ¢lenov 41, 42
in 43;
(c) pripravi se porocilo o preskusih v skladu z doloc¢bami iz Priloge V;
(d) zagotovi se skladnost proizvodnje.
A Regulativni akt se uporablja, kot sledi:
(a) vse zahteve regulativnega akta morajo biti izpolnjene, ¢e ni navedeno drugace;
(b) certifikat o homologaciji ni obvezen;
(c) tehnicna sluzba ali proizvajalec opravi preskuse in preglede v skladu s pogoji iz ¢lenov 41, 42
in 43;
(d) pripravi se porocilo o preskusih v skladu z dolo¢bami iz Priloge V;
(e) zagotovi se skladnost proizvodnje.
B Regulativni akt se uporablja, kot sledi:
Kot pri ¢rki ,,A“, le da preskuse in preglede lahko proizvajalec po dogovoru s homologacijskim
organom opravi sam (tj. izpolnjevanje pogojev iz Clenov 41, 42 in 43 ni obvezno).
C Regulativni akt se uporablja, kot sledi:
(a) izpolnjene morajo biti samo tehni¢ne zahteve regulativnega akta, ne glede na morebitne prehodne
dolocbe;
(b) certifikat o homologaciji ni obvezen;
(c) preskuse in preglede izvaja tehni¢na sluzba ali proizvajalec (glej ¢rko ,,B*);
(d) pripravi se porocilo o preskusih v skladu z dolo¢bami iz Priloge V;
(e) zagotovi se skladnost proizvodnje.
D Kot pri ¢rkah ,,B“ in ,,C“, le da zadostuje izjava o skladnosti, ki jo predlozi proizvajalec. Poro¢ilo o
preskusih ni obvezno.
Homologacijski organ ali tehni¢na sluzba lahko po potrebi zahtevata dodatne podatke o nadaljnjih
dokazih.
N/A Regulativni akt se ne uporablja. Lahko pa se zahteva skladnost z enim ali ve¢ vidiki iz regulativnega
akta.
Opomba: Spremembe pravilnikov UN/ECE, ki se uporabljajo, so navedene v Prilogi IV k Uredbi (ES) §t. 661/2009. Poznejse

spremembe se sprejmejo kot alternativa.
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Preglednica 2
Vozila kategorije Ny (')
Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
1 Dovoljena raven Direktiva 70/ A
hrupa 157/EGS
VY M23
1A Raven hrupa Uredba (EU) A
§t. 540/2014
VY M20
2 Emisije (Euro 5 in | Uredba (ES) A
6) — lahka vozila/ | st. 715/2007
dOStf),p do infor- (a) Vgrajeni sistem za | Vozilo mora biti opremljeno s
maclj diagnostiko sistemom OBD, ki izpolnjuje zahteve
(OBD) iz ¢lena 4(1) in (2) Uredbe (ES)
§t. 692/2008 (sistem OBD mora biti
zasnovan tako, da lahko prepozna
najmanj napake v sistemu krmiljenja
motorja).
Vmesnik OBD se lahko poveze s
splosno razpolozljivimi diagnostiénimi
orodji.
(b) Skladnost  vozil | ni relevantno
med uporabo
(c) Dostop do infor- | Dovolj je, da proizvajalec zagotovi
macij lahek in hiter dostop do informacij o
popravilu in vzdrzevanju vozila.
(d) Meritve moci (Ce proizvajalec  vozila uporablja
p Y P b
motor drugega proizvajalca)
Sprejmejo  se podatki  preskusne
naprave proizvajalca motorja, Ce je
sistem krmiljenja motorja enak (tj.
ima vsaj enake elektronske krmilne
enote).
Preskus mo¢i motorja se lahko opravi
na dinamometru. Uposteva se izguba
energije v prenosu moci.
VYMi14
3A Preprecevanje Uredba (ES) (a) Posode za tekoce | B
tveganj pozara $t. 661/2009 gorivo
(pO.SOde 7a tekote Pravilnik UN/
gorivo) ECE &t 34 (b) Vgradnja v vozilo | B
ym22
3B Naprave za za$¢ito | Uredba (ES) B

pred podletom od
zadaj in njihova

vgradnja; za$Cita

pred podletom od
zadaj

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 58

() Pojasnila v zvezi z delom I Priloge IV se uporabljajo tudi za preglednico 2. Crke v

preglednici 2 in preglednici 1 imajo enak pomen.
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Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
4A Prostor za name- Uredba (ES) B
stitev in pritrditev | $t. 661/2009
f:l;jl?ilh registrskih Uredba (EU)
s§t. 1003/2010
5A Krmilje Uredba (ES) C
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 79 (a) Mehanski sistemi | Uporabljajo se dolocbe iz odstavka 5
Pravilnika UN/ECE st. 79.01.
Opravijo se vsi preskusi iz odstavka
6.2 Pravilnika UN/ECE §t. 79 in
uporabljajo se zahteve iz odstavka
6.1 Pravilnika UN/ECE §t. 79.
(b) Kompleksni sistem | Uporabljajo se vse zahteve iz
za elektronsko Priloge 6 k Pravilniku UN/ECE §t. 79.
krmiljenje vozila Skladnost s temi zahtevami lahko
preveri le imenovana tehni¢na sluzba.
6A Kljucavnice in Uredba (ES) C
tecaji vrat §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 11 (a) Splosne  zahteve | Uporabljajo se vse zahteve.
(odstavek 5
Pravilnika UN/
ECE st 11)
(b) Zahteve za Uporabljajo se samo zahteve iz
zmogljivost odstavkov 6.1.5.4 in 6.3 za kljucav-
(odstavek 6 nice.
Pravilnika UN/
ECE st. 11)
TA Zvocne signalne Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
naprave in signali | §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 28 (b) Vgradnja v vozilo | B
8A Naprave za Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
posredno gledanje | §t. 661/2009
in njihova vgradnja Pravilnik UN/
ECE st. 46 (b) Vgradnja v vozilo | B
9A Zaviranje vozil in | Uredba (ES) (a) Zahteve glede A
priklopnikov s§t. 661/2009 konstrukcije in
Pravilnik UN/ preskusov
ECE st. 13
(b) ESC Vgradnja ESC ni obvezna. Ce je

sistem name$fen, mora izpolnjevati
zahteve iz Pravilnika UN/ECE §t. 13.
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9B Zaviranje osebnih | Uredba (ES) (a) Zahteve glede | A
avtomobilov §t. 661/2009 konstrukcije in
Pravilnik UN/ preskusov
ECE st. 13-H
(b) Sistema elektron- | Vgradnja sistemov BAS in ESC ni
skega nadzora obvezna. Ce sta sistema names$cena,
stabilnosti (ESC) | morata izpolnjevati zahteve iz Pravil-
in pomoci pri nika UN/ECE st. 13-H.
zaviranju (BAS)
10A Elektromagnetna Uredba (ES) B
zdruzljivost §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 10
Y M26
13A Zascita motornih Uredba (ES) A
;/'21211(1 ﬁri)ciar];zdovo- St 661/2009 Namesto odstavka 8.3.1.1.2 Pravilnika
) P Pravilnik UN/ UN/ECE st. 116 se lahko uporabijo
ECE st. 116 dolocbe iz odstavka 8.3.1.1.1 navede-
nega pravilnika ne glede na tip pogon-
skega sistema
VY Mi14
14A Zascita voznika Uredba (ES) C
pred krmilnim s§t. 661/2009
mehanizmom pri o
tréenju Pravilnik UN/ (a) Preskus tréenja ob | Preskus je obvezen.
ECE st. 12 oviro
(b) Preskus bloka | Preskus ni obvezen, ¢e je volan
trupa opremljen z zra¢no blazino.
(c) Trcenje glave ob | Preskus ni obvezen, ¢e je volan
volan opremljen z zra¢no blazino.
15A Sedezi, njihova Uredba (ES) B
pritrdi§¢a in §t. 661/2009
nasloni za glavo Pravilnik UN/
ECE st. 17
17A Dostop do vozila Uredba (ES) D
in sposobnost st. 661/2009
manevriranja Uredba (EU)
s§t. 130/2012
17B Oprema za Uredba (ES) B
merjenje hitrosti in | §t. 661/2009
njena veradnja Pravilnik UN/
ECE st. 39
18A Predpisane tablice | Uredba (ES) B

proizvajalca, in
identifikacijska
Stevilka vozila

§t. 661/2009

Uredba (EU)
§t. 19/2011
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19A Pritrdi§¢a varnos- Uredba (ES) B
tnih pasov, §t. 661/2009
%gg;;niilswml Pravilnik UN/
NP ECE st. 14
pritrdis¢a za
zgornje privezi
ISOFIX
20A Vgradnja svetl- Uredba (ES) B
obnih in §t. 661/2009 .. . .
svetlobno-signalnih Dnevne Iuc¢i se vgradijo v nov tip
naray Pravilnik UN/ vozila v skladu s ¢lenom 2 Direktive
P ECE . 48 2008/89/ES.
21A Odsevne naprave Uredba (ES) X
za motorna vozila | §t. 661/2009
iﬁk? ihove priklop- Pravilnik UN/
ECE st. 3
22A Sprednje in zadnje | Uredba (ES) X
pozicijske svetilke, | §t. 661/2009
some ke | i o
. ECE st. 7
za motorna vozila
in njihove priklop-
nike
22B Svetilke za dnevno | Uredba (ES) X
voznjo za motorna | §t. 661/2009
vozila Pravilnik UN/
ECE st. 87
22C Bocne svetilke za | Uredba (ES) X
motorna vozila in §t. 661/2009
njihove priklopnike Pravilnik UN/
ECE st. 91
23A Smerne svetilke za | Uredba (ES) X
motorna vozila in §t. 661/2009
njihove priklopnike Pravilnik UN/
ECE st. 6
24A Naprave za osvet- | Uredba (ES) X

litev zadnjih regi-
strskih tablic za
motorna vozila in
njihove priklopnike

§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE s&t. 4
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25A

»Sealed-beam*
zarometi motornih
vozil (SB-zarometi)
za evropski asime-
tricni kratki in/ali
dolgi svetlobni
pramen

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 31

25B

Zarnice z Zarilno
nitko za uporabo v
homologiranih
svetilkah vozil na
motorni pogon in
njihovih priklop-
nikov

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 37

25C

Zarometi motornih
vozil, opremljeni s
svetlobnimi viri, ki
delujejo na prin-
cipu elektriénega
praznjenja v plinu

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 98

25D

Svetlobni viri, ki
delujejo na prin-
cipu elektriénega
praznjenja v plinu,
za uporabo v
homologiranih
svetilkah, ki delu-
jejo na principu
elektricnega praz-
njenja v plinu, v
vozilih na motorni
pogon

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 99

25E

Zarometi motornih
vozil za asimetri¢ni
kratki svetlobni
pramen in/ali dolgi
svetlobni pramen,
ki so opremljeni z
Zarnico z zarilno
nitko in/ali moduli
LED

Uredba (ES)
t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE s&t. 112

25F

Nastavljivi sistemi
sprednje

osvetlitve (AFS) za
motorna vozila

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 123

26A

Zarometi za meglo
za motorna vozila

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 19
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27A Naprava za vleko Uredba (ES) B
§t. 661/2009
Uredba (EU)
st. 1005/2010
28A Zadnje svetilke za | Uredba (ES) X
meglo za motorna | §t. 661/2009
Vfﬁg E}k‘g‘h"ve Pravilnik UN/
priiop ECE it. 38
29A Zarometi za Uredba (ES) X
vzvratno voznjo za | §t. 661/2009
ila i o
mtems el | i v
Jrove priiop ECE . 23
30A Parkirne svetilke za | Uredba (ES) X
vozila na motorni §t. 661/2009
pogon Pravilnik UN/
ECE st. 77
31A Varnostni pasovi, Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
sistemi za zadrze- | §t. 661/2009
sk pomkes i o
- ! ECE &. 16 (b) Zahteve za B
vanje gtrok in vgradnjo
sistemi za zadrze- ’
vanje otrok
ISOFIX
33A Namestitev in Uredba (ES) A
oznacevanje naprav | §t. 661/2009
za rofno upravija- | o 4ae gy
nje, kontrolnih ECE it 121
svetilk in kazal- St
nikov
34A Sistemi za odle- Uredba (ES) N/A
ditev in susenje §t. 661/2009 . . .
Vozilo mora biti opremljeno s
vetrobranskega - . . . .
stekla Uredba (EU) primernim sistemom za odleditev in
§t. 672/2010 susenje vetrobranskega stekla.
35A Sistemi za brisanje | Uredba (ES) N/A
Lliaﬁrsilgeavsigﬁl_a $t. 661/2009 Vozilo mora biti opremljeno s
g Uredba (EU) primernim sistemom za brisanje in
st. 1008/2010 pranje vetrobranskega stekla.
36A Ogrevalni sistem Uredba (ES) C
§t. 661/2009 . . .
Vgradnja ogrevalnega sistema ni
Pravilnik UN/ obvezna.

ECE st. 122

(a) Vsi ogrevalni
sistemi

Uporabljajo se zahteve iz odstavka 5.3
in odstavka 6 Pravilnika UN/ECE
st. 122.
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(b) Ogrevalni sistemi, | Uporabljajo se zahteve iz Priloge 8 k
ki delujejo na Pravilniku UN/ECE st. 122.
principu zgore-
vanja utekocinje-
nega naftnega
plina
VYM22
vMs
VY M20
41A Emisije (Euro VI) [ Uredba (ES) A
— tezka vozila/ §t. 595/2009 L. . .
. Z izjemo zahtev, ki se nanaSajo na
dostop do infor- OBD in dostop do inf ..
macij in dostop do informacij.
Merjenje moci (Ce proizvajalec  vozila uporablja
motor drugega proizvajalca)
Sprejmejo  se podatki  preskusne
naprave proizvajalca motorja, Ce je
sistem krmiljenja motorja enak (tj.
ima vsaj enake elektronske krmilne
enote).
Preskus moci motorja se lahko opravi
na dinamometru. Uposteva se izguba
energije v prenosu moci.
VYMi4
43A Sistemi za prepre- | Uredba (ES) B
¢evanje Skropljenja | §t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 109/2011
45A Materiali za varno- | Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
stno zasteklitev in | §t. 661/2009
njihova veradnja | b ik N/
ECE st. 43 (b) Vgradnja B
46 Pnevmatike Direktiva 92/23/ | Sestavni deli X
EGS
46A Namestitev pnev- Uredba (ES) B

matik

§t. 661/2009

Uredba (EU)
§t. 458/2011

Datumi za postopno uporabo so dolo-
Ceni v Clenu 13 Uredbe (ES) st. 661/
2009.
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46B Pnevmatike za Uredba (ES) Sestavni deli X
motorna vozila in | §t. 661/2009
jih iklopnik o
niove pKopIke | pr i g
ECE st. 30
46C Pnevmatike za Uredba (ES) Sestavni deli X
gospodarska vozila | §t. 661/2009
in njihove priklop- |, i Ny
nike (razreda C2 in "
ECE st. 54
C3)
46D Emisije kotalnega | Uredba (ES) Sestavni deli X
hrupa pnevmatik, st. 661/2009
ij krih o
oprijem na mokiih | p i
PovISH ECE . 117
kotalni upor
(razredi C1, C2 in
C3)
46E Zasilna nadomestna | Uredba (ES) Sestavni deli X
enota, pnevmatike | $t. 661/2009
s p](;fialjs?n(; st Pravilnik UN/
mODbLNOSYOSISIEM | p~p e 64 Vgradnja sistema za | B
pnevmatik s nadzor tlaka v pnev- L
podaljgano mobil- matikah Vgradnja sistema za nadzor tlaka
nostjo in sistem za pnevmatik ni obvezna.
nadzor tlaka v
pnevmatikah
48 Mase in mere Direktiva 97/27/ B
ES
48A Mase in mere Uredba (ES) B
§t. 661/2009
Uredba (EU) . . .
§t. 1230/2012 Preskus speljevanja v | Preskus speljevanja v klanec pri
klanec pri najvecji najvecji kombinirani masi iz odstavka
kombinirani masi 5.1 dela A Priloge 1 k Uredbi (EU)
§t. 1230/2012 se na zahtevo proizva-
jalca lahko opusti.
49A Gospodarska vozila | Uredba (ES) C
glede na zunanje $t. 661/2009
Strée‘?e dele pred | 1 Vilnik UN/ N _
zadnjo steno ECE &. 61 (a) Splosne specifika- | Uporabljajo se dolotbe iz odstavka 5
kabine cije Pravilnika UN/ECE &t. 61.
(b) Posebne specifika- | Uporabljajo se dolocbe iz odstavka 6
cije Pravilnika UN/ECE st. 61.
50A Sestavni deli Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
mehanskih $t. 661/2009
Sy A Pravilnik UN/ ,
spenjanje me (b) Vgradnja B

seboj povezanih
vozil

ECE st. 55
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Predmet

Regulativni akt

Posebna vprasanja

Uporaba in posebne zahteve

54A

Zascita potnikov
pri bo¢nem trku

Uredba (ES)
§t. 661/2009

Pravilnik UN/
ECE st. 95

Preskus s preskusno
glavo

Proizvajalec tehnicni sluzbi predlozi
ustrezne podatke o moznem tréenju
glave preskusne lutke ob konstrukcijo
vozila ali stransko zasteklitev, Ce je ta
iz laminiranega stekla.

Ce se izkaze, da je taksno tréenje
verjetno, se opravi delni preskus s
preskusno glavo iz odstavka 3.1
Priloge 8 k Pravilniku UN/ECE
§t. 95, ob tem pa morajo biti izpol-
njena merila iz odstavka 5.2.1.1
Pravilnika UN/ECE §t. 95.

V soglasju s tehni¢no sluzbo se kot
alternativa  navedenemu  preskusu
lahko uporabi preskusni postopek iz
Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE &t. 21.

56 Vozila, namenjena | Uredba (ES) A
Za prevoz nevar- t. 661/2009
nega blaga Pravilnik UN/
ECE st. 105
58 Zascita pescev Uredba (ES) (a) Tehnicne zahteve, | N/A
st. 78/2009 ki veljajo za vozilo
(b) Prednji  zascitni | X
sistemi
59 Moznost recikli- Direktiva 2005/ N/A
ranja 64/ES . . .
Uporablja se samo ¢len 7 o ponovni
uporabi sestavnih delov.
61 Klimatske naprave | Direktiva 2006/ B
40/ES - L
Fluorirani toplogredni plini s poten-
cialom globalnega segrevanja nad
150 so dovoljeni do 31. decembra
2016.
62 Vodikov sistem Uredba (ES) X
§t. 79/2009
63 Splosna varnost Uredba (ES) Glej opombo (19) preglednice v delu I

§t. 661/2009

Priloge IV z regulativnimi akti za
ES-homologacijo vozil, izdelanih v
neomejenih serijah
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Postavka Predmet Regulativni akt Posebna vprasanja Uporaba in posebne zahteve
67 Posebni sestavni Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
deli za utekocinjen | $t. 661/2009
zem cliski . Pravilnik UN/ (b) Vgradnja A
plin (LPG) in ECE & 67
njihova vgradnja v st
motorna vozila
68 Alarmni sistemi Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
vozil (VAS) §t. 661/2009
Pravilnik UN/ | (B) Vegradnja B
ECE st. 97
69 Elektricna varnost | Uredba (ES) B
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 100
70 Posebni sestavni Uredba (ES) (a) Sestavni deli X
deli za stisnjen st. 661/2009
Z‘l’fr‘:e(ljcsll;‘(}) " Pravilnik UN/ | (P) Vgradnja A
Pl . ECE &t. 110
njihova vgradnja v
motorna vozila
71 Trdnost kabine Uredba (ES) C
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 29
72 Sistem eCall Uredba (EU) N/A

2015/758
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Dodatek 2

Zahteve za odobritev dokoncanih vozil kategorije M; in N, izdelanih v
velikih serijah v tretjih drzavah ali zanje, v skladu s ¢lenom 24

0. CILJ

Vozilo se $teje za novo, Ce:
(a) prej nikoli ni bilo registrirano ali

(b) je bilo registrirano za manj kot Sest mesecev v ¢asu vloge za posami¢no
odobritev.

Vozilo se §teje za registrirano, ¢e se je zanj pridobilo stalno, zacasno ali
kratkoro¢no upravno dovoljenje za zacetek uporabe v cestnem prometu,
vkljuéno z identifikacijo in izdajo registrske Stevilke (*).

1. UPRAVNE DOLOCBE
1.1 Kategorizacija vozila

Vorzila se kategorizirajo v skladu z merili iz Priloge II.
Za taksne namene:
(a) se uposteva dejansko Stevilo sedezev in

(b) najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila je najvecja
masa po navedbi proizvajalca v drzavi izvora, pri ¢emer je na voljo v
njegovi uradni dokumentaciji.

Kadar zaradi zasnove karoserije ni mogoce enostavno dolociti kategorije
vozila, se uporabijo pogoji iz Priloge II.

1.2 Vlega za posami¢no odobritev

(a) Vlagatelj homologacijskemu organu predlozi vlogo, ki ji prilozi vso
ustrezno dokumentacijo, potrebno za izvedbo postopka odobritve.

Ce je predlozena dokumentacija nepopolna, predrugatena ali ponare-
jena, se vloga za odobritev zavrne.

(b) V eni drzavi ¢lanici se lahko predlozi le ena vloga za doloceno vozilo.

Doloc¢eno vozilo pomeni fizicno vozilo, katerega identifikacijska
Stevilka vozila je jasno oznacena.

Za uporabo te tocke lahko homologacijski organ zahteva, da se vlagatelj
pisno zaveze, da bo predlozil le eno vlogo v eni drzavi ¢lanici.

Vendar lahko kateri koli vlagatelj predlozi vlogo za posamiéno
odobritev v drugih drzavah ¢lanicah za vozilo, ki ima enake ali podobne
tehniéne lastnosti kot vozilo, ki mu je bila podeljena posamicna
odobritev.

(c

~

Vzorec vloge in obliko dokumenta mora dolo¢iti homologacijski organ.

Podrobni podatki lahko vkljucujejo le ustrezno izbrane informacije iz
Priloge 1.

(") Ce ni dokumenta o registraciji, se pristojni organ lahko sklicuje na dostopno dokumen-
tirano dokazilo o datumu proizvodnje ali dokumentirano dokazilo o prvem nakupu.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 189

YM10

(d) Tehni¢ne zahteve, ki jih je treba izpolniti, so dolo¢ene v oddelku 4 tega
dodatka.

Te zahteve se uporabljajo za nova vozila, ki spadajo v trenutno proiz-
vajani tip vozila glede na datum predlozitve vloge.

(e) V zvezi z nekaterimi preskusi, ki jih zahtevajo nekateri regulativni akti,
navedeni v tej prilogi, vlagatelj predlozi izjavo o skladnosti s priznanimi
mednarodnimi standardi ali pravilniki. Zadevno izjavo lahko izda le
proizvajalec vozila.

»lzjava o skladnosti pomeni izjavo, ki jo izda pisarna ali oddelek v
okviru organizacije proizvajalca, ki jo vodstvo ustrezno pooblasti za
celotno izvajanje pravne odgovornosti proizvajalca glede nacrtovanja
in izdelave vozila.

Regulativni akti, za katere je treba predloziti tak$no izjavo, so akti iz
dela 4 tega dodatka.

Ce izjava povzro&i negotovost, se lahko od vlagatelja zahteva, naj od
proizvajalca pridobi trden dokaz, vklju¢no s porocilom o preskusu, za
potrditev proizvajalceve izjave.

1.3 Tehni¢ne sluzbe, pooblast¢ene za posami¢ne odobritve

(a) Tehnicne sluzbe, pooblaséene za posamicne odobritve, sodijo v katego-
rijo A, kot doloca ¢len 41(3).

(b) Z odstopanjem od drugega pododstavka ¢lena 41(4) so tehnicne sluzbe
v skladu z naslednjima standardoma:

(i) EN ISO/IEC 17025:2005, kadar preskuse izvajajo same;

(ii) EN ISO/IEC 17020:2004, kadar preverjajo skladnost vozila z zahte-
vami iz tega dodatka.

(c

~

Kadar je treba na zahtevo vlagatelja izvesti posebne preskuse, za katere
je potrebna posebna usposobljenost, jih izvede ena od tehni¢nih sluzb,
priglasenih Komisiji, po izboru vlagatelja.

Ce je treba po dogovoru z vlagateljem v drzavi ¢lanici ,,A“ na primer
izvesti preskus Celnega tréenja, lahko preskus izvede priglasena tehni¢na
sluzba v drzavi ¢lanici ,,B*.

1.4 Porodila o preskusu

(a) Porocila o preskusu so pripravljena v skladu z oddelkom 5.10.2 stan-
darda EN ISO/IEC 17025:2005.

(b) Pripravljena so v enem od jezikov Unije, ki ga dolo¢i homologacijski
organ.

Kadar je na podlagi tocke 1.3(c) porocilo o preskusu pripravljeno v
drzavi ¢lanici, ki ni pristojna za posami¢no odobritev, lahko homolo-
gacijski organ zahteva, da vlagatelj predlozi verodostojen prevod poro-
¢ila o preskusu.



02007L.0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 190

YM10

(c) Poroéila o preskusu vkljucujejo opis preskusenega vozila, vkljuéno z
nedvoumno identifikacijo. Opisujejo dele, ki imajo pomembno vlogo
glede na rezultate preskusov, ter navajajo njihovo identifikacijsko
Stevilko.

Primeri delov vkljucujejo dusilnike zvoka za meritev hrupa in sistem za
upravljanje motorja (ECU) za meritev emisij iz izpusne cevi.

(d) Na zahtevo vlagatelja lahko isti ali drug vlagatelj ponovno predstavi
porocilo o preskusu, predlozeno za sistem glede dolo¢enega vozila, za
namene posamicne odobritve drugega vozila.

V tak$nem primeru homologacijski organ zagotovi, da so tehni¢ne last-
nosti vozila ustrezno pregledane glede na porocilo o preskusu.

Na podlagi pregleda vozila in dokumentacije, prilozene poroCilu o
preskusu, se sklene, da ima vozilo, za katero se zahteva posami¢na
odobritev, enake lastnosti kot vozilo, opisano v poroéilu.

(e) Predlozijo se lahko le overjene kopije porocila o preskusu.

(f) Porocila o preskusu iz tocke 1.4(d) ne vkljucujejo poro€il, pripravljenih
za podelitev posamiéne odobritve vozila.

1.5 Fizi¢ni pregled vsakega dolocenega vorzila, ki ga opravi tehni¢na sluzba, je
del postopka posamicne odobritve.

Izjeme v zvezi s tem nacelom niso dovoljene.

1.6 Kadar se homologacijski organ strinja, da vozilo izpolnjuje tehnicne
zahteve, dolocene v tem dodatku, in je v skladu z opisom, vklju¢enim v
vlogo, podeli odobritev v skladu s ¢lenom 24.

1.7 Certifikat o odobritvi je v skladu z vzorcem D, kot je dolo¢eno v Prilogi VI.

1.8 Homologacijski organ vodi evidenco vseh odobritev, podeljenih v skladu s
¢lenom 24.

2. OPROSTITVE

2.1 Zaradi posebne vrste postopka posami¢ne odobritve se odstopi od naslednjih
Clenov te direktive, vkljuéno z ustreznimi dolo¢bami v zadevnih prilogah:

(a) ¢lena 12 glede skladnosti proizvodnje;
(b) ¢lenov 8, 9, 13, 14 in 18 glede postopka homologacije vozila.

2.2 Identifikacija tipa vozila

(a) V certifikatu o odobritvi so ¢im podrobneje navedeni tip, varianta in
izvedenka, ki je doloc¢ena v drzavi izvora.

(b) Kadar zaradi odsotnosti ustreznih podatkov ni mogoce identificirati tipa,
variante in izvedenke, se lahko navede obicajno trgovsko ime vozila.

3. PREGLED TEHNICNIH ZAHTEV

Seznam tehni¢nih zahtev, vkljucen v oddelek 4, bo redno pregledan zaradi
upostevanja rezultatov tekocega dela na podrocju usklajevanja v Svetovnem
forumu za harmonizacijo pravilnikov o vozilih (WP.29) v Zenevi in razvoja
zakonodaje v tretjih drzavah.
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4.  TEHNICNE ZAHTEVE

Del I: Vozila kategorije M,

Postavka

Sklic na regulativni akt

Alternativne zahteve

Direktiva 70/157/EGS

(Dovoljena raven hrupa)

Preskus med vozZnjo

(a) Preskus se izvede v skladu z ,,metodo A“ iz Priloge 3 k Pravilniku
UNJ/ECE st. 51.

Uporabljajo se mejne vrednosti, ki so dolo¢ene v oddelku 2.1
Priloge I k Direktivi 70/157/EGS. Dovoljen je en decibel ve¢ od
dovoljenih mejnih vrednosti.

(b) Preskusni poligon mora biti v skladu s Prilogo 8 k Pravilniku UN/
ECE st. 51. Preskusni poligon z drugaénimi specifikacijami se lahko
uporabi, ¢e tehnicna sluzba izvede korelacijske preskuse. Po potrebi
se uporabi korekcijski faktor.

(c) Izpusnih sistemov, ki vsebujejo vlaknaste materiale, ni treba kondi-
cionirati, kot je predpisano v Prilogi 5 k Pravilniku UN/ECE §t. 51.

Preskus v mirovanju

Preskus se izvede v skladu z oddelkom 3.2 Priloge 3 k Pravilniku UN/
ECE st. 51.

Direktiva 70/220/EGS

(Emisije)

Emisije iz izpusne cevi
(a) Preskus tipa I se izvede v skladu s Prilogo III k Direktivi 70/220/
EGS z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 5.3.6.2. Mejne vred-

nosti, ki se uporabijo, so dolocene v tocki 5.3.1.4 Priloge I k nave-
deni direktivi.

(b) Ne zahteva se, da ima vozilo prevozenih 3 000 kilometrov, kot je
doloc¢eno v oddelku 3.1.1 Priloge III k navedeni direktivi.

(c) Za preskus se uporabi referencno gorivo, kot je predpisano v Prilogi
IX k Direktivi 70/220/EGS.

(d) Dinamometer se nastavi v skladu s tehni¢nimi zahtevami iz oddelka
3.2 Dodatka 2 k Prilogi III k navedeni direktivi.

(e) Preskus iz tocke (a) se ne izvede, ¢e je mogoce dokazati, da je
vozilo v skladu z enim od kalifornijskih pravilnikov iz uvodne
opombe k oddelku 5 Priloge I k navedeni direktivi.

Emisije izhlapevanja

Vorzila, opremljena z motorjem na bencin, morajo imeti vgrajeno
napravo za zmanjSanje emisije zaradi izhlapevanja goriva (npr. posodo
z aktivnim ogljem).

Emisije plinov iz bloka motorja

Zahteva se opremljenost z napravo za recikliranje plinov iz bloka
motorja.

OBD
Vozilo se opremi s sistemom OBD.

Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s splo$nimi orodji za
diagnostiko, ki se uporabljajo pri rednih tehni¢nih pregledih.
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Postavka

Sklic na regulativni akt

Alternativne zahteve

2a

Uredba (ES) st. 715/2007

(Emisije Euro 5 in 6 —
lahka  vozila/dostop  do
informacij)

Emisije iz izpusne cevi

(a) Preskus tipa I se izvede v skladu s Prilogo III k Uredbi (ES) st. 692/
2008 z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 1.4 Priloge VII k
Uredbi (ES) st. 692/2008. Mejne vrednosti, ki se uporabijo, so
dolocene v tabeli I in tabeli II v Prilogi I k Uredbi (ES) st. 715/
2007.

(b) Ne zahteva se, da ima vozilo prevozenih 3 000 kilometrov, kot je
navedeno v oddelku 3.1.1 Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE §t. 83.

(c) Za preskus se uporabi referenéno gorivo, kot je predpisano v Prilogi
IX k Uredbi (ES) §t. 692/2008.

(d) Dinamometer se nastavi v skladu s tehni¢nimi zahtevami iz oddelka
3.2 Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE st. 83.

(e) Preskus iz tocke (a) se ne izvede, kadar je mogoce prikazati, da je
vozilo v skladu s kalifornijskimi pravilniki, navedenimi v oddelku 2
Priloge I k Uredbi (ES) s§t. 692/2008.

Emisije zaradi izhlapevanja

Motorji na bencin morajo imeti napravo za zmanj$anje emisij zaradi
izhlapevanja goriva (npr. posodo z aktivnim ogljem).

Emisije plinov iz bloka motorja

Zahteva se opremljenost z napravo za recikliranje plinov iz bloka
motorja.

OBD
(a) Vozilo mora biti opremljeno s sistemom OBD.

(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s splosnimi orodji
za diagnostiko, ki se uporabljajo pri rednih tehni¢nih pregledih.

Motnost izpusnih plinov

(a) Vozila, opremljena z motorjem na dizelsko gorivo, se morajo
preskusiti v skladu s preskusnimi metodami iz Dodatka 2 k Prilogi
IV k Uredbi (ES) $t. 692/2008.

(b) Korigirana vrednost absorpcijskega koeficienta se pritrdi na dobro
vidnem in lahko dostopnem mestu.

Emisije CO, in poraba goriva

(a) Preskus se izvede v skladu s Prilogo XII k Uredbi (ES) §t. 692/
2008.

(b) Ne zahteva se, da ima vozilo prevozenih 3 000 kilometrov, kot je
doloc¢eno v oddelku 3.1.1 Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE st. 83.

(c) Kadar je vozilo v skladu s kalifornijskimi pravilniki, navedenimi v
oddelku 2 Priloge I k Uredbi (ES) §t. 692/2008, in zato ni treba
izvesti preskusov emisij iz izpu$ne cevi, drzave Clanice izraunajo
emisije CO, in porabo goriva z enacbo, dolo¢eno v pojasnilih

) in ().
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Postavka Sklic na regulativni akt Alternativne zahteve
Dostop do informacij
Dolo¢be v zvezi z dostopom do informacij se ne uporabljajo.
Merjenje moci
(a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, v kateri sta navedena najvecja
izhodna mo¢ motorja v kW in vrtilna frekvenca v vrtljajih na
minuto.
(b) Namesto tega se lahko navede tudi krivulja izhodne moc¢i motorja,
ki zagotavlja enake informacije.
3 Direktiva 70/221/EGS Posode za gorivo
(Posode za gorivo — [ (a) Posode za gorivo morajo biti v skladu z oddelkom 5 Priloge I k
naprave za zasCito pred Direktivi 70/221/EGS razen s tockami 5.1, 5.2 in 5.12. Zlasti
podletom od zadaj) morajo biti v skladu s toCkama 5.9 in 5.9.1, vendar se preskus
kapljanja ne izvede.
(b) Posode za utekoc€injeni naftni plin ali stisnjeni zemeljski plin morajo
biti homologirane v skladu s serijo sprememb 01 Pravilnika UN/
ECE 3t. 67 ali Pravilnikom UN/ECE &t. 110 (%).
Posebne dolocbe za posode za gorivo iz plasticnih materialov
Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je posoda za
gorivo v dolo¢enem vozilu, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba
navesti], v skladu z vsaj enim od naslednjega:
— oddelkom 6.3 Direktive 70/221/EGS,
— FMVSS st. 301 (Celovitost sistema za dovajanje goriva),
— Prilogo 5 k Pravilniku UN/ECE §&t. 34.
Zascita pred podletom od zadaj
(a) Zadnji del vozila se izdela v skladu z oddelkom 5 Priloge II k
Direktivi 70/221/EGS.
(b) Za taks$ne namene zadostuje, da so izpolnjene zahteve iz drugega
pododstavka tocke 5.2.
4 Direktiva 70/222/EGS Prostor, nagib, koti vidnosti in polozaj registrske tablice morajo biti v
skladu z Direktivo 70/222/EGS.
(Prostor za pritrditev registr-
skih tablic na zadnji strani)
5 Direktiva 70/311/EGS Mehanski sistemi

(Krmilje)

(a) Krmilni mehanizem se vgradi tako, da se uravna samodejno. Da se
preveri skladnost z dolo¢bo, se izvede preskus v skladu s to¢kama
5.1.2 in 5.2.1 oddelka 5 Priloge I k Direktivi 70/311/EGS.

(b) Okvara servo krmilja ne sme povzroditi popolne izgube nadzora nad
vozilom.

Kompleksni sistem za elektronsko krmiljenje vozila (naprave ,, Drive-by
wire*)

Kompleksni sistem za elektronsko krmiljenje je dovoljen le, ¢e je v
skladu s Prilogo 6 k Pravilniku UN/ECE §t. 79.
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6 Direktiva 70/387/EGS (a) Kljucavnice in teéaji vrat morajo biti v skladu s tockami 3.2.1,
3.3.2. in 3.4.1 Priloge I k Direktivi 70/387/EGS.
(Klju€avnice in tecaji vrat)
(b) Zahteve iz to¢ke 3.4.1 se ne uporabljajo, kadar je dokazana sklad-
nost s tocko 6.1.5.4 Pravilnika UN/ECE &t. 11, Rev. 1, Spre-
memba 2.
7 Direktiva 70/388/EGS Sestavni deli
(Zvocni signal) Za zvoéne opozorilne naprave ni potrebna homologacija v skladu z
Direktivo 70/388/EGS. Vendar morajo oddajati neprekinjen zvok, kot
je doloceno v tocki 1.1 Priloge I k navedeni direktivi.
Vgradnja v vozilo
(a) Preskus se izvede v skladu z oddelkom 2 Priloge I k Direktivi 70/
388/EGS.
(b) Najvecja raven zvocnega tlaka mora biti v skladu s toc¢ko 2.1.4 te
priloge.
8 Direktiva 2003/97/ES Sestavni deli
(Naprave  za  posredno | (a) Vozilo se opremi z vzvratnimi ogledali, kot je predpisano v oddelku
gledanje) 2 Priloge III k Direktivi 2003/97/ES.
(b) Zanje ni potrebna homologacija v skladu z navedeno direktivo.
(c) Polmeri ukrivljenosti ogledal ne smejo povzro€ati znatnih izkrivljanj
slike. Po presoji tehni¢ne sluzbe se polmeri ukrivljenosti preverijo v
skladu z metodo iz Dodatka 1 k Prilogi II k tej direktivi. Polmeri
ukrivljenosti ne smejo biti manj$i od zahtev iz oddelka 3.4
Priloge II k navedeni direktivi.
Vgradnja v vozilo
Izvedejo se meritve za zagotovitev, da so vidna polja v skladu z
oddelkom 5 Priloge III k Direktivi 2003/97/ES ali z oddelkom 5
Priloge III k Direktivi 71/127/EGS.
9 Direktiva 71/320/EGS Splosne dolocbe

(Zavore)

(a) Zavorni sistem se vgradi v skladu z oddelkom 2 Priloge I k Dire-
ktivi 71/320/EGS.

(b) Vozila se opremijo z elektronskim zavornim sistemom proti bloki-
ranju koles, ki deluje na vsa kolesa.

(c) Ucinkovitost zavornega sistema mora biti v skladu z oddelkom 2
Priloge II k navedeni direktivi.

(d) Za te namene se preskusi na cesti izvedejo na progi z zelo oprijem-
ljivo povrsino. Preskus parkirne zavore se izvede na 18-odstotnem
naklonu (navzgor in navzdol).

Izvedejo se le spodaj navedeni preskusi. V vsakem primeru se
vozilo v celoti obremeni.

(e) Preskus na cesti iz tocke (c) zgoraj se ne izvede, kadar lahko
vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je vozilo v
skladu s Pravilnikom UN/ECE st. 13-H, vklju¢no z dodatkom 5, ali
FMVSS st. 135.
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Delovna zavora
(a) Preskus ,.tipa 0“ se izvede, kot je predpisano v toc¢kah 1.2.2 in 1.2.3
Priloge II k Direktivi 71/320/EGS.
(b) Izvede se tudi preskus ,tipa I, kot je predpisano v tocki 1.3
Priloge II k navedeni direktivi.
Rocna zavora
Preskus se izvede v skladu s tocko 2.1.3 Priloge II k navedeni direktivi.
10 Direktiva 72/245/EGS Sestavni deli
(Radijske motnje (elektro- | (a) Za elektriéne/elektronske podsklope ni potrebna homologacija v
magnetna zdruzljivost)) skladu z Direktivo 72/245/EGS.
(b) Vendar morajo biti naknadno vgrajene elektri¢ne/elektronske
naprave v skladu z navedeno direktivo.
Oddana elektromagnetna sevanja
Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je vozilo v skladu
z Direktivo 72/245/EGS ali z naslednjimi alternativnimi standardi:
— Sirokospektralno elektromagnetno sevanje: CISPR 12 ali SAE J551-2,
— ozkospektralno elektromagnetno sevanje: CISPR 12 (zunaj vozila)
ali 25 (v vozilu) ali SAE J551-4 in SAE J1113-41.
Preskusi odpornosti
Od preskusa odpornosti se odstopi.
11 Direktiva 72/306/EGS (a) Preskus se izvede v skladu z metodami iz prilog III in IV k Dire-
ktivi 72/306/EGS.
(Dimljenje dizelskih motor-
jev) Mejne vrednosti, ki se uporabljajo, so navedene v Prilogi V k
navedeni direktivi.
(b) Korigirana vrednost absorpcijskega koeficienta iz oddelka 4
Priloge 1 k Direktivi 72/306/EGS se pritrdi na dobro vidnem in
lahko dostopnem mestu.
12 Direktiva 74/60/EGS Notranja oprema

(Notranja oprema)

(a) Glede na zahteve v zvezi z absorbiranjem energije se Steje, da je
vozilo v skladu z Direktivo 74/60/EGS, ¢e je opremljeno z vsaj
dvema prednjima zra¢nima blazinama, pri ¢emer je ena vgrajena v
volan, druga pa v armaturno plosco.

(b) Kadar je vozilo opremljeno samo z eno prednjo zra¢no blazino,
vgrajeno v volan, se armaturna ploSca izdela iz materialov, ki absor-
birajo energijo.

(c) Tehnicna sluzba preveri, ali so v obmogjih iz oddelkov od 5.1 do
5.7 Priloge I k Direktivi 74/60/EGS ostri robovi.
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Sklic na regulativni akt

Alternativne zahteve

Elektricne upravljalne naprave

(a) Stekla na elektricni pogon, pomicne strehe na elektricni pogon in
predelni sistemi se preskusijo v skladu z oddelkom 5.8 Priloge I k
navedeni direktivi.

Obcutljivost sistemov za samodejno spremembo smeri iz tocke 5.8.3
te priloge se lahko razlikuje od zahtev iz tocke 5.8.3.1.1.

(b) Elektri¢na stekla, ki jih ni mogoce zapreti, kadar je stikalo za vzig v
polozaju za izklop, se izvzamejo iz zahtev za sisteme za samodejno
spremembo smeri.

13

Direktiva 74/61/EGS

(Zascita pred nedovoljeno
uporabo in naprava za
imobilizacijo)

(a) Za preprecitev nepooblas¢ene uporabe se vozilo opremi z:

— blokirno napravo iz oddelka 2.2 Priloge IV k Direktivi 74/61/
EGS in

— napravo za imobilizacijo, ki izpolnjuje tehnicne zahteve iz
oddelka 3 Priloge V k navedeni direktivi in bistvene zahteve
iz oddelka 4, zlasti tocke 4.1.1.

(b) Ce je treba na podlagi totke (a) zgoraj napravo za imobilizacijo
naknadno vgraditi, se tip naprave homologira v skladu z Direktivo
74/61/EGS ali Pravilnikom UN/ECE §t. 97 ali §t. 116.

Direktiva 74/297/EGS (%)

(Zascita  voznika  pred
volanom pri tréenju)

(a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno
vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu
z vsaj enim od naslednjega:

— Direktivo 74/297/EGS,

— FMVSS st 203 (Zascita voznika pred volanom pri tréenju),
vkljuéno s FMVSS §t 204 (Premik krmilnega mehanizma nazaj),

— ¢lenom 11 JSRRV.

(b) Preskus v skladu s Prilogo II k Direktivi 74/297/EGS se lahko na
zahtevo vlagatelja izvede na vozilu iz proizvodnje.

Preskus izvede priglasena evropska tehni¢na sluzba, ki je pristojna
za to. Vlagatelju pa se izda podrobno porocilo.

15

Directive 74/408/EEC

(Trdnost sedezev — nasloni
za glavo)

Sedezi, pritrdisca sedezev in sistemi nastavitve

Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno
vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu z
vsaj enim od naslednjega:

— Direktivo 74/408/EGS,

— FMVSS st. 207 (Sistemi sedezev).
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Nasloni za glavo

(a) Kadar zgoraj navedena izjava temelji na FMVSS §t. 207, nasloni za
glavo izpolnjujejo tudi bistvene zahteve iz oddelka 3 Priloge II k
Direktivi 74/408/EGS in zahteve iz oddelka 5 Dodatka I k isti
prilogi.

(b) Izvedejo se le preskusi iz tocke 3.10 ter oddelkov 5, 6 in 7
Priloge II k navedeni direktivi.

(c) V drugem primeru vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki doka-
zuje, da je doloCeno vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je
treba navesti], v skladu s FMVSS §t. 202a (Nasloni za glavo).

16 Direktiva 74/483/EGS (a) Zunanja povrsina nadgradnje mora biti v skladu s splosnimi zahte-
vami iz oddelka 5 Priloge I k Direktivi 74/483/EGS.
(Zunanji Strleci deli)
(b) Po presoji tehni¢ne sluzbe se preverijo dolo¢be iz tock 6.1, 6.5, 6.6,
6.7, 6.8 in 6.11 Priloge I k navedeni direktivi.
17 Direktiva 75/443/EGS Oprema za merjenje hitrosti
(Merilnik hitrosti — vzvratna | (a) Stevilénica mora biti v skladu s to¢kami 4.1 do 4.2.3 Priloge II k
prestava) Direktivi 75/443/EGS.

(b) Kadar tehni¢na sluzba utemeljeno meni, da merilnik hitrosti ni
dovolj natan¢no umerjen, lahko zahteva opravljanje preskusov iz
oddelka 4.3.

Vzvratna prestava

Prestavni mehanizem mora vkljuCevati vzvratno prestavo.

18 Direktiva 76/114/EGS Identifikacijska Stevilka vozila

(Predpisane tablice)

(a) Vozilo se opremi z identifikacijsko $tevilko vozila, ki je sestavljena
iz najmanj osem in najve¢ 17 znakov. Identifikacijska Stevilka
vozila, sestavljena iz 17 znakov, mora izpolnjevati zahteve iz stan-
dardov ISO 3779:1983 in 3780:1983.

(b) Identifikacijska Stevilka vozila se namesti na dobro vidnem in lahko
dostopnem mestu, tako da je ni mogoce izbrisati ali odrgniti.

(c) Kadar identifikacijska Stevilka vozila ni vtisnjena v $asijo ali karo-
serijo, lahko drzava clanica zahteva, da se vtisne naknadno na
podlagi njene nacionalne zakonodaje. V takSnem primeru postopek
nadzoruje pristojni organ te drzave Clanice.

Predpisana tablica

Vorzilo se opremi z identifikacijsko tablico, ki jo pritrdi proizvajalec
vozila.

Po podelitvi homologacije se ne zahteva nobena dodatna tablica.
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19 Direktiva 76/115/EGS Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno
vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu z
(Pritrdisca vamostnih | vs& enim od naslednjega:
pasov)

— Direktivo 76/115/EGS,

— FMVSS st. 210 (Pritrdis¢a sklopa varnostnih pasov),

— Clenom 22-3 JSRRV.

20 Direktiva 76/756/EGS (a) Vgradnja svetlobnih naprav mora izpolnjevati bistvene zahteve iz
serije sprememb 03 Pravilnika UN/ECE §t. 48 razen zahtev iz prilog
(Vgradnja  svetlobnih in 5 in 6 k Pravilniku §t. 48.
svetlobno-signalnih naprav)

(b) Dovoljena ni nobena izjema v zvezi s Stevilom, bistvenimi znacil-
nostmi izvedbe, elektricnimi povezavami ter barvami oddane ali
odsevane svetlobe svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav iz
postavk od 21 do 26 ter postavk od 28 do 30.

(c) Svetlobne in svetlobno-signalne naprave, ki morajo biti na podlagi
zgoraj navedenega naknadno vgrajene, morajo biti oznacene z
oznako ES-homologacije.

(d) Zarometi s svetlobnim virom, ki deluje na principu elektri¢nega
praznjenja v plinu, so dovoljene le v povezavi z vgradnjo naprave
za CiSCenje zarometov in samodejnega regulatorja naklona svetl-
obnega pramena, kadar je to ustrezno.

(e) Kratki prameni zarometov morajo biti prilagojeni smeri prometa, ki
pravno velja v drzavi, kjer je vozilo homologirano.

21 Direktiva 76/757/EGS Po potrebi se zadaj dodata dva dodatna odsevnika z oznako

ES-homologacije, pri ¢emer je njun polozaj v skladu s Pravilnikom

(Odsevniki) UN/ECE st. 48.
22 Direktiva 76/758/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehnicna sluzba
preverja pravilno delovanje svetilk.
(Gabaritne, prednje pozicij-
ske, zadnje pozicijske,
zavorne, bocne, svetilke za
dnevno voznjo)
23 Direktiva 76/759/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje svetilk.
(Smerne svetilke)
24 Direktiva 76/760/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehnicna sluzba
preverja pravilno delovanje svetilk.
(Osvetlitev zadnje registrske
tablice)
25 Direktiva 76/761/EGS (a) Osvetlitev, ki jo oddaja kratki svetlobni pramen zarometov, vgra-

(Zarometi (vkljuéno z zarni-
cami))

jenih v vozilo, se preveri v skladu z delom 6 Pravilnika UN/ECE
§t. 112 v zvezi z Zarometi, ki oddajajo asimetri¢ni kratki svetlobni
pramen. Za ta namen se lahko uporabijo odstopanja iz Priloge 5 k
temu pravilniku.

(b) Enaka odlocitev se smiselno uporabi za kratki svetlobni pramen
zarometov iz Pravilnika UN/ECE §t. 98 ali §t. 123.
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26 Direktiva 76/762/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje Zarometov, ¢e so vgrajeni.
(Zarometi za meglo)
27 Direktiva 77/389/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo.
(Naprava za vleko vozila)
28 Direktiva 77/538/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje svetilk.
(Zadnje svetilke za meglo)
29 Direktiva 77/539/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje luci, ¢e so vgrajene.
(Zarometi za vzvratno
v0Znjo)
30 Direktiva 77/540/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje zarometov, ¢e so vgrajeni.
(Parkirne svetilke)
31 Direktiva 77/541/EGS Sestavni deli
(Varnostni pasovi in sistemi | (a) Za varnostne pasove ni potrebna homologacija v skladu z Direktivo
za zadrzevanje) 77/541/EGS.

(b) Vendar mora biti vsak varnostni pas opremljen z identifikacijsko
oznako.

(c) Navedbe na oznaki morajo biti v skladu z odlogitvijo v zvezi s
pritrdi$¢i varnostnih pasov (referenca: postavka 19).

Zahteve za vgradnjo

(a) Vozilo se opremi z varnostnimi pasovi v skladu z zahtevami iz
Priloge XV k Direktivi 77/541/EGS.

(b) Kadar je treba v skladu s toc¢ko (a) zgoraj naknadno vgraditi ve¢
varnostnih pasov, se tip pasov homologira v skladu z Direktivo 77/
541/EGS ali Pravilnikom UN/ECE st. 16.

32 Direktiva 77/649/EGS (a) Dovoljeno ni nobeno zaslanjanje v prednjem 180-stopinjskem
vidnem polju voznika, kot je opredeljeno v tocki 5.1.3 Priloge I k
(Vian polje voznika) Direktivi 77/649/EGS.

(b) Z odstopanjem od tocke (a) zgoraj se stebricki ,,A“ in oprema,
navedena v tocki 5.1.3 Priloge I k navedeni direktivi, ne Stejejo
za zaslanjanje.

(c) Stebricka ,,A*“ sta lahko najve¢ dva.

33 Direktiva 78/316/EGS (a) Simboli, vklju¢no z barvo ustreznih kontrolnih svetilk, ki so

(Oznaka upravljalnih ele-
mentov, kontrolnih svetilk
in kazalnih instrumentov)

obvezne na podlagi Priloge II k Direktivi 78/316/EGS, morajo biti
v skladu z navedeno direktivo.

(b) Kadar to ne velja, tehni¢na sluzba preveri, ali simboli, kontrolne
svetilke in kazalni instrumenti, vgrajeni v vozilo, vozniku zagota-
vljajo razumljive informacije o delovanju zadevnih upravljalnih
elementov.
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34

Direktiva 78/317/EGS

(Odleditev/susenje)

Vozilo se opremi z ustreznimi napravami za odleditev in susenje vetro-
branskega stekla.

Za ,ustrezno” se Steje vsaka naprava za odleditev vetrobranskega stekla,
ki izpolnjuje vsaj zahteve iz tocke 5.1.1 Priloge I k Direktivi 78/317/
EGS.

Za ,ustrezno“ se Steje vsaka naprava za suSenje vetrobranskega stekla,
ki izpolnjuje vsaj zahteve iz tocke 5.2.1 Priloge I k tej direktivi.

35

Direktiva 78/318/EGS

(Pranje/brisanje)

Vozilo se opremi z ustreznimi napravami za pranje in brisanje vetro-
branskega stekla.

Za ,ustrezno“ se Steje vsaka naprava za pranje in brisanje vetrobran-
skega stekla, ki izpolnjuje vsaj zahteve iz to¢ke 5.1.3 Priloge I k Dire-
ktivi 78/318/EGS.

36

Direktiva 2001/56/ES

(Ogrevalni sistemi)

(a) Potniski prostor se opremi z ogrevalnim sistemom.

(b) Grelniki, ki delujejo na principu zgorevanja, in njihova vgradnja
morajo biti v skladu s Prilogo VII k Direktivi 2001/56/ES. Poleg
tega morajo grelniki in ogrevalni sistemi, ki delujejo na principu
zgorevanja utekoCinjenega naftnega plina, izpolnjevati zahteve iz
Priloge VIII k navedeni direktivi.

(c) Dodatni ogrevalni sistemi, ki so naknadno vgrajeni, morajo izpol-
njevati zahteve iz navedene direktive.

37

Direktiva 78/549/EGS

(Okrovi koles)

(a) Vozilo mora biti nacrtovano tako, da $Citi druge udelezence v
prometu pred kamni, blatom, ledom, snegom in vodo, ki jih kolo
dvigne v zrak, in da zmanjSa nevarnosti, ki jih v prometu predsta-
vlja stik z vrte¢imi se kolesi.

(b) Tehnicna sluzba lahko preveri, ali so izpolnjene bistvene tehni¢ne
zahteve iz Priloge 1 k Direktivi 78/549/EGS.

(c) Dolocbe oddelka 3 Priloge 1 k navedeni direktivi se ne uporabljajo.

38

Direktiva 78/932/EGS

(Nasloni za glavo)

Zahteve iz Direktive 78/932/EGS se ne uporabljajo.

39

Direktiva 80/1268/EGS

(Emisije CO,/poraba gori-
va)

(a) Preskus se izvede v skladu z oddelkom 5 Priloge I k Direktivi 80/
1268/EGS.

(b) Zahteve iz tocke 5.1.1 te priloge se ne uporabljajo.

(c) Kadar se na podlagi dolo¢b vnosa 2 ne izvede noben preskus v
zvezi z emisijami iz izpu$ne cevi, se emisije CO, in poraba goriva
izratunajo z enacbo, dologeno v pojasnilih (°) in (%).

YM20
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41 Direktiva 2005/55/ES Emisije iz izpusne cevi
(Emisije (Euro 4 in 5) tezka | (a) Preskus se izvede v skladu z oddelkom 6.2 Priloge 1 k Direktivi
vozila — sistemi OBD — 2005/55/ES z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 3.6 Priloge II k
motnost dima) Direktivi 2005/78/ES.
(b) Uporabljajo se mejne vrednosti iz tabele 1 ali tabele 2 v Prilogi I k
Direktivi 2005/55/ES.
OBD
(a) Vozilo se opremi s sistemom OBD.
(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s splo$nimi orodji
za diagnostiko, ki se uporabljajo pri rednih tehni¢nih pregledih.
Motnost dima
(a) Vozila, opremljena z motorjem na dizelsko gorivo, se preskusijo v
skladu s preskusnimi metodami iz Priloge VI k Direktivi 2005/55/
ES.
(b) Korigirana vrednost absorpcijskega koeficienta se pritrdi na dobro
vidno in lahko dostopno mesto.
41a Uredba (ES) st. 595/2009 Emisije iz izpusne cevi

Emisije (Euro VI) tezka
vozila — OBD

(a) Preskus se izvede v skladu s Prilogo III k Uredbi (EU) st. 582/2011
z uporabo faktorjev poslabSanja iz tocke 3.6.1 Priloge VI k
Uredbi (EU) $t. 582/2011.

(b) Mejne vrednosti, ki se uporabijo, so dolocene v tabeli v Prilogi I k
Uredbi (ES) st. 595/2009.

(c) Za preskus se uporabi referen¢no gorivo, ki je predpisano v Prilogi
IX k Uredbi (EU) st. 582/2011.

Emisije CO,

Emisije CO, in porabo goriva se dolo¢i v skladu s Prilogo VIII k
Uredbi (EU) §t. 582/2011.

OBD
(a) Vozilo mora biti opremljeno s sistemom OBD.

(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s zunanjim diagno-
sticnim orodjem za pregledovanje OBD, kot je opisano v Prilogi X
k Uredbi (EU) st. 582/2011.

Zahteve za zagotovitev pravilnega delovanja ukrepov za uravnavanje
emisij NO,

Vozilo mora biti opremljeno s sistemom, ki zagotavlja pravilno delo-
vanje nadzornih ukrepov za NO, v skladu s Prilogo XIII k Uredbi (EU)
§t. 582/2011. Uporabljajo se tudi dolocbe o alternativni homologaciji iz
tocke 2.1 te priloge.

Merjenje moci
(a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, v kateri sta navedena najvecja
izhodna mo¢ motorja v kW in ustrezna vrtilna frekvenca v vrtljajih

na minuto.

(b) Namesto tega se lahko navede tudi krivulja izhodne mo¢i motorja,
ki zagotavlja enake informacije.
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Direktiva 92/21/EGS

(Mase in mere)

(a) Izpolnjevati je treba zahteve iz oddelka 3 Priloge II k Direktivi 92/
21/EGS.

(b) Za uporabo doloc¢b tocke (a) se upostevajo naslednje mase:

— masa v voznem stanju, opredeljena v tocki 2.6 Priloge I k Dire-
ktivi 2007/46/ES, kot jo izmeri tehni¢na sluzba, in

— mase obremenjenega vozila, ki jih navede proizvajalec vozila ali
so prikazane na tablici proizvajalca, vkljuéno z nalepkami ali
informacijami, ki so na voljo v priro¢niku za uporabo. Te
mase veljajo za najve€je tehnicno dovoljene mase obremenje-
nega vozila.

(c) Dovoljena ni nobena izjema v zvezi z najvecjimi dovoljenimi
merami.

45

Direktiva 92/22/EGS

(Varnostna stekla)

Sestavni deli

(a) Stekla morajo biti iz kaljenega ali lepljenega varnostnega stekla.

(b) Vgradnja plasticne zasteklitve je dovoljena le na mestih za
stebrickom ,,B*.

(c) Za stekla ni potrebna homologacija v skladu z Direktivo 92/22/EGS.

Vgradnja

(a) Uporabljajo se predpisi za vgradnjo iz Priloge 21 k Pravilniku UN/
ECE st. 43.

(b) Na vetrobranskem steklu in steklu pred stebrickom ,,B“ ni dovoljeno
namestiti folij za zatemnjevanje, ki bi zmanjSale obiCajno prepus-
canje svetlobe pod zahtevano najmanjSo vrednost.

46

Direktiva 92/23/EGS

(Pnevmatike)

Sestavni deli

Pnevmatike se opremijo z ES-homologacijsko oznako, vkljuéno s
simbolom ,,s* (za zvok).

Vgradnja

(a) Mere, indeks nosilnosti in hitrostni razred pnevmatik morajo izpol-
njevati zahteve iz Priloge IV k Direktivi 92/23/EGS.

(b) Simbol hitrostnega razreda pnevmatike mora biti usklajen z najvecjo
konstrukceijsko doloceno hitrostjo vozila.

Prisotnost omejevalnika hitrosti ni izvzeta iz uporabe te zahteve.

(c) Za uporabo dolo¢b tocke (b) proizvajalec vozila navede najvedjo
hitrost vozila. Vendar lahko tehni¢na sluzba oceni najvecjo
konstrukcijsko doloceno hitrost vozila z uporabo najvecje izhodne
moc¢i motorja, najveje vrtilne frekvence in podatkov v zvezi s
kinemati¢no verigo.
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50 Direktiva 94/20/ES Samostojne tehnicne enote
(Naprave za spenjanje) (a) Za naprave za spenjanje OEM za vleko priklopnika, ¢igar najvecja
masa ne presega 1 500 kg, ni potrebna homologacija v skladu z
Direktivo 94/20/ES.
Naprava za spenjanje se Steje za opremo OEM, kadar je opisana v
priroc¢niku za uporabo ali enakovredni spremni dokumentaciji, ki jo
kupcu zagotovi proizvajalec vozila.
Kadar je tak$na naprava homologirana za vozilo, se v certifikat o
homologaciji vklju¢i ustrezno besedilo, ki navaja, da je lastnik
odgovoren za zagotovitev zdruzljivosti z napravo za spenjanje, vgra-
jeno na priklopnik.
(b) Naprave za spenjanje, razen naprav iz tocke (a) zgoraj, in naprave
za spenjanje, ki so naknadno vgrajene, se homologirajo v skladu z
Direktivo 94/20/ES.
Vgradnja v vozilo
Tehnicna sluzba preveri, ali je vgradnja naprav za spenjanje v skladu s
Prilogo VII k Direktivi 94/20/ES.
53 Direktiva 96/79/ES (a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno
vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu
(Celni trk) () z vsaj enim od naslednjega:
— Direktivo 96/79/ES,
— FMVSS st. 208 (Zascita potnikov pred trki),
— c¢lenom 18 JSRRV.
(b) Preskus v skladu s Prilogo II k Direktivi 96/79/ES se lahko izvede
na vozilu iz proizvodnje na zahtevo vlagatelja.
Preskus izvede priglasena evropska tehni¢na sluzba, ki je pristojna
za to. Vlagatelju pa se izda podrobno porocilo.
54 Direktiva 96/27/ES (a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno

(Bo¢ni trk)

vozilo, [katerega identifikacijsko stevilko je treba navesti], v skladu
z vsaj enim od naslednjega:

— Direktivo 96/27/ES,
— FMVSS st. 214 (Zascita pred bo¢nim trkom),
— C¢lenom 18 JSRRV.

(b) Preskus v skladu z Priloge II k Direktivi 96/27/ES se lahko izvede
na vozilu iz proizvodnje na zahtevo vlagatelja.

Preskus izvede priglasena evropska tehni¢na sluzba, ki je pristojna
za to. Vlagatelju pa se izda podrobno porocilo.




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 204

YM10

Postavka

Sklic na regulativni akt

Alternativne zahteve

58

Uredba (ES) &t 78/2009

(Zascita pescev)

Pomoc¢ pri zaviranju

Vozila morajo imeti vgrajen elektronski zavorni sistem proti blokiranju,
ki deluje na vsa kolesa.

Zascita pescev

Zahteve iz navedene uredbe se ne uporabljajo do 1. januarja 2013.
Prednji zascitni sistemi

Prednji za$¢itni sistemi, vgrajeni na vozilo, se homologirajo v skladu z

Uredbo (ES) st. 78/2009 in njihova vgradnja mora biti skladna z bistve-
nimi zahtevami iz oddelka 6 Priloge I k navedeni uredbi

59

Direktiva 2005/64/ES

(Moznost recikliranja)

Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo.

61

Direktiva 2006/40/ES

(Klimatska naprava)

Zahteve iz navedene direktive se uporabljajo od 1. januarja 2011.

VY M27

72

Uredba (EU)
(Sistemi eCall)

2015/758

Zahteve iz navedene uredbe se ne uporabljajo.

VYM10
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Direktiva 70/157/EGS

(Dovoljena raven hrupa)

Preskus med voznjo

(a) Preskus se izvede v skladu z ,,metodo A iz Priloge 3 k Pravilniku
UNJ/ECE &t. 51.

Uporabijo se mejne vrednosti, ki so doloene v oddelku 2.1
Priloge I k Direktivi 70/157/EGS. Dovoljen je en decibel ve¢ od
dovoljenih mejnih vrednosti.

(b) Preskusni poligon mora biti v skladu s Prilogo 8 k Pravilniku UN/
ECE st. 51. Preskusni poligon z druga¢nimi specifikacijami se lahko
uporabi, ¢e tehnicna sluzba izvede korelacijske preskuse. Po potrebi
se mora uporabiti korekcijski faktor.

(c) Izpusnih sistemov, ki vsebujejo vlaknaste materiale, ni treba kondi-
cionirati, kot je predpisano v Prilogi 5 k Pravilniku UN/ECE st. 51.

Preskus v mirovanju

Izvede se preskus v skladu z oddelkom 3.2 Priloge 3 k Pravilniku UN/
ECE st. 51.

Direktiva 70/220/EGS

(Emisije)

Emisije iz izpuSne cevi

(a) Preskus tipa I se izvede v skladu s Prilogo III k Direktivi 70/220/
EGS z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 5.3.6.2. Mejne vred-
nosti, ki se uporabijo, so dolocene v tocki 5.3.1.4 Priloge I k nave-
deni direktivi.

(b) Ne zahteva se, da ima vozilo prevozenih 3 000 kilometrov, kot je
doloceno v oddelku 3.1.1 Priloge III k navedeni direktivi.
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(c) Za preskus se uporabi referenno gorivo, kot je predpisano v Prilogi
IX k Direktivi 70/220/EGS.

(d) Dinamometer se nastavi v skladu s tehni¢nimi zahtevami iz oddelka
3.2 Dodatka 2 k Prilogi III k navedeni direktivi.

(e) Preskus iz tocke (a) se ne izvede, ¢e je mogoce dokazati, da je
vozilo v skladu z enim od kalifornijskih pravilnikov iz uvodne
opombe k oddelku 5 Priloge I k navedeni direktivi.

Emisije izhlapevanja

Vozila, opremljena z motorjem na bencin, morajo imeti vgrajeno

napravo za zmanjSanje emisije zaradi izhlapevanja goriva (npr. posodo

z aktivnim ogljem).

Emisije plinov iz bloka motorja

Zahteva se opremljenost z napravo za recikliranje plinov iz bloka

motorja.

OBD

(a) Vozilo mora biti opremljeno s sistemom OBD.

(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s splo$nimi orodji
za diagnostiko, ki se uporabljajo pri rednih tehni¢nih pregledih.

2a Uredba (ES) st. 715/2007 Emisije iz izpusne cevi

(Emisije Euro 5 in 6 —
lahka  vozila/dostop  do
informacij)

(a) Preskus tipa I se izvede v skladu s Prilogo III k Uredbi (ES) st. 692/
2008 z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 1.4 Priloge VII k
Uredbi (ES) st. 692/2008. Mejne vrednosti, ki se uporabijo, so
dolocene v tabeli I in tabeli II v Prilogi I k Uredbi (ES) st. 715/
2007.

(b) Ne zahteva se, da ima vozilo prevozenih 3 000 kilometrov, kot je
navedeno v oddelku 3.1.1 Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE §t. 83.

(c) Za preskus se uporabi referenéno gorivo, kot je predpisano v Prilogi
IX k Uredbi (ES) $t. 692/2008.

(d) Dinamometer se nastavi v skladu s tehni¢nimi zahtevami iz oddelka
3.2 Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE st. 83.

(e) Preskus iz tocke (a) se ne izvede, kadar je mogoce prikazati, da je
vozilo v skladu s kalifornijskimi pravilniki, navedenimi v oddelku 2
Priloge I k Uredbi (ES) s§t. 692/2008.

Emisije zaradi izhlapevanja

Motorji na bencin morajo imeti napravo za zmanj$anje emisij zaradi
izhlapevanja goriva (npr. posodo z aktivnim ogljem).

Emisije plinov iz bloka motorja

Zahteva se opremljenost z napravo za recikliranje plinov iz bloka
motorja.
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OBD

(a) Vozilo mora biti opremljeno s sistemom OBD.

(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s splo$nimi orodji
za diagnostiko, ki se uporabljajo pri rednih tehni¢nih pregledih.

Motnost izpusnih plinov

(a) Vozila, opremljena z motorjem na dizelsko gorivo, se morajo
preskusiti v skladu s preskusnimi metodami iz Dodatka 2 k Prilogi
IV k Uredbi (ES) §t. 692/2008.

(b) Korigirana vrednost absorpcijskega koeficienta se pritrdi na dobro
vidnem in lahko dostopnem mestu.

Emisije CO, in poraba goriva

(a) Preskus se izvede v skladu s Prilogo XII k Uredbi (ES) st. 692/
2008.

(b) Ne zahteva se, da ima vozilo prevozenih 3 000 kilometrov, kot je
doloceno v oddelku 3.1.1 Priloge 4 k Pravilniku UN/ECE st. 83.

(c) Kadar je vozilo skladno s kalifornijskimi pravilniki, navedenimi v
oddelku 2 Priloge I k Uredbi (ES) §t. 692/2008, in zato ni treba
izvesti preskusov emisij iz izpu$ne cevi, drzave Clanice izraunajo
emisije CO, in porabo goriva z enatbo, dolodeno v pojasnilih (%)
in ().

Dostop do informacij

Doloc¢be v zvezi z dostopom do informacij se ne uporabljajo.

Merjenje moci

(a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, v kateri sta navedena najvecja
izhodna mo¢ motorja v kW in vrtilna frekvenca v vrtljajih na
minuto.

(b) Namesto tega se lahko navede tudi krivulja izhodne moci motorja,
ki zagotavlja enake informacije.

3 Direktiva 70/221/EGS Posode za gorivo

(Posode za  gorivo —
naprave za za$éito pred
podletom od zadaj)

(a) Posode za gorivo morajo biti v skladu z oddelkom 5 Priloge I k
Direktivi 70/221/EGS razen s to¢kami 5.1, 5.2 in 5.12. Zlasti so v
skladu s tockama 5.9 in 5.9.1, vendar se preskus kapljanja ne
izvede.

(b) Posode za utekocCinjeni naftni plin ali stisnjeni zemeljski plin morajo
biti homologirane v skladu s serijo sprememb 01 Pravilnika UN/
ECE &t. 67 ali Pravilnikom UN/ECE &t. 110 (%).

Posebne dolocbe za posode za gorivo iz plasticnih materialov

Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je posoda za
gorivo v dolofenem vozilu, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba
navesti], v skladu z vsaj enim od naslednjega:

— oddelkom 6.3 Direktive 70/221/EGS,
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— FMVSS st. 301 (Celovitost sistema za dovajanje goriva),
— Prilogo 5 k Pravilniku UN/ECE st. 34.
Zascita pred podletom od zadaj

(a) Zadnji del vozila se izdela v skladu z oddelkom 5 Priloge II k
Direktivi 70/221/EGS.

(b) Za taksne namene zadostuje, da so izpolnjene zahteve iz drugega
pododstavka tocke 5.2.

(c) Ce je treba na podlagi zgoraj navedenega naknadno vgraditi za3&ito
pred podletom od zadaj, mora biti ta v skladu s tockama 5.3 in 5.4
Priloge II k navedeni direktivi.

Direktiva 70/222/EGS

(Prostor za pritrditev registr-
skih tablic na zadnji strani)

Prostor, nagib, koti vidnosti in poloZaj registrske tablice morajo biti v
skladu z Direktivo 70/222/EGS.

Direktiva 70/311/EGS

(Krmilje)

Mehanski sistemi

(a) Krmilni mehanizem se vgradi tako, da se uravna samodejno. Da se
preveri skladnost z dolo¢bo, se preskus izvede v skladu s tockama
5.1.2 in 5.2.1 Priloge 1 k Direktivi 70/311/EGS.

(b) Okvara servo krmilja ne sme povzrociti popolne izgube nadzora nad
vozilom.

Kompleksni sistem za elektronsko krmiljenje vozila (naprave ,, Drive-by
wire*)

Kompleksni sistem za elektronsko krmiljenje je dovoljen le, ¢e je v
skladu s Prilogo 6 k Pravilniku UN/ECE §t. 79.

Direktiva 70/387/EGS

(Kljucavnice in tecaji vrat)

(a) Kljucavnice in teéaji vrat morajo biti v skladu s tockami 3.2.1,
3.3.2. in 3.4.1 Priloge I k Direktivi 70/387/EGS.

(b) Zahteve iz tocke 3.4.1 se ne uporabljajo, kadar je dokazana sklad-
nost s tocko 6.1.5.4 Pravilnika UN/ECE st. 11, Rev. 1, Spre-
memba 2.

Direktiva 70/388/EGS

(Zvocni signal)

Sestavni deli

Za zvoéne opozorilne naprave ni potrebna homologacija v skladu z
Direktivo 70/388/EGS. Vendar morajo oddajati neprekinjen zvok, kot
je doloceno v tocki 1.1 Priloge I k Direktivi 70/388/EGS.

Vgradnja v vozilo

(a) Preskus se izvede v skladu z oddelkom 2 Priloge I k Direktivi 70/
388/EGS.

(b) Najvecja raven zvocnega tlaka mora biti v skladu s tocko 2.1.4
navedene priloge.

Direktiva 2003/97/ES

(Naprave  za
gledanje)

posredno

Sestavni deli

(a) Vozilo se opremi z vzvratnimi ogledali, kot je predpisano v oddelku
2 Priloge III k Direktivi 2003/97/ES.
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(b) Zanje ni potrebna homologacija v skladu s to direktivo.

(c¢) Polmeri ukrivljenosti ogledal ne smejo povzro€ati znatnih izkrivljanj
slike. Po presoji tehni¢ne sluzbe se polmeri ukrivljenosti preverijo v
skladu z metodo iz Dodatka 1 k Prilogi II k Direktivi 2003/97/ES.
Polmeri ukrivljenosti ne smejo biti manjsi od zahtev iz oddelka 3.4.
Priloge II k navedeni direktivi.

Vgradnja v vozilo

Izvedejo se meritve za zagotovitev, da so vidna polja v skladu z dolo¢-

bami iz oddelka 5 Priloge III k Direktivi 2003/97/ES ali z oddelkom 5

Priloge 1II k Direktivi 71/127/EGS.

9 Direktiva 71/320/EGS Splosne dolochbe
(Zavore) (a) Zavorni sistem se vgradi v skladu z oddelkom 2 Priloge I k Dire-
ktivi 71/320/EGS.

(b) Vozila se opremijo z elektronskim zavornim sistemom proti bloki-
ranju koles, ki deluje na vsa kolesa.

(c) Ucinkovitost zavornega sistema mora biti v skladu z oddelkom 2
Priloge II k navedeni direktivi.

(d) Za te namene se preskusi na cesti izvedejo na progi z zelo oprijem-
ljivo povrsino. Preskus parkirne zavore se izvede na 18-odstotnem
naklonu (navzgor in navzdol).

Izvedejo se le spodaj navedeni preskusi. V vsakem primeru se
vozilo v celoti obremeni.

(e) Preskus na cesti iz tocke (c) zgoraj se ne izvede, kadar lahko
vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je vozilo v
skladu s Pravilnikom UN/ECE st. 13-H, vklju¢no z dodatkom 5, ali
FMVSS st. 135.

Delovna zavora

(a) Preskus ,.tipa 0“ se izvede, kot je predpisano v toc¢kah 1.2.2 in 1.2.3
Priloge II k Direktivi 71/320/EGS.

(b) Izvede se tudi preskus ,tipa I, kot je predpisano v toc¢ki 1.3
Priloge II k navedeni direktivi.

Rocna zavora

Izvede se preskus v skladu s tocko 2.1.3 Priloge II k navedeni direktivi.

10 Direktiva 72/245/EGS Sestavni deli

(Radijske motnje (elektro-
magnetna zdruzljivost))

(a) Za elektri¢ne/elektronske podsklope ni potrebna homologacija v
skladu z Direktivo 72/245/EGS.

(b) Vendar morajo biti naknadno vgrajene elektri¢ne/elektronske
naprave v skladu s to direktivo.
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Oddana elektromagnetna sevanja

Vlagatelj mora predloziti izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je vozilo v

skladu z Direktivo 72/245/EGS ali z naslednjimi alternativnimi stan-

dardi:

— Sirokospektralno elektromagnetno sevanje: CISPR 12 ali SAE
J551-2,

— ozkospektralno elektromagnetno sevanje: CISPR 12 (zunaj vozila)
ali 25 (v vozilu) ali SAE J551-4 in SAE J1113-41.

Preskusi odpornosti

Od preskusa odpornosti se odstopi.

11 Direktiva 72/306/EGS (a) Preskus se mora izvesti v skladu z metodami iz prilog III in IV k

Direktivi 72/306/EGS.

(Dimljenje dizelskih motor-
jev) Mejne vrednosti, ki se uporabljajo, so navedene v Prilogi V k
navedeni Direktivi.

(b) Korigirana vrednost absorpcijskega koeficienta iz oddelka 4
Priloge 1 k Direktivi 72/306/EGS se pritrdi na dobro vidnem in
lahko dostopnem mestu.

13 Direktiva 74/61/EGS (a) Za preprecitev nepooblas¢ene uporabe se vozilo opremi z blokirno

napravo, kot je opredeljeno v oddelku 2.2 Priloge IV k Direktivi 74/

(Zascita pred nedovoljeno 61/EGS.

uporabo in naprava za }

imobilizacijo) (b) Ce je vgrajena naprava za imobilizacijo, mora biti v skladu s tehni-
¢nimi zahtevami iz oddelka 3 Priloge V k tej direktivi in bistvenimi

zahtevami iz oddelka 4, zlasti tocke 4.1.1.

14 Direktiva 74/297/EGS () (a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno
vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu
(Zascita  voznika  pred z vsaj enim od naslednjega:
volanom pri tréenju)

— Direktivo 74/297/EGS,

— FMVSS st 203 (Zascita voznika pred volanom pri tréenju),
vkljuéno s FMVSS §t. 204 (Premik krmilnega mehanizma
nazaj),

— ¢lenom 11 JSRRV.

(b) Preskus v skladu s Prilogo II k Direktivi 74/297/EGS se lahko
izvede na vozilu iz proizvodnje na zahtevo vlagatelja. Preskus
izvede priglaSena evropska tehni¢na sluzba, ki je pristojna za to.
Vlagatelju pa se izda podrobno porocilo.

15 Direktiva 74/408/EGS Sedezi, pritrdisca sedezev in sistemi nastavitve

(Trdnost sedezev — nasloni
za glavo)

Sedezi in njihovi nastavljivi sistemi morajo biti v skladu s Prilogo IV k
Direktivi 74/408/EGS.

Nasloni za glavo
(a) Nasloni za glavo morajo izpolnjevati bistvene zahteve iz oddelka 3

Priloge II k Direktivi 74/408/EGS in oddelka 5 Dodatka I k nave-
deni prilogi.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 210

YM10

Postavka Sklic na regulativni akt Alternativne zahteve
(b) Izvedejo se le preskusi iz to¢ke 3.10 ter oddelkov 5, 6 in 7
Priloge II k navedeni direktivi.
17 Direktiva 75/443/EGS Oprema za merjenje hitrosti
(Merilnik hitrosti — vzvratna | (a) Stevilénica mora biti v skladu s tockami od 4.1 do 4.2.3. Priloge II
prestava) k Direktivi 75/443/EGS.

(b) Kadar tehni¢na sluzba utemeljeno meni, da merilnik hitrosti ni
dovolj natan¢no umerjen, lahko zahteva opravljanje preskusov iz
oddelka 4.3.

Vzvratna prestava

Prestavni mehanizem mora vkljuéevati vzvratno predstavo.

18 Direktiva 76/114/EGS Identifikacijska Stevilka vozila
(Predpisane tablice) (a) Vozilo se opremi z identifikacijsko Stevilko vozila, ki je sestavljena
iz najmanj osem in najve¢ 17 znakov. Identifikacijska Stevilka
vozila, sestavljena iz 17 znakov, izpolnjuje zahteve iz standardov
ISO 3779:1983 in 3780:1983.

(b) Identifikacijska Stevilka vozila se namesti na dobro vidnem in lahko
dostopnem mestu, tako da je ni mogoce izbrisati ali odrgniti.

(c) Kadar identifikacijska Stevilka vozila ni vtisnjena v $asijo ali karo-
serijo, lahko drzava c¢lanica zahteva, da se vtisne naknadno na
podlagi njene nacionalne zakonodaje. V tak§nem primeru postopek
nadzoruje pristojni organ te drzave Clanice.

Predpisana tablica

Vozilo se opremi z identifikacijsko tablico, ki jo pritrdi proizvajalec

vozila.

Po podelitvi homologacije se ne zahteva nobena dodatna tablica.

19 Direktiva 76/115/EGS Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno

vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu z

(Pritrdis¢a varnostnih | vsaj enim od naslednjega:
pasov)

— Direktivo 76/115/EGS,

— FMVSS st. 210 (Pritrdis¢a sklopa varnostnih pasov),

— ¢lenom 22-3 JSRRV.

20 Direktiva 76/756/EGS (a) Vgradnja svetlobnih naprav mora izpolnjevati bistvene zahteve iz

(Vgradnja svetlobnih  in
svetlobno-signalnih naprav)

serije sprememb 03 Pravilnika UN/ECE §t. 48 razen zahtev iz prilog
5 in 6 k Pravilniku st. 48.

(b) Dovoljena ni nobena izjema v zvezi s Stevilom, bistvenimi znacil-
nostmi izvedbe, elektricnimi povezavami ter barvami oddane ali
odsevane svetlobe luci in signalnih naprav iz postavk od 21 do
26 ter postavk od 28 do 30.
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(c) Svetlobne in svetlobno-signalne naprave, ki morajo biti na podlagi
zgoraj navedenega naknadno vgrajene, morajo biti oznacene z
oznako ES-homologacije.

(d) Zarometi s svetlobnim virom, ki deluje na principu elektri¢nega
praznjenja v plinu, so dovoljene le v povezavi z vgradnjo naprave
za CisCenje zarometov in samodejnega regulatorja naklona svetl-
obnega pramena, kadar je to ustrezno.

(e) Kratki prameni zarometov morajo biti prilagojeni smeri prometa, ki
pravno velja v drzavi, kjer je vozilo homologirano.

21 Direktiva 76/757/EGS Po potrebi se zadaj dodata dva dodatna odsevnika z oznako

ES-homologacije, pri ¢emer je njun polozaj v skladu s Pravilnikom

(Odsevniki) UN/ECE §t. 48.
22 Direktiva 76/758/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje svetilk.
(Gabaritne, prednje pozicij-
ske, zadnje pozicijske,
zavorne, bocne, svetilke za
dnevno voznjo)
23 Direktiva 76/759/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar tehni¢na sluzba
preverja pravilno delovanje svetilk.
(Smerne svetilke)
24 Direktiva 76/760/EGS Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo. Vendar a tehni¢na
sluzba preverja pravilno delovanje svetilk.
(Osvetlitev zadnje registrske
tablice)
25 Direktiva 76/761/EGS (a) Osvetlitev, ki jo oddaja kratki svetlobni pramen zarometov, vgra-
jenih v vozilo, se preveri v skladu z doloc¢bami iz oddelka 6 Pravil-
(Zarometi (vkljuéno z Zarni- nika UN/ECE §t. 112 v zvezi z zarometi, ki oddajajo asimetri¢ni
cami)) kratki svetlobni pramen. Za ta namen se lahko uporabijo odstopanja
iz Priloge 5 k temu pravilniku.

(b) Enaka odlocitev se smiselno uporabi za kratki svetlobni pramen

zarometov iz Pravilnika UN/ECE st. 98 ali §t. 123.
26 Direktiva 76/762/EGS Od dolo¢b navedene direktive se odstopi. Vendar tehni¢na sluzba
3 preveri pravilno delovanje zarometov, ¢e so vgrajeni.
(Zarometi za meglo)
27 Direktiva 77/389/EGS Od dolo¢b navedene direktive se odstopi.
(Naprava za vleko vozila)
28 Direktiva 77/538/EGS Od dolo¢b navedene direktive se odstopi. Vendar mora tehni¢na sluzba
preveriti pravilno delovanje svetilk.
(Zadnje svetilke za meglo)
29 Direktiva 77/539/EGS Od dolo¢b navedene direktive se odstopi. Vendar tehni¢na sluzba
. preveri pravilno delovanje Zarometov, ¢e so vgrajene.
(Zarometi za  vzvratno
voZnjo)
30 Direktiva 77/540/EGS Od dolo¢b navedene direktive se odstopi. Vendar tehni¢na sluzba

(Parkirne svetilke)

preveri pravilno delovanje svetilk, ¢e so vgrajene.
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31 Direktiva 77/541/EGS Sestavni deli
(Varnostni pasovi in sistemi | (a) Za varnostne pasove ni potrebna homologacija v skladu z Direktivo
za zadrZevanje) 77/541/EGS.
(b) Vendar se vsak varnostni pas opremi z identifikacijsko oznako.
(c) Navedbe na oznaki morajo biti v skladu z odloéitvijo v zvezi s
pritrdi$¢i varnostnih pasov (referenca: postavka 19).
Zahteve za vgradnjo
(a) Vozilo se opremi z varnostnimi pasovi v skladu z zahtevami iz
Priloge XV k Direktivi 77/541/EGS.
(b) Kadar je treba v skladu s tocko (a) zgoraj naknadno vgraditi vec
varnostnih pasov, se tip pasov homologiran v skladu z Direktivo 77/
541/EGS ali Pravilnikom UN/ECE st. 16.
33 Direktiva 78/316/EGS (a) Simboli, vkljuéno z barvo ustreznih kontrolnih svetilk, ki so
obvezne na podlagi Priloge II k Direktivi 78/316/EGS, morajo biti

(Oznaka upravljalnih ele- v skladu z navedeno direktivo.

mentov, kontrolnih svetilk

in kazalnih instrumentov) (b) Kadar to ne velja, tehni¢na sluzba preveri, ali simboli, kontrolne
svetilke in kazalni instrumenti, vgrajeni v vozilo, vozniku zagota-
vljajo razumljive informacije o delovanju zadevnih upravljalnih
elementov.

34 Direktiva 78/317/EGS Vozilo se opremi z ustreznimi napravami za odleditev in suSenje vetro-
branskega stekla.

(Odleditev/susenje)

35 Direktiva 78/318/EGS Vozilo se opremi z ustreznimi napravami za pranje in brisanje vetro-
branskega stekla.

Pranje/brisanje

36 Direktiva 2001/56/ES (a) Potniski prostor se opremi z ogrevalnim sistemom.

(Ogrevalni sistemi) (b) Grelniki, ki delujejo na principu zgorevanja, in njihova vgradnja
morajo biti v skladu s Prilogo VII k Direktivi 2001/56/ES. Poleg
tega morajo grelniki in ogrevalni sistemi, ki delujejo na principu
zgorevanja utekoCinjenega naftnega plina, izpolnjevati zahteve iz
Priloge VIII k navedeni direktivi.

(c) Dodatni ogrevalni sistemi, ki so naknadno vgrajeni, morajo izpol-
njevati zahteve iz navedene direktive.
39 Direktiva 80/1268/EGS (a) Preskus se izvede v skladu z oddelkom 5 Priloge I k Direktivi 80/

(Emisije CO,/poraba gori-
va)

1268/EGS.
(b) Zahteve iz tocke 5.1.1 navedene priloge se ne uporabljajo.
(c) Kadar se na podlagi dolocb postavke 2 ne izvede noben preskus v

zvezi z emisijami iz izpuSne cevi, se emisije CO, in poraba goriva
izracunajo z enacbo, doloceno v pojasnilih (b) in ().
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41 Direktiva 2005/55/ES Emisije iz izpusne cevi
(Emisije (Euro 4 in 5) tezka | (a) Preskus se izvede v skladu z delom 6.2 Priloge I k Direktivi 2005/
vozila — sistemi OBD - 55/ES z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 3.6 Priloge II k
motnost dima) Direktivi 2005/78/ES.
(b) Uporabljajo se mejne vrednosti iz tabele 1 ali tabele 2 v Prilogi I k
Direktivi 2005/55/ES.
OBD
(a) Vozilo se opremi s sistemom OBD.
(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s splosnimi orodji
za diagnostiko, ki se uporabljajo pri rednih tehni¢nih pregledih.
Motnost dima
(a) Vozila, opremljena z motorjem na dizelsko gorivo, se preskusijo v
skladu s preskusnimi metodami iz Priloge VI k Direktivi 2005/55/
ES.
(b) Korigirana vrednost absorpcijskega koeficienta se pritrdi na dobro
vidnem in lahko dostopnem mestu.
41a Uredba (ES) st. 595/2009 Emisije iz izpusne cevi

Emisije (Euro VI) tezka
vozila — OBD

(a) Preskus se izvede v skladu s Prilogo III k Uredbi (EU) st. 582/2011
z uporabo faktorjev poslabsanja iz tocke 3.6.1 Priloge VI k
Uredbi (EU) $t. 582/2011.

(b) Mejne vrednosti, ki se uporabijo, so dolocene v tabeli v Prilogi I k
Uredbi (ES) st. 595/2009.

(c) Za preskus se uporabi referencno gorivo, ki je predpisano v Prilogi
IX k Uredbi (EU) §t. 582/2011.

Emisije CO,

Emisije CO, in porabo goriva se dolo¢i v skladu s Prilogo VIII k
Uredbi (EU) §t. 582/2011.

OBD

(a) Vozilo mora biti opremljeno s sistemom OBD.

(b) Vmesnik OBD mora biti sposoben komunicirati s zunanjim diagno-
sticnim orodjem za pregledovanje OBD, kot je opisano v Prilogi X

k Uredbi (EU) §t. 582/2011.

Zahteve za zagotovitev pravilnega delovanja ukrepov za uravnavanje
emisij NO,

Vozilo mora biti opremljeno s sistemom, ki zagotavlja pravilno delo-
vanje nadzornih ukrepov za NO, v skladu s Prilogo XIII k Uredbi (EU)
§t. 582/2011. Uporabljajo se tudi dolocbe o alternativni homologaciji iz
tocke 2.1 te priloge.

Merjenje moci

(a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, v kateri sta navedena najvecja
izhodna mo¢ motorja v kW in ustrezna vrtilna frekvenca.

(b) Namesto tega se lahko navede tudi krivulja izhodne moci motorja,
ki zagotavlja enake informacije.
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45

Direktiva 92/22/EGS

(Varnostna stekla)

Sestavni deli

(a) Stekla morajo biti iz kaljenega ali lepljenega varnostnega stekla.

(b) Vgradnja plasticne zasteklitve je dovoljena le na mestih za
stebrickom ,,B*.

(c) Za stekla ni potrebna homologacija v skladu z Direktivo 92/22/EGS.

Vgradnja

(a) Uporabljajo se predpisi za vgradnjo iz Priloge 21 k Pravilniku UN/
ECE st. 43.

(b) Na vetrobranskem steklu in steklu pred stebrickom ,,B“ ni dovoljeno
namestiti folij za zatemnjevanje, ki bi zmanjsale obifajno prepus-
Canje svetlobe pod zahtevano najmanj$o vrednost.

46

Direktiva 92/23/EGS

(Pnevmatike)

Sestavni deli

Pnevmatike se opremijo z ES-homologacijsko oznako, vkljuéno s
simbolom ,,s“ (za zvok).

Vgradnja

(a) Mere, indeks nosilnosti in hitrostni razred pnevmatik morajo izpol-
njevati zahteve iz Priloge IV k Direktivi 92/23/EGS.

(b) Simbol hitrostnega razreda pnevmatike mora biti usklajen z najvecjo
konstrukeijsko doloceno hitrostjo vozila.

(c) Prisotnost omejevalnika hitrosti ni izvzeta iz uporabe te zahteve.

(d) Za uporabo dolocb tocke (b) proizvajalec vozila navede najvecjo
hitrost vozila. Vendar lahko tehni¢na sluzba oceni najvecjo
konstrukcijsko doloceno hitrost vozila z uporabo najvecje izhodne
mo¢i motorja, najvecje vrtilne frekvence in podatkov v zvezi s
kinemati¢no verigo.

48

Direktiva 97/27/EC

(Mase in mere)

(a) Izpolnijo se bistvene zahteve iz Priloge I k Direktivi 97/27/ES.

Vendar se zahteve iz tock 7.8.3, 7.9 in 7.10 navedene priloge ne
uporabljajo.

(b) Za uporabo dolocb tocke (a) zgoraj se upostevajo naslednje mase:

— masa v voznem stanju, kot je opredeljena v tocki 2.6 Priloge I k
Direktivi 2007/46/ES, kot jo izmeri tehni¢na sluzba, in

— najveje mase obremenjenega vozila, ki jih navede proizvajalec
vozila ali so prikazane na tablici proizvajalca, vklju¢no z nalep-
kami ali informacijami, ki so na voljo v priro¢niku za uporabo.
Te mase veljajo za najvecje tehnicno dovoljene mase obreme-
njenega vozila.
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Postavka Sklic na regulativni akt Alternativne zahteve

(c) Tehnicne spremembe, ki jih mora izvesti vlagatelj, kot so zamenjava
pnevmatik s pnevmatikami z nizjim indeksom nosilnosti, da bi se
najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila zmanjSala
na 3,5 tone ali manj, da bi se vozilu podelila posamicna odobritev,
niso dovoljene.

(d) Dovoljena ni nobena izjema v zvezi z najvecjimi dovoljenimi
merami.

49 Direktiva 92/114/EGS (a) V skladu z oddelkom 6 Priloge I k Direktivi 92/114/EGS se izpol-
nijo splosne zahteve iz oddelka 5 Priloge I k Direktivi 74/483/EGS.
(Zunanji §trle¢i deli kabin)
(b) Po presoji tehni¢ne sluzbe se izpolnijo zahteve iz tock 6.1, 6.5, 6.6,
6.7, 6.8 in 6.11 Priloge 1 k Direktivi 74/483/EGS.
50 Direktiva 94/20/ES Samostojne tehnicne enote
(Naprave za spenjanje) (a) Za naprave za spenjanje OEM za vleko priklopnika, ¢igar najvecja
masa ne presega 1 500 kg, ni potrebna homologacija v skladu z
Direktivo 94/20/ES.

(b) Naprava za spenjanje se Steje za opremo OEM, kadar je opisana v
priro¢niku za uporabo ali enakovredni spremni dokumentaciji, ki jo
kupcu zagotovi proizvajalec vozila.

(c) Kadar je taksna naprava homologirana za vozilo, se v certifikat o
homologaciji vklju¢i ustrezno besedilo, ki navaja, da je lastnik
odgovoren za zagotovitev zdruzljivosti z napravo za spenjanje, vgra-
jeno na priklopnik.

(d) Naprave za spenjanje, razen naprav iz tocke (a) zgoraj, in naprave
za spenjanje, ki so naknadno vgrajene, morajo biti homologirane v
skladu z Direktivo 94/20/ES.

Vgradnja v vozilo

Tehni¢na sluzba preveriti, ali je vgradnja naprav za spenjanje v skladu s

Prilogo VII k Direktivi 94/20/ES.

54 Direktiva 96/27/ES (a) Vlagatelj predlozi izjavo proizvajalca, ki dokazuje, da je doloceno

(Bo¢ni trk)

vozilo, [katerega identifikacijsko Stevilko je treba navesti], v skladu
z vsaj enim od naslednjega:

— Direktivo 96/27/ES,
— FMVSS st. 214 (Zascita pred bo¢nim trkom),
— ¢lenom 18 JSRRV.

(b) Preskus v skladu z oddelkom 3 Priloge II k Direktivi 96/27/ES se
lahko izvede na vozilu iz proizvodnje na zahtevo vlagatelja.

(c) Preskus izvede priglasena evropska tehni¢na sluzba, ki je pristojna
za to. Vlagatelju pa se izda podrobno porocilo.
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56

Direktiva 98/91/ES

(Vozila, namenjena
prevoz nevarnega blaga)

za

Vozila, namenjena za prevoz nevarnega blaga, morajo biti v skladu z
Direktivo 94/55/ES.

58 Uredba (ES) st. 78/2009 Pomoc¢ pri zaviranju
(Zascita pescev) Vozila morajo imeti vgrajen elektronski zavorni sistem proti blokiranju,
ki deluje na vsa kolesa.
Zascita pescev
Zahteve iz navedene uredbe se do 24. februarja 2018 ne uporabljajo za
vozila z najve¢jo maso do vkljuéno 2 500 kg in do 24. avgusta 2019 za
vozila, katerih najveéja masa presega 2 500 kg.
Prednji zascitni sistemi
Prednji zas€itni sistemi, vgrajeni na vozilo, se homologirajo v skladu z
Uredbo (ES) st. 78/2009 in njihova vgradnja mora biti skladna z bistve-
nimi zahtevami iz oddelka 6 Priloge I k navedeni uredbi.
59 Direktiva 2005/64/ES Zahteve iz navedene direktive se ne uporabljajo.
(Moznost recikliranja)
61 Direktiva 2006/40/ES Zahteve iz navedene direktive se uporabljajo od 1. januarja 2011.
(Klimatska naprava)
72 Uredba (EU) 2015/758 Zahteve iz navedene uredbe se ne uporabljajo.

(Sistemi eCall)

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 2

1. Okrajsave, uporabljene v tem dodatku

»OEM®: izvirna oprema proizvajalca;

HFMVSS*: zvezni standard o varnosti motornih vozil ameriskega ministrstva za promet (Federal Motor Vehicle Safety Standard
of the U.S Department of Transportation);

»JSRRV*: japonski varnostni predpisi za cestna vozila (Japan Safety regulations for Road Vehicles);

»SAE®“: ZdruZzenje avtomobilskih inZenirjev (Society of Automotive Engineers);

,,CISPR*: Posebni mednarodni komite za radiofrekvenéne motnje (Comité international spécial des perturbations radioélectri-
ques).

. Opombe

(a) Celotna vgradnja sistemov na utekocinjeni ali stisnjeni zemeljski plin se po potrebi preveri v skladu z doloébami Pravilnika

UN/ECE §t. 67 ali 110 ali 115.

(b) Za ocenjevanje emisij CO, se uporabijo naslednje enacbe:

bencinski motor in roéni menjalnik:

CO, = 0,047 m + 0,561 p + 56,621

bencinski motor in samodejni menjalnik:

CO, = 0,102 m + 0,328 p + 9,481

bencinski motor in elektri¢ni hibrid:

CO, = 0,116 m — 57,147
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v M10
dizelski motor in ro¢ni menjalnik:
CO, = 0,108 m — 11,371
dizelski motor in samodejni menjalnik:
CO, = 0,116 m — 6,432

pri Gemer je: CO, skupna masa emisij CO, v g/km, ,,m“ je masa vozila, pripravljenega za voznjo, v kg, in ,,p je najveéja
izhodna mo¢ motorja v kW.

Skupna masa CO, se izracuna z enim decimalnim mestom in nato zaokroZi na najblizje celo Stevilo, kot sledi:
(a) ¢e je Stevilka za decimalno vejico pod 5, se skupna vrednost zaokrozi navzdol;
(b) ¢e je Stevilka za decimalno vejico vecja ali enaka 5, se skupna vrednost zaokrozi navzgor.

(c

-~

Za ocenjevanje porabe goriva se uporabi naslednja enacba:
CFC = CO, x k!

pri ¢emer je: CFC skupna poraba goriva v 1/100 km, CO, je skupna masa emisij CO, v g/km po zaokrozitvi v skladu s
pravilom iz opombe 2(b) in ,.k* koeficient, enak:

23,81 v primeru bencinskega motorja;
26,49 v primeru dizelskega motorja.
Skupna poraba goriva se izracuna na dve decimalni mesti. Nato se zaokrozi, kot sledi:
(a) ¢e je Stevilka za prvo decimalko pod 5, se skupna vrednost zaokrozi navzdol;
(b) ¢e je Stevilka za prvo decimalko vedja ali enaka 5, se skupna vrednost zaokrozi navzgor.
(d) Direktiva 74/297/EGS se uporablja za vozila, ki niso zajeta v podro¢je uporabe Direktive 96/79/ES.
(e) Vozila, ki so v skladu z Direktivo 96/79/ES, so opros¢ena zahtev po skladnosti z Direktivo 74/297/EGS.

(f) Direktiva 74/297/EGS se uporablja za vozila kategorije N, katerih najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila
ne presega 1,5 tone.
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VM1
DEL 11
Seznam pravilnikov UN/ECE, priznan kot alternativa direktivam ali
uredbam iz dela I
VY M34
Pri sklicevanju na posami¢no direktivo ali uredbo iz preglednice v delu I se
enotna mednarodna homologacija celotnega vozila, izdana na podlagi pravilnika
ZN st. 0 (1), ki vkljuéuje homologacijo v skladu z ustreznimi izmed naslednjih
pravilnikov ZN, ali homologacija, izdana na podlagi naslednjih pravilnikov ZN,
ki jih je Unija kot pogodbenica ,revidiranega sporazuma iz leta 1958
Ekonomske komisije ZdruZenih narodov za Evropo priznala na podlagi Sklepa
Sveta 97/836/ES () ali poznejsih sklepov Sveta iz ¢lena 3(3) navedenega sklepa,
obravnava kot enakovredna ES-homologaciji, dodeljeni na podlagi ustrezne posa-
micne direktive ali uredbe.
M1
Za vsakr$no nadaljnjo spremembo spodaj nastetih pravilnikov UN/ECE (%) se
prav tako Steje, da je enakovredna, ob upostevanju odlocitve Skupnosti iz
¢lena 4(2) Sklepa 97/836/ES.
YM34
Predmet Pravigl(i;i UN/ Spremembe
1® Dovoljena raven hrupa 51 02
59 01
la Dovoljena raven hrupa (ne zajema 51 03
sistema AVAS in nadomestnih
dusilnikov zvoka)
Sistem vozila za zvo¢no opozarjanje 138 01
(AVAS)
Nadomestni sistemi za duSenje 59 02
zvoka
58 Zascita peScev (ne velja za pomoc¢ 127 00
pri zaviranju in prednji zas€itni
sistem)
Sistem pomoci pri zaviranju 139 00
59 (°) Moznost recikliranja 133 00
62 (%) Sistemi za shranjevanje vodika 134 00
65 Napredni sistemi za zaviranje v sili 131 01
66 Sistem opozarjanja pred zapustitvijo 130 00
voznega pasu

N.B.: Zahteve v zvezi z vgradnjo, ki jih vsebuje posami¢na direktiva ali uredba, se upora-
bljajo tudi za sestavne dele in samostojne tehni¢ne enote, odobrene v skladu s pravil-
niki UN/ECE.

(® Steviléenje vpisov v tej preglednici se sklicuje na §teviléenje iz preglednice v delu I.

(*) Uporabljajo se zahteve iz Priloge I k Direktivi 2005/64/ES.

(°) Homologacija sistemov za shranjevanje vodika in vseh naprav za zapiranje (vsak posa-

mezni sestavni del) je obvezna in ne zajema materialnih kvalifikacij vseh sestavnih delov
iz ¢lena 2(2) Uredbe (ES) $t. 79/2009 Evropskega parlamenta in Sveta.

() UL L 135, 31.5.2018, str. 1.
(3 UL L 346, 17.12.1997, str. 78.
(®) Za nadaljnje spremembe glejte najnovejSo razli¢ico UN/ECE TRANS/WP.29/343.
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0.2

PRILOGA 'V

POSTOPKI ZA ES-HOMOLOGACIJO

Cilji in podroc¢je uporabe

Ta priloga dolo¢a postopke za ustrezno izvajanje postopka homologacije
vozil v skladu z dolo¢bami ¢lena 9.

Obsega tudi:

(a) seznam mednarodnih standardov, ki so pomembni za imenovanje tehni-
¢nih sluzb v skladu s ¢lenom 41;

(b) opis postopka za oceno usposobljenosti tehni¢nih sluzb v skladu s
¢lenom 42;

(c) splosne zahteve za sestavljanje poroc€il tehni¢nih sluzb o preskusu.

Postopek homologacije

Homologacijski organ po prejemu vloge za homologacijo vozila:

(a) preveri, ali vsi certifikati o ES-homologaciji, podeljeni v skladu z
regulativnimi akti, ki se uporabljajo za homologacijo vozil, zajemajo
tip vozila in ustrezajo predpisanim zahtevam;

(b) na podlagi predlozene dokumentacije preveri, ali so v skladu z ustrez-
nimi regulativnimi akti znacilnosti vozila in podatki, vsebovani v delu I
opisnega dokumenta vozila, navedeni tudi v opisni dokumentaciji in
certifikatih o ES-homologaciji;

(c) kadar stevilka predmeta iz dela I opisnega dokumenta vozila ni nave-
dena v opisni dokumentaciji po nobenem od regulativnih aktov,
preveri, ali ta del ali znalilnost ustreza podatkom iz opisne mape
vozila;

(d) na izbranem vzorcu vozil tipa, ki ga je treba homologirati, pregleda
sestavne dele in sisteme vozila ali organizira tak pregled, da se zago-
tovi, da so vozila izdelana skladno z ustreznimi podatki iz overjene
opisne dokumentacije za ustrezne certifikate o ES-homologaciji;

(e) pregleda vgradnjo samostojnih tehni¢nih enot ali organizira ustrezen
pregled, kjer je to potrebno;

(f) preveri ali organizira potrebno preverjanje navzocnosti naprav, pred-
videnih v opombah (1) in (2) dela I Priloge IV, kjer je to potrebno;

(g) preveri ali organizira potrebno preverjanje, da se zagotovi, da so
zahteve, predvidene v opombi (5) dela I Priloge IV, izpolnjene.

Kombinacija tehni¢nih specifikacij

Predlozenih vozil mora biti dovolj, da je mogoce ustrezno preveriti razlicne
kombinacije za homologacijo po naslednjih merilih:

Kategorija vozila

Tehni¢ne specifikacije
M, M, M; N N> N3 0, 0,

03

04

Motor X X X X X X — —

Menjalnik X X X X X X — —
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Kategorija vozila

Tehni¢ne specifikacije

M, M, M; Ny N, N3 0, 0, 0O; Oy
Stevilo osi — |X X X X X X X X X
Gnane osi (Stevilo, polozaj, | X X X X X X — — — —

medsebojne povezave)

Krmiljene osi (Stevilo in polozaj) X X X X X X X X X
Vrste nadgradnje X X X X X X X X X X
Stevilo vrat X |X |X |X |X |X |X X
Lega volana X X X X X X — — _ _
Stevilo sedeZev X X X X X X — _ - _
Raven opreme X X X X X X — — — —

Posebne dolocbe

Ce ne obstajajo certifikati o homologaciji po nobenem od ustreznih regu-
lativnih aktov, homologacijski organ:

(a) poskrbi za potrebne preskuse in preglede, kakor je to zahtevano v
vsakem od ustreznih regulativnih aktov;

(b) preveri, ali je vozilo skladno s podatki v opisni mapi vozila in ali
izpolnjuje tehni¢ne zahteve vsakega ustreznega regulativnega akta;

(c) pregleda vgradnjo samostojnih tehni¢nih enot ali organizira ustrezen
pregled, kjer je to potrebno;

(d) preveri navzoénosti naprav, predvidenih v opombah (1) in (2) dela I
Priloge IV, ali organizira potrebno preverjanje, kjer je to potrebno;

(e) preveri ali organizira potrebno preverjanje, da se zagotovi, da so
zahteve iz opombe (5) dela I Priloge IV izpolnjene.
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1.1

1.2

2.2

Dodatek 1

Obvezni standardi za organe iz ¢lena 41

Dejavnosti v zvezi s homologacijskimi preskusi, ki jih je treba opraviti v
skladu z regulativnimi akti iz Priloge IV, so:

kategorija A (preskusi, ki se opravijo v lastnih prostorih):

EN ISO/IEC 17025:2005 v zvezi s splo$nimi zahtevami za usposobljenost
preskusevalnih in kalibracijskih laboratorijev.

Tehni¢na sluzba, doloCena za opravljanje dejavnosti kategorije A, lahko
preskuse iz regulativnih aktov, za katere je bila doloCena, opravlja ali
nadzira v prostorih proizvajalca ali tretje stranke;

kategorija B (nadziranje preskusov, ki se opravijo v prostorih proizvajalca
ali tretje stranke):

EN ISO/IEC 17020:2004 v zvezi s splo$nimi merili za delovanje razli¢nih
organov, ki izvajajo kontrolo.

Tehnicna sluzba pred opravljanjem ali kontrolo preskusa v prostorih proiz-
vajalca ali tretje stranke preveri, ali so prostori, v katerih se opravlja
preskus, in merilne naprave v skladu z ustreznimi zahtevami standarda iz
tocke 1.1.

Dejavnosti, povezane s skladnostjo proizvodnje:

kategorija C (postopek zacetne presoje in nadzornih revizij proizvajalée-
vega sistema vodenja kakovosti):

EN ISO/IEC 17021:2006 v zvezi z zahtevami za organe, ki presojajo in
certificirajo sisteme vodenja;

kategorija D (kontrola ali preskusanje proizvodnih vzorcev ali nadzorovanje
teh dejavnosti):

EN ISO/IEC 17020:2004 v zvezi s splosnimi merili za delovanje razli¢nih
organov, ki izvajajo kontrolo.
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1.1

1.2

32

33

Dodatek 2

Postopek presoje tehni¢nih sluzb

Namen tega dodatka

Ta dodatek dolo¢a pogoje, v skladu s katerimi pristojni organi iz ¢lena 42
izvajajo presojo tehni¢nih sluzb.

Te zahteve se smiselno uporabljajo za vse tehni¢ne sluzbe, ne glede na
njihov pravni status (neodvisna organizacija, proizvajalec ali homologa-
cijski organ v vlogi tehni¢ne sluzbe).

Nadela presoje

Presoja temelji na ve¢ nacelih:

— neodvisnost, ki je osnova za nepristranskost in objektivnost
ugotovitev,

— pristop, ki temelji na dokazilih kot jamstvo za zanesljive in ponovljive
ugotovitve.

Presojevalci izkaZejo zaupanje in neoporeénost. SpoStujejo zaupnost in
molcecénost.

O svojih ugotovitvah in zakljuckih porocajo verodostojno in to¢no.

Sposobnosti, ki se zahtevajo od presojevalcev

Presoje lahko izvajajo le presojevalci z ustreznim tehni¢nim in admini-
strativnim znanjem.

Presojevalci so usposobljeni posebej za dejavnosti presojanja. Poleg tega
imajo posebno znanje o tehnicnem podrocju, na katerem bo tehni¢na
sluzba izvajala dejavnosti.

Brez poseganja v tocki 3.1 in 3.2 tega dodatka presojo iz ¢lena 42 izve-
dejo presojevalci, neodvisni od dejavnosti, za katere se izvaja presoja.

Vloga za imenovanje

Ustrezno pooblasc¢eni predstavnik tehnicne sluzbe na pristojni organ
uradno naslovi vlogo, ki vsebuje:

(a) splosne znacilnosti tehni¢ne sluzbe, vkljuéno z gospodarskim subjek-
tom, imenom, naslovi, pravnim statusom in tehni¢nimi viri;

(b) podroben opis usposobljenosti osebja, ki je odgovorno za preskuse, in
vodstvenega osebja, vkljuéno z zivljenjepisi, kot opis potrjujeta
izobrazba in strokovna usposobljenost;

(c) poleg tega tehni¢ne sluzbe, ki uporabljajo virtualne preskusne metode,
predlozijo dokazila o usposobljenosti za delo v okolju za rac¢unalnisko
podprto delo;

¢

=

splosne podatke o tehni¢ni sluzbi, npr. njene dejavnosti, njen polozaj
v veéjem gospodarskem subjektu, ¢e je del takega gospodarskega
subjekta, in naslove vseh lokacij, na katerih deluje in ki bodo zajete
v imenovanje;

(e) izjavo o izpolnjevanju zahtev za imenovanje in drugih obveznostih
tehni¢ne sluzbe, kakor so doloCene v ustreznih direktivah;
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4.2

6.2

72

73

7.4

(f) opis storitev v zvezi s presojo skladnosti, ki jih tehni¢na sluzba izvaja
na podlagi ustreznih regulativnih aktov, in seznam regulativnih aktov,
za katere je tehni¢na sluzba zaprosila za imenovanje, vkljuéno z
omejitvami zmogljivosti, kjer je to primerno;

(g) izvod priro¢nika kakovosti tehnic¢ne sluzbe.

Pristojni organ preuci podatke, ki mu jih je predlozila tehni¢na sluzba,
glede njihove primernosti.

Pregled virov

Pristojni organ oceni svojo usposobljenost za presojo tehni¢ne sluzbe, in
sicer v smislu svoje politike, pristojnosti ter razpoloZzljivosti ustreznih
presojevalcev in strokovnjakov.

Sklepanje pogodb o presoji s podizvajalci

Pristojni organ lahko za dele presoje sklene podpogodbo z drugim
organom za imenovanje ali zaprosi za pomo¢ tehni¢ne strokovnjake
drugih pristojnih organov. Tehni¢na sluzba, ki vlozi vlogo, se mora s
podizvajalci in strokovnjaki strinjati.

Pristojni organ v ustreznem obsegu uposteva certifikate o akreditaciji, da
lahko izvede celovito presojo tehnicne sluzbe.

Priprave za presojo

Pristojni organ uradno imenuje ocenjevalno ekipo. Pri tem zagotovi, da se
pri vsaki presoji uporabi ustrezno strokovno znanje. Ekipa kot celota ima
zlasti:

(a) ustrezno znanje s posebnega podrocja, za katero je bila vlozena vloga
za imenovanje, in

(b) zadostno razumevanje za zanesljivo presojo usposobljenosti tehni¢ne
sluzbe za delovanje na njenem podrodju imenovanja.

Pristojni organ jasno opredeli nalogo, ki jih zaupa ocenjevalni ekipi.
Naloga ocenjevalne ekipe je pregledati dokumente, prejete od tehnine
sluzbe, ki vlozi vlogo, in izvesti presojo na kraju samem.

Pristojni organ se skupaj s tehni¢no sluzbo in imenovano ocenjevalno
ekipo dogovori o datumu in programu presoje. Vendar pa je pristojni
organ $e naprej odgovoren za dolocitev datuma, ki je v skladu z nacrtom
nadzorovanja in ponovne presoje.

Pristojni organ poskrbi, da ima ocenjevalna ekipa na voljo ustrezne doku-
mente o merilih, dokumentacijo o prej$njih presojah ter ustrezne doku-
mente in spise tehni¢ne sluzbe.

Presoja na kraju samem

Ocenjevalna ekipa opravi presojo tehni¢ne sluzbe v prostorih tehniéne
sluzbe, v katerih se izvajajo ena ali ve¢ kljuénih dejavnosti, in po potrebi
na drugih izbranih lokacijah, na katerih deluje tehni¢na sluzba.

Analiza ugotovitev in porocilo o presoji

Ocenjevalna ekipa analizira vse potrebne informacije in dokazila, ki so
bili zbrani pri pregledu dokumentov in spisov ter pri presoji na kraju
samem. Analiza je tako obsezna, da ekipi omogoc€i, da dolo¢i stopnjo
usposobljenosti tehniéne sluzbe in ugotovi, v kolik$ni meri so izpolnjene
zahteve za imenovanje.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 224

9.2

9.2.1

922

9.23

9.3

9.4

10.
10.1

10.2

Postopki porocanja pristojnega organa zagotovijo, da so izpolnjene
naslednje zahteve.

Preden ocenjevalna ekipa zapusti mesto presoje, se sestane s tehnicno
sluzbo. Na tem sestanku ocenjevalna ekipa predlozi pisno in/ali ustno
porocilo o izsledkih analize. Tehni¢ni sluzbi se omogo¢i, da zastavi vpra-
Sanja v zvezi z ugotovitvami, vkljuéno z morebitnimi neskladnostmi in
njihovo podlago.

Pisno poroéilo o izidu presoje se takoj poslje tehni¢ni sluzbi. V porocilo o
presoji se vkljucijo pojasnila o usposobljenosti in izpolnjevanju zahtev,
opredelijo pa se tudi morebitne neskladnosti, ki jih je treba odpraviti
zaradi izpolnjevanja zahtev za imenovanje.

Tehni¢no sluzbo se pozove, naj se v dolo¢enem roku odzove na porocilo
0 presoji in opise posebne ukrepe, ki jih je ali jih bo izvedla v dolo¢enem
roku za odpravo morebitnih neskladnosti.

Pristojni organ poskrbi, da se preuci, ali so ukrepi za odpravo neskladno-
sti, navedeni v odzivu tehniéne sluzbe, zadostni in uginkoviti. Ce se
ugotovi, da je odziv tehni¢ne sluzbe nezadosten, se zahtevajo dodatne
informacije. Poleg tega se lahko zahtevajo dokazila o ucinkovitem izva-
janju sprejetih ukrepov ali pa se izvede naknadna presoja, s katero se
preveri u¢inkovitost izvajanja korektivnih ukrepov.

Porocilo o presoji vsebuje najmanj:
(a) enoznacno ime tehniéne sluzbe;
(b) datum ali datume presoj na kraju samem;

(c) ime ali imena presojevalcev in/ali strokovnjakov, ki sodelujejo pri
presoji;

(d) enoznac¢no identifikacijo vseh v presojo vkljucenih prostorov;
(e) predlagano podro¢je imenovanja, ki se je ocenjevalo;

(f) izjavo o primernosti notranje organizacije in postopkov, ki jih je
dolocila tehnicna sluzba, da utemelji zaupanje v njeno usposobljenost,
glede izpolnjevanja zahtev za imenovanje;

(g) informacije o odpravi vseh neskladnosti;

(h) priporocilo, ali naj bo vlagatelj imenovan oziroma potrjen kot
tehni¢na sluzba, in podro¢je imenovanja.

Podelitev/potrditev imenovanja

Homologacijski organ se brez nepotrebnih zamud odlo¢i, ali bo podelil,
potrdil ali razsiril imenovanje na podlagi porocila ali porocil in drugih
ustreznih informacij.

Homologacijski organ tehni¢ni sluzbi izda certifikat. Ta certifikat vsebuje:
(a) ime in znak homologacijskega organa;

(b) enoznacno ime imenovane tehni¢ne sluzbe;

(c) datum pravnomocnosti imenovanja in datum poteka veljavnosti;

(d) kratko navedbo ali sklicevanje na podrocje imenovanja (ustrezne dire-
ktive, uredbe ali njihovi deli);

(e) izjavo o skladnosti in sklicevanje na to direktivo.
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11.

11.3

114

12.
12.1

12.2

12.3

Ponovna presoja in nadzor

Ponovna presoja je podobna zacetni presoji, vendar se upostevajo izkus-
nje, pridobljene s prej$njimi presojami. Nadzorne presoje na kraju samem
so manj obsezne od ponovnih presoj.

Pristojni organ pripravi nacrt ponovne presoje in nadzora za vsako imeno-
vano tehnic¢no sluzbo, tako da se reprezentativni vzorci podroc¢ja imeno-
vanja redno ocenjujejo.

Pogostnost presoj na kraju samem, tako ponovnih kot nadzornih presoj, je
odvisna od dokazane stabilnosti, ki jo doseze tehni¢na sluzba.

Ce se med nadzorom ali ponovno presojo odkrijejo neskladnosti, pristojni
organ dolo¢i obvezujoce roke za izvedbo korektivnih ukrepov.

Ce se korektivni ukrepi ali ukrepi za izbolj$anje ne sprejmejo v dogovor-
jenem casovnem okviru ali niso zadostni, pristojni organ sprejme ustrezne
ukrepe, npr. izvede nadaljnjo presojo ali zaCasno razveljavi/preklice
imenovanje za eno ali ve¢ dejavnosti, za katere je bila imenovana
tehni¢na sluzba.

Ce pristojni organ zatasno razveljavi ali preklite imenovanje tehni¢ne
sluzbe, jo o tem obvesti s priporo¢eno posto. Pristojni organ v vsakem
primeru sprejme vse potrebne ukrepe, da zagotovi kontinuiteto dejavnosti,
ki jih je izvajala tehni¢na sluzba.

Evidenca o imenovanih tehni¢nih sluzbah

Pristojni organ vodi evidenco o tehni¢nih sluzbah, s ¢imer dokaze, da so
bile zahteve za imenovanje, vkljuéno z usposobljenostjo, dejansko
izpolnjene.

Pristojni organ hrani evidenco o tehni¢nih sluzbah na varnem, da se
zagotovi zaupnost.

Evidenca o tehni¢nih sluzbah vkljucuje najmanj:
(a) ustrezno korespondenco;
(b) dokumentacijo in porocila o presojah;

(c) izvode certifikatov o imenovanju.
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Dodatek 3

Splosne zahteve v zvezi z obliko poro¢il o preskusih

1. Za vsak regulativni akt, naveden v delu I Priloge IV, je porocilo o preskusu
skladno z dolocbami standarda EN ISO/IEC 17025:2005. Se zlasti vkljucuje
informacije iz tocke 5.10.2, vklju¢no z opombo (1) navedenega standarda.

2. Predlogo porocila o preskusu dolo¢i homologacijski organ v skladu s svojimi
pravili dobre prakse.

3. Porocilo o preskusu se sestavi v uradnem jeziku Skupnosti, ki ga doloci
homologacijski organ.

4. Poleg tega porocilo vsebuje najmanj naslednje informacije:

(a) identifikacijo vozila, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne enote, ki se
preskusa;

(b) podroben opis znacilnosti vozila, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne
enote v povezavi z regulativnim aktom;

(c) rezultate meritev, opredeljenih v ustreznih regulativnih aktih, in po
potrebi mejne vrednosti ali pragove, ki morajo biti dosezeni;

(d) ustrezno odloCitev v zvezi z vsako meritvijo iz tocke 4(c): uspesno ali
neuspesno;

(e) podrobno izjavo o skladnosti z razlinimi dolo¢bami, ki morajo biti
izpolnjene, tj. dolocbami, za katere ni treba opravljati meritev.

Primer iz razdelka 3.2.2 Priloge 1 k Direktivi Sveta 76/114/EGS (1):

,Preverite ali je identifikacijska Stevilka vozila namescena tako, da se ne
more zabrisati ali spremeniti.”

Porodilo vsebuje izjavo, kot je: ,,Mesto, na katerem je vtisnjena identifi-
kacijska Stevilka vozila, izpolnjuje zahteve iz razdelka 3.2.2 Priloge I%;

(f) ¢e so dovoljene preskusne metode, ki niso predpisane v regulativnih
aktih, poroCilo vsebuje opis preskusne metode, ki je bila uporabljena
pri opravljanju preskusa.

Enako velja, ¢e se lahko uporabijo druge dolocbe v regulativnih aktih;

(g) fotografije, ki so bile posnete med preskusom; njihovo Stevilo dolo¢i
homologacijski organ.

Pri virtualnih preskusih lahko fotografije nadomestijo izpisi zaslonskih
posnetkov ali drugi primerni dokazi;

(h) ugotovitve;

(i) mnenja in interpretacije se kot taki ustrezno navedejo in oznadijo v
porocilu o preskusu.

5. Ce se preskusi izvajajo na vozilu, sestavnem delu ali samostojni tehni¢ni
enoti, ki ima glede na zahtevano stopnjo ustreznosti delovanja, ki jo je
treba doseci, Stevilne neugodne lastnosti (tj. najslabsi mozen primer), se v
porocilo o preskusu vklju¢i opomba o tem, kako je proizvajalec v soglasju s
homologacijskim organom opravil izbiro.

(") UL L 24, 30.1.1976, str. 1.
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VY M24

PRILOGA VI

VZORCI CERTIFIKATA O HOMOLOGACIJI

VZOREC A

(se uporabi za homologacijo vozila)

Najvecji format: A4 (210 x 297 mm)

CERTIFIKAT O ES-HOMOLOGACHJI VOZILA

Zig organa za podelitev homologacije

Sporocilo o: za tip:

— ES-homologaciji () — dokoncanega vozila (1)

— raz8iritvi ES-homologacije (1) — dodelanega vozila (1)

— zavrnitvi ES-homologacije (") — nedodelanega vozila (')

— preklicu ES-homologacije (!) — vozila z dokon¢animi in nedodela-

nimi variantami (')

— vozila z dodelanimi in nedodela-
nimi variantami (')

v skladu z Direktivo 2007/46/ES, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo
..../.../[ES/Uredbo (ES) &t. .../... (")

Stevilka ES-homologacije:
Razlog za razsiritev:

ODDELEK I

0.1  Znamka (tovarnisko ime proizvajalca):

0.2  Tip:

0.2.1 Trgovska(-e) oznaka(-¢) (?):

0.3  Podatki za identifikacijo tipa, e je oznaka na vozilu:
0.3.1 Mesto oznake:

0.4  Kategorija vozila (%):

0.5 Ime druZbe in naslov proizvajalca dokonéanega/dodelanega vozila (')

(") Neustrezno &rtati.

(®) Ce ti podatki ob podelitvi homologacije niso na voljo, se dopolnijo najpozneje takrat, ko
je vozilo dano na trg.

(®) Kot je dolo¢eno v Prilogi ILA.
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VY M24

0.5.1 Za vecstopenjsko homologirana vozila ime druzbe in naslov proizvajalca
osnovnega vozila/vozila na predhodnih stopnjah .................... ...

0.8  Ime(-na) in naslov(-i) proizvodne(-ih) tovarne (tovarn):
0.9  Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja):

ODDELEK 11
Spodaj podpisani s tem potrjujem tocnost proizvajalcevih podatkov v prilozenih
opisnih listih zgoraj opisanega(-ih) vozil(-a) kot tudi veljavnost prilozenih rezul-
tatov preskusov za vsa vozila tega tipa. Homologacijski organ ES je izbral
vzor¢no(-a) vozilo(-a), ki ga (jih) je proizvajalec predlozil v pregled kot proto-
tip(e) za ta tip vozila.
1. Za dokoncana in dodelana vozila/variante (!):

Tip vozila ustreza/ne ustreza (') tehni¢nim zahtevam vseh ustreznih regu-
lativnih aktov, kot je dolo¢eno v Prilogi IV in Prilogi XI (') (?) k Direktivi
2007/46/ES.

2. Za nedodelana vozila/variante (!):

Tip vozila ustreza/ne ustreza (') tehni¢nim zahtevam regulativnih aktov,
nastetih v seznamu na strani 2.

3. Homologacija se podeli/zavrne/preklice (1).

4. Homologacija se podeli na podlagi ¢lena 20, njene veljavnost je tako
omejena do dd/mm/1l.

(Kraj) (Podpis) (Datum)
Priloge: Opisna dokumentacija.
Rezultati preskusov (glej Prilogo VIII).

Imena in vzorci podpisa(-ov) pooblas¢ene(-ih) oseb(-¢) za podpis certi-
fikatov o skladnosti ter njihov polozaj v podjetju.

Opomba: Ce je ta model uporabljen za homologacijo v skladu s &leni 20, 22 ali
23, ne more imeti naslova ,,Certifikat o ES-homologaciji vozila®, razen:

— v primeru iz ¢lena 20, ko Komisija odobri drzavi ¢lanici, da podeli homolo-
gacijo v skladu s to direktivo, ter

— v primeru vozil kategorije M;, homologiranih v skladu s postopkom iz
¢lena 22.

(*) Neustrezno Crtati.
(® Glej stran 2.
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CERTIFIKAT O ES-HOMOLOGACIJI VOZILA

Stran 2

Pri nedodelanih in pri dokonéanih vozilih, variantah ali izvedenkah temelji ta
ES-homologacija na homologacijah spodaj nastetih nedodelanih vozil:

1. stopnja: Proizvajalec osnovnega vozila:

Stevilka ES-homologacije:

z dne:

Velja za variante ali izvedenke (e je to primerno):

2. stopnja: Proizvajalec:

Stevilka ES-homologacije:

z dne:

Velja za variante ali izvedenke (e je to primerno):

3. stopnja: Proizvajalec:

Stevilka ES-homologacije:

z dne:

Velja za variante ali izvedenke (Ce je to primerno):

Ce homologacija vkljuGuje eno ali ve& nedodelanih variant ali izvedenk (Ge je to
primerno), je treba naSteti variante ali izvedenke (Ce je to primerno), ki so
dokonc¢ane ali dodelane.

Dokoncane/dodelane variante:

Seznam zahtev, ki veljajo za homologirani nedodelani tip vozila, varianto ali

izvedenko (Ce je to primerno, ob upostevanju podro¢ja veljavnosti in zadnjega
stanja sprememb in dopolnil vsake od spodaj nastetih regulativnih aktov).

Velja za
Postavka Predmet Skhp na Nazadrpe varianto al} po
regulativni akt spremenjena potrebi
izvedenko

(Navesti samo tiste postavke, za katere obstaja ES-homologacija.)

Za vozila za posebne namene, odobrene izjeme ali posebna dolocila, uporabljena
v skladu s Prilogo XI, ter izjeme, odobrene na podlagi tocke ¢lena 20:

Sklic na regulativni Stevilka tocke: Vr'sta hom919g301]e Velja za 've'lrlanto ali
akt in vrsta izjeme po potrebi izvedenko
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v M24
Dodatek
Seznam regulativnih aktov, s katerimi je skladen tip vozila
(se izpolni le v primeru homologacije v skladu s ¢lenom 6(3))
Predmet (1) Sklic na regulativni akt (') | kakor je bil spremenjen z Velja za variante
1. Dovoljena raven hrupa
vm23
1A. Raven hrupa Uredba (EU) st. 540/
2014
M2
2.  Emisije
3. Posode za gorivo/naprave za za$Cito
pred podletom od zadaj

(") v skladu s Prilogo IV k tej direktivi
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YM10

VZOREC B

(se uporabi za homologacijo vozila glede na sistem)

Najvecji format: A4 (210 x 297 mm)
CERTIFIKAT O ES-HOMOLOGACUI

Zig organa za podelitev homologacije

Sporoéilo o:

ob

ES-homologaciji (')

sistema/vozila glede glede na

raz8iritvi ES-homologacije () sistem (1)

zavrnitvi ES-homologacije (1)

preklicu ES-homologacije (1)
upostevanju Direktive.../.../ES/Uredbe (ES) §t..../... ('), kakor je bila

nazadnje spremenjena z Direktivo.../.../ES/Uredbo (ES) &t..../.../ES (1)

Stevilka ES-homologacije:

Razlog za razsiritev:

0.1

0.2

0.2.

0.3

0.4

0.5

0.8

0.9

ODDELEK I

Znamka (tovarniSko ime proizvajalca):
Tip:
1 Trgovsko ime (Ce obstaja):

Podatki za identifikacijo tipa, ¢e je oznaka na vozilu (%):

.1 Mesto oznake:

Kategorija vozila (°):

Ime in naslov proizvajalca:

Ime(-na) in naslov(-i) proizvodne(-ih) tovarne (tovarn):
Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja):

ODDELEK II
Dodatni podatki (po potrebi): glej Dopolnilo

Tehni¢na sluzba, odgovorna za opravljanje preskusov:
Datum porocila o preskusu:

Stevilka poro¢ila o preskusu:

Pripombe (po potrebi): glej Dopolnilo

Kraj:

Datum:

(") Neustrezno Crtati.
(?) Ce oznake za identifikacijo tipa vsebujejo znake, ki niso bistveni za opis vozila,

sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, vsebovanih v tem opisnem listu, je
treba te znake nadomestiti s simbolom ,,? (npr. ABC??123??).

() Kot je dolo¢eno v oddelku A Priloge II.
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8. Podpis:

Priloge:

Opisna dokumentacija.

Porocilo o preskusu
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2.1

3.1

Dopolnilo

k certifikatu o ES-homologaciji $t. ...

Dodatni podatki
[...]:
[...]:

Stevilka homologacije posameznega sestavnega dela ali samostojne
tehni¢ne enote, ki se vgradi v vozilo zaradi uskladitve s to direktivo ali
uredbo

[...]:
Opombe

[...]:
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VZOREC C

(za uporabo ob homologaciji sestavnega dela/samostojne tehnicne enote)
Najvecji format: A4 (210 x 297 mm)
CERTIFIKAT O ES-HOMOLOGACIJI

Zig organa za podelitev homologacije

Sporocilo o:

— ES-homologaciji (!
gaciii () sestavnega dela/samostojne tehni¢ne

S . enote (1):
— raz8iritvi ES-homologacije (1)

— zavrnitvi ES-homologacije (')

— preklicu ES-homologacije ()

ob upostevanju Direktive.../.../ES/Uredbe (ES) st..../... ('), kakor je bila
nazadnje spremenjena z Direktivo.../.../ES/Uredbo (ES) &t..../... (V)

Stevilka ES-homologacije:
Razlog za razsiritev:

ODDELEK 1

0.1  Znamka (tovarnisko ime proizvajalca):
0.2  Tip:

0.3 Podatki za identifikacijo tipa, ¢e je oznaka na sestavnem delu/samostojni
tehni¢ni enoti (') (%):

0.3.1 Mesto oznake:
0.5 Ime in naslov proizvajalca:

0.7  Za sestavne dele in samostojne tehni¢ne enote mesto in nacin pritrditve
oznake ES-homologacije:

0.8  Ime(-na) in naslov(-i) proizvodne(-ih) tovarne (tovarn):
0.9 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (¢e obstaja):

ODDELEK II
1. Dodatni podatki (po potrebi): glej Dopolnilo

2. Tehnicna sluzba, odgovorna za opravljanje preskusov:
3. Datum porocila o preskusu:
4. Stevilka poroéila o preskusu:

5. Pripombe (po potrebi): glej Dopolnilo
6. Kraj:
7. Datum:

(") Neustrezno &rtati.

() Ce oznake za identifikacijo tipa vsebujejo znake, ki niso bistveni za opis vozila,
sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, vsebovanih v tem opisnem listu, je
treba te znake nadomestiti s simbolom ,,?“ (npr. ABC??123??).
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8. Podpis:

Priloge:

Opisna dokumentacija.

Porocilo o preskusu
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Dopolnilo

k certifikatu o ES-homologaciji $t. ...

1. Dodatni podatki

.1 [..]

.11 [...]

[--]

2. Omejitev uporabe naprave (Ce obstaja)
2.1 [...]:

3. Opombe

31 [
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VZOREC D

(se uporabi za usklajeno posamicno odobritev vozila v skladu s ¢lenom 24)

Najvecji format: A4 (210 x 297 mm)

CERTIFIKAT O POSAMICNI ODOBRITVI VOZILA

Ime, naslov, telefonska Stevilka in elektronski naslov organa, priglasenega za
e(4) posamic¢no odobritev

Sporocilo o posamicni odobritvi vozila v skladu s ¢lenom 24 Direktive 2007/46/ES
Oddelek 1

Spodaj podpisani [...] [ime in priimek ter poloZaj v podjetju] potrjujem, da je bilo vozilo:
0.1  Znamka (tovarnisko ime proizvajalca): ... ........ ..ot
0.2 tip: varianta: izvedenka:
0.2.1 trgovsko TMe: ... .o e
0.4 kategorija VOZILa (2): «ovnt ittt et e
0.5  ime in Naslov ProizvajalCa: ...........o.iiu it
0.6  mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic: ... ........ .. .. i

mesto identifikacijske Stevilke vozila: ... .. ... ..
0.9  ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja):
0.10 identifikacijska Stevilka vozila:
predlozeno v odobritev dne  [...... datum vioge)
s strani [ ime in naslov vilagatelja zahtevka],

odobreno v skladu z dolocbami clena 24 Direktive 2007/46/ES. V potrditev tega je dodeljena
naslednja Stevilka 0dobIitve: ... ... ..

Vozilo je v skladu z Dodatkom 2 k Prilogi IV k Direktivi 2007/46/ES. Vozilo se lahko stalno
registrira brez nadaljnjih odobritev v drZavah ¢&lanicah z voznjo na desni/levi strani ('), ki upora-
bljajo metrske/anglosaske (') merske enote za merilnike hitrosti.

(Kraj) (Datum) (Podpis (*)) (Zig homologacijskega organa)
[...] [...] [...]
Priloge

Dve fotografiji (°) vozila (najmanjsa lo¢ljivost 640 x 480 slikovnih tock, ~7 x 10 cm)

) Neustrezno Crtati.

) Kot je opredeljeno v Prilogi IL.A

3) Ali vizualni prikaz ,,naprednega elektronskega podpisa® v skladu z Direktivo 1999/93/ES, vkljuéno s podatki
za preverjanje.

(" Steviléna oznaka drzave Elanice, ki je podelila posamitno odobritev: (glej ,,oddelek 1¢ tocke 1 Priloge VII k
Direktivi 2007/46/ES).

(°) Ena % spredaj, ena % zadaj.
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Oddelek 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo 08z .vwvi i in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi KOIEST: ...........ouueiee it
3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ........iuiiiii i
Glavne mere
4. Medosna razdalja (2): ... ...t mm
4.1 Razdalja med osmi: 1-2: ............. mm 2-3: ... mm 3-4: ... ... mm
5. DOIZINA: ..o mm
6. SHINAL .. o mm
7. VSINAT L e mm
Mase
13.  Masa vozila, pripravljenega za VOZNJO: ... ........oeueineeneineieiieiaeenenn. kg ()
16. Najvecje tehni¢no dovoljene mase
16.1 Najvedja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila: .............................. kg
16.2 Tehni¢no dovoljena masa na vsako os: 1. ... ..... kg 2. ........ kg3......... kgitd.
16.4 Tehni¢no dovoljena masa skupine vozil: ........... ... .o, kg
18.  Najvecja tehni¢no dovoljena masa vleCenega vozila za:
18.1 Priklopnik z vrtljivim 0JESOM: ... .....onin ittt kg
18.2  Polpriklopnik: ... ... kg
18.3  Priklopnik s centralno 0SJO: ... .....iuiiini it kg
18.4 Nezavirani priklopnik: ... ... kg
19. Najvecdja tehni¢no dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... ....................... kg
Pogonski agregat
20.  Proizvajalec mMOtOLJa: ... .. ..ttt e e
21. Koda motorja, kot je 0znaena na MOLOIJUL ... .......eunernernennennenennenenaennennenn.
22, NaCin deloVanjar ... ...ttt e

23.  Povsem elektri¢ni: da/ne ()

23.1 Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne ()

24, Stevilo in razporediteVv VALIEV: ... .......i it
25.  Delovna prostornina MoOTOLJAT ... .. ... eutuetetn e e e e cm®
26.  Gorivo: dizel/bencin/LPG/NG — biometan/etanol/biodizel/vodik (')

26.1 Enogorivno/dvogorivno/vozilo, prilagodljivo na gorivo (')

27. Nazivna mo& (°): ... .. kW pri ...... min"' ali najve&ja trajna nazivna moé (elektromotor)
.................................................................................... kW (1)

Najvecja hitrost

29, Najvedja MItroSt: ... ettt e km/h
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Osi in obesitev
30.  Kolotek osi: 1. ....oooovvnien.... mm 2. ... mm3. ... mm
35. Kombinacija pnevmatik in platiSC: .........c.o oot
Karoserija
38, Koda KaroSerife (9): covuniirn ettt et e e e
40, Barva VOZIla (§): oottt e e e
41, Stevilo in razporediteV VIAt: ... ..o
42, Stevilo sedeznih mest (vkljuéno z vozniskim) (f): ... ...... ..o iiiii
42.1 Sedez(-i), namenjen(-i) uporabi samo pri mirujocem vozilu: ...
423 Stevilo mest za uporabnike invalidskih vozZi€kov: ... ....... ..o
Naprava za spenjanje
44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (Se je vgrajena): .....
Okoljska ucinkovitost
46.  Raven hrupa
na mestu: ... ............... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... ............... min™
MEA VOZIJO: oottt ettt e e et e e e e e e dB(A)
47.  Stopnja standarda emisij izpusnih plinov (8): Euro ... ... i
Druga zakonodaja: ... .. ...t
49. Emisije COy/poraba goriva/poraba elektri¢ne energije (*):

1. vsi pogonski sistemi razen popolnoma elektricnih vozil

Emisije CO, Poraba goriva
Kombinirana voznja: ... g/km ... /100 km/m*/100 km (')
Utezeni podatki, kombini- ... g/km ... /100 km

rana voznja:

2. popolnoma elektri¢na vozila in hibridna elektri¢na vozila z zunanjim polnjenjem akumu-
latorjev

Poraba elektri¢ne energije (uteZeni podatki, kombinirana voznja (') ............ Wh/km
52. Opombe
53.  Dodatni podatki (kilometrina (%) ...)

Pojasnila v zvezi z vzorcem D iz Priloge VI:

(") Neustrezno értati

(® Ni obvezno.

(*) Ta podatek se navede samo, kadar ima vozilo dve osi.

(*) Ta masa je dejanska masa vozila v pogojih iz tocke 2.6. Priloge I.

(°) Pri hibridnih elektri¢nih vozilih navesti podatek za nazivno mo¢ in najvecjo trajno nazivno moc.

(9) Uporabijo se kode iz oddelka C Priloge 1I.

(°) Navesti samo osnovno(-e) barvo(-e): belo, rumeno, oranzno, rdeco, vijoli¢asto, modro, zeleno, sivo, rjavo ali
¢rno.

(") Brez sedezev, namenjenih uporabi samo pri mirujo¢em vozilu, in $tevila mest za invalidske vozicke.

(¢) Dodati Stevilko stopnje Euro in po potrebi znak, ki ustreza dolocbam, ki se uporabljajo za homologacijo.

(") Ponoviti za razliéna goriva, ki se lahko uporabljajo.
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PRILOGA VII

SISTEM STEVILCNEGA OZNACEVANJA CERTIFIKATOV O
ES-HOMOLOGACUI (1)

1. Pri homologaciji celotnega vozila je Stevilka ES-homologacije sestavljena iz
stirih delov, pri homologaciji sistema, sestavnega dela ali posamezne
tehni¢ne enote pa iz petih delov, kakor je navedeno spodaj. V vseh primerih
so deli lo¢eni z znakom ,,*:

Oddelek 1: Mala ¢rka ,,e*, za njo pa Steviléna oznaka drzave ¢lanice, ki je
podelila homologacijo:

1 za Nemcdijo 19 za Romunijo
2 za Francijo 20 za Poljsko

3 za ltalijo 21 za Portugalsko
4 za Nizozemsko 23 za Gr¢ijo

5 za Svedsko 24 za Irsko

6  za Belgijo »M19 25 za Hrvasko €
7  za Madzarsko 26 za Slovenijo

8  za Cesko 27 za Slovasko

9  za Spanijo 29 za Estonijo

11 za Zdruzeno kraljestvo 32 za Latvijo

12 za Avstrijo 34 za Bolgarijo
13 za Luksemburg 36 za Litvo

17 za Finsko 49 za Ciper

18 za Dansko 50 za Malto.

Oddelek 2: Stevilka osnovne direktive ali uredbe.

Pri ES-homologaciji sistemov, sestavnih delov ali samostojnih
tehni¢nih enot, ki jih urejajo izvedbeni ukrepi Uredbe (ES)
§t. 661/2009, je osnovni sklic na Stevilko uredbe (tj. izvedbeni
akt), sprejete v skladu s ¢lenom 14(1)(a) do (e) Uredbe (ES)
§t. 661/2009.

Oddelek 3:

Stevilka zadnje direktive ali uredbe, ki spreminja osnovno
direktivo, vkljuéno z izvedbenimi akti, ki se uporabljajo za
ES-homologacijo v skladu z naslednjimi alineami. Ce pa
take direktive ali uredbe, ki spreminja osnovno direktivo, ali
izvedbenega akta Se ni, se Stevilka iz oddelka 2 ponovi v
oddelku 3:

— Pri homologacijah celotnih vozil to pomeni zadnjo dire-
ktivo ali uredbo, ki je spremenila ¢len (ali ¢lene) Direktive
2007/46/ES.

— Pri homologacijah celotnih vozil, ki so bile dodeljene v
skladu s postopkom iz ¢lena 22, to pomeni zadnjo dire-
ktivo ali uredbo, ki je spremenila ¢len (ali ¢lene) Direktive
2007/46/ES, vendar pa se prvi dve §tevilki (npr. 20) zame-
njata z velikima ¢rkama KS.

(') Sestavni deli in samostojne tehni¢ne enote se oznacijo v skladu z dolo¢bami ustreznih

izvrsilnih aktov.
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4.1

(2

(3

)

~

— To pomeni zadnjo direktivo ali uredbo, ki vsebuje veljavne
dolocbe, s katerimi je skladen sistem, sestavni del ali
samostojna tehni¢na enota.

— To pomeni zadnjo uredbo, ki vsebuje spremembe izved-
benih ukrepov Uredbe (ES) st. 661/2009, katere zahtevam
ustreza sistem, sestavni del ali tehni¢na enota.

— Kadar direktiva ali uredba, vklju¢no z njenimi izvedbenimi
akti, vsebuje razlicne tehni¢ne predpise, ki se uporabljajo
od dolocenih datumov, je treba oddelku 3 dodati ¢rko, ki
jasno doloca tehni¢ne predpise, na podlagi katerih je bila
homologacija dodeljena. V primeru razlicnih kategorij
vozil se lahko ¢rka nanasa tudi na posamezno kategorijo
vozila.

Oddelek 4: Stirimestna zaporedna stevilka (po potrebi z ni¢lami na
zaCetku) za oznacitev ES-homologacije celotnega vozila ali
Stirimestna oziroma petmestna $tevilka za homologacijo, dode-
ljeno na podlagi posami¢ne direktive ali uredbe za oznacitev
osnovne $tevilke homologacije. Zaporedje se zaéne od 0001 za
vsako osnovno direktivo ali uredbo.

Oddelek 5: Dvomestna zaporedna Stevilka (po potrebi z niclo na zacetku)
za oznalitev razSiritve. Zaporedje se zacne od 00 za vsako
osnovno Stevilko homologacije.

Pri homologaciji celotnega vozila se oddelek 2 izpusti.

Pri nacionalnih homologacijah, dodeljenih vozilom, izdelanim v majhnih

serijah, v skladu s ¢lenom 23, se oddelek 3 nadomesti z velikimi ¢rkami

NKS.

Oddelek 5 se izpusti le na predpisanih tablicah proizvajalca na vozilu.

Oblika stevilk homologacije

Primer tretje homologacije (Se brez razsiritve), ki jo je izdala Francija

(a) k Direktivi 71/320/EGS:

—e2*71/320%2002/78*00003*00

(b) k Direktivi 2005/55/ES:

—2*2005/55%2006/51* D*00003*00 — v primeru direktive ali uredbe z
drugaénimi tehni¢nimi predpisi (glej oddelek 3)

(¢) za Uredbo Komisije (EU) st. 1008/2010 (') (sistemi za brisanje in pranje

vetrobranskega stekla)

€2*1008/2010%1008/2010*00003*00

(d) za Uredbo Komisije (EU) §t. 19/2011 (?), kakor je bila spremenjena z
Uredbo Komisije (EU) §t. 249/2012 (3) (predpisane oznake)

€2*19/2011%249/2012*0003*00

(") Uredba Komisije (EU) $t. 1008/2010 z dne 9. novembra 2010 o zahtevah za homolo-

gacijo za sisteme za brisanje in pranje vetrobranskih stekel na nekaterih motornih vozilih
ter izvajanju Uredbe (ES) §t. 661/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o zahtevah za
homologacijo za splo$no varnost motornih vozil, njihovih priklopnikov ter sistemov,
sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka vozila (UL L 292,
10.11.2010, str. 2).

Uredba Komisije (EU) §t. 19/2011 z dne 11. januarja 2011 o zahtevah za homologacijo
za predpisano tablico proizvajalca in identifikacijsko $tevilko vozila pri motornih vozilih
in njihovih priklopnikih ter o izvajanju Uredbe (ES) §t. 661/2009 Evropskega parlamenta
in Sveta o zahtevah za homologacijo za splosno varnost motornih vozil, njihovih priklop-
nikov ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka
vozila (UL L 8, 12.1.2011, str. 1).

Uredba Komisije (EU) §t. 249/2012 z dne 21. marca 2012 o spremembi Uredbe (EU)
§t. 19/2011 glede zahtev za homologacijo za predpisano tablico proizvajalca pri motornih
vozilih in njihovih priklopnikih (UL L 82, 22.3.2012, str. 1).
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4.2 Primer za drugo razsiritev Cetrte homologacije vozila, ki jo je izdalo Zdru-
zeno kraljestvo:
—e11*2007/46*0004*2.
4.3 Primer za homologacijo celotnega vozila, ki je bila dodeljena vozilu, izde-
lanemu v majhnih serijah, in ki jo je izdal Luksemburg v skladu s
Clenom 22:
—e13*KS 07/46*0001*0.
4.4 Primer za nacionalno homologacijo vozila, izdelanega v majhnih serijah, ki
jo je izdala Nizozemska v skladu s ¢lenom 23:
—e4*NKS*0001*00.
4.5 Primer za $tevilko homologacije, ki je vtisnjena na predpisani plos¢ici proiz-
vajalca vozila:
—e11%2007/46*0004.
VY M26

5. Priloga VII se ne uporablja za homologacije, podeljene v skladu s pravilniki
UN/ECE iz Priloge IV, ker je ustrezni sistem Steviléenja dolo¢en v zadevnih
pravilnikih UN/ECE. Vendar se Priloga VII uporablja za ES-homologacije,
ki so podeljene na podlagi Uredbe (ES) $t. 661/2009 in temeljijo na pravil-
nikih UN/ECE (4j. vklju€ujejo nove tehnologije ter sestavne dele in samo-
stojne tehni¢ne enote s podeljeno ES-homologacijo, virtualne metode
preskusanja in samopreskusanje). V tem primeru se uporablja naslednji
sistem StevilCenja:

Oddelek 1: kot zgoraj;
Oddelek 2: ,,661/2009 (tj. uredba o splo$ni varnosti);

Oddelek 3: prvi del je st. pravilnika UN/ECE, ki ji sledi oznaka 'R-', drugi
del je sprememba ali '00', ¢e gre za prvotno razliGico, ki ji sledi ,,-“, tretji del
pa je raven dodatka (ki se po potrebi zaenja z ni¢lami) ali ,,00“, ¢e pri
ustreznih spremembah ni dodatka.

Oddelek 4: kot zgoraj

Oddelek 5: kot zgoraj

Primeri:
e1*661/2009*13-HR-10-05*00001*00

(homologacijo je podelila Nemcija na podlagi Pravilnika UN/ECE st. 13-H,
spremembe 10, raven dodatka 5, izdana prva homologacija, brez razsiritev)

€25%661/2009*28R-00-03*0123*05

(homologacijo je podelila Hrvaska na podlagi Pravilnika UN/ECE §t. 28,
prvotna sprememba, raven dodatka 3, izdana 123. homologacija, peta razsi-
ritev).
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Dodatek
Oznaka ES-homologacije za sestavne dele in samostojne tehni¢ne enote

1. Oznaka ES-homologacije za sestavne dele in samostojne tehnicne enote je
sestavljena iz:

1.1 pravokotnika okrog male ¢rke ,.e“, ki ji sledi ¢rkovna oznaka oziroma
oznake ali $teviléna oznaka drzave ¢lanice, ki je podelila ES-homologacijo
za sestavni del ali samostojno tehni¢no enoto:

1 za Nemcdijo 19 za Romunijo
2 za Francijo 20 za Poljsko

3 za ltalijo 21 za Portugalsko
4 za Nizozemsko 23 za Gr¢ijo

5 za Svedsko 24 za Irsko

6  za Belgijo »M19 25 za Hrvasko «
7  za Madzarsko 26 za Slovenijo
8 za Cesko 27 za Slovasko
9  za Spanijo 29 za Estonijo
11 za Zdruzeno kraljestvo 32  za Latvijo

12 za Avstrijo 34 za Bolgarijo
13 za Luksemburg 36 za Litvo

17 za Finsko 49 za Ciper

18 za Dansko 50 za Malto.

1.2 Zraven pravokotnika se nahaja ,,osnovna Stevilka homologacije iz oddelka
4 stevilke homologacije, pred katero stoji dvomestno Stevilo, ki oznacuje
zaporedno Stevilko zadnje vecje tehni¢ne spremembe ustrezne posamezne
direktive ali uredbe.

1.3 Nad pravokotnikom se nahaja dodaten simbol ali simboli, ki omogocajo
prepoznavo nekaterih znacilnosti. Ta dodatna informacija je razlozena v
ustreznih posameznih direktivah ali uredbah.

2. Oznaka homologacije sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne enote je
nameScena na samostojno tehni¢no enoto ali sestavni del tako, da je neiz-
brisna in je lahko berljiva.

3.V Dodatku je naveden primer oznake homologacije za sestavni del ali
samostojno tehni¢no enoto.

VY M26

4. Ta dodatek se ne uporablja za homologacije, podeljene v skladu s pravilniki
UN/ECE iz Priloge IV, ker so ustrezne homologacijske oznake dolocene v
zadevnih pravilnikih UN/ECE. Vendar se ta dodatek uporablja za sestavne
dele in samostojne tehni¢ne enote s podeljeno ES-homologacijo na podlagi
Uredbe (ES) st. 661/2009, ki temeljijo na pravilnikih UN/ECE (tj. sestavni
deli ali samostojne tehni¢ne enote, ki vkljucujejo nove tehnologije). V tem
primeru se uporabljajo naslednje homologacijske oznake:

Homologacijska oznaka je enaka oznaki, kot je predpisana v zadevnem
pravilniku UN/ECE in kot bi bila podeljena na podlagi obi¢ajnega pravil-
nika UN/ECE, vendar je treba pri tem upostevati naslednje:
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Ce je predpisan krog, ki obkroza ¢rko ,,E¥, to ni krog, ampak pravokotnik.
Njegova visina (a) bo vsaj enaka predpisanemu premeru, njegova Sirina pa
bo vedja od navedene vrednosti (tj. > a). Namesto velike ¢rke ,,E“ se
uporablja mala ¢rka ,.e“, ki ji sledi Steviléna oznaka drzave Clanice, ki je
podelila ES-homologacijo za sestavni del ali samostojno tehni¢no enoto.

Primer:

11| €1 |00 0001

(homologacijo je podelila Nemcija na podlagi Pravilnika UN/ECE §t. 28,
prvotna razliCica, izdana prva homologacija za razred II zvocne opozorilne
naprave, ki vkljucuje nove tehnologije)
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Dodatek k Dodatku 1

Primer oznake homologacije za sestavni del ali samostojno tehni¢no enoto

fe e} =
01 0004 _k

Legenda: zgoraj navedeno homologacijo za sestavni del je izdala Belgija pod
Stevilko 0004. 01 je zaporedna Stevilka, s katero je oznaena raven tehni¢nih
zahtev, ki jih ta sestavni del izpolnjuje. Zaporedna Stevilka se dodeli v skladu z
ustrezno posamicno direktivo ali uredbo.

Opomba: V tem primeru niso prikazani dodatni simboli.
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PRILOGA VIl
REZULTATI PRESKUSOV

(Izpolni homologacijski organ in prilozi k certifikatu o ES-homologaciji)

Iz podatkov mora biti jasno razvidno, kateri varianti in izvedenki pripadajo. Ena
izvedenka ima lahko samo en rezultat. Dovoljena pa je kombinacija ve¢ rezul-
tatov za izvedenko, Ce je navedeno, kateri rezultat je najslabsi. V taksnem
primeru je treba navesti, da so za tocke, oznacene z (*), podani samo najslabsi
rezultati.

1. Rezultati preskusov ravni hrupa

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega regulativnega akta o
spremembi osnovnega akta, ki se uporablja za homologacijo. Pri regula-
tivnem aktu z najmanj dvema izvedbenima stopnjama se navede tudi
stopnja 1zvedbe: ... ...

Varianta/izvedenka:

Hrup med voznjo (dB(A)/E):

Hrup v mirovanju (dB(A)/E):

pri (min™"):

2. Rezultati preskusov emisije izpusnih plinov

2.1.  Emisije motornih vozil, preskusenih po preskusnem postopku za lahka
vozila

Navede se zadnji regulativni akt o spremembi osnovnega akta, ki se
uporablja za homologacijo. Pri regulativnem aktu z najmanj dvema izved-
benima stopnjama se navede tudi stopnja izvedbe: ... ..................

Goriva (') ... (dizelsko gorivo, bencin, UNP, ZP, kombinirano gorivo:
bencin/ZP, UNP, ZP/biometan, prilagodljiv tip goriva: bencin, etanol ...)

2.1.1 Preskus tipa 1 (%), () (emisije vozila v preskusnem ciklu po hladnem
zagonu motorja)

Povpreéne vrednosti NEDC, najvisje vrednosti WLTP

Varianta/izvedenka:

CO (mg/km)

THC (mg/km)

NMHC (mg/km)

() Ce se uporabljajo omejitve za goriva, se te omejitve navedejo (npr. za zemeljski plin
obmo¢je L ali obmocje H).

(?) Pri vozilih na kombinirano gorivo je treba tabelo ponoviti za obe gorivi.

(3) Pri vozilih s prilagodljivim tipom goriva (e bo preskus izveden za obe gorivi v skladu s
sliko 1.2.4 v Prilogi I k Uredbi (ES) §t. 2017/1151) in pri vozilih s pogonom na utekoci-
njen naftni plin ali zemeljski plin/biometan na kombinirano ali enojno gorivo je treba
tabelo ponoviti za posamezna referencna goriva, ki so bila uporabljena pri preskusu, v
dodatni tabeli pa navesti najslabie rezultate. Ce pride v postev, je treba v skladu z
odstavkom 3.1.4 Priloge 12 k Pravilniku $t. 83 UN/ECE prikazati, ali so rezultati izmer-
jeni ali izraGunani.
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VY M28

NO, (mg/km)

THC + NOy (mg/km)

Masa delcev (PM) (mg/km)

» M32 Stevilo delcev (PN) (#/km)
(Ce je primerno) <«

Korekcijski preskus za temperaturo okolice (ATCT)

Skupina ATCT Skupina interpolacij »M30 |
» M30 <
» M30 <

Skupina korekcijskih faktorjev

Skupina ATCT FCF

2.1.2 Preskus tipa 2 (1), (%) (podatki o emisijah, ki so potrebni pri homologaciji
zaradi tehni¢nega pregleda)

Tip 2, preskus pri nizki vrtilni frekvenci prostega teka:

Varianta/izvedenka:

CO (vol. %)

Vrtilna frekvenca motorja (min")

Temperatura motornega olja (°C)

Tip 2, preskus pri visoki vrtilni frekvenci prostega teka:

Varianta/izvedenka:

CO (vol. %)

Vrednost lambda

Vrtilna frekvenca motorja (min")

Temperatura motornega olja (°C)

(") Pri vozilih na kombinirano gorivo je treba tabelo ponoviti za obe gorivi.

(%) Pri vozilih s prilagodljivim tipom goriva (e bo preskus izveden za obe gorivi v skladu s
sliko 1.2.4 v Prilogi I k Uredbi (ES) §t. 2017/1151) in pri vozilih s pogonom na utekoci-
njen naftni plin ali zemeljski plin/biometan na kombinirano ali enojno gorivo je treba
tabelo ponoviti za posamezna referencna goriva, ki so bila uporabljena pri preskusu, v
dodatni tabeli pa navesti najslabie rezultate. Ce pride v postev, je treba v skladu z
odstavkom 3.1.4 Priloge 12 k Pravilniku $t. 83 UN/ECE prikazati, ali so rezultati izmer-
jeni ali izraGunani.
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2.1.3 Preskus tipa 3 (emisije plinov iz ohi§ja motorja): ...

2.1.4 Preskus tipa 4 (emisije zaradi izhlapevanja): ... g/preskus

2.1.5 Preskus tipa 5 (vzdrzljivost naprav proti onesnazevanju):
— Prevozena razdalja staranja (km) (npr. 160 000 km): ...
— Faktor poslabsanja (DF): izradunan/dologen (')

— Vrednosti:

Varianta/izvedenka:

CO

THC

NMHC

NO,

THC + NO,

Masa delcev (PM)

» M32 Stevilo delcev (PN) (e je
primerno) <«

2.1.6 Preskus tipa 6 (povprecne emisije pri nizki temperaturi okolice):

Varianta/izvedenka:

CO (g/km)

THC (g/km)

2.1.7 OBD: da/e ()

2.2 Emisije iz motorjev, preskuSenih po preskusnem postopku za tezka vozila.

Navede se zadnji regulativni akt o spremembi osnovnega akta, ki se
uporablja za homologacijo. Pri regulativnem aktu z najmanj dvema izved-
benima stopnjama se navede tudi stopnja izvedbe: ...

Goriva (3) ... (dizelsko gorivo, bencin, UNP, ZP, etanol ...)

2.2.1 Rezultati preskusa ESC (%), (%), (°)

Varianta/izvedenka:

CO (mg/kWh)

THC (mg/kWh)

(") Neustrezno Crtajte.

(®) Neustrezno &rtajte.

(®) Ce se uporabljajo omejitve za goriva, se te omejitve navedejo (npr. za zemeljski plin
obmo¢je L ali obmoéje H).

*) Ce je primerno.

(®) Za Euro VI je ESC treba razumeti kot WHSC, ETC pa kot WHTC.

(¢) Ce so za Euro VI motorji na SZP ali UNP preskuseni z razli¢nimi referenénimi gorivi, je
treba tabelo ponoviti za vsako preskuSeno referen¢no gorivo.
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VY M28

222

223

224

2.3.

NO, (mg/kWh)

NH; (ppm) (')

Masa delcev (mg/kWh)

Stevilo delcev (#/kWh) (1)

Rezultati preskusa ELR (%)

Varianta/izvedenka:

Vrednost dimljenja: ... m™

Rezultati preskusa ELR (3), (%)

Varianta/izvedenka:

CO (mg/kWh)

THC (mg/kWh)

NMHC (mg/kWh) ()

CH, (mg/kWh) (1)

NO, (mg/kWh)

NH; (ppm) ()

Masa delcev (mg/kWh)

Stevilo delcev (#/kWh) (1)

Preskus pri prostem teku (%)

Varianta/izvedenka:

CO (vol. %)

Vrednost lambda (')

Vrtilna frekvenca motorja (min ")

Temperatura motornega olja (K)

Dimljenje dizelskih motorjev

Navede se zadnji regulativni akt o spremembi osnovnega akta, ki se
uporablja za homologacijo. Pri regulativnem aktu z najmanj dvema izved-
benima stopnjama se navede tudi stopnja izvedbe: ... ................. .

() Ce je primerno.

(*) Za Euro VI je ESC treba razumeti kot WHSC, ETC pa kot WHTC.
() Ce so za Euro VI motorji na SZP ali UNP preskuseni z razliénimi referen¢nimi gorivi, je

treba tabelo ponoviti za vsako preskuSeno referenéno gorivo.

*) Ce je primerno.
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VY M28

2.3.1 Rezultati preskusa pri prostem pospeSevanju

Varianta/izvedenka:

Popravljena vrednost absorpcij-
skega koeficienta (m™)

Obicajna vrtilna frekvenca
prostega teka motorja

Najvisja vrtilna frekvenca motorja

Temperatura olja (najv./najm.)

3. Rezultati preskusov emisije CO,, porabe goriva/elektri¢ne energije in
elektri¢nega dosega

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega regulativnega akta o
spremembi osnovnega akta, ki se uporablja za homologacijo: ...........

3.1.  Motorji z notranjim zgorevanjem, vkljucno s hibridnimi elektricnimi vozili
brez zunanjega polnjenja (NOVC) (') (%)

Varianta/izvedenka:

Masa emisij CO, (mestna voznja)
(g/km)

Masa emisij CO, (voznja zunaj
naselja) (g/km)

Masa emisij CO, (kombinirana)
(g/km)

Poraba goriva (mestna voznja)
(/100 km) ()

Poraba goriva (voznja zunaj naselja)
(/100 km) ()

Poraba goriva (kombinirana)
(/100 km) (")

(") Pri vozilih na ZP in H2ZP se enota ,,1/100 km* nadomesti z ,m>/100 km*“, pri
vozilih na vodik pa s ,,,kg/100 km*.
» M30 <

Identifikator skupine interpolacij (!) Varianta/izvedenke

() Ce je primerno.

(?) Tabela se ponovi za vsako preskuSeno referencéno gorivo.
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Vv M28
Identifikator skupine interpolacij (') Varianta/izvedenke
(') Oblika zapisa za identifikator skupine interpolacij je navedena v odstavku 5.0
Priloge XXI k Uredbi Komisije (EU) 2017/1151 z dne 1. junija 2017 o dopol-
nitvi Uredbe (ES) st. 715/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o homologaciji
motornih vozil glede na emisije iz lahkih potnikih in gospodarskih vozil (Euro
5 in Euro 6) in o dostopu do informacij o popravilu in vzdrzevanju vozil, o
spremembah Direktive 2007/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta, Uredbe
Komisije (ES) §t. 692/2008 in Uredbe Komisije (EU) §t. 1230/2012 ter o razve-
ljavitvi Uredbe Komisije (ES) $t. 692/2008 (UL L 175, 7.7.2017, str. 1).
VY M30
Vv M28
Identifikator skupine interpolacij »M30 — «
Rezultati: Srednja vred- | Nizka vred-
’ Visoka vre;l— nost za Yozilo nost za yozilo > M30 — <«
nost za vozilo (Ce je (Ce je —_—
primerno) primerno)
NIZKA (LOW) faza mase emisij
CO, (g/km)
SREDNJA (MID) faza mase
emisij CO, (g/km)
VISOKA (HIGH) faza mase
emisij CO, (g/km)
ZELO VISOKA (EXTRA-HIGH)
faza mase emisij CO, (g/km)
Masa emisij CO, (kombinirana)
(g/km)
NIZKA (LOW) faza porabe
goriva (1/100 km m*/100 km
kg/100 km)
SREDNJA (MID) faza porabe
goriva  (1/100 km m*/100 km
kg/100 km)
VISOKA (HIGH) faza porabe
goriva (/100 km m*/100  km
kg/100 km)
ZELO VISOKA (EXTRA-HIGH)
faza porabe goriva (I/100 km
m*/100 km kg/100 km)
Poraba  goriva  (kombinirana)
17100 km m>/100 km kg/100 km)
YM32
fo (N)
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VYM32
Identifikator skupine interpolacij »M30 — <«
Rezultati: Srednja vred- | Nizka vred-
Visoka vresl— nost za yozﬂo nost za YOZIlO > M30 — <«
nost za vozilo (Ce je (Ce je —_—
primerno) primerno)
fi (N/(km/h))
£, (N/(km/h)?)
RR (kg/t)
Delta Cd*A (za nizko vrednost za
vozilo, ¢e je ustrezno v primerjavi
z visoko vrednostjo za vozilo)
(m?)
Preskusna masa (kg)
Celna povriina (m?) (samo za
vozila iz skupine matrik za cestno
obremenitev)
VY M30
Ponoviti za vsako skupino interpolacij.
VY M28

3.2.  Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem (OVC) (1)

Varianta/izvedenka:

Masa emisij CO, (pogoj A,
kombinirana) (g/km)

Masa emisij CO, (pogoj B,
kombinirana) (g/km)

Masa emisij CO, (tehtana, kombi-
nirana) (g/km)

Poraba goriva (pogoj A, kombini-
rana) (1/100 km) (%)

Poraba goriva (pogoj B, kombini-
rana) (1/100 km) (%)

Poraba goriva (tehtana, kombini-
rana) (1/100 km) (%)

Poraba elektricne energije (pogoj
A, kombinirana) (Wh/km)

Poraba elektricne energije (pogoj
B, kombinirana) (Wh/km)

() Ce je primerno.
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Vv M28
Poraba elektriCne energije (teh-
tana in kombinirana) (Wh/km)
Povsem elektri¢ni doseg (km)
Stevilka skupine interpolacij Varianta/izvedenke
YM30
VY M28
Identifikator skupine interpolacij »M30 — <«
Rezultati: Vieok . Srednja vrefi- Nizka vreqi
isoka vred- | nost za vozilo nost zavozilo| \ viag 4
nost za vozilo (Ce je (Ce je —_—
primerno) primerno)

NIZKA faza, masa emisij CO,
med ohranjanjem energije (g/km)

SREDNIJA faza, masa emisij CO,
med ohranjanjem energije (g/km)

VISOKA faza, masa emisij CO,
med ohranjanjem energije (g/km)

ZELO VISOKA faza, masa emisij
CO, med ohranjanjem energije
(g/km)

Masa emisij CO, med ohranja-
njem energije (kombinirana)
(g/km)

Masa emisij CO, med c¢rpanjem
energije (kombinirana) (g/km)

Masa emisij CO, (tehtana, kombi-
nirana) (g/km)

NIZKA faza, poraba goriva med
ohranjanjem energije (1/100 km)

SREDNJA faza, poraba goriva
med ohranjanjem energije
(1/100 km)
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VY M28
Identifikator skupine interpolacij »M30 — <«
Rezultati: vi Sr?dnja vreg- Nizka vreq-
isoka vresl— nost za yozﬂo nost za YOZIlO > M30 — <«
nost za vozilo (Ce je (Ce je —_—
primerno) primerno)
VISOKA faza, poraba goriva med
ohranjanjem energije (1/100 km)
ZELO VISOKA faza, poraba
goriva med ohranjanjem energije
(/100 km)
Poraba goriva med ohranjanjem
energije (kombinirana) (1/100 km)
Poraba goriva med ¢rpanjem
energije (kombinirana) (1/100 km)
Poraba goriva (tehtana, kombini-
rana) (1/100 km)
ECAC, tehtana
EAER (kombinirana)
EAERjy
VY M32
fo (N)
fi (N/(km/h))
£, (N/(km/h)?)
RR (kg/t)
Delta Cp x A (za nizko vrednost
za vozilo ali srednjo vrednost za
vozilo v primerjavi z visoko vred-
nostjo za vozilo) (m?)
Preskusna masa (kg)
Celna povrsina (mz) (samo za
vozila iz skupine matrik za cestno
obremenitev)
VY M28

Ponoviti za vsako skupino interpolacij.

3.3.  Povsem elektricna vozila (")

Varianta/izvedenka:

Poraba elektrine energije (Wh/
km)

Doseg (km)

() Ce je primerno.
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VY M28

Stevilka skupine interpolacij Varianta/izvedenke

VY M30

VY M28

Identifikator skupine

. - »M30 — «
interpolacij —_—

Rezultati: . .
Visoka Nizka vred-

vrednost za nost za >M30 — «
vozilo vozilo

Poraba elektricne energije (kom-
binirana) (Wh/km)

Povsem elektri¢ni doseg (kombi-
nirana) (km)

Povsem elektriéni doseg (mestna
voznja) (km)

VYM32

fo (N)

f, (N/(km/h))

£, (N/(km/h)?)

RR (kg/t)

Delta Cp x A (za nizko vrednost
za vozilo v primerjavi z visoko
vrednostjo za vozilo) (m?)

Preskusna masa (kg)

Celna povrsina (mz) (samo za
vozila iz skupine matrik za
cestno obremenitev)

VM28

3.4.  Vozila na gorivne celice z vodikom (')

Varianta/izvedenka:

Poraba goriva (kg/100 km)

() Ce je primerno.
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YM32

Varianta/izve- | Varianta/izve-
denka: denka:

Poraba goriva (kombinirana) (kg/100 km)

fo (N)

fy (N/(km/h))

£, (N/(km/h)?)

RR (kg/t)

Preskusna masa (kg)

VY M30
3.5  P»M32 Porocila o ucinku korelacijskega orodja v skladu z Uredbo (EU)
2017/1152 in/ali Uredbo (EU) 2017/1153 ter koncne vrednosti NEDC 4

Ponoviti za vsako skupino interpolacij:

Identifikator skupine interpolacij [opomba: ,Stevilka homologacije + zapo-
redna $tevilka skupine interpolacij“]: [...]

Poroéilo o visoki vrednosti za vozilo: [...]
Porocilo o nizki vrednosti za vozilo (e je primerno): [...]

3.5.1 Faktor odklona (¢e je primerno)

Ponoviti za vsako skupino interpolacij:

Identifikator skupine interpolacij [opomba: ,,Stevilka homologacije + zapo-
redna $tevilka skupine interpolacij“]: [...]

3.5.2 Faktor preverjanja (Ce je primerno)

Ponoviti za vsako skupino interpolacij:

Identifikator skupine interpolacij [opomba: ,,Stevilka homologacije + zapo-
redna $tevilka skupine interpolacij“]: [...]

VY M32
3.5.3 Motorji z notranjim zgorevanjem, vkljucno s hibridnimi elektricnimi vozili
brez zunanjega polnjenja (NOVC) (1) (%)

Identifikator skupine interpo-
lacij

Konéne korelirane vrednosti NEDC
VL (Ce je

VH .
primerno)

Masa emisij CO, (mestna voznja) (g/km)

Masa emisij CO, (voznja zunaj naselja)
(g/km)

Masa emisij CO, (kombinirana voznja)
(g/km)

Poraba goriva (mestna voznja) (/100 km) (")

Poraba goriva (voZnja zunaj naselja)
(/100 km) (")

Poraba  goriva  (kombinirana  voznja)
(/100 km) (V)

(') Tabela se ponovi za vsako varianto/izvedenko.
(?) Tabela se ponovi za vsako preskuSeno referencéno gorivo.
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VY M32
3.5.4 Hibridna elektri¢na vozila z zunanjim napajanjem (OVC) (})
Identifikator skupine interpo-
lacij
Konéne korelirane vrednosti NEDC
VH VI.‘ (Ce je
primerno)
Masa emisij CO, (tehtana, kombinirana)
(g/km)
Poraba goriva (tehtana, kombinirana)
(/100 km) (%)
Vv M28
4. Rezultati preskusov za vozila z vgrajenimi ekolo$kimi inovacijami (') () %)
V skladu s Pravilnikom §t. 83 (Ee je primerno)
Varianta/izvedenka ...
4. Emisije Sﬁpii:gzr
| 2. Emisije | 3 FEmisie | CO> pr (UF), .
1. Emisije : CO, pri vozilu z " - . .
Sklep o . . : CO, pri e Casovni Prihranki
L Koda Tip 1/ciklus | CO; pri : osnovnem | ekoloskimi N L
odobritvi . vozilu z . . RO delez emisij CO,
“ ekoloske I (NEDC/ | osnovnem e vozilu v |inovacijami v
ekoloske | . N . ekoloskimi uporabe (1r-2)-
. .. 1\ | inovacije (%) WLTP) vozilu . ... | preskusnem | preskusnem . %
inovacije (') inovacijami . . . tehnologije [ (3 —4)) * 5
(g/km) ciklu ciklu tipa 1 .
(g/km) . 3 — v normalnih
tipa 1 (%) (=35.13 ozoiih
Priloge I) POgoJIn
delovanja

xxx/201x

Skupni prihranek emisij CO, pri NEDC (g/km) (4)

()
A ()
¢ ()

h6

metodologijo vzorcenja.
) (*7y Vsota prihrankov emisij CO, za posamezno ekolosko inovacijo na tipu I v skladu s Pravilnikom &t. 83 UN/ECE.

Stevilka sklepa Komisije o odobritvi ekolodke inovacije.
Dodeljena v sklepu Komisije o odobritvi ekoloske inovacije.
Ce se namesto preskusnega cikla tipa 1 uporabi metodologija vzoréenja, je treba uporabiti vrednost, dobljeno z

V skladu s Prilogo XXI k Uredbi 2017/1151 (Ce je ustrezno)

Varianta/izvedenka ...
5. Faktor
. 4. Emisije uporabe
| 2 Bmisije | 3EMSUC ) Cco b | UF), 4.
1. Emisije : CO, pri : \ g . .
Sklep o . . : CO, pri vozilu z Casovni Prihranki
. Koda Tip 1/ciklus | CO, pri - osnovnem s . L
odobritvi - vozilu z . ekoloskimi delez emisij CO,
“ ekoloske I (NEDC/ | osnovnem e vozilu v . L
ekoloske | . RN . ekoloskimi inovacijami uporabe 1 -2)-
. .. 1\ | inovacije (3) WLTP) vozilu . .. . | preskusnem - %
inovacije (1) inovacijami . v tehnologije [ (3 —4)) * 5
(g/km) ciklu .
(g/km) tipa 1 () preskusnem | v normalnih
P ciklu tipa 1 pogojih
delovanja
xxx/201x

(") (") Tabela se ponovi za vsako varianto/izvedenko.

h2 : « ; .
(3 () Tabela se ponovi za vsako preskuseno referenéno gorivo

() (") Tabela se po potrebi razsiri tako, da se za vsako ckolosko inovacijo doda vrstica.
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vm28
Varianta/izvedenka ...
5. Faktor
- 4. Emisije uporabe
| 2. Emisiie | *.EMSUe | o b | (UF), 4.
1. Emisije p CO; pri - " - . .
Sklep o . . : CO, pri vozilu z Casovni Prihranki
. Koda Tip 1/ciklus | CO; pri : osnovnem e N L
odobritvi . vozilu z . ekoloskimi delez emisij CO,
. ekoloske I (NEDC/ | osnovnem e vozilu v . .
ekoloske | . N . ekoloskimi inovacijami uporabe (1r-2)-
. ..\ | inovacije () WLTP) vozilu . ... | preskusnem . «
inovacije (') inovacijami . v tehnologije [ (3 —4)) * 5
(g/km) ciklu .
(g/km) tipa 1 ¢) preskusnem | v normalnih
P ciklu tipa 1 pogojih
delovanja
Skupni prihranki emisij CO, pri NEDC (g/km) (%)
(") (™ Stevilka sklepa Komisije o odobritvi ekoloske inovacije.
() (™) Dodeljena v sklepu Komisije o odobritvi ekoloke inovacije.
() (") Ce se namesto preskusnega cikla tipa 1 uporabi metodologija vzorenja, je treba uporabiti vrednost, dobljeno z
metodologijo vzorcenja.
) (*7) Vsota prihrankov emisij CO, za posamezno ekolosko inovacijo na tipu 1 v skladu s Podprilogo 4 k Prilogi XXI k
Uredbi 2017/1151.
4.1.  Splosna koda ekoloske inovacije (1): weeevviiviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinnnns

Pojasnila

(™ Ekoloske inovacije.

() ("*) Splosna koda ekologke inovacije je sestavljena iz naslednjih elementov, ki so logeni

s presledkom:

— oznake homologacijskega organa iz Priloge VII;

— kod vseh ekoloskih inovacij, vgrajenih v vozilo, ki se navedejo ¢asovnem zapo-
redju na podlagi sklepov Komisije o odobritvi.
(Npr. splosna koda treh ekoloskih inovacij, ki so bile v ¢asovnem zaporedju
odobrene pod stevilkami 10, 15 in 16 ter so vgrajene v vozilo, ki ga je odobril
nemski homologacijski organ, bi na primer bila: ,,el 10 15 16%.)
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PRILOGA IX

ES-1ZJAVA O SKLADNOSTI

0. CILJI

Izjava o skladnosti je izjava, ki jo proizvajalec vozila izda kupcu in mu z
njo zagotovi, da je vozilo, ki ga je kupil, skladno z zakonodajo, veljavno v
Evropski uniji v casu izdelave vozila.

Namen izjave o skladnosti je tudi omogociti pristojnim organom drzav
clanic, da registrirajo vozila, ne da bi morali za to od vlagatelja zahtevati
predlozitev dodatne tehnicne dokumentacije.

Za te namene mora izjava o skladnosti vkljucevati:
(a) identifikacijsko $tevilko vozila;

(b) natancne tehnicne znacilnosti vozila (tj. vnos razponov vrednosti ni
dovoljen).

1. SPLOSNI OPIS

1.1 Izjava o skladnosti je sestavljen iz dveh delov.

(a) STRAN 1, ki vsebuje proizvajalcevo izjavo o skladnosti. Ista predloga
je skupna za vse kategorije vozil.

(b) STRAN 2, ki je tehnicni opis glavnih znacilnosti vozila. Predloga strani
2 je prilagojena vsaki posamezni kategoriji vozila.

1.2 Izjavo o skladnosti je treba sestaviti v najvecjem formatu A4 (210 x
297 mm) ali v mapi z najvecjim formatom A4.

1.3 Ne glede na dolocbe iz oddelka O(b) so vrednosti in enote, navedene v
drugem delu, tiste, ki so podane v homologacijski dokumentaciji ustreznih
regulativnih aktov. Pri preverjanju skladnosti proizvodnje je vrednosti treba
preveriti po postopkih, dolocenih v ustreznih regulativnih aktih. Upostevati
je treba odstopanja, ki jih dovoljujejo navedeni regulativni akti.

2. POSEBNE DOLOCBE

2.1 Vzorec A izjave o skladnosti (dokoncano vozilo) je treba uporabljati za
vozila, ki se lahko uporabljajo na cesti, ne da bi bila za njihovo odobritev
potrebna nadaljnja stopnja dodelave.

2.2 Vzorec B izjave o skladnosti (dodelana vozila) je treba uporabljati za vozila,
pri katerih je bila za njihovo odobritev opravljena nadaljnja stopnja
dodelave.

To je obicajni rezultat postopka vecstopenjske homologacije (npr. avtobus,
ki ga je proizvajalec na drugi stopnji dodelave izdelal na Sasiji, ki jo je
izdelal proizvajalec vozila).

Na kratko je treba opisati dodatne elemente, dodane med vecstopenjskim
postopkom.

2.3 Vzorec C izjave o skladnosti (nedodelana vozila) je treba uporabljati za
vozila, ki za svojo odobritev potrebujejo nadaljnjo stopnjo dodelave (npr.
Sasija tovornjaka).

Razen pri vlecnih vozilih za vleko polpriklopnikov je treba za vozila, ki jih
sestavlja le Sasija s kabino in spadajo v kategorijo N, uporabljati vzorec C
izjave o skladnosti.
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DEL 1
DOKONCANA IN DODELANA VOZILA

VZOREC Al — STRAN 1
DOKONCANA VOZILA

ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Stran 1
Spodaj podpisani [... (ime in priimek ter polozaj v podjetju)] potrjujem, da
vozilo:
0.1 Znamka (tovarni§ko ime proizvajalca): ...
0.2 Tip: ...

— Varianta (?): ...

— Izvedenka (?): ...

0.2.1  Trgovska oznaka: ...

VY M32
0.2.3  Identifikatorji (e je ustrezno) ():

0.2.3.1 Identifikator skupine interpolacij: ...

0.2.3.2 Identifikator skupine ATCT: ...

0.2.3.3 Identifikator skupine PEMS: ...

0.2.3.4 Identifikator skupine cestnih obremenitev: ...

0.2.3.5 Identifikator skupine matrik za cestno obremenitev (e je ustrezno): ...
0.2.3.6 Identifikator skupine redne regeneracije: ...

0.2.3.7 Identifikator skupine preskusov emisij zaradi izhlapevanja: ...

Vv M28
0.4 Kategorija vozila: ...

0.5 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...
0.6 Mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic: ...
Mesto identifikacijske Stevilke vozila: ...
0.9 Ime in naslov predstavnika proizvajalca (ce obstaja): ...
0.10 Identifikacijska Stevilka vozila: ...

v vseh pogledih ustreza tipu, opisanemu v homologaciji $t. (... Stevilka homo-
logacije, vkljucno s stevilko razsiritve) z dne (... datum izdaje) in

se lahko stalno registrira v drzavah clanicah z voznjo na desni/levi (°) strani, ki
uporabljajo metrske/anglosaske (°) merske enote za merilnike hitrosti (°) in enote
za Stevec prevozene poti (ce je primerno) (9).

(Kraj) (Datum): ... (Podpis): ...
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VZOREC A2 — STRAN 1
DOKONCANA VOZILA, HOMOLOGIRANA V MAJHNIH SERIJAH

[Leto] [zaporedna Stevilka]

ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Stran 1
Spodaj podpisani [... (ime in priimek ter polozaj v podjetju)] potrjujem, da
vozilo:
0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ...
0.2 Tip: ...

— Varianta (?): ...

— lIzvedenka (?): ...

0.2.1  Trgovska oznaka: ...

VY M32
0.2.3  Identifikatorji (e je ustrezno) ():

0.2.3.1 Identifikator skupine interpolacij: ...

0.2.3.2 Identifikator skupine ATCT: ...

0.2.3.3 Identifikator skupine PEMS: ...

0.2.3.4 Identifikator skupine cestnih obremenitev: ...

0.2.3.5 Identifikator skupine matrik za cestno obremenitev (Ce je ustrezno): ...
0.2.3.6 Identifikator skupine redne regeneracije: ...

0.2.3.7 Identifikator skupine preskusov emisij zaradi izhlapevanja: ...

vV M28
0.4 Kategorija vozila: ...

0.5 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...
0.6 Mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic: ...
Mesto identifikacijske Stevilke vozila: ...
0.9 Ime in naslov predstavnika proizvajalca (ce obstaja): ...
0.10  Identifikacijska Stevilka vozila: ...

v vseh pogledih ustreza tipu, opisanemu v homologaciji §t. (... Stevilka homo-
logacije, vkljucno s stevilko razsiritve) z dne (... datum izdaje) in

se lahko stalno registrira v drzavah clanicah z voznjo na desni/levi (°) strani, ki
uporabljajo metrske/anglosaske (¢) merske enote za merilnike hitrosti (°) in enote
za $tevec prevozene poti (ce je primerno) (9).

(Kraj) (Datum): ... (Podpis): ...
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VZOREC B — STRAN 1
DODELANA VOZILA
ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Stran 1

Spodaj podpisani [... (ime in priimek ter poloZaj v podjetju)] potrjujem, da

vozilo:

0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ...

0.2 Tip: ...

— Varianta (?): ...
— lIzvedenka (?): ...

0.2.1  Trgovska oznaka: ...

0.2.2  Za vecstopenjsko homologirana vozila homologacijske informacije o
osnovnem vozilu/vozilu na predhodnih stopnjah (navedite informacije
za vsako stopnjo):

— Tip: ...

— Varianta (?): ...

— Izvedenka (?): ...

Homologacijska Stevilka, Stevilka razSiritve ...
VY M32

0.2.3  Identifikatorji (e je ustrezno) ():

0.2.3.1 Identifikator skupine interpolacij: ...

0.2.3.2 Identifikator skupine ATCT: ...

0.2.3.3 Identifikator skupine PEMS: ...

0.2.3.4 Identifikator skupine cestnih obremenitev: ...

0.2.3.5 Identifikator skupine matrik za cestno obremenitev (Ce je ustrezno): ...
0.2.3.6 Identifikator skupine redne regeneracije: ...

0.2.3.7 Identifikator skupine preskusov emisij zaradi izhlapevanja: ...

VY M28
0.4 Kategorija vozila: ...

0.5 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...

0.5.1  Za vecstopenjsko homologirana vozila ime podjetja in naslov proizva-
jalca osnovnega vozila/vozila na predhodnih stopnjah...

0.6 Mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic: ...

Mesto identifikacijske Stevilke vozila: ...
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0.9 Ime in naslov predstavnika proizvajalca (ce obstaja): ...
0.10 Identifikacijska Stevilka vozila: ...
(a) je dodelano in spremenjeno ('), kot sledi: ... in
(b) v vseh pogledih ustreza tipu, opisanemu v homologaciji §t. (... Stevilka
homologacije, vkljucno s Stevilko razsiritve) z dne (... datum izdaje) in
(c) se lahko stalno registrira v drzavah clanicah z voznjo na desni/levi (°)
strani, ki uporabljajo metrske/anglosaske (°) merske enote za merilnike
hitrosti (°) in enote za $tevec prevozene poti (ce je primerno) (%).
(Kraj) (Datum): ... (Podpis): ...
Priloge: Izjava o skladnosti, izdana na vsaki predhodni stopnji.
STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA M1
(dokoncana in dodelana vozila)
Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...
3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...

Glavne mere

4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1 Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3:... mm
3—4: ... mm
5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
7. Visina: ... mm
Mase
13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

13.2 Dejanska masa vozila: ... kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase

16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ..

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

. kg
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18.  Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

18.3 Priklopnik s centralno osjo: ... kg

18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg

19.  Najvecja tehnicno dovoljena vertikalna staticna masa v tocki spenjanja:
... kg

Pogonski motor

20. Proizvajalec motorja: ...
21. Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
22. Nacin delovanja: ...

23. Povsem elektricni: da/ne (1)

23.1  Razred hibridnega [elektricnega] vozila: OVC-HEV/NOVC-HEV/OVC-
FCHV/ NOVC-FCHV (%)

24. Stevilo in namestitev valjev: ...
3

25. Delovna prostornina motorja: ... cm

26. Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1  Enojno gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2  (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (1)
27. Najvecja moc

27.1  Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')

27.2  Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (") (%)
27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (V) (%)
274  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (!) (%)

VY M32
28. Menjalnik (tip): ...

28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ro¢nimi menjalniki) (")

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava

28.1.1 Koncno prestavno razmerje (¢e je primerno): ...

28.1.2 Konc¢na prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
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VYM32

VM28

VY M32

VM28

VYM32

VY M28

Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

30. Kolotek osi:

1. ... mm
2. ... mm
3. ... mm

35. Kombinacija pnevmatika/platis¢e/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
itev CO2 (Ce je ustrezno) (M) (O): ...

Zavore

36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (")

Karoserija

38.  Koda karoserije (): ...

40. Barva vozila (): ...

41.  Stevilo in razporeditev vrat: ...

42.  Stevilo sedeznih mest (vkljucno z vozniskim) (¥): ...

42.1 Sedezna mesta, namenjena uporabi samo pri mirujocem vozilu: ...
42.3  Stevilo mest za uporabnike invalidskih vozickov: ...

Okoljske znacilnosti
46. Raven hrupa
— Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min™

— Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpusnih plinov (!): Euro ...

47.1 Parametri za preskusanje emisij za Viyq (%)

47.1.1  Preskusna masa, kg: ...

4712  Celna povrsina, m* (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrSina vstopne zracne odprtine sprednje resSetke (Ce

je ustrezno) (v cmz):

47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve
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47.1.3.0 10, N:

47.1.3.1 f1, N/(km/h):
47.13.2 2, N/(km/h)®

VY M32
472 Vozni cikel (%)

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...

47.2.3  Omejena hitrost: da/ne

VvV M28
48. Emisije izpusnih plinov (™) (™!) (m2):
Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...
1.1 Preskusni postopek: Tip I ali ESC (1)
CO: ... HC: ... NOx: ... HC + NOx: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m™)
1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvisje
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (')
CO: ... THC: ... NMHC: ... NOy: ... THC + NOy: ... NH;: ...
Delci (masa): ...
Delci (Stevilo): ...
2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NOy: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NH;: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M29
48.2 Deklarirane najvecje vrednosti RDE (Ce je ustrezno)
Celotna voznja za preskus RDE: NOx: ...... , delci (Stevilo): .......

Mestna voznja za preskus RDE: NOx: ... ... , delci (Stevilo): .......
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49. Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektricne energije (™) (7):
l. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil (ce je

primerno)

VY M32

Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva

Vv M28
Mestna voznja ('): ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Voznja zunaj naselja ('): ... g/km /100 km ali m*/100 km ali kg/100 k (')
Kombinirana ('): ... glkm ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km Q)
Tehtana ('), kombinirana ... g/lkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (ce je primerno)
Faktor preverjanja (ce je primerno) | ,,1* do ,,0“

2. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zunanjim
polnjenjem (ce je primerno)

Poraba elektricne energije (tchtana, ... Wh/km
kombinirana ('))

Elektricni doseg ... km

3. Vozila z vgrajenimi ekoloskimi inovacijami: da/ne (')

3.1 Splosna koda ekoloskih inovacij (P!): ...

3.2 Skupni prihranki emisij CO, zaradi ekolo$kih inovacij (??) (pono-
viti za vsako preskuseno referencno gorivo):

3.2.1 Prihranki NEDC: ... g/km (ce je primerno)
3.2.2 Prihranki WLTP: ... g/lkm (ce je primerno)

4. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil v skladu z
Uredbo (EU) 2017/1151 (ce je primerno)

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva
Nizko (): ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Srednje (): ... glkm ... V100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Visoko (*): ... glkm ... V100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Zelo visoko ('): ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
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Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva
Kombinirana: ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Tehtana, kombinirana (') ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
5. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zunanjim
polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (ce je primerno)
5.1 Povsem elektricna vozila
Poraba elektricne energije ... Wh/km
Elektricni doseg ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km
5.2 Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem
Poraba elektricne energije ... Wh/km
(ECAC, tehtana)
Elektricni doseg (EAER) ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km
(EAER city)
Razno
51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge II: ...
52. Opombe ("): ...
Dodatne kombinacije pnevmatika/platice: tehnicni parametri (brez sklicevanja na
RR)
STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA M2
(dokoncana in dodelana vozila)
Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...

3.  Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...

Glavne mere

4.  Medosna razdalja (°): ... mm
4.1 Osna razdalja:

1-2: ... mm

2-3:... mm

3—4: ... mm
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5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
7. Visina: ... mm

9. Razdalja med sprednjim delom vozila in srediScem naprave za spenjanje:

. mm
12. Zadnji previs: ... mm
Mase
13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

13.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
13.2 Dejanska masa vozila: ... kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (1) (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

17.2  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

17.3  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

17.4  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg
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18.  Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:

18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

18.3 Priklopnik s centralno osjo: ... kg

18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg

19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20. Proizvajalec motorja: ...

21. Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
22. Nacin delovanja: ...

23. Povsem elektricni: da/ne (1)

23.1  Razred hibridnega [elektricnega] vozila: OVC-HEV/NOVC-HEV/OVC-
FCHV/ NOVC-FCHV (})

24, Stevilo in namestitev valjev: ...
25. Delovna prostornina motorja: ... cm’

26. Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1  Enojno gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2  (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (')
27. Najvecja moc

27.1  Najvecja neto moc (8): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')

272 Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) () ()

27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (') ()

27.4  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (!) ()
28. Menjalnik (tip): ...

VY M32

28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ronimi menjalniki) ()

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava

28.1.1 Kon¢no prestavno razmerje (Ce je primerno): ...

28.1.2 Kon¢na prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
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Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

30. Kolotek osi:

I. ... mm
2. ... mm
3. ... mm itd.

33. Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:

da/ne (1)
VY M32
35. Kombinacija pnevmatika/platis¢e/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
itev CO2 (e je ustrezno) (") (O): ...
Vv M28
Zavore
36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (')
37. Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar
Karoserija

38. Koda karoserije (): ...

39.  Razred vorzila: Razred I/razred Il/razred Ill/razred A/razred B (!)
41.  Stevilo in razporeditev vrat: ...

42.  Stevilo sedeznih mest (vkljucno z voznidkim) (¥): ...

42.1 Sedezna mesta, namenjena uporabi samo pri mirujocem vozilu: ...
42.3  Stevilo mest za uporabnike invalidskih vozickov: ...

43, Stevilo stojisc: ...

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min
Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpu$nih plinov (*): Euro ...

VY M32
47.1 Parametri za preskusanje emisij za Vg (%)

Vv M28
47.1.1  Preskusna masa, kg: ...
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47.12  Celna povrsina, m® (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrSina vstopne zracne odprtine sprednje resetke (Ce
je ustrezno) (v cm?): ...

VM28

47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve
47.1.3.0 10, N:

47.1.3.1 f1, N/(km/h):

47.132 f2, N/(km/hy?

VY M32
472 Vozni cikel ()

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...

4723  Omejena hitrost: da/ne

VY M28
48. Emisije izpusnih plinov (™) (™!) (™2):
Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...
1.1 Preskusni postopek: Tip I ali ESC (')
CO: ... HC: .... NOx: ... HC + NOx: ... Delci: ....
Motnost dima (ELR): ... (m ™)
1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvisje
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (1)
CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NOy: ... NHs: ...
Delci (masa): ...
Delci (Stevilo): ...
2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M29
48.2 Deklarirane najvecje vrednosti RDE (e je ustrezno)
Celotna voznja za preskus RDE: NOx: ...... , delci (Stevilo): .......

Mestna voznja za preskus RDE: NOx: ... ... , delci (Stevilo): .......
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49. Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektricne energije (™) (7):
1. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil (ce je

primerno)

VYM32

Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva

VvV M28
Mestna voznja QF ... glkm ... /100 km ali m*100 km ali kg/100 km (])
Voznja zunaj naselja ('): ... g/km 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 k (")
Kombinirana (1): ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Tehtana ('), kombinirana ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (ce je primerno)
Faktor preverjanja (ce je primerno) | ,,1* do ,,0“

2. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem (ce je primerno)

Poraba elektricne energije (tehtana, ... Wh/km
kombinirana ('))

Elektricni doseg ... km

3. Vozila z vgrajenimi ekoloskimi inovacijami: da/ne (')

3.1 Splosna koda ekoloskih inovacij (*"): ...

3.2 Skupni prihranki emisij CO, zaradi ekoloskih inovacij (%)
(ponoviti za vsako preskuseno referencno gorivo):

3.2.1 Prihranki NEDC: ... g/km (ce je primerno)
3.2.2 Prihranki WLTP: ... g/km (ce je primerno)

4. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil v skladu z
Uredbo (EU) 2017/1151 (ce je primerno)

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva

Nizko ("): ... g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km ()

Srednje (1): ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
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Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva

Visoko (1): ... g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")
Zelo visoko (1): ... glkm ... /100 km ali m*100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana: ... glkm ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")
Tehtana, kombinirana (') ... gkm ... /100 km ali m*100 km ali kg/100 km (')

5. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (ce je
primerno)

5.1  Povsem elektricna vozila
Poraba elektricne energije ... Wh/km
Elektricni doseg ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km

5.2 Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem
Poraba elektricne energije ... Wh/km
(ECAC, lehlana)
Elektricni doseg (EAER) ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km
(EAER city)

Razno

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge II: ...

52. Opombe ("): ...

STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA M3
(dokoncana in dodelana vozila)

Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...
3.  Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
Glavne mere
4. Medosna razdalja (°): ... mm
4.1 Osna razdalja:

1-2: ... mm

2-3:... mm

3—4: ... mm
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5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
7. ViSina: ... mm

9. Razdalja med sprednjim delom vozila in srediScem naprave za spenjanje:

. mm
12. Zadnji previs: ... mm

Mase

13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

13.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

13.2 Dejanska masa vozila: ... kg
16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. .. kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

17.2  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

17.3  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

17.4  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg

18.  Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:

18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg
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18.3 Priklopnik s centralno osjo: ... kg
18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg
19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20.  Proizvajalec motorja: ...

21.  Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
22.  Nacin delovanja: ...

23.  Povsem elektricni: da/ne (")

23.1 Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne (1)

24.  Stevilo in namestitev valjev: ...

25.  Delovna prostornina motorja: ... cm’

26.  Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1 Enojno  gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2 (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (1)
27.  Najvecja moc

27.1 Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min™' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')

27.2 Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (*) (*)

27.3 Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (!) (%)

27.4 Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (!) (*)
28.  Menjalnik (tip): ...

Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

30.1 Kolotek vsake krmiljene osi: ... mm
30.2 Kolotek vseh drugih osi: ... mm
32.  Lega obremenljivih osi: ...

33.  Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne (1)

35. Kombinacija pnevmatika/platisce (*): ...

Zavore

36.  Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni ()

37.  Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar

Karoserija

38. Koda karoserije (): ...

39.  Razred vorzila: Razred I/razred Il/razred Ill/razred A/razred B (})



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 277

VY M28

VY M30

VM28

41.  Stevilo in razporeditev vrat: ...
42.  Stevilo sedeznih mest (vkljucno z vozniskim) (¥): ...
42.1 Sedezna mesta, namenjena uporabi samo pri mirujocem vozilu: ...

422 Stevilo potnidkih sedeznih mest: ... (spodnji nivo) ... (zgornji nivo)
(vkljucno z vozniskim)

42.3 Stevilo mest za uporabnike invalidskih vozickov: ...
43, Stevilo stojisc: ...

Naprava za spenjanje

44,  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti
46.  Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min™'

Med voznjo: ... dB(A)

47.  Raven emisij izpusnih plinov ()): Euro ...

48.  Emisije izpu$nih plinov (™) (™) (m2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regulativ-
nega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: ESC
CO: ... HC: ... NOy: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m™")

1.2 Preskusni postopek: WHSC (Euro VI)

CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NO,: ... NH;: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...

2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)

CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy4: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...

48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™")

Razno

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge 1II: ...

52. Opombe ("): ...
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STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA N1
(dokoncana in dodelana vozila)
Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
Glavne mere
4.  Medosna razdalja (°): ... mm
4.1 Osna razdalja:
1-2:... mm
2-3 mm
3—4:... mm
5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
7. Vidina: ... mm
8. Oddaljenost centra sedla pri vlecnem vozilu polpriklopnika (najvecja in
najmanjs$a): ... mm
9. Razdalja med sprednjim delom vozila in srediScem naprave za spenjanje:
. mm
11. Dolzina nakladalne povrSine: ... mm
Mase
13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg
13.1 Porazdelitev te mase na osi:
1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg
13.2 Dejanska masa vozila: ... kg
14.  Masa osnovnega vozila, pripravljenega za voznjo: ... kg (') (9)
16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg
16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:
1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg
18.  Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg
18.2  Polpriklopnik: ... kg
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18.3 Priklopnik s centralno osjo: ... kg
18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg
19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20. Proizvajalec motorja: ...

21. Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
22. Nacin delovanja: ...

23. Povsem elektricni: da/ne (1)

23.1  Razred hibridnega [elektricnega] vozila: OVC-HEV/NOVC-HEV/OVC-
FCHV/ NOVC-FCHV (%)

24. Stevilo in namestitev valjev: ...
25. Delovna prostornina motorja: ... cm’

26. Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1  Enojno gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2  (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (!)

27. Najvecja moc
27.1  Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')

27.2  Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (*) ()

27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (1) (%)

274  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (1) (%)
28. Menjalnik (tip): ...

VY M32
28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ro¢nimi menjalniki) (")

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava

28.1.1 Kon¢no prestavno razmerje (Ce je primerno): ...

28.1.2 Kon¢na prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 280

VvV M28
Najvecja hitrost
29. Najvecja hitrost: ... km/h
Osi in obesitev
30. Kolotek osi:
1. ... mm
2. ... mm
3. ... mm
VY M32
35. Kombinacija pnevmatika/platiS¢e/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
itev CO2 (Ce je ustrezno) (M) (M): ...
VY M28

Zavore

36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (')

37. Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar

Karoserija

38. Koda karoserije (V): ...

40. Barva vozila (): ...

41. Stevilo in razporeditev vrat: ...

42. Stevilo sedeznih mest (vkljucno z vozniskim) (¥): ...

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti ('): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpusnih plinov (!): Euro ...

VY M32
47.1 Parametri za preskusanje emisij za Viyq (%)

Vv M28
47.1.1  Preskusna masa, kg: ...
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47.12  Celna povrsina, m® (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrsina vstopne zracne odprtine sprednje reSetke (Ce
je ustrezno) (v cm?): ...

VY M28
47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve

47.13.0 0, N:
47.1.3.1 fl, N/(km/h):
47.13.2 2, N/(km/h)?

VY M32
472 Vozni cikel (%)

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...

47.2.3  Omejena hitrost: da/ne

VY M28
48. Emisije izpusnih plinov (™) (™!) (™2):
Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...
1.1 Preskusni postopek: Tip 1 ali ESC (')
CO: ... HC: ... NOy: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m™")
1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvi§je
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (V)
CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NOy: ... NHj: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...
2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M29
48.2 Deklarirane najvecje vrednosti RDE (Ce je ustrezno)
Celotna voznja za preskus RDE: NOx: ...... , delci (Stevilo): .......

Mestna voznja za preskus RDE: NOx: ... ... , delci (Stevilo): .......
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VY M28

VYM32

VM28

VY M32

VM28

49.

Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektricne energije (™) (7):

1.

32

3.2.1

322

Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil (ce je

primerno)

Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva
Mestna voznja ('): . g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Voznja zunaj naselja (): . g/km 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 k (*)
Kombinirana ('): . g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")
Tehtana ('), kombinirana . g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (ce je primerno)
Faktor preverjanja (e je primerno) | ,,1¢ ali ,,0“

Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-

njim polnjenjem (ce je primerno)

Poraba elektricne energije (tehtana,
kombinirana (')

... Wh/km

Elektricni doseg

. km

Vozila z vgrajenimi ekolo$kimi inovacijami: da/ne (')

Splosna koda ekoloskih inovacij (°!): ...

Skupni prihranek emisij CO, zaradi ekoloskih inovacij (P?)
(ponoviti za vsako preskuseno referencno gorivo):

Prihranki NEDC: ... g/km (ce je primerno)

Prihranki WLTP: ... g/km (ce je primerno)

Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil v skladu z

Uredbo (EU) 2017/1151

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva
Nizko ('): ... g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")
Srednje (1): ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Visoko (1): . g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")
Zelo visoko (1): ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
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Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva

Kombinirana: ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Tehtana, kombinirana (') ... g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")

5. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (ce je
primerno)

5.1  Povsem elektricna vozila (') ali (ce je primerno)
Poraba elektricne energije ... Wh/km
Elektricni doseg ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km

5.2 Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem (') ali (ce je
primerno)
Poraba elektricne energije ... Wh/km
(ECAC, tehtana)
Elektricni doseg (EAER) ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km
(EAER city)

Razno

50. Homologacija je bila podeljena v skladu s konstrukcijskimi zahtevami za
prevoz nevarnega blaga: da/razredi: .../ne (!):

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge II: ...
52. Opombe (*): ...

Seznam pnevmatik: tehnicni parametri (brez sklicevanja na RR)

STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA N2
(dokoncana in dodelana vozila)

Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...
3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
Glavne mere
4.  Medosna razdalja (°): ... mm
4.1 Osna razdalja:

1-2: ... mm

2-3:... mm

3—4: ... mm
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5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
VY M32
7. Visina (°): ... mm
Vv M28
8. Oddaljenost centra sedla pri vlecnem vozilu polpriklopnika (najvecja in

najmanjsa): ... mm

9. Razdalja med sprednjim delom vozila in srediScem naprave za spenjanje:

. mm
11. Dolzina nakladalne povrsine: ... mm

12. Zadnji previs: ... mm

Mase

13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

13.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

13.2 Dejanska masa vozila: ... kg
16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

17.2  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

17.3  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

17.4  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg
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VY M32

18.

18.1

18.2

18.3

18.4

19.

Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

Polpriklopnik: ... kg

Priklopnik s centralno osjo: ... kg

Nezaviran priklopnik: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20.

21.

22.

23.

23.1

24.

25.

26.

26.1

26.2

217.

27.1

272

27.3

274

28.

28.1

28.1.1

28.1.2

Proizvajalec motorja: ...

Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
Nacin delovanja: ...

Povsem elektricni: da/ne (')

Razred hibridnega [elektricnega] vozila: OVC-HEV/NOVC-HEV/OVC-
FCHV/ NOVC-FCHV (%)

Stevilo in namestitev valjev: ...
: : 3
Delovna prostornina motorja: ... cm

Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

Enojno  gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

(Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (V)
Najvecja moc

Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min"' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')

Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (*) ()
Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (") (*)
Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (*) ()

Menjalnik (tip): ...

Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z roénimi menjalniki) (¥)

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava

prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
Konéno prestavno razmerje (Ce je primerno): ...
Koncna prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava

prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
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Najvecja hitrost
29. Najvecja hitrost: ... km/h
Osi in obesitev
31. Lega dviznih osi: ...
32. Lega obremenljivih osi: ...
33. Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne (1)
VY M32
35. Kombinacija pnevmatika/platis¢e/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
itev CO2 (Ce je ustrezno) (M) (M): ...
Vv M28
Zavore
36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (')
37. Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar
Karoserija

38. Koda karoserije (7): ...

41. Stevilo in razporeditev vrat: ...

42. Stevilo sedeznih mest (vkljucno z vozniskim) (¥): ...

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti ('): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min
Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpu$nih plinov (!): Euro ...

VY M32
47.1 Parametri za preskusanje emisij za Viuq (%)

VY M28
47.1.1  Preskusna masa, kg: ...

YM32
47.12  Celna povrsina, m* (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrsina vstopne zraéne odprtine sprednje reSetke (Ce
je ustrezno) (v cm?): ...
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47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve

47.1.3.0 10, N:

47.13.1 f1, N/(km/h):

47.13.2 2, N/(km/h)?

VY M32
472 Vozni cikel ()

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b

47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...

47.2.3  Omejena hitrost: da/ne

VvV M28
48. Emisije izpusnih plinov (™) (™!) (™2):
Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...
1.1 Preskusni postopek: Tip 1 ali ESC (1)
CO: ... HC: ... NOy: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m')
1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvi§je
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (V)
CO: ... THC: ... NMHC: ... NOy: ... THC + NOy: ... NH;: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...
2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NOy: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NH;: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M29
48.2 Deklarirane najvecje vrednosti RDE (Ce je ustrezno)
Celotna voznja za preskus RDE: NOx: ...... , delci (Stevilo): .......

Mestna voznja za preskus RDE: NOx: ... ... , delci (Stevilo): .......
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YM33
49. Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektricne energije™ :
49.1 Kriptografska zgo$c¢ena vrednost datoteke proizvajalca s podatki, sesta-
vljena v skladu z vzorcem iz dela I Priloge IV k Uredbi (EU)

2017/2400: ..o s

49.2 Brezemisijsko tezko vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU)
2017/2400: da/me (1), (t)

493 Delovno vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2017/2400: (da/ne) (), (u)

49.4 Kiriptografska zgoS¢ena vrednost opisne mape za stranke, sestavljene v skladu
z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU) 2017/2400: ........ccocvvueeee (w)
49.5 Specificne emisije CO,, kot so navedene v tocki 2.3 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Ured-
bi (EU) 2017/2400: ..ecuiiieiiirieieecrereereeeseeiecseeeeeenes g COy/tkm
49.6 Povpreéna teza tovora, kot je navedena v tocki 2.4 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Ured-
bi (EU) 2017/2400: ..ecuiiieiiiicinieicieieeneeeseeece ettt t
VvV M28
1. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil (ce je
primerno)
VYM32
Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva
VY M28
Mestna voznja ('): ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Voznja zunaj naselja ('): ... g/km /100 km ali m*>/100 km ali kg/100 k (")
Kombinirana ('): ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Tehtana ('), kombinirana ... glkm ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (ce je primerno)
VY M32
Faktor preverjanja (e je primerno) | ,,1* ali ,,0“
VY M28

2. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem (ce je primerno)

Poraba elektricne energije (tehtana, ... Wh/km
kombinirana (1))

Elektricni doseg ... km

3. Vozila z vgrajenimi ekoloskimi inovacijami: da/ne (')

3.1 Splosna koda ekoloskih inovacij (*"): ...
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3.2  Skupni prihranek emisij CO, zaradi ekoloskih inovacij (P?)
(ponoviti za vsako preskuSeno referencno gorivo):

3.2.1 Prihranki NEDC: ... g/km (ce je primerno)

3.2.2 Prihranki WLTP: ... g/km (ce je primerno)

4. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektricnih vozil v skladu z
Uredbo (EU) 2017/1151

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva

Nizko (*): ... g/km ... 1/100 km ali m*100 km ali kg/100 km (")
Srednje ('): ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Visoko (1): ... gkm ... /100 km ali m*100 km ali kg/100 km (')
Zelo visoko (V): ... gkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana: ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (%)
Tehtana, kombinirana (') ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')

5. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (ce je
primerno)

5.1  Povsem elektricna vozila (') ali (ce je primerno)
Poraba elektricne energije ... Wh/km
Elektricni doseg ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km

5.2 Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem (') ali (ce je
primerno)
Poraba elektricne energije ... Wh/km
(ECAC, tehtana)
Elektricni doseg (EAER) ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km
(EAER city)

Razno

50. Homologacija je bila podeljena v skladu s konstrukcijskimi zahtevami za
prevoz nevarnega blaga: da/razredi: .../ne ():

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge II: ...

52. Opombe ("): ...
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VY M28

VY M32

VM28

STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA N3
(dokoncana in dodelana vozila)
Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...
3.  Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
Glavne mere
4.  Medosna razdalja (°): ... mm
4.1 Osna razdalja:
1-2:... mm
2-3:... mm
3-4: ... mm
5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
8. Oddaljenost centra sedla pri vlecnem vozilu polpriklopnika (najvecja in
najmanjsa): ... mm
9. Razdalja med sprednjim delom vozila in srediScem naprave za spenjanje:
. mm
11. Dolzina nakladalne povrsine: ... mm
12. Zadnji previs: ... mm
Mase
13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg
13.1 Porazdelitev te mase na osi:
1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg
13.2 Dejanska masa vozila: ... kg
16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg
16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:
1. ... kg
2. ... kg
3. .. kg itd.
16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:
1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg
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17.

17.1

17.2

17.3

17.4

18.
18.1
18.2
18.3
18.4
19.

Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

Polpriklopnik: ... kg

Priklopnik s centralno osjo: ... kg

Nezaviran priklopnik: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20.
21.
22.
23.
23.1
24.
25.
26.

26.1

26.2
217.
27.1

272
27.3
274
28.

Proizvajalec motorja: ...

Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
Nacin delovanja: ...

Povsem elektricni: da/ne (1)

Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne (*)

Stevilo in namestitev valjev: ...

Delovna prostornina motorja: ... cm’

Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

Enojno  gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

(Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (V)
Najvecja moc

Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) ()

Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (V) (*)

Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (') (¥)

Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (') (¥)

Menjalnik (tip): ...

Najvecja hitrost

29.

Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

31.
32.

Lega dviznih osi: ...

Lega obremenljivih osi: ...
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33.  Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne (1)

35. Kombinacija pnevmatika/platisce (M): ...

Zavore

36.  Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni ()

37.  Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar
Karoserija

38. Koda karoserije (): ...

41.  Stevilo in razporeditev vrat: ...

42.  Stevilo sedeznih mest (vkljucno z voznidkim) (¥): ...

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46.  Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)

47.  Raven emisij izpu$nih plinov (!): Euro ...

YM30

Vv M28
48.  Emisije izpu$nih plinov (™) (™) (m2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regulativ-
nega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: ESC
CO: ... HC: ... NO,: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m™")

1.2 Preskusni postopek: WHSC (Euro VI)

CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NO,: ... NH;: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...

2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)

CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy4: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...

48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™")

VYM33

49.1 Kiriptografska zgoscena vrednost datoteke proizvajalca s podatki,
sestavljena v skladu z vzorcem iz dela I Priloge IV k Uredbi (EU)
2017/2400: ...

49.2  Brezemisijsko tezko vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2017/2400:
dame (M), (t)

49.3  Delovno vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2017/2400: (da/ne) (1), (u)

49.4 Kriptografska zgo$¢ena vrednost opisne mape za stranke, sestavljene v skladu
z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU) 2017/2400: ........cccoovvuvunee (u)



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 293

VYM33
49.5 Specificne emisije CO,, kot so navedene v tocki 2.3 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU)
2017/2400: .o aae g COy/tkm
49.6 Povpre¢na teza tovora, kot je navedena v tocki 2.4 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU)
2017/2400: .ttt et t
VY M28
Razno

50. Homologacija je bila podeljena v skladu s konstrukcijskimi zahtevami za
prevoz nevarnega blaga: da/razredi: .../ne ()):

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge II: ...

52. Opombe ("): ...

STRAN 2

KATEGORLJI VOZIL Ol IN O2
(dokoncana in dodelana vozila)

Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

Glavne mere

4.  Medosna razdalja (°): ... mm

4.1 Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3:... mm
3-4: ... mm
5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
7. ViSina: ... mm

10. Razdalja med srediScem naprave za spenjanje in zadnjim delom vozila:

. mm
11. Dolzina nakladalne povrSine: ... mm

12. Zadnji previs: ... mm

Mase

13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

13.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

13.2 Dejanska masa vozila: ... kg
16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg
16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:
1. ... kg
2. ... kg
3. .. kg itd.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 294

v M28
16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:
1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja polpriklop-
nika ali priklopnika s centralno osjo: ... kg

Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

30.1 Kolotek vsake krmiljene osi: ... mm

30.2 Kolotek vseh drugih osi: ... mm

31. Lega dviznih osi: ...

32.  Lega obremenljivih osi: ...

34.  Osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem: da/ne (')
35. Kombinacija pnevmatika/platisce (*): ...

Zavore

36.  Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (1)

Karoserija
38. Koda karoserije (): ...
Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...
Razno

50. Homologacija je bila podeljena v skladu s konstrukcijskimi zahtevami za
prevoz nevarnega blaga: da/razredi: .../ne ()):

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge 1II: ...

52. Opombe ("): ...

STRAN 2

KATEGORIJI VOZIL O3 IN 04
(dokoncana in dodelana vozila)

Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...

Glavne mere

4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1 Osna razdalja:

1-2:... mm
2-3:... mm
3—4: ... mm
5. Dolzina: ... mm
6. Sirina: ... mm
7. ViSina: ... mm

10. Razdalja med srediScem naprave za spenjanje in zadnjim delom vozila:
. mm



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 295

vM28
11. Dolzina nakladalne povrsine: ... mm
12. Zadnji previs: ... mm
Mase
13.  Masa v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

13.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

13.2 Dejanska masa vozila: ... kg
16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. .. kg itd.

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

17.2  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

17.3  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja polpriklop-
nika ali priklopnika s centralno osjo: ... kg

Najvecja hitrost

29.  Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

31.  Lega dviznih osi: ...

32.  Lega obremenljivih osi: ...

34.  Osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem: da/ne (')
35. Kombinacija pnevmatika/platisce ("): ...

Zavore

36.  Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni ()

Karoserija

38. Koda karoserije (): ...
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VYM32

VY M28

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...4
Razno

50. Homologacija je bila podeljena v skladu s konstrukcijskimi zahtevami za
prevoz nevarnega blaga: da/razredi: .../ne ()):

51. Pri vozilih za posebne namene: oznaka v skladu z oddelkom 5 Priloge 1II: ...

52. Opombe (%): ...

DEL II
NEDODELANA VOZILA

VZOREC CI — STRAN 1
NEDODELANA VOZILA

ES-IZJAVA O SKLADNOSTI
Stran 1

Spodaj podpisani [... (ime in priimek ter polozaj v podjetju)] potrjujem, da
vozilo:

0.1 Znamka (tovarni§ko ime proizvajalca): ...
0.2 Tip: ...

Varianta (?): ...

Izvedenka (?): ...
0.2.1  Trgovska oznaka: ...

0.2.2  Za vecstopenjsko homologirana vozila homologacijske informacije o
osnovnem vozilu/vozilu na predhodnih stopnjah

(navedite informacije za vsako stopnjo):
Tip: ...

Varianta (?): ...

Izvedenka (9): ...

Homologacijska Stevilka, Stevilka razsiritve ...

0.2.3  Identifikatorji (¢e je ustrezno) (*):

0.2.3.1 Identifikator skupine interpolacij: ...

0.2.3.2 Identifikator skupine ATCT: ...

0.2.3.3 Identifikator skupine PEMS: ...

0.2.3.4 Identifikator skupine cestnih obremenitev: ...

0.2.3.5 Identifikator skupine matrik za cestno obremenitev (Ce je ustrezno): ...
0.2.3.6 Identifikator skupine redne regeneracije: ...

0.2.3.7 Identifikator skupine preskusov emisij zaradi izhlapevanja: ...

0.4 Kategorija vozila: ...
0.5 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...

0.5.1  Za vecstopenjsko homologirana vozila ime podjetja in naslov proizva-
jalca osnovnega vozila/vozila na predhodnih stopnjah ...

0.6 Mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic: ...
Mesto identifikacijske Stevilke vozila: ...
0.9 Ime in naslov predstavnika proizvajalca (ce obstaja): ...

0.10 Identifikacijska Stevilka vozila: ...
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VY M32

VM28

ustreza v vseh pogledih tipu, opisanemu v homologaciji §t. (... Stevilka homo-
logacije, vkljucno s Stevilko razsiritve) z dne (... datum izdaje) in

ne mo

re biti stalno registrirano brez nadaljnjih homologaci;.

(Kraj) (Datum): ... (Podpis): ...

VZOREC C2 — STRAN 1

NEDODELANA VOZILA, HOMOLOGIRANA V MAJHNIH SERIJAH

[Leto] [zaporedna Stevilka]

ES-1ZJAVA O SKLADNOSTI

Stran 1

Spodaj podpisani [... (ime in priimek ter polozaj v podjetju)] potrjujem, da

vozilo:
0.1
0.2

0.2.1

023
0.2.3.1

Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ...
Tip: ...

Varianta (%): ...

Izvedenka (?): ...

Trgovska oznaka: ...

Identifikatorji (Ee je ustrezno) (*):

Identifikator skupine interpolacij: ...

0.2.3.2 Identifikator skupine ATCT: ...

0233

Identifikator skupine PEMS: ...

0.2.3.4 Identifikator skupine cestnih obremenitev: ...

0235
0.2.3.6
0.23.7

0.4
0.5
0.6

0.9
0.10

Identifikator skupine matrik za cestno obremenitev (Ce je ustrezno): ...
Identifikator skupine redne regeneracije: ...

Identifikator skupine preskusov emisij zaradi izhlapevanja: ...

Kategorija vozila: ...

Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...

Mesto in nacin pritrditve predpisanih tablic: ...

Mesto identifikacijske Stevilke vozila: ...

Ime in naslov predstavnika proizvajalca (ce obstaja): ...

Identifikacijska Stevilka vozila: ...

ustreza v vseh pogledih tipu, opisanemu v homologaciji $t. (... Stevilka homo-
logacije, vkljucno s stevilko razsiritve) z dne (... datum izdaje) in

ne more biti stalno registrirano brez nadaljnjih homologacij.

(Kraj) (Datum): ... (Podpis): ...

STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA M1

(nedodelana vozila)

Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...

3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...

Glavne mere

4.

Medosna razdalja (°): ... mm
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4.1

5.1
6.1
7.1
12.1
Mase
14.

14.1

15.

16.
16.1
16.2

16.4
18.

19.

Osna razdalja:

1-2: ... mm

2-3:... mm

34: ... mm

Najvecja dovoljena dolzina: ...

Najvecja dovoljena Sirina: ...

Najvecja dovoljena viSina: ...

mm

mm

mm

Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm

Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

NajmanjSa masa vozila po dodelavi: ... kg

Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

Najvecje tehnicno dovoljene mase

Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.

Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:

18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

18.3 Priklopnik s centralno osjo: ... kg

18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena vertikalna staticna masa v tocki spenjanja:

... kg

Pogonski motor

20.
21.
22.
23.
23.1
24.
25.
26.

26.1

26.2

Proizvajalec motorja: ...

Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...

Nacin delovanja: ...

Povsem elektricni: da/ne (1)

Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne ()

Stevilo in namestitev valjev: ...

Delovna prostornina motorja: ...

cm3

Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/

vodik ()

Enojno
gorivo (1)

gorivo/kombinirano

gorivo/prilagodljivi

tip goriva/dvojno

(Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (V)
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27. Najvecja moc
27.1  Najvecja neto moc (8): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')
27.2  Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (*) ()
27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (1) (%)
27.4  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (') (*)
VY M32
28. Menjalnik (tip): ...
28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ro¢nimi menjalniki) ()
Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
28.1.1 Kon¢no prestavno razmerje (Ce je primerno): ...
28.1.2 Konéna prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)
Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
VvV M28

Najvecja hitrost
29. Najvecja hitrost: ... km/h
Osi in obesitev

30. Kolotek osi:

VY M32
35. Kombinacija pnevmatika/platiS¢e/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
Citev CO2 (Ce je ustrezno) (M) (): ...

VM28

Zavore

36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (')

Karoserija

41. Stevilo in razporeditev vrat: ...

42. Stevilo sedeznih mest (vkljucno z vozniskim) (¥): ...

Okoljske znacilnosti

46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpusnih plinov (!): Euro ...

VY M32
47.1 Parametri za preskusanje emisij za Viyq (%)

Vv M28
47.1.1  Preskusna masa, kg: ...
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47.12  Celna povrsina, m® (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrsina vstopne zraéne odprtine sprednje reSetke (Ce
je ustrezno) (v cm?): ...

VY M28
47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve

47.13.0 0, N:
47.13.1 f1, N/(km/h):
47.132 f2, N/(km/h)?

VY M32
47.2 Vozni cikel (V)

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...
47.2.3  Omejena hitrost: da/ne

VY M28
48. Emisije izpu$nih plinov (™) (™1) (™2):
Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...
1.1 Preskusni postopek: Tip 1 ali ESC (')
CO: ... HC: ... NOy: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m™)
1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvisje
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (')
CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NO,: ... NHs: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...
2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M30
49. Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektri¢ne energije (™) (°):
1. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektri¢nih vozil (e je
primerno)
Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva
Mestna voznja ('): ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Voznja zunaj naselja ('): ... g/lkm | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Kombinirana (*): ... glkm ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km ®)
Tehtana ('), kombinirana: ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (Ce je primerno)
Faktor preverjanja (e je primerno) | ,,1* ali ,,0“
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3.1
32

321
322

5.1

52

Povsem elektriéna vozila in hibridna elektri¢na vozila z zuna-
njim polnjenjem (Ce je primerno)

Poraba elektriéne energije (tehtana, ... Wh/km
kombinirana (1))

Elektricni doseg ... km

Vozilo z vgrajenimi ekolodkimi inovacijami: da/ne (')
Splosna koda ekoloskih inovacij Y .1

Skupni prihranek emisij CO, zaradi ekolodkih inovacij (°%)
(ponoviti za vsako preskuseno referencéno gorivo):

Prihranek NEDC: ... g/km (e je primerno)
Prihranek WLTP: ... g/km (Ce je primerno)

Vsi pogonski sistemi v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151, razen
povsem elektriénih vozil (¢e je primerno)

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva
Nizka (1): ... glhkm | ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Srednja (1): .. ghkm | ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Visoka ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Zelo visoka ('): ... glhkm | ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana: ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (])
Tehtana, kombinirana ('): ... glkm ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")

Povsem elektri¢na vozila in hibridna elektri¢na vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (Ce je
primerno)

Povsem elektri¢na vozila

Poraba elektricne energije ... Wh/km
Elektricni doseg ... km
Elektricni doseg za mestno voznjo ... km

Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem

Poraba elektricne energije ... Wh/km
(ECAc,weighted)

Elektricni doseg (EAER) ... km

Elektricni doseg za mestno voznjo ... km
(EAER za mestno voznjo)
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Razno
52. Opombe (*): ...
STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA M2
(nedodelana vozila)
Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...
3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
Glavne mere
4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1  Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3: ... mm
3—4:... mm
5.1 Najvecja dovoljena dolzina: ... mm
6.1  Najvecja dovoljena Sirina: ... mm
7.1  Najvecja dovoljena visina: ... mm
12.1 Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm
Mase
14.  Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

14.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
15. Najmanj$a masa vozila po dodelavi: ... kg

15.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg
16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.
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16.3

16.4

17.

17.1

17.2

17.3

17.4

18.

18.1

18.3

18.4

19.

Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.

Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (1) (°)

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

Priklopnik s centralno osjo: ... kg

Nezaviran priklopnik: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20.

21.

22.

23.

23.1

24.

25.

26.

Proizvajalec motorja: ...

Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
Nacin delovanja: ...

Povsem elektricni: da/ne (1)

Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne (')

Stevilo in namestitev valjev: ...

3

Delovna prostornina mototja: ... cm

Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (')
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26.1  Enojno gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)
26.2  (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (')
27. Najvecja moc
27.1  Najvecja neto moc (8): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) ()
27.2  Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (!) (*)
27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (*) ()
274  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (!) (%)
28. Menjalnik (tip): ...
VY M32
28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ronimi menjalniki) ()
Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
28.1.1 Koncno prestavno razmerje (Ce je primerno): ...
28.1.2 Kon¢na prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)
Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
Vv M28

Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

30. Kolotek osi:

1. ... mm
2 mm
3. ... mm

33. Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne ()

VYM32
35. Kombinacija pnevmatika/platisce/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
gitev CO, (Ce je ustrezno) (") (): ...

VY M28
Zavore
36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (')

37. Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar
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VYM32

VM28

VY M32

VM28

VYM32

VM28

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.  Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...
45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpu$nih plinov (): Euro ...

47.1 Parametri za preskusanje emisij za Vi,q (%)

47.1.1  Preskusna masa, kg: ...

47.12  Celna povrsina, m* (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrsina vstopne zracne odprtine sprednje resetke (e
je ustrezno) (v cm?): ...

47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve
47.1.3.0 10, N:
47.1.3.1 f1, N/(km/h):

47.132 f2, N/(km/h)?

47.2 Vozni cikel (")
47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...

47.2.3  Omejena hitrost: da/ne

48. Emisije izpusnih plinov (™) (™!) (™2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: Tip 1 ali ESC (%)
CO: ... HC: ... NO,: ... HC + NO,: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m ')

1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvisje
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (%)

CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NO,: ... NHj: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...
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2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NH;: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M30
49. Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektri¢ne energije (™) ():
1. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektriénih vozil (e je
primerno)
Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva
Mestna voznja ('): ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Voznja zunaj naselja ('): ... g/lkm | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana (*): ... glhkm | ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Tehtana ('), kombinirana: ... glkm ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (Ee je primerno)
Faktor preverjanja (e je primerno) | ,,1* ali ,,0“

2. Povsem elektri¢na vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem (Ce je primerno)

Poraba elektri¢ne energije (tehtana, ... Wh/km
kombinirana (1))

Elektri¢ni doseg ... km

3. Vozilo z vgrajenimi ekolodkimi inovacijami: da/ne (')

3.1  Splosna koda ekoloskih inovacij (°"): [...]

3.2 Skupni prihranek emisij CO, zaradi ekolokih inovacij (%)
(ponoviti za vsako preskuSeno referencno gorivo):

3.2.1 Prihranek NEDC: ... g/km (Ce je primerno)

3.2.2 Prihranek WLTP: ... g/km (Ce je primerno)
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YM30

VY M28

5.1

52

Razno

Vsi pogonski sistemi v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151, razen
povsem elektri¢nih vozil (Ce je primerno)

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva
Nizka ('): . g/km . /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Srednja ('): . g/km . 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Visoka ('): .. g/km . 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Zelo visoka ('): . g/km . /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana: . g/km . 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (1)
Tehtana, kombinirana ('): . g/km . 17100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')

Povsem elektriéna vozila in hibridna elektri¢na vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (¢e je

primerno)

Povsem elektri¢na vozila

Poraba elektricne energije

. Wh/km

Elektricni doseg

Elektricni doseg za mestno voznjo

Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem

Poraba elektricne energije
(ECAC,weighted)

. Wh/km

Elektricni doseg (EAER)

. km

Elektricni doseg za mestno voznjo
(EAER za mestno voznjo)

. km

52. Opombe ("): ...

Stran 2

STRAN 2

KATEGORIJA VOZILA M3

(nedodelana vozila)

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ...

in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...

3.  Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
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Glavne mere

4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1  Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3: ... mm
3-4:... mm
5.1  Najvecja dovoljena dolzina: ... mm
6.1  Najvecja dovoljena Sirina: ... mm
7.1  Najvecja dovoljena visina: ... mm
12.1 Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm
Mase
14.  Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

14.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
15. NajmanjSa masa vozila po dodelavi: ... kg

15.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg
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17.2

17.3

17.4

18.

18.1

18.3

18.4

19.

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

Priklopnik s centralno osjo: ... kg

Nezaviran priklopnik: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20.

21.

22.

23.

23.1

24.

25.

26.

26.1

26.2

27.

27.1

27.2

27.3

274

28.

Proizvajalec motorja: ...

Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
Nacin delovanja: ...

Povsem elektricni: da/ne (1)

Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne ()

Stevilo in namestitev valjev: ...

3

Delovna prostornina motorja: ... cm

Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

Enojno  gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi  tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

(Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (1)

Najvecja moc

Najvecja neto moc (28): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) ()
Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (*) (*)

Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (') (%)
Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (*) ()

Menjalnik (tip): ...

Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h
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VY M28

VY M30

VM28

Osi in obesitev

30.1 Kolotek vsake krmiljene osi: ... mm

30.2 Kolotek vseh drugih osi: ... mm

32.  Lega obremenljivih osi: ...

33.  Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne (1)

35. Kombinacija pnevmatika/platisce (*): ...

Zavore

36.  Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni ()

37.  Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar

Naprava za spenjanje

44,

45.

45.1

Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...

Znacilne vrednosti ('): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46.

47.

48.

48.1

Razno

Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)

Raven emisij izpu$nih plinov ('): Euro ...

Emisije izpu$nih plinov (™) (1) (2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regulativ-
nega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: ESC
CO: ... HC: ... NO,: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m’l)

1.2 Preskusni postopek: WHSC (Euro VI)

CO: ... THC: ... NMHC: ... NO4: ... THC + NO,: ... NH;: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...

2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci: ...
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)

CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...

Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)

52. Opombe ("): ...
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STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA NI

(nedodelana vozila)

Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

3.  Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...

Glavne mere

4.

4.1

5.1
6.1

7.1

12.1

Mase
14.

14.1

15.

16.

16.1

16.2

16.4
18.
18.1

18.2

Medosna razdalja (°): ... mm

Osna razdalja:

1-2: ... mm

2-3:... mm

3-4: ... mm

Najvecja dovoljena dolzina: ... mm
Najvecja dovoljena $irina: ... mm
Najvecja dovoljena viina: ... mm

Oddaljenost centra sedla pri vlecnem vozilu polpriklopnika (najvecja in

najmanjs$a): ... mm

Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm

Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg
Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.

Najmanj$a masa vozila po dodelavi: ... kg

Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg

Najvecje tehnicno dovoljene mase

Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.

Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:

Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

Polpriklopnik: ... kg
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18.3 Priklopnik s centralno osjo: ... kg
18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg
19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20. Proizvajalec motorja: ...

21. Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
22. Nacin delovanja: ...

23. Povsem elektricni: da/ne (')

23.1  Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne (1)
24, Stevilo in namestitev valjev: ...
25. Delovna prostornina motorja: ... cm’

26. Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1  Enojno gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2  (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (')
27. Najvecja moc

27.1  Najvecja neto moc (8): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) (')

27.2  Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (!) (*)

27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (1) (%)

274  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (1) (¥)
28. Menjalnik (tip): ...

VYM32

28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ro¢nimi menjalniki) (")

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava

28.1.1 Konc¢no prestavno razmerje (Ce je primerno): ...

28.1.2 Kon¢na prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava

VY M28
Najvecja hitrost

29. Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

30. Kolotek osi:
1. ... mm
2. ... mm

3. ... mm
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35. Kombinacija pnevmatika/platiS¢e/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-

gitev CO2 (Ce je ustrezno) (M) (): ...

VM28

Zavore

36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (")

37. Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.  Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...
45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)

47. Raven emisij izpu$nih plinov ('): Euro ...

VY M32
47.1 Parametri za preskuSanje emisij za Vg

VY M28
47.1.1  Preskusna masa, kg: ...

v M32 )
47.12  Celna povrsina, m* (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrSina vstopne zraéne odprtine sprednje reSetke (Ce
je ustrezno) (v cm?): ...

VM28

47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve
47.1.3.0 10, N:

47.1.3.1 f1, N/(km/h):

47.132 f2, N/(km/h)?

VY M32
472 Vozni cikel (V)

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjSanja (fys): ...
47.2.3  Omejena hitrost: da/ne

Vv M28
48. Emisije izpus$nih plinov (™) (™!) (m2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: Tip 1 ali ESC (1)
CO: ... HC: ... NOy: ... HC + NOy: ... Delci: ...

Motnost dima (ELR): ... (m™")
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1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvisje
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (%)
CO: ... THC: ... NMHC: ... NOy4: ... THC + NOy: ... NH;: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...
2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci:
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHj;: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo):
48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™)
VY M30
49. Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektriéne energije (™) (°):
1. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektri¢nih vozil (e je
primerno)
Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva
Mestna voznja ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Voznja zunaj naselja ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Tehtana ('), kombinirana: ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (Ce je primerno)
Faktor preverjanja (e je primerno) | ,,1* ali ,,0“

2. Povsem elektri¢na vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem (e je primerno)

Poraba elektri¢ne energije (tehtana, ... Wh/km
kombinirana (1))

Elektri¢ni doseg ... km

3. Vozilo z vgrajenimi ekologkimi inovacijami: da/ne (')
3.1  Splosna koda ekoloskih inovacij (°"): [...]

3.2  Skupni prihranek emisij CO, zaradi ekoloskih inovacij (°%)
(ponoviti za vsako preskuseno referencéno gorivo):

3.2.1 Prihranek NEDC: ... g/km (Ce je primerno)

3.2.2 Prihranek WLTP: ... g/km (Ce je primerno)
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YM30

VY M28

5.1

52

Razno

Vsi pogonski sistemi v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151, razen
povsem elektri¢nih vozil (Ce je primerno)

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva
Nizka ('): . g/km . /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Srednja ('): . g/km . 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Visoka ('): .. g/km . 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Zelo visoka ('): . g/km . /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana: . g/km . 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (1)
Tehtana, kombinirana ('): . g/km . 17100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')

Povsem elektriéna vozila in hibridna elektri¢na vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (¢e je

primerno)

Povsem elektri¢na vozila

Poraba elektricne energije

. Wh/km

Elektricni doseg

Elektricni doseg za mestno voznjo

Hibridna elektricna vozila z zunanjim polnjenjem

Poraba elektricne energije
(ECAC,weighted)

. Wh/km

Elektricni doseg (EAER)

. km

Elektricni doseg za mestno voznjo
(EAER za mestno voznjo)

. km

52. Opombe ("): ...

Stran 2

STRAN 2

KATEGORIJA VOZILA N2

(nedodelana vozila)

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ...

in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...

3.  Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...
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Glavne mere

4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1  Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3:... mm
3-4:... mm
5.1  Najvecja dovoljena dolzina: ... mm
6.1  Najvecja dovoljena Sirina: ... mm
8. Oddaljenost centra sedla pri vlecnem vozilu polpriklopnika (najvecja in
najmanjsa): ... mm
12.1 Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm
Mase
14.  Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

14.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
15. Najmanj$a masa vozila po dodelavi: ... kg

15.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. .. kg itd.

16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (*) (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

17.2  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg

3. ... kg
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17.3  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

17.4  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg

18.  Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:

18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

18.2 Polpriklopnik: ... kg

18.3  Priklopnik s centralno osjo: ... kg

18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg

19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg

Pogonski motor

20. Proizvajalec motorja: ...

21. Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...
22. Nacin delovanja: ...

23. Povsem elektricni: da/ne (1)

23.1  Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne (%)
24. Stevilo in namestitev valjev: ...
25. Delovna prostornina motorja: ... cm’

26. Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1  Enojno gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2  (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (!)
27. Najvecja moc

27.1  Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min~' (motor z notranjim zgoreva-
njem) ()

27.2  Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (') (*)

27.3  Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (1) (%)

274  Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (!) (%)
28. Menjalnik (tip): ...

VYM32

28.1  Prestavna razmerja (izpolniti za vozila z ro¢nimi menjalniki) (")

Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma

Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
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28.1.1 Kon¢no prestavno razmerje (¢e je primerno): ...
28.1.2 Kon¢na prestavna razmerja (izpolnite, ¢e in kjer je primerno)
Druga Tretja Cetrta Peta Sesta Sedma Osma
Prva prestava
prestava prestava prestava prestava prestava prestava prestava
VvV M28
Najvecja hitrost
29. Najvecja hitrost: ... km/h
Osi in obesitev
31. Lega dviznih osi: ...
32. Lega obremenljivih osi: ...
33. Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne (1)
VY M32
35. Kombinacija pnevmatika/platisce/razred energijske ucinkovitosti za koefi-
ciente kotalnega upora (KKU) in kategorija pnevmatik, uporabljena za dolo-
itev CO2 (Ce je ustrezno) (M) (): ...
VvV M28
Zavore
36. Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni (")
37. Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar
Naprava za spenjanje
44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...
45.  Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...
45.1 Znacilne vrednosti ('): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...
Okoljske znacilnosti
46. Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min™'
Med voznjo: ... dB(A)
47. Raven emisij izpu$nih plinov (!): Euro ...
VY M32
47.1 Parametri za preskuSanje emisij za Viyq (7)
Vv M28
47.1.1  Preskusna masa, kg: ...
VY M32

47.12  Celna povrsina, m* (): ...

47.1.2.1 Projicirana ¢elna povrSina vstopne zracne odprtine sprednje resetke (Ce
je ustrezno) (v cm?): ...

VY M28
47.1.3  Koeficienti cestne obremenitve

47.13.0 0, N:
47.13.1 f1, N/(km/h):
47.13.2 f2, N/(km/h)?

VY M32
47.2 Vozni cikel (%)

47.2.1  Razred voznega cikla: 1/2/3a/3b
47.2.2  Faktor zmanjanja (fys): ..
4723  Omejena hitrost: da/ne
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48.

48.1

49.

Emisije izpusnih plinov (™) (™!) (™2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regula-
tivnega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: Tip 1 ali ESC (')
CO: ... HC: ... NO4: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m ')

1.2 Preskusni postopek: Tip 1 (povprecne vrednosti NEDC, najvi§je
vrednosti WLTP) ali WHSC (Euro VI) (1)

CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NOy: ... NHj: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...

2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO,: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci:
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)

CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...

Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m")

Emisije CO,/poraba goriva/poraba elektri¢ne energije (™) (°):

1. Vsi pogonski sistemi razen povsem elektri¢nih vozil (e je

primerno)
Vrednosti NEDC Emisije CO, Poraba goriva

Mestna voznja ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Voznja zunaj naselja ('): ... g/km ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Kombinirana (*): ... glkm ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km 0]
Tehtana ('), kombinirana: ... glkm ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km
Faktor odklona (Ce je primerno)
Faktor preverjanja (e je primerno) | ,,1° ali ,,0“

2. Povsem elektriéna vozila in hibridna elektri¢na vozila z zuna-
njim polnjenjem (Ce je primerno)

Poraba elektricne energije (tehtana, ... Wh/km
kombinirana (1))

Elektricni doseg ... km

3. Vozilo z vgrajenimi ekoloskimi inovacijami: da/ne (')
3.1  Splosna koda ekoloskih inovacij (pl): [-.-]

3.2  Skupni prihranek emisij CO, zaradi ekoloskih inovacij (*%)
(ponoviti za vsako preskuSeno referenc¢no gorivo):

3.2.1 Prihranek NEDC: ... g/km (e je primerno)
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3.2.2 Prihranek WLTP: ... g/km (e je primerno)

4. Vsi pogonski sistemi v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151, razen
povsem elektricnih vozil (¢e je primerno)

Vrednosti WLTP Emisije CO, Poraba goriva

Nizka ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Srednja (1): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Visoka ('): .. ghkm | ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (*)
Zelo visoka ('): ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (")
Kombinirana: ... g/km | ... 1/100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')
Tehtana, kombinirana ('): .. ghkm | ... /100 km ali m*/100 km ali kg/100 km (')

5. Povsem elektricna vozila in hibridna elektricna vozila z zuna-
njim polnjenjem v skladu z Uredbo (EU) 2017/1151 (Ce je
primerno)

5.1  Povsem elektri¢na vozila
Poraba elektri¢ne energije ... Wh/km
Elektri¢ni doseg ... km
Elektri¢ni doseg za mestno voznjo ... km

5.2 Hibridna elektri¢na vozila z zunanjim polnjenjem
Poraba elektricne energije ... Wh/km
(ECAC,wcightcd)
Elektricni doseg (EAER) ... km
Elektri¢ni doseg za mestno voznjo ... km
(EAER za mestno voznjo)

VY M33
49.1 Kriptografska zgo$c¢ena vrednost datoteke proizvajalca s podatki, sesta-
vljena v skladu z vzorcem iz dela I Priloge IV k Uredbi (EU)
2017/2400: ..ttt eeaeaeneseeaenes

49.2 Brezemisijsko tezko vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU)
2017/2400: da/ne (M), (t)

49.3 Delovno vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2017/2400: (da/ne) "), ()

49.4 Kriptografska zgoscena vrednost opisne mape za stranke, sestavljene v
skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU) 2017/2400: (u)
49.5 Specifiéne emisije CO,, kot so navedene v tocki 2.3 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Ured-
bi (EU) 2017/2400: ..ottt g CO,/tkm
49.6 Povprecna teza tovora, kot je navedena v tocki 2.4 opisne mape za

stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Ured-
bi (EU) 2017/2400: ...ooviuiminieiiiineneeisieieieie et t



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 321

VY M28

Razno
52. Opombe (*): ...
STRAN 2
KATEGORIJA VOZILA N3
(nedodelana vozila)
Stran 2

Splosni konstrukcijski podatki

1. Stevilo osi: ... in koles: ...

1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...

2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...

3. Pogonske osi (Stevilo, lega, povezava): ... ...

Glavne mere

4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1  Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3:... mm
3-4:... mm
5.1  Najvecja dovoljena dolzina: ... mm
6.1  Najvecja dovoljena Sirina: ... mm
8. Oddaljenost centra sedla pri vlecnem vozilu polpriklopnika (najvecja in
najmanjsa): ... mm
12.1 Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm
Mase
14.  Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

14.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
15. NajmanjSa masa vozila po dodelavi: ... kg

15.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:
1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
16.4 Najvecja tehnicno dovoljena masa skupine vozil: ... kg

17.  Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

17.1 Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

17.2  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg
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2. ... kg
3. ... kg

17.3  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

17.4  Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa skupine
vozil: ... kg

18.  Najvecja tehnicno dovoljena masa vlecenega vozila za:
18.1 Priklopnik z vrtljivim ojesom: ... kg

18.2  Polpriklopnik: ... kg

18.3  Priklopnik s centralno osjo: ... kg

18.4 Nezaviran priklopnik: ... kg

19.  Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja: ... kg
Pogonski motor

20.  Proizvajalec motorja: ...

21.  Oznaka motorja, kot je oznacena na motorju: ...

22.  Nacin delovanja: ...

23.  Povsem elektricni: da/ne ()

23.1 Hibridno [elektricno] vozilo: da/ne (*)

24.  Stevilo in namestitev valjev: ...

25.  Delovna prostornina motorja: ... cm’

26.  Gorivo: dizelsko gorivo/bencin/UNP/SZP-biometan/UZP/etanol/biodizel/
vodik (1)

26.1 Enojno  gorivo/kombinirano  gorivo/prilagodljivi tip  goriva/dvojno
gorivo (1)

26.2 (Samo na dvojno gorivo) tip 1A/tip 1B/tip 2A/tip 2B/tip 3B (')

27.  Najvecja moc

27.1 Najvecja neto moc (2): ... kW pri ... min™' (motor z notranjim zgoreva-
njem) ()

27.2 Najvecja urna moc: ... kW (elektromotor) (*) ()

27.3 Najvecja neto moc: ... kW (elektromotor) (') (%)

274 Najvecja 30-minutna moc: ... kW (elektromotor) (1) ()

28.  Menjalnik (tip): ...

Najvecja hitrost

29.  Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

31.  Lega dviznih osi: ...

32.  Lega obremenljivih osi: ...

33.  Pogonske osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem:
da/ne (')

35. Kombinacija pnevmatika/platisce (): ...
Zavore

36.  Prikljucki zavorne naprave priklopnika: mehanski/elektricni/pnevmatski/hi-
dravlicni ()

37.  Tlak v napajalnem vodu zavornega sistema priklopnega vozila: ... bar
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Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.  Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...
45.1 Znacilne vrednosti (): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Okoljske znacilnosti

46.  Raven hrupa
Vozilo v mirovanju: ... dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: ... min~
Med voznjo: ... dB(A)
47.  Raven emisij izpusnih plinov ()): Euro ...
v M30
v M28
48.  Emisije izpu$nih plinov (™) (™) (m2):

Stevilka osnovnega regulativnega akta in zadnjega veljavnega regulativ-
nega akta, ki spreminja osnovnega: ...

1.1 Preskusni postopek: ESC
CO: ... HC: ... NO,: ... HC + NOy: ... Delci: ...
Motnost dima (ELR): ... (m™")

1.2 Preskusni postopek: WHSC (Euro VI)

CO: ... THC: ... NMHC: ... NO,: ... THC + NO,: ... NH;: ...
Delci (masa): ... Delci (Stevilo): ...

2.1 Preskusni postopek: ETC (ce je primerno)
CO: ... NO4: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... Delci:
2.2 Preskusni postopek: WHTC (Euro VI)

CO: ... NOy: ... NMHC: ... THC: ... CHy: ... NHs: ... Delci
(masa): ... Delci (Stevilo): ...

48.1 Dimljenje — popravljena vrednost absorpcijskega koeficienta: ... (m™")

VY M33
49.1 Kiriptografska zgoS¢ena vrednost datoteke proizvajalca, sestavljene v
skladu z vzorcem iz dela I Priloge IV k Uredbi (EU) 2017/2400: ..........

49.2 Brezemisijsko tezko vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2017/2400:
dame (), (t)

49.3  Delovno vozilo, kot je opredeljeno v Uredbi (EU) 2017/2400: (da/ne) (), (u)

49.4 Kiriptografska zgos$cena vrednost opisne mape za stranke, sestavljene v
skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU) 2017/2400: .. (u)

49.5 Specificne emisije CO,, kot so navedene v tocki 2.3 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU)
2017/2400: ..ottt . g COy/tkm

49.6 Povprena teza tovora, kot je navedena v tocki 2.4 opisne mape za
stranke, sestavljene v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k Uredbi (EU)
2017/2400: ...oiiiiieiiiiiitinrre ettt etebebeaeieaeieaene t

VM28

Razno

52. Opombe ("): ...
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STRAN 2
KATEGORIJI VOZIL OlI IN O2
(nedodelana vozila)
Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
Glavne mere
4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1  Osna razdalja:

1-2: ... mm

2-3:... mm

3-4:... mm
5.1  Najvecja dovoljena dolzina: ... mm
6.1  Najvecja dovoljena Sirina: ... mm
7.1  Najvecja dovoljena visina: ... mm

10. Razdalja med srediScem naprave za spenjanje in zadnjim delom vozila:

.. mm

12.1 Najvecji dovoljeni zadnji previs: ... mm

Mase

14.  Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

14.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg
15.  NajmanjSa masa vozila po dodelavi: ... kg

15.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase
16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg

16.2 Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

16.3 Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.

19.1 Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja polpriklop-
nika ali priklopnika s centralno osjo: ... kg

Najvecja hitrost
29.  Najvecja hitrost: ... km/h
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Osi in obesitev
30.1 Kolotek vsake krmiljene osi: ... mm
30.2 Kolotek vseh drugih osi: ... mm
31.  Lega dviznih osi: ...
32.  Lega obremenljivih osi: ...
34.  Osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem: da/ne (')
35. Kombinacija pnevmatika/platisce ("): ...
Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...

45.  Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...
45.1 Znacilne vrednosti (*): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...

Razno

52. Opombe ("): ...

STRAN 2
KATEGORLJI VOZIL O3 IN O4
(nedodelana vozila)
Stran 2
Splosni konstrukcijski podatki
1. Stevilo osi: ... in koles: ...
1.1 Stevilo in lega osi z dvojnimi kolesi: ...
2. Krmiljene osi (Stevilo, lega): ...
Glavne mere
4. Medosna razdalja (°): ... mm

4.1  Osna razdalja:

1-2: ... mm
2-3: ... mm
34 ... mm

5.1  Najvecja dovoljena dolzina: ...mm
6.1  Najvecja dovoljena Sirina: ...mm
7.1  Najvecja dovoljena visina: ...mm

10. Razdalja med srediScem naprave za spenjanje in zadnjim delom vozila:
...mm

12.1 Najvecji dovoljeni zadnji previs: ...mm
Mase
14.  Masa nedodelanega vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ... kg

14.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ... kg itd.
15.  NajmanjSa masa vozila po dodelavi: ... kg

15.1 Porazdelitev te mase na osi:

1. ... kg
2. ... kg
3. ...kg

16.  Najvecje tehnicno dovoljene mase

16.1 Najvecja tehnicno dovoljena masa obremenjenega vozila: ... kg
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16.2

16.3

17.

17.1

17.2

17.3

19.1

Tehnicno dovoljena masa na vsako os:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.

Tehnicno dovoljena masa na vsako skupino osi:
1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg itd.

Pri registraciji/med uporabo predvidene najvecje dovoljene mase v notra-
njem/mednarodnem prometu (') (°)

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila: ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako os:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg

Pri registraciji/med uporabo predvidena najvecja dovoljena masa obreme-
njenega vozila na vsako skupino osi:

1. ... kg

2. ... kg

3. ... kg

Najvecja tehnicno dovoljena staticna masa v tocki spenjanja polpriklop-
nika ali priklopnika s centralno osjo: ... kg

Najvecja hitrost

29.

Najvecja hitrost: ... km/h

Osi in obesitev

31.
32.
34.
35.

Lega dviznih osi: ...
Lega obremenljivih osi: ...
Osi, opremljene z zracnim ali temu enakovrednim vzmetenjem: da/ne (')

Kombinacija pnevmatika/platisce (): ...

Naprava za spenjanje

44.  Stevilka homologacije ali oznaka homologacije naprave za spenjanje (ce je
vgrajena): ...
45.  Tipi ali razredi naprav za spenjanje, ki se lahko vgradijo: ...
45.1 Znacilne vrednosti ('): D: .../ V: .../ S: .../ U: ...
Razno
52. Opombe ("): ...
Pojasnila v zvezi s Prilogo 1X
(") Neustrezno precrtajte

Navesti identifikacijsko kodo —

Navesti, ali vozilo ustreza za voznjo samo po desni oziroma samo po levi strani ali po
obeh straneh.

Navesti, ali imata vgrajeni merilnik hitrosti in/ali §tevec prevozene poti samo metrske
ali metrske in anglosaske merske enote.

Ta izjava ne omejuje pravice drzav ¢lanic, da za registracijo vozila v drzavi ¢lanici, ki
ni drzava, kateri je bilo vozilo namenjeno, zahtevajo tehni¢ne prilagoditve, kadar
voznja v zadevni drzavi €lanici poteka po nasprotni strani cesti§ca.
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(°)  Vnosa 4. in 4.1 je treba izpolniti v skladu z opredelitvama 25 (medosna razdalja) in 26
(osna razdalja) iz Uredbe (EU) st. 1230/2012

(8)  Pri hibridnih elektriénih vozilih navedite obe izhodni moci.

»M32 (") Dodatna oprema in dodatne kombinacije pnevmatika/platide pod to &rko se
lahko dodajo v polju ,,Opombe*. Ce je vozilo opremljeno s celotnim kompletom
standardnih plati§¢ in pnevmatik ter s celotnim kompletom zimskih pnevmatik (ozna-
¢enih s simbolom gore s tremi vrhovi in snezinko (3 Peaked Mountain and Snowflake
— 3PMS)) s platisci ali brez, se zimske pnevmatike in njihova platiSca Stejejo kot
dodatne kombinacije pnevmatika/platisée, ¢e je ustrezno, ne glede na platiséa/pnevma-
tike, ki so dejansko namescene na vozilo. €

()  Uporabiti je treba kode, opisane v oddelku C Priloge II.

()  Navesti samo osnovne barve, in sicer: belo, rumeno, oranzno, rdeco, vijoli¢asto, modro,
zeleno, sivo, rjavo ali ¢érno.

() Brez sedeznih mest, namenjenih uporabi samo pri mirujoem vozilu, in $tevila mest za
invalidske vozicke.

Pri avtobusih iz kategorije vozil M; je Stevilo sedeznih mest za ¢lane posadke treba
vkljugiti v $tevilo potniskih sedeznih mest.

(") Dodajte stevilko stopnje Euro in znak, ki ustreza dolo¢bam, ki se uporabljajo za
homologacijo.

(™) Ponoviti je treba za razlina goriva, ki se lahko uporabljajo. Vozila, ki lahko upora-
bljajo bencin in tudi plinasto gorivo, vendar je bencinski sistem vgrajen le za uporabo v
sili ali samo za zagon motorja, in pri katerih posoda za bencin lahko vsebuje najveé 15
litrov bencina, se $tejejo kot vozila, ki jih lahko poganja le plinasto gorivo.

(™) Pri motorjih in vozilih Euro VI na dvojno gorivo po potrebi ponovite.
(m2) Navesti je treba le emisije, ki so ocenjene v skladu z veljavnimi regulativnimi akti.

(™ Ce je vozilo opremljeno z radarsko opremo kratkega dosega 24 GHz v skladu z
Odlo¢bo Komisije 2005/50/ES (UL L 21, 25.1.2005, str. 15), mora proizvajalec tu
navesti: ,,Vozilo, opremljeno z radarsko opremo kratkega dosega 24 GHz*“.

(°) Proizvajalec lahko te podatke navede bodisi za mednarodni promet bodisi notranji
promet ali za oba.
Pri notranjem prometu je treba navesti kodo drzave, kjer je predvidena registracija
vozila. Koda mora biti v skladu s standardom ISO 3166-1:2006.
Pri mednarodnem prometu je treba navesti Stevilko direktive (npr. ,,96/53/ES* za
Direktivo Sveta 96/53/ES).

(") Ekoloske inovacije.

(*") Splosna koda ekoloske inovacije je sestavljena iz naslednjih elementov, ki so loceni s

presledkom:

— oznake homologacijskega organa iz Priloge VII;

— kod vseh ekoloskih inovacij, vgrajenih v vozilo, ki se navedejo ¢asovnem zaporedju
na podlagi sklepov Komisije o odobritvi.
(Npr. splosna koda treh ekoloskih inovacij, ki so bile v ¢asovnem zaporedju
odobrene pod Stevilkami 10, 15 in 16 ter so vgrajene v vozilo, ki ga je odobril
nemski homologacijski organ, bi na primer bila: ,,el 10 15 16*)

(*2) Skupni prihranek emisij CO, za posamezno ekolosko inovacijo.

(9  Pri dodelanih vozilih kategorije Ny v okviru Uredbe (ES) §t. 715/2007.

()  Uporablja se samo, ¢e je vozilo odobreno v skladu z Uredbo (ES) 715/2007
() Ce vet kot en elektromotor kaZe na konsolidiran uginek vseh motorjev.

»M32 () Uporablja se samo za posamezna vozila iz skupine matrik za cestno
obremenitev. <«

VY M33
() Uporablja se samo, &e je vozilo homologirano v skladu z Uredbo (ES) §t. 595/2009.
(") Uporablja se samo, ¢e je vozilo homologirano v skladu z Uredbo (ES) §t. 595/2009 in

je opisna mapa za stranke sestavljena v skladu z vzorcem iz dela II Priloge IV k
Uredbi (EU) 2017/2400.
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0.2

1.1

1.2

1.3

1.3.1.1

PRILOGA X

SKLADNOST PROIZVODNJE

Cilji

Cilj skladnosti proizvodnje je zagotoviti, da so vsa izdelana vozila,
sistemi, sestavni deli in samostojne tehni¢ne enote skladni s homologi-
ranim tipom.

Postopki neloc¢ljivo vkljucujejo presojo sistemov vodenja kakovosti, v
nadaljevanju imenovano ,zaCetna presoja“, ter preverjanje predmeta
homologacije in s proizvodi povezana preverjanja, v nadaljevanju
imenovana ,,ukrepi za skladnost proizvodnje*.

Zacetna presoja

Homologacijski organ drzave ¢lanice preveri obstoj zadovoljivih
ukrepov in postopkov za zagotovitev ucinkovitega nadzora skladnosti
sestavnih delov, sistemov, samostojnih tehni¢nih enot ali vozil v proiz-
vodnji s homologiranim tipom.

Smernice za presojanje so v standardu EN ISO 19011:2002 — Smernice
za presojanje sistemov vodenja kakovosti in/ali sistemov ravnanja z
okoljem.

Homologacijski organ, ki podeli homologacijo, preveri, ali so izpolnjene
zahteve iz tocke 1.1.

Ta organ se zadovolji z zacetno presojo in ukrepi za skladnost proiz-
vodnje iz razdelka 2 spodaj, ob upoStevanju, po potrebi, enega od ukre-
pov, opisanih v tockah od 1.3.1 do 1.3.3, ali kombinacije teh ukrepov v
celoti ali delno.

Zacetno presojo in/ali preverjanje ukrepov za skladnost proizvodov
opravi homologacijski organ, ki podeli homologacijo, ali organ, ki deluje
po pooblastilu homologacijskega organa.

Homologacijski organ lahko pri opredeljevanju obsega zacetne presoje,
ki jo je treba opraviti, upoSteva razpolozljive podatke v zvezi s:

(a) certifikacijo proizvajalca, ki je opisana v tocki 1.3.3 spodaj, ki ni bil
kvalificiran ali priznan na podlagi te tocke;

(b) pri homologaciji sestavnega dela ali samostojne tehnicne enote:
presoje sistemov zagotavljanja kakovosti, ki jih v prostorih proizva-
jalca sestavnega dela ali samostojne tehniCne enote izvajajo proiz-
vajalci vozil v skladu z enim ali ve¢ predpisi za podrocje industrije,
ki ustrezajo zahtevam iz usklajenega standarda EN ISO 9001:2008.

Dejansko zacetno presojo in/ali preverjanje ukrepov za skladnost proiz-
vodov lahko opravi tudi homologacijski organ druge drzave ¢lanice ali
pooblaséeni organ, ki ga za to dolo¢i homologacijski organ.
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1.3.2.1

1322

1323

1.4

Homologacijski organ druge drzave ¢lanice v takem primeru pripravi
izjavo o skladnosti, v kateri navede podro¢ja in proizvodne obrate, ki
jih je obravnaval kot pomembne za proizvode, ki jih je treba homolo-
girati, ter za regulativne akte, na podlagi katerih bodo ti proizvodi
homologirani.

Na zahtevo homologacijskega organa drzave ¢lanice, ki podeljuje homo-
logacijo, homologacijski organ druge drzave ¢lanice nemudoma poslje
izjavo o skladnosti ali sporo¢i, da te izjave ne more izdati.

Izjava o skladnosti vsebuje najmanj naslednje podatke:

(a) skupino ali druzbo (npr. XYZ Automotive)

(b) doloceno organizacijo (npr. enota za Evropo)

(c) obrate/proizvodna mesta (npr. tovarna motorjev 1 (Zdruzeno
kraljestvo) — tovarna vozil 2 (Nem-
¢ija))

(d) obseg vozil/sestavnih delov (npr. vsi modeli kategorije M;)

(e) ocenjena podrocja (npr. izdelava motorja, izdelava in
montaza karoserije, izdelava vozila)

(f) pregledane dokumente (npr. poslovnik za kakovost in
postopki  kakovosti  podjetja in
zadevnega obrata)

(g) datum presoje (npr. presoja se je izvajala od 18. do
30.5.2009)

(h) nacrtovan kontrolni obisk (npr. oktobra 2010)

Homologacijski organ sprejme tudi ustrezen certifikat, ki si ga je proiz-
vajalec pridobil po usklajenem standardu EN ISO 9001:2008 ali enako-
vrednem usklajenem standardu, kot izpolnitev zahtev zaCetne presoje iz
tocke 1.3. Proizvajalec zagotovi podatke o certifikatu in se zaveze, da bo
homologacijski organ obvestil o vseh spremembah glede njegove veljav-
nosti ali podro¢ja uporabe.

Za homologacijo vozila ni treba ponavljati zacetnih presoj, opravljenih
zaradi podelitve homologacije za sisteme, sestavne dele in samostojne
tehni¢ne enote vozila, vendar jih je treba dopolniti s presojo, ki se
nana$a na proizvodno mesto in dejavnost v zvezi z izdelavo celotnega
vozila, ki ni bila zajeta v prejSnjih presojah.

Ukrepi za skladnost proizvodnje

Vsa vozila, sistemi, sestavni deli ali samostojne tehniéne enote, ki se
homologirajo v skladu s to direktivo ali posami¢no direktivo ali uredbo,
se izdelajo tako, da so skladni s homologiranim tipom in izpolnjujejo
zahteve te direktive ali ustreznih regulativnih aktov iz Priloge IV.



02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 330

2.2

23

3.1.1.1

3.1.12

Homologacijski organ drzave ¢lanice za vsako homologacijo po dogo-
voru s proizvajalcem preveri, ali obstajajo primerni ukrepi in pisno
doloceni nacrti kontrole, da se v dolo¢enih asovnih razmikih opravijo
preskusi ali ustrezna preverjanja, potrebni za potrditev stalne skladnosti s
homologiranim tipom, vkljuéno zlasti s fiziénimi preskusi, opredeljenimi
v regulativnih aktih.

Imetnik homologacije zlasti:

zagotovi, da obstajajo in se uporabljajo postopki za uéinkovito kontrolo
skladnosti proizvodov (vozil, sistemov, sestavnih delov ali samostojnih
tehni¢nih enot) s homologiranim tipom;

ima dostop do preskusne ali druge ustrezne opreme, potrebne za prever-
janje skladnosti z vsakim homologiranim tipom;

poskrbi za zapis rezultatov preskusov ali preverjanj in za to, da pripa-
dajoca dokumentacija ostane na voljo za obdobje, dogovorjeno s homo-
logacijskim organom. To obdobje ni daljse od desetih let;

analizira rezultate vseh vrst preskusov ali preverjanj, da se potrdi in
zagotovi stabilnost lastnosti proizvoda ob upostevanju obicajnih odsto-
panj pri serijski proizvodnji;

zagotovi, da se za vsak tip proizvoda opravijo vsaj preverjanja, dolo¢ena
v tej direktivi, in preskusi, dolo¢eni v ustreznih regulativnih aktih iz
Priloge 1V;

zagotovi, da se po vsaki seriji vzorcev ali preskuSancev, ki je pri dolo-
¢enem preskusu ali preverjanju dala neustrezne rezultate, preskusijo ali
preverijo novi vzorci. Pri tem se sprejmejo vsi potrebni ukrepi, da se
znova vzpostavi skladnost proizvodnje teh izdelkov;

pri homologaciji vozila preverjanja iz tocke 2.3.5 vkljuCujejo vsaj
preverjanja pravilnosti proizvodne specifikacije glede na homologacijsko
dokumentacijo in informacij, potrebnih za certifikate o skladnosti iz
Priloge IX.

Ukrepi za stalno preverjanje

Organ, ki je podelil homologacijo, lahko kadar koli preveri metode za
nadzor skladnosti, ki se uporabljajo v vsakem proizvodnem obratu.

Obicajno se preverja, ali je ucinkovitost postopkov, dolocenih v
razdelkih 1 in 2 te priloge (zaCetna presoja in ukrepi za skladnost proiz-
vodnje), nespremenjena.

Nadzor, ki ga izvajajo tehnicne sluzbe (kvalificirane ali priznane, kot je
doloceno v tocki 1.3.3), se uposteva kot izpolnjevanje zahtev iz tocke
3.1.1 v zvezi s postopki, uvedenimi pri zaCetni presoji.

Glede pogostnosti preverjanj, ki jih opravi homologacijski organ (razen
tistih, ki so navedeni v tocki 3.1.1.1), se zagotovi, da se ustrezna prever-
janja, izvedena v skladu z razdelkoma 1 in 2, ponovijo po obdobju, ki
ga glede na ugotovljeno stopnjo zaupanja dolo¢i homologacijski organ.
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32

33

34

3.5

Pri vsakem preverjanju se in$pektorju dajo na voljo zapisi o preskusih
ali preverjanjih ter dokumenti o proizvodnji, zlasti zapisi o tistih
preskusih ali preverjanjih, ki so potrebni v skladu s toc¢ko 2.2.

In$pektor lahko nakljuéno izbere vzorce, ki se preskusijo v proizvajal-
¢evem laboratoriju ali prostorih tehni¢ne sluzbe. V takem primeru se
izvede samo fizi¢ni preskus. NajmanjSe Stevilo vzorcev se lahko doloci
glede na rezultate preverjanj, ki jih opravi proizvajalec.

Ce se kakovost nadzora pokaZe za nezadovoljivo ali ¢e se zdi, da je
treba preveriti veljavnost preskusov, opravljenih v skladu s tocko 3.2,
in§pektor izbere vzorce, ki se posljejo tehni¢ni sluzbi, da izvede fizicne
preskuse.

Ce so rezultati nadzora oziroma spremljanja nezadovoljivi, homologa-
cijski organ poskrbi, da se sprejmejo vsi potrebni ukrepi za ¢im hitrejSo
vzpostavitev skladnosti proizvodnje.
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VYM22
PRILOGA XI
LASTNOSTI VOZIL ZA POSEBNE NAMENE IN DOLOCBE ZA ES-HOMOLOGACIJO TEH VOZIL
Dodatek 1
Bivalna vozila, reSevalna vozila in pogrebna vozila
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (¥) M, Ms
1 Dovoljena raven hrupa Direktiva 70/ H G+H G+H G+H
157/EGS
VY M23
1A Raven hrupa Uredba (EU) H G+H G+H G+H
§t. 540/2014
VY M22
2 Emisije (Euro 5 in 6) — lahka vozila/ | Uredba (ES) QM G+QM |G+Q(
dostop do informacij st. 715/2007
v M6
vel
VY M22
3A Preprecevanje tveganj pozara | Uredba (ES) F () F () F () F 3
(posode za tekoCe gorivo) st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 34
3B Naprave za zascito pred podletom | Uredba (ES) X X X X
od zadaj in njihova vgradnja; zas¢ita | §t. 661/2009
pred podletom od zadaj Pravilnik UN/
ECE st. 58
v M6
vl
VY M22
4A Prostor za namestitev in pritrditev | Uredba (ES) X X X X
zadnjih registrskih tablic St. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1003/2010
v M6
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
S5A Krmilje Uredba (ES) X G G G
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 79
v M6
vci
VY M22
6A Dostop do vozila in sposobnost | Uredba (ES) X X
manevriranja §t. 661/2009
Uredba (EU)
st. 130/2012
6B Kljucavnice in tecaji vrat Uredba (ES) B G+B
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 11
v M6
v
VY M22
TA Zvocne signalne naprave in signali | Uredba (ES) X X X X
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 28
v M6
vel
VY M22
8A Naprave za posredno gledanje in | Uredba (ES) X G G G
njihova vgradnja st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE &t. 46
v M6
vci
VY M22
9A Zaviranje vozil in priklopnikov Uredba (ES) X (4) G+ A

§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 13-H
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
9B Zaviranje vozil in priklopnikov Uredba (ES) G () GO
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 13
v M6
vci
VY M22
10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) X X X X
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 10
v M6
vl
VY M22
12A Notranja oprema Uredba (ES) C G+C
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 21
VM6
vl
VY M22
13A Zascita motornih vozil pred nedovo- | Uredba (ES) G (" G (*
ljeno uporabo §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 18
13B Zascita motornih vozil pred nedovo- | Uredba (ES) X G
ljeno uporabo st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 116
v M6
vci
VY M22
14A Zascita voznika pred krmilnim | Uredba (ES) X G

mehanizmom pri tréenju

§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 12
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 kg (%) Mo Ms
v M6
vel
VY M22
15A Sedezi, njihova pritrdis¢a in nasloni | Uredba (ES) D G+D G+ G+D
za glavo §t. 661/2009 D (*®) “*®)
Pravilnik UN/
ECE st. 17
15B Sedezi v avtobusih Uredba (ES) X X
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 80
Y M6
vel
VY M22
16A Zunanji $trle¢i deli Uredba (ES) X za G za
§t. 661/2009 kabino; kabino;
Pravilnik UN/ A+Zza A+Zza
ECE st. 26 preostali preostali
del del
Y M6
vei
VY M22
17A Dostop do vozila in sposobnost | Uredba (ES) X X X X
manevriranja §t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 130/2012
17B Oprema za merjenje hitrosti in njena | Uredba (ES) X X X X
vgradnja St. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 39
v M6
vel
VY M22
18A Predpisane tablice proizvajalca in | Uredba (ES) X X X X
identifikacijska Stevilka vozila st. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 19/2011
VM6
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 kg (%) Mo Ms
19A PritrdiS¢a varnostnih pasov, pritrdilni | Uredba (ES) D G+L G+L G+L
sistemi ISOFIX in pritrdis¢a za | §t. 661/2009
zgornje privezi ISOFIX Pravilnik UN/
ECE st. 14
v M6
vei
VY M22
20A Vgradnja svetlobnih in | Uredba (ES) A+N A+G+N|A+G+ | A+G+
svetlobno-signalnih naprav st. 661/2009 za kabino; N za N za
Pravilnik UN/ A+ N za kabino; kabino;
ECE st. 48 preostali A+Nza| A+N za
del preostali preostali
del del
VM6
vl
VM22
21A Odsevne naprave za motorna vozila | Uredba (ES) X X X X
in njihove priklopnike §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 3
v M6
vl
VY M22
22A Sprednje  in  zadnje pozicijske | Uredba (ES) X X X X
svetilke, zavorne svetilke in gaba- | §t. 661/2009
ritne svetilke za motorna vozila in | Pravilnik UN/
njihove priklopnike ECE s&t. 7
22B Svetilke za dnevno voznjo za | Uredba (ES) X X X X
motorna vozila st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 87
22C Bocne svetilke za motorna vozila in | Uredba (ES) X X X X
njihove priklopnike §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 91
v M6

vel
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VY M22

v M6

vel

vV M22

v M6

vel

VY M22

tri€ni kratki svetlobni pramen in/ali
dolgi svetlobni pramen, ki so oprem-
ljeni z Zarnico z Zzarilno nitko in/ali
moduli LED

$t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE &t. 112

Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
23A Smerne svetilke za motorna vozila | Uredba (ES) X X X X
in njihove priklopnike §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 6
24A Naprave za osvetlitev zadnjih regi- | Uredba (ES) X X X X
strskih tablic za motorna vozila in | §t. 661/2009
njihove priklopnike Pravilnik UN/
ECE st. 4
25A »Sealed-beam™ Zarometi motornih | Uredba (ES) X X X X
vozil (SB-zarometi) za evropski | §t. 661/2009
asimetricni kratki in/ali dolgi svetl- | Pravilnik UN/
obni pramen ECE st. 31
25B Zarnice z Zarilno nitko za uporabo v | Uredba (ES) X X X X
homologiranih svetilkah vozil na | §t. 661/2009
motorni pogon in njihovih priklop- | Pravilnik UN/
nikov ECE st. 37
25C | Zarometi motornih vozil, opremljeni | Uredba (ES) X X X X
s svetlobnimi viri, ki delujejo na | §t. 661/2009
principu elektricnega praznjenja v | Pravilnik UN/
plinu ECE st. 98
25D Svetlobni viri, ki delujejo na prin- | Uredba (ES) X X X X
cipu elektri¢nega praznjenja v plinu, | §t. 661/2009
za uporabo v homologiranih svetil- | Pravilnik UN/
kah, ki delujejo na principu elektri- | ECE §t. 99
¢nega praznjenja v plinu, v vozilih
na motorni pogon
25E Zarometi motornih vozil za asime- | Uredba (ES) X X X X
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
25F Nastavljivi sistemi sprednje | Uredba (ES) X X X X
osvetlitve (AFS) za motorna vozila | $t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 123
v M6
v
VM22
26A Zarometi za meglo za motorna | Uredba (ES) X X X X
vozila §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 19
v M6
v
VY M22
27A Naprava za vleko Uredba (ES) E E E E
st. 661/2009
Uredba (EU)
s§t. 1005/2010
v M6
vl
VY M22
28A Zadnje svetilke za meglo za motorna | Uredba (ES) X X X X
vozila in njihove priklopnike st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 38
v M6
v
VM22
29A Zarometi za vzvratno voznjo za | Uredba (ES) X X X X
motorna vozila in njihove priklop- | $t. 661/2009
nike Pravilnik UN/
ECE st. 23
v M6
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
30A Parkirne svetilke za vozila na | Uredba (ES) X X X X
motorni pogon §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 77
v M6
vel
VM22
31A Varnostni pasovi, sistemi za zadrze- | Uredba (ES) D G+M G+M G+M
vanje potnikov, sistemi za zadrze- | §t. 661/2009
vanje otrok in sistemi za zadrZevanje | Pravilnik UN/
otrok ISOFIX ECE st. 16
v M6
vel
VY M22
32A Prednje vidno polje Uredba (ES) X G
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 125
v M6
vel
VY M22
33A Namestitev in oznacevanje naprav za | Uredba (ES) X X X X
rocno upravljanje, kontrolnih svetilk | §t. 661/2009
in kazalnikov Pravilnik UN/
ECE st. 121
v M6
vel
VM22
34A | Sistemi za odleditev in suSenje | Uredba (ES) X GO ) )
vetrobranskega stekla §t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 672/2010
v M6
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
35A Sistemi za brisanje in pranje vetro- | Uredba (ES) X G (6) @) (6)
branskega stekla §t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1008/2010
v M6
vel
VY M22
36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) X X X X
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 122
v M6
vel
VY M22
37A Okrovi koles Uredba (ES) X G
§t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1009/2010
VM6
vel
VY M24
38A Nasloni za glavo, lo¢eni ali vgrajeni | Uredba (ES) D G+D
v naslonjala sedezev st. 661/2009
Pravilnik
UNECE §t. 25
VY M22
41 Emisije tezkih vozil (Euro IV in V) | Direktiva H ®) G+H® |G+HG | G+HEO
2005/55/ES
41A | Emisije tezkih vozil (Euro VI) — | Uredba (ES) G+HC®) | G+H(®) [G+H®) | G+H()
dostop do informacij st. 595/2009
v M6
vel
VY M22
44A Mase in mere Uredba (ES) X X

§t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1230/2012
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VY M22

§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 89

Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
45A Materiali za varnostno zasteklitev in | Uredba (ES) J G+]J G+]J G+]J
njihova vgradnja §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 43
46A Namestitev pnevmatik Uredba (ES) X G G G
§t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 458/2011
46B Pnevmatike za motorna vozila in | Uredba (ES) X G
njihove priklopnike (razred C1) §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 30
46C Pnevmatike za gospodarska vozila in | Uredba (ES) — G G G
njihove priklopnike (razreda C2 in | §t. 661/2009
C3) Pravilnik UN/
ECE st. 54
46D Emisije kotalnega hrupa pnevmatik, | Uredba (ES) X G G G
oprijem na mokrih povrSinah in | §t. 661/2009
kotalni upor (razredi C1, C2 in C3) | Pravilnik UN/
ECE st. 117
46E Zasilna nadomestna enota, pnevma- | Uredba (ES) X G
tike s podaljSano mobilnostjo/sistem | §t. 661/2009
pnevmatik s podaljSano mobilnostjo | Pravilnik UN/
in sistem za nadzor tlaka v pnevma- | ECE st. 64
tikah
47A Omejevanje hitrosti vozil Uredba (ES) X X
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VYM22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
VM6
\{ell
VY M22
48A Mase in mere Uredba (ES) X X
§t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1230/2012
v M6
vel
VY M22
S50A Sestavni deli mehanskih sistemov za | Uredba (ES) X (1% G ("9 G ("9 G ("9
spenjanje med seboj povezanih vozil | §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 55
v M6
vel
VM22
51A Gorljivost materialov, ki se upora- | Uredba (ES) G za
bljajo za notranjo opremo dolocenih | §t. 661/2009 kabino; X
kategorij motornih vozil Pravilnik UN/ za
ECE st. 118 preostali
del
v M6
vel
VY M22
52A Vozila kategorij M, in M3 Uredba (ES) A A
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 107
52B Trdnost nadgradnje avtobusov Uredba (ES) A A
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 66
v M6
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VY M22
Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 kg (%) Mo Ms
53A Zascita potnikov pri ¢elnem trku Uredba (ES) N/A N/A
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 94
v M6
vel
VY M22
54A Zascita potnikov pri bocnem trku Uredba (ES) N/A N/A
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE s&t. 95
58 Zascita pescev Uredba (ES) X N/A.
st. 78/2009 Vsak
prednji
zasCitni
sistem,
dobavljen z
vozilom,
mora biti
skladen in
oznacen.
59 Moznost recikliranja Direktiva N/A N/A
2005/64/ES
61 Klimatska naprava Direktiva X G ("%
2006/40/ES
62 Vodikov sistem Uredba (ES) X X X X
st. 79/2009
63 Splogna varnost Uredba (ES) X () X () X () X (%)
st. 661/2009
64 Kazalniki menjanja prestav Uredba (ES) X G
§t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 65/2012
65 Napredni sistem za zaviranje v sili | Uredba (ES) N/A ('%) N/A ('%)
st. 661/2009
Uredba (EU)
St. 347/2012
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VY M22

VYM27

VY M22

Sklic na M, < M, >
Postavka Predmet regulativni akt | 2500 kg (*) | 2500 ke (*) M, M;
66 Sistem opozarjanja pred zapustitvijo | Uredba (ES) N/A (') N/A (V)
voznega pasu §t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 351/2012
67 Posebni sestavni deli za utekocinjen | Uredba (ES) X X X X
zemeljski plin (LPG) in njihova | §t. 661/2009
vgradnja v motorna vozila Pravilnik UN/
ECE st. 67
68 Alarmni sistemi vozil (VAS) Uredba (ES) X G
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 97
69 Varnost elektricne opreme Uredba (ES) X X X X
st. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 100
70 Posebni sestavni deli za stisnjen | Uredba (ES) X X X X
zemeljski plin (CNG) in njihova | §t. 661/2009
vgradnja v motorna vozila Pravilnik UN/
ECE st. 110
72 Sistem eCall Uredba (EU) G G N/A N/A

2015/758

(*) Najveéja tehni¢no dovoljena masa

Prostor za bolnike v reSevalnih vozilih mora izpolnjevati zahteve standarda EN
1789:2007 +Al: 2010 +A2:2014 Medicinska vozila in njihova oprema — reSe-
valna vozila, razen oddelka 6.5, seznam opreme. Skladnost se dokaze s poro-
gilom tehni¢ne sluzbe o preskusu. Ce je predviden prostor za invalidski vozigek,
veljajo zahteve iz Dodatka 3 o sistemu za pritrjevanje invalidskega vozicka in

Dodatne zahteve za reSevalna vozila

zadrzevalnem sistemu za potnike.



Vv M22

Dodatek 2

Neprebojna vozila

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; Ny No N3 0O, 0, O3 Oy
1 Dovoljena raven hrupa Direktiva 70/157/EGS X X X X X X
VY M23
1A Raven hrupa Uredba (EU) st. 540/2014 X X X X X X
VY M22
2 Emisije (Euro 5 in 6) — lahka vozila/dostop do | Uredba (ES) &t. 715/2007 A" A" A A
informacij
v M6
vel
VY M22
3A Preprecevanje tveganj pozara (posode za | Uredba (ES) st. 661/2009 X A X X X () XA | X6 X X X X
tekoce gorivo) Pravilnik UN/ECE §t. 34
3B Naprave za zascito pred podletom od zadaj in | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X A A X X X X
njihova vgradnja; zascita pred podletom od | Pravilnik UN/ECE §t. 58
zadaj
v M6
vel
VY M22
4A Prostor za namestitev in pritrditev zadnjih | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
registrskih tablic Uredba (EU) st. 1003/2010

610C°60°T0 — IS — 9%007T1L00C0

100°520

943



Vv M22

v M6
vci

Vv M22

< <
122

Vv M22

Pravilnik UN/ECE &t. 28

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04

5A Krmilje Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 79

6A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Uredba (EU) §t. 130/2012

6B Kljucavnice in tecaji vrat Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE §t. 11

TA Zvoc¢ne signalne naprave in signali Uredba (ES) st. 661/2009 A+K A+K|A+K| A+K |A+K|[A+K

610C°60°T0 — IS — 9007T1L00C0

100°520

43



Vv M22

Pravilnik UN/ECE st. 21

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
8A Naprave za posredno gledanje in njihova | Uredba (ES) §t. 661/2009 A A A A A A
vgradnja Pravilnik UN/ECE §t. 46
9A Zaviranje vozil in priklopnikov Uredba (ES) it. 661/2009 XA | X0 X XA | XA | XA | x| x| X0
Pravilnik UN/ECE §t. 13
9B Zaviranje osebnih avtomobilov Uredba (ES) §t. 661/2009 X * X &
Pravilnik UN/ECE §t. 13-H
10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Pravilnik UN/ECE §t. 10
12A Notranja oprema Uredba (ES) st. 661/2009 A

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

LyE



Vv M22

v M6
vei

VYM22

Pravilnik UN/ECE st. 80

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04

13A | Zai¢ita motornih vozil pred nedovoljeno | Uredba (ES) t. 661/2009 X | X XM [ X

uporabo Pravilnik UN/ECE st. 18
13B Zas¢ita motornih vozil pred nedovoljeno | Uredba (ES) st. 661/2009 X X

uporabo Pravilnik UN/ECE §t. 116
14A Zascita voznika pred krmilnim mehanizmom | Uredba (ES) st. 661/2009 N/A N/A

pri tréenju Pravilnik UN/ECE §t. 12
15A Sedezi, njihova pritrdi$¢a in nasloni za glavo | Uredba (ES) §t. 661/2009 X D (*® | D (*®) D D D

Pravilnik UN/ECE §t. 17

15B Sedezi v avtobusih Uredba (ES) st. 661/2009 D D

610C°60°T0 — IS — 9007T1L00C0

100°520

8¢



Vv M22

610C°60°T0 — IS — 9007T1L00C0

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt
v M6
vci
VY M22
16A Zunanji §trleci deli Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 26
v M6
vci
VY M22
17A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja | Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) st. 130/2012
17B Oprema za merjenje hitrosti in njena vgradnja | Uredba (ES) §t. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 39
v M6
L
VY M22
18A Predpisane tablice proizvajalca in identifika- | Uredba (ES) $t. 661/2009
cijska Stevilka vozila Uredba (EU) st. 19/2011
v M6
vci

100°520

6¥¢




Vv M22

v M6
vci

VYM22

Pravilnik UN/ECE st. 87

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04

19A Pritrdis¢a varnostnih pasov, pritrdilni sistemi | Uredba (ES) st. 661/2009 A A A A A A
ISOFIX in pritrdis¢a za zgornje privezi | Pravilnik UN/ECE §t. 14
ISOFIX

20A Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih | Uredba (ES) st. 661/2009 A+N A+N A+N AN A+N A+N AN A+N A+N AN
naprav Pravilnik UN/ECE §t. 48

21A Odsevne naprave za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X X X X X
priklopnike Pravilnik UN/ECE 5t. 3

22A Sprednje in zadnje pozicijske svetilke, | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
zavorne svetilke in gabaritne svetilke za | Pravilnik UN/ECE §t. 7
motorna vozila in njihove priklopnike

22B Svetilke za dnevno voZnjo za motorna vozila | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520
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Vv M22

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt
22C Boc¢ne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/2009
priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 91
v M6
vei
VY M22
23A Smerne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/2009
priklopnike Pravilnik UN/ECE §t. 6
v M6
vel
VY M22
24A Naprave za osvetlitev zadnjih registrskih | Uredba (ES) §t. 661/2009
tablic za motorna vozila in njihove priklop- | Pravilnik UN/ECE §t. 4
nike
v M6
vei
VY M22
25A »Sealed-beam™ zarometi motornih vozil (SB- | Uredba (ES) §t. 661/2009
zarometi) za evropski asimetrini kratki in/ali | Pravilnik UN/ECE st. 31
dolgi svetlobni pramen
25B Zarnice z Zarilno nitko za uporabo v homolo- | Uredba (ES) &t. 661/2009
giranih svetilkah vozil na motorni pogon in | Pravilnik UN/ECE §t. 37
njihovih priklopnikov

100°520

1€




Vv M22

Uredba (EU) §t. 1005/2010

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
25C Zarometi motornih vozil, opremljeni s svetl- | Uredba (ES) 3t. 661/2009 X X X X X X
obnimi viri, ki delujejo na principu elektri- | Pravilnik UN/ECE §t. 98
¢nega praznjenja v plinu
25D Svetlobni viri, ki delujejo na principu elektri- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
¢nega praznjenja v plinu, za uporabo v homo- | Pravilnik UN/ECE §t. 99
logiranih svetilkah, ki delujejo na principu
elektri¢nega praznjenja v plinu, v vozilih na
motorni pogon
25E Zarometi motornih vozil za asimetriéni kratki | Uredba (ES) 3t. 661/2009 X X X X X X
svetlobni pramen in/ali dolgi svetlobni | Pravilnik UN/ECE st. 112
pramen, ki so opremljeni z Zarnico z Zarilno
nitko in/ali moduli LED
25F Nastavljivi sistemi sprednje osvetlitve (AFS) | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X
za motorna vozila Pravilnik UN/ECE st. 123
26A Zarometi za meglo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 19
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/2009 A A A A A A

610C°60°T0 — IS — 9+007T1L00C0

100°520
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Vv M22
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Postavka Predmet Sklic na regulativni akt
v M6
vel
VY M22
28A Zadnje svetilke za meglo za motorna vozila in | Uredba (ES) st. 661/2009
njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 38
v M6
vel
VY M22
29A Zarometi za vzvratno voznjo za motorna | Uredba (ES) 3t. 661/2009
vozila in njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE §t. 23
v M6
vel
VY M22
30A Parkirne svetilke za vozila na motorni pogon | Uredba (ES) $t. 661/2009
Pravilnik UN/ECE st. 77
v M6
vel
VY M22
31A Varnostni pasovi, sistemi za zadrzevanje | Uredba (ES) st. 661/2009
potnikov, sistemi za zadrzevanje otrok in | Pravilnik UN/ECE st. 16
sistemi za zadrzevanje otrok ISOFIX

100°520

£6¢




Vv M22

v M6
VvCi1

Vv M22

stekla

Uredba (EU) §t. 1008/2010

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
32A Prednje vidno polje Uredba (ES) st. 661/2009 S
Pravilnik UN/ECE st. 125

33A Namestitev in oznacevanje naprav za ro¢no | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X X X X X

upravljanje, kontrolnih svetilk in kazalnikov Pravilnik UN/ECE st. 121
34A | Sistemi za odleditev in suSenje vetrobranskega | Uredba (ES) §t. 661/2009 A Q) Q) ®) ) Q)

stekla Uredba (EU) st. 672/2010
35A | Sistemi za brisanje in pranje vetrobranskega | Uredba (ES) &t. 661/2009 A ® ® ® ® ®
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Vv M22

v M6
vci

Vv M22

v M6

vei

Vv M22

< <
12 |2

Vv M22

informacij

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04

36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 122

37A Okrovi koles Uredba (ES) st. 661/2009 X
Uredba (EU) §t. 1009/2010

38A Nasloni za glavo, loceni ali vgrajeni v naslo- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X

njala sedezev Pravilnik UN/ECE §t. 25
41 Emisije tezkih vozil (Euro IV in V) Direktiva 2005/55/ES A®) X ®) X X ®) X ®) X
41A | Emisije tezkih vozil (Euro VI) — dostop do | Uredba (ES) it. 595/2009 X ) X ) X X () X ) X
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Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
v M6
vCi1
VY M22
42A Bocna zacita tovornih vozil Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 73
v M6
vel
VY M22
43A Sistemi za preprecevanje Skropljenja Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X
Uredba (EU) st. 109/2011
v M6
vel
VY M22
44A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009 X
Uredba (EU) st. 1230/2012
v M6
vel
VY M22
45A Materiali za varnostno zasteklitev in njihova | Uredba (ES) §t. 661/2009 N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A

vgradnja

Pravilnik UN/ECE st. 43
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Vv M22

v M6
vci

Vv M22

Pravilnik UN/ECE st. 89

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
46A Namestitev pnevmatik Uredba (ES) st. 661/2009 A A A A A A A A A A
Uredba (EU) st. 458/2011
46B Pnevmatike za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/2009 A A A A
priklopnike (razred Cl1) Pravilnik UN/ECE st. 30
46C Pnevmatike za gospodarska vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/2009 A A A A A A A
priklopnike (razreda C2 in C3) Pravilnik UN/ECE §t. 54
46D Emisije kotalnega hrupa pnevmatik, oprijem | Uredba (ES) st. 661/2009 A A A A A A A A A A
na mokrih povrSinah in kotalni upor (razredi | Pravilnik UN/ECE §t. 117
Cl1, C2 in C3)
46E Zasilna nadomestna enota, pnevmatike s | Uredba (ES) st. 661/2009 A Y A Y
podaljsano mobilnostjo/sistem pnevmatik s | Pravilnik UN/ECE st. 64
podaljsano mobilnostjo in sistem za nadzor
tlaka v pnevmatikah
47A Omejevanje hitrosti vozil Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X
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v M6
VC1

Vv M22

< <
2|2

Vv M22

notranjo opremo dolocenih kategorij motornih
vozil

Pravilnik UN/ECE st. 118

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
48A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X X X X
Uredba (EU) st. 1230/2012

49A Gospodarska vozila glede na zunanje $trle¢e | Uredba (ES) §t. 661/2009 A A A
dele pred zadnjo steno kabine Pravilnik UN/ECE st. 61

50A | Sestavni deli mehanskih sistemov za spenjanje | Uredba (ES) §t. 661/2009 XA | XX XA | X | X1 X X X X
med seboj povezanih vozil Pravilnik UN/ECE §t. 55

50B Naprave za kratko spenjanje vozil; vgradnja | Uredba (ES) §t. 661/2009 X | X9 X | X
homologiranega tipa naprave za kratko | Pravilnik UN/ECE §t. 102
spenjanje vozil

S1A Gorljivost materialov, ki se uporabljajo za | Uredba (ES) §t. 661/2009 X

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0
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Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04

v M6

vei

VY M22

52A Vozila kategorij M, in M3 Uredba (ES) §t. 661/2009 A A
Pravilnik UN/ECE §t. 107
52B Trdnost nadgradnje avtobusov Uredba (ES) st. 661/2009 A A

Pravilnik UN/ECE §t. 66

v M6

vel

VY M22

S53A Zascita potnikov pri ¢elnem trku Uredba (ES) st. 661/2009 N/A

Pravilnik UN/ECE §t. 94

v M6

vei

VY M22

54A Zascita potnikov pri bo¢nem trku Uredba (ES) st. 661/2009 N/A N/A

Pravilnik UN/ECE §t. 95

v M6

vel

610C°60°T0 — IS — 91007T1L00C0

100°520

65¢



Vv M22

Uredba (EU) st. 347/2012

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
S6A Vozila, namenjena za prevoz nevarnega blaga | Uredba (ES) st. 661/2009 X () X (13) X ('3) X ™ [ X (13) X ('3) X ('3)
Pravilnik UN/ECE st. 105
S7TA Naprave za za$cito pred podletom od spredaj | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
in njihova namestitev; zascita pred podletom | Pravilnik UN/ECE §t. 93
od spredaj
58 Zascita peScev Uredba (ES) st. 78/2009 N/A N/A
59 Moznost recikliranja Direktiva 2005/64/ES N/A N/A —
60 (prazno)
61 Klimatske naprave Direktiva 2006/40/ES X X ('4)
62 Vodikov sistem Uredba (ES) st. 79/2009 A A A A A A
63 Splogna varnost Uredba (ES) §t. 661/2009 X | XX X [ XA X X®O| XX X®
64 Kazalniki menjanja prestav Uredba (ES) st. 661/2009 X
Uredba (EU) §t. 65/2012
65 Napredni sistem za zaviranje v sili Uredba (ES) §t. 661/2009 &) (' % (*%
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Vv M22

VY M27

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt M, M, M; N; N, N3 0, 0, 03 04
66 Sistem opozarjanja pred zapustitvijo voznega | Uredba (ES) §t. 661/2009 &) @) &) &)
pasu Uredba (EU) st. 351/2012
67 Posebni sestavni deli za utekocinjen zemeljski | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
plin (LPG) in njihova vgradnja v motorna | Pravilnik UN/ECE st. 67
vozila
68 Alarmni sistemi vozil (VAS) Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE §t. 97
69 Varnost elektricne opreme Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
Pravilnik UN/ECE st. 100
70 Posebni sestavni deli za stisnjen zemeljski | Uredba (ES) st. 661/2009 X X X X X X
plin (CNG) in njihova vgradnja v motorna | Pravilnik UN/ECE §t. 110
vozila
72 Sistem eCall Uredba (EU) 2015/758 G N/A N/A G N/A N/A N/A N/A N/A N/A
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VYM22
Dodatek 3
Vozila, dostopna z invalidskim vozi¢kom
Postavka Predmet Regulativni akt M,
1 Dovoljena raven hrupa Direktiva 70/157/EGS G+ W,
VY M26
1A Raven hrupa Uredba (EU) st. 540/ G + Wy
2014
VY M22
2 Emisije (Euro 5 in 6) — lahka vozila/dostop do | Uredba (ES) st. 715/ G+ W,
informacij 2007
v M6
vel
VY M22
3A Preprecevanje tveganj pozara (posode za tekoce | Uredba (ES) st. 661/ X+ W,
gOorivo) 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 34
3B Naprave za za$cito pred podletom od zadaj in | Uredba (ES) st. 661/ X
njihova vgradnja; zascita pred podletom od zadaj | 2009
Pravilnik UN/ECE st. 58
v M6
vel
VY M22
4A Prostor za namestitev in pritrditev zadnjih regi- | Uredba (ES) §t. 661/ X
strskih tablic 2009
Uredba (EU) st. 1003/
2010
v M6
vci
VY M22
SA Krmilje Uredba (ES) st. 661/ G
2009
Pravilnik UN/ECE st. 79
v M6
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VYM22
Postavka Predmet Regulativni akt M,
6A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Uredba (EU) st. 130/
2012
6B Kljucavnice in tecaji vrat Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 11
v M6
vei
VY M22
TA Zvocne signalne naprave in signali Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 28
v M6
vel
VY M22
8A Naprave za posredno gledanje in njihova | Uredba (ES) §t. 661/ X
vgradnja 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 46
v M6
vel
VY M22
9B Zaviranje osebnih avtomobilov Uredba (ES) st. 661/ G+ A
2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 13-H
v M6
vel
VY M22
10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 10
v M6
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VYM22
Postavka Predmet Regulativni akt M,
12A Notranja oprema Uredba (ES) st. 661/ G+C
2009
Pravilnik UN/ECE st. 21
v M6
vel
VY M22
13B Zascita motornih vozil pred nedovoljeno uporabo | Uredba (ES) §t. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE
st. 116
v M6
vci
VY M22
14A Zascita voznika pred krmilnim mehanizmom pri | Uredba (ES) s§t. 661/ G
tréenju 2009
Pravilnik UN/ECE st. 12
v M6
vel
VM22
15A Sedezi, njihova pritrdiS¢a in nasloni za glavo Uredba (ES) st. 661/ G+ W;
2009
Pravilnik UN/ECE st. 17
v M6
vci
VY M22
16A Zunanji §trleci deli Uredba (ES) st. 661/ G+ W,y
2009
Pravilnik UN/ECE st. 26
v M6
vel
VM22
17A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja Uredba (ES) st. 661/ X

2009
Uredba (EU) st. 130/
2012
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Postavka Predmet Regulativni akt M,
17B Oprema za merjenje hitrosti in njena vgradnja Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 39
v M6
VC1
VY M22
18A Predpisane tablice proizvajalca in identifikacijska | Uredba (ES) st. 661/ X
Stevilka vozila 2009
Uredba (EU) §t. 19/2011
VM6
vei
VY M22
19A Pritrdis¢a varnostnih pasov, pritrdilni sistemi | Uredba (ES) §t. 661/ X+ Ws
ISOFIX in pritrdiséa za zgornje privezi ISOFIX | 2009
Pravilnik UN/ECE st. 14
v M6
vel
VY M22
20A Vgradnja svetlobnih in  svetlobno-signalnih | Uredba (ES) s§t. 661/ X
naprav 2009
Pravilnik UN/ECE st. 48
v M6
vel
VY M22
21A Odsevne naprave za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/ X
priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 3
v M6
vel
VY M22
22A Sprednje in zadnje pozicijske svetilke, zavorne | Uredba (ES) st. 661/ X

svetilke in gabaritne svetilke za motorna vozila
in njihove priklopnike

2009
Pravilnik UN/ECE st. 7
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VY M22

v M22

VY M22

¢nega praznjenja v plinu, za uporabo v homolo-
giranih svetilkah, ki delujejo na principu elektri-
¢nega praznjenja v plinu, v vozilih na motorni
pogon

2009
Pravilnik UN/ECE st. 99

Postavka Predmet Regulativni akt M,
22B Svetilke za dnevno voznjo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 87
22C Boéne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/ X
priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 91
23A Smerne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/ X
priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 6
24A Naprave za osvetlitev zadnjih registrskih tablic za | Uredba (ES) §t. 661/ X
motorna vozila in njihove priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 4
25A »Sealed-beam™ Zzarometi motornih vozil (SB-zaro- | Uredba (ES) §t. 661/ X
meti) za evropski asimetricni kratki in/ali dolgi | 2009
svetlobni pramen Pravilnik UN/ECE st. 31
25B Zarnice z Zarilno nitko za uporabo v homologi- | Uredba (ES) &t. 661/ X
ranih svetilkah vozil na motorni pogon in | 2009
njihovih priklopnikov Pravilnik UN/ECE st. 37
25C Zarometi motornih vozil, opremljeni s svetl- | Uredba (ES) &t. 661/ X
obnimi viri, ki delujejo na principu elektricnega | 2009
praznjenja v plinu Pravilnik UN/ECE st. 98
25D Svetlobni viri, ki delujejo na principu elektri- [ Uredba (ES) st. 661/ X
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VYM22
Postavka Predmet Regulativni akt M,
25E Zarometi motornih vozil za asimetriéni kratki | Uredba (ES) §t. 661/ X
svetlobni pramen in/ali dolgi svetlobni pramen, | 2009
ki so opremljeni z zarnico z zarilno nitko in/ali | Pravilnik UN/ECE
moduli LED st. 112
25F Nastavljivi sistemi sprednje osvetlitve (AFS) za | Uredba (ES) st. 661/ X
motorna vozila 2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 123
v M6
vei
VY M22
26A Zarometi za meglo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 19
v M6
vel
VY M22
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/ E
2009
Uredba (EU) §t. 1005/
2010
v M6
vel
VY M22
28A Zadnje svetilke za meglo za motorna vozila in | Uredba (ES) §t. 661/ X
njihove priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 38
VM6
vel
VY M22
29A Zarometi za vzvratno voZnjo za motorna vozila in | Uredba (ES) &t. 661/ X

njihove priklopnike

2009
Pravilnik UN/ECE §t. 23
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VYM22
Postavka Predmet Regulativni akt M,
30A Parkirne svetilke za vozila na motorni pogon Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE §t. 77
v M6
vci
VY M22
31A Varnostni pasovi, sistemi za zadrZevanje potni- | Uredba (ES) §t. 661/ X + Wg
kov, sistemi za zadrzevanje otrok in sistemi za | 2009
zadrzevanje otrok ISOFIX Pravilnik UN/ECE st. 16
v M6
vel
VY M22
32A Prednje vidno polje Uredba (ES) st. 661/ G
2009
Pravilnik UN/ECE
st. 125
v M6
vel
VY M22
33A Namestitev in oznacevanje naprav za ro¢no upra- | Uredba (ES) st. 661/ X
vljanje, kontrolnih svetilk in kazalnikov 2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 121
v M6
ver
VY M22
34A Sistemi za odleditev in suSenje vetrobranskega | Uredba (ES) st. 661/ G (O
stekla 2009
Uredba (EU) st. 672/
2010
v M6
vel
VY M22
35A Sistemi za brisanje in pranje vetrobranskega | Uredba (ES) st. 661/ G (®

stekla

2009
Uredba (EU) s§t. 1008/
2010
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VYM22
Postavka Predmet Regulativni akt M,
v M6
vel
VY M22
36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 122
v M6
ver
VY M22
37A Okrovi koles Uredba (ES) st. 661/ G
2009
Uredba (EU) st. 1009/
2010
38 Nasloni za glavo Direktiva 78/932/EGS X
38A Nasloni za glavo, lo¢eni ali vgrajeni v naslonjala | Uredba (ES) st. 661/ X
sedezev 2009
Pravilnik UN/ECE &t. 25
41 Emisije tezkih vozil (Euro IV in V) Direktiva 2005/55/ES X+ W, ®
41A Emisije tezkih vozil (Euro VI) — dostop do infor- | Uredba (ES) st. 595/ X+ W, ®
macij 2009
v M6
ver
VY M22
44A Mase in mere Uredba (ES) s§t. 661/ X + Wg
2009
Uredba (EU) st. 1230/
2012
VM6
vei
VY M22
45A Materiali za varnostno zasteklitev in njihova | Uredba (ES) §t. 661/ G

vgradnja

2009
Pravilnik UN/ECE st. 43
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Postavka Predmet Regulativni akt M,
46A Namestitev pnevmatik Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Uredba (EU) §t. 458/
2011
46B Pnevmatike za motorna vozila in njihove priklop- | Uredba (ES) §t. 661/ X
nike (razred C1) 2009
Pravilnik UN/ECE st. 30
46D Emisije kotalnega hrupa pnevmatik, oprijem na | Uredba (ES) §t. 661/ X
mokrih povrSinah in kotalni upor (razredi C1, | 2009
C2 in C3) Pravilnik UN/ECE
st. 117
46E Zasilna nadomestna enota, pnevmatike s podalj- | Uredba (ES) s§t. 661/ G ("
Sano mobilnostjo/sistem pnevmatik s podaljsano | 2009
mobilnostjo in sistem za nadzor tlaka v pnevma- | Pravilnik UN/ECE st. 64
tikah
50A Sestavni deli mehanskih sistemov za spenjanje | Uredba (ES) st. 661/ X (19
med seboj povezanih vozil 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 55
53A Zascita potnikov pri ¢elnem trku Uredba (ES) st. 661/ N/A
2009
Pravilnik UN/ECE §t. 94
54A Zascita potnikov pri bo¢nem trku Uredba (ES) st. 661/ N/A
2009
Pravilnik UN/ECE st. 95
58 Zascita pescev Uredba (ES) st. 78/2009 G
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VY M22
Postavka Predmet Regulativni akt M,
59 Moznost recikliranja Direktiva 2005/64/ES N/A
61 Klimatske naprave Direktiva 2006/40/ES G
62 Vodikov sistem Uredba (ES) st. 79/2009 X
63 Splogna varnost Uredba (ES) &t. 661/ X ()
2009
64 Kazalniki menjanja prestav Uredba (ES) st. 661/ G
2009
Uredba (EU) §t. 65/2012
67 Posebni sestavni deli za utekocinjen zemeljski | Uredba (ES) st. 661/ X
plin (LPG) in njihova vgradnja v motorna vozila | 2009
Pravilnik UN/ECE st. 67
68 Alarmni sistemi vozil (VAS) Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 97
69 Varnost elektricne opreme Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE
st. 100
70 Posebni sestavni deli za stisnjen zemeljski | Uredba (ES) §t. 661/ X
plin (CNG) in njihova vgradnja v motorna vozila | 2009
Pravilnik UN/ECE
st. 110
VY M27
72 Sistem eCall Uredba (EU) 2015/758 G
VY M22

Dodatne zahteve za preskusanje sistema za pritrditev invalidskega vozic¢ka in
zadrZevalnega sistema za uporabnika invalidskega vozicka

Opomba: Uporabljata se oddelek 1 in oddelek 2 ali 3.
0. Opredelitve pojmov

0.1 Nadomestni invalidski vozi¢ek je tog preskusni invalidski vozicek za
ponovno uporabo, kakor je opredeljen v delu 3 standarda ISO 10542-
1:2012.

0.2 Tocka P predstavlja polozaj boka uporabnika invalidskega vozicka, ko
sedi v nadomestnem invalidskem vozicku, kakor je opredeljeno v delu 3
standarda ISO 10542-1:2012.

1. Splosne zahteve

1.1 Vsako mesto za invalidski vozi¢ek ima namescena pritrdi§ca, na katera se
namesti sistem za pritrditev invalidskega vozicka in zadrzevalni sistem za
uporabnika invalidskega vozicka.

1.2 Spodnja pritrdis¢a pasu uporabnika invalidskega vozicka se namestijo v
skladu z odstavkom 5.4.2.2 Pravilnika UN/ECE st. 14-07 glede na tocko
P na nadomestnem invalidskem vozicku, ko je ta postavljen v polozaj za
voznjo, ki ga je dolocil proizvajalec. Zgornja dejanska pritrdiséa se name-
stijo vsaj 1 100 mm nad vodoravno ravnino, ki tee skozi tocke stika med
zadnjimi kolesi nadomestnega invalidskega vozicka in podom vozila. Ta
pogoj mora biti §e vedno izpolnjen tudi po izvedbi preskusa v skladu z
odstavkom 2.
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1.3 Zaradi skladnosti z dolo¢bami Pravilnika UN/ECE s$t. 16-06, odstavkov
8.2.2 do 8.2.2.4 in 8.3.1 do 8.3.4 se izvede ocena pasov sistema za
pritrditev invalidskega vozicka in zadrzevalnega sistema za uporabnika
invalidskega vozicka.

1.4 Minimalnega Stevila pritrdis¢ ISOFIX za otroske sedeze ni potrebno zago-
toviti. Pri veéstopenjski homologaciji je treba v primeru, ko je na sistem
pritrdis¢ ISOFIX vplivala prilagoditev, sistem ponovno preizkusiti ali pa
se pritrdiS¢a Stejejo za neuporabna. V slednjem primeru je treba odstraniti
nalepke ISOFIX in o tem ustrezno obvestiti kupca vozila.

2. Stati¢no preskusanje v vozilu
2.1 PritrdiS¢a zadrzevalnega sistema za uporabnika invalidskega vozicka

2.1.1 PritrdiS¢a zadrzevalnega sistema za uporabnika invalidskega vozitka
vzdrzijo staticne sile, ki so za pritrdis¢a zadrzevalnega sistema za potnika
predpisane v Pravilniku UN/ECE §t. 14-07, in stati¢ne sile, ki se upora-
bljajo za pritrdis¢a mehanizma invalidskega vozic¢ka za pritrditev, kakor
so dolocene v tocki 2.2 v nadaljevanju.

2.2.  Pritrdis¢a sistema za pritrditev invalidskega vozicka

PritrdisCa sistema za pritrditev invalidskega vozicka vzdrzijo naslednje
sile, ki delujejo preko nadomestnega invalidskega vozicka (ali ustreznega
nadomestnega invalidskega vozicka, katerega dno, viSina sedeza in
pritrditvene toCke za zadrzevanje so v skladu s specifikacijami za nado-
mestni invalidski vozicek) vsaj 0,2 sekunde na visini 300 +/- 100 mm od
povrsine, na kateri je namescen nadomestni invalidski vozicek:

2.2.1 pri naprej usmerjenem invalidskem vozi¢ku socasno silo 24,5 kN, ki
sovpada s silo na pritrdis¢a zadrzevalnega sistema za uporabnika, in

2.2.2 drugi preskus, pri katerem se uporabi stati¢na sila 8,2 kN, ki je usmerjena
proti zadnjemu delu vozila;

2.2.3 pri nazaj usmerjenem invalidskem vozicku so€asno silo 8,2 kN, ki sovpada
s silo na pritrdi$¢a zadrzevalnega sistema za uporabnika, in

2.2.4 drugi preskus, pri katerem se uporabi staticna sila 24,5 kN, ki je usmerjena
proti zadnjemu delu vozila.

2.3 Elementi sistema

2.3.1 Vsi elementi sistema za pritrditev invalidskega vozicka in zadrzevalnega
sistema za uporabnika invalidskega vozicka izpolnjujejo ustrezne zahteve
standarda ISO 10542-1:2012. Vendar pa se dinami¢ni preskus iz Priloge A
ter odstavkov 5.2.2 in 5.2.3 standarda ISO 10542-1:2012 izvede na
celotnem sistemu za pritrditev invalidskega vozi¢ka in zadrzevalnem
sistemu za uporabnika invalidskega vozicka z uporabo geometrije pritrdis¢
v vozilu namesto preskusne geometrije iz Priloge A standarda ISO 10542-
1:2012. To se lahko izvede znotraj konstrukcije vozila ali pa na nadome-
stni strukturi, ki je reprezentativna za geometrijo pritrdi§¢ sistema za
pritrditev invalidskega vozi¢ka in zadrzevalnega sistema za uporabnika
invalidskega vozicka v vozilu. Mesto vsakega pritrdisca je v okviru odsto-
panja iz tocke 7.7.1 Pravilnika UN/ECE §t. 16-06.

232 Ce je del sistema za pritrditev invalidskega vozitka in zadrzevalnega
sistema za uporabnika invalidskega vozicka, namenjen zadrZevanju uporab-
nika, odobren v skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 16-06, se izvede dina-
micéni preskus celotnega sistema za pritrditev invalidskega vozicka in zadr-
zevalnega sistema za uporabnika invalidskega vozicka iz odstavka 2.3.1, za
zahteve iz odstavkov 5.1, 5.3 in 5.4 standarda ISO 10542-1:2012 pa se
Steje, da so izpolnjene.
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3. Dinami¢no preskusanje v vozilu

3.1 Za celoten sestav sistema za pritrditev invalidskega vozi¢ka in zadrzeval-
nega sistema za uporabnika invalidskega vozicka se izvede dinamicni
preskus v vozilu v skladu z odstavkoma 5.2.2 in 5.2.3 ter Prilogo A
standarda ISO 10542-1:2012, pri ¢emer se vsi elementi/pritrdis¢a presku-
Sajo hkrati s pomocjo gole karoserije vozila ali reprezentativne
konstrukcije.

3.2 Sestavni deli sistema za pritrditev invalidskega vozi¢ka in zadrzevalnega
sistema za uporabnika invalidskega vozicka izpolnjujejo ustrezne zahteve
iz odstavkov 5.1, 5.3 in 5.4 standarda ISO 10542-1:2012. Za te zahteve se
Steje, da so glede zadrZevalnega sistema za uporabnika izpolnjene, ¢e je
odobren v skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 16-06.
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Dodatek 4

Druga vozila za posebne namene (vkljuéno s posebno skupino, vozili za
prevoz razli¢ne opreme in bivalnimi prikolicami)

Zahteve Priloge IV morajo biti izpolnjene v najvecji mozni meri: Uporaba izjem
je dovoljena le, Ce proizvajalec dokaze homologacijskemu organu, da vozilo
zaradi posebnih opravil ne more ustrezati vsem zahtevam.

Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M Ny N, Ns O 0. 05 04
1 Dovoljena Direktiva 70/ H H H H H
raven hrupa 157/EGS
VYM23
1A | Raven hrupa Uredba (EU) H H H H H
§t. 540/2014
VY M22
2 Emisije (Euro 5 | Uredba (ES) QM Q Q
in 6) — lahka §t. 715/2007 + +
vozila/dostop vihlvi
do informacij
v M6
vci
vy M22
3A | Preprecevanje Uredba (ES) F F F F F X X X X
tveganj pozara | §t. 661/2009
(posode za Pravilnik UN/
tekoce gorivo) | ECE st. 34
3B | Naprave za Uredba (ES) X X A A A X X X X
zasCito pred §t. 661/2009
podletom od Pravilnik UN/
zadaj in njihova | ECE §t. 58
vgradnja;
zasCita pred
podletom od
zadaj
v M6
vet
VY M22
4A | Prostor za Uredba (ES) | A+ R | A+ R |[A+R|A+R|A+R|A+R|A+R|[A+R|[A+R
namestitev in §t. 661/2009
pritrditev Uredba (EU)
zadnjih registr- | §t. 1003/2010
skih tablic
v M6
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
SA | Krmilje Uredba (ES) X X X X X X X X X
§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 79
v M6
vl
VY M22
6A | Dostop do Uredba (ES) X X B B B
vozila in §t. 661/2009
sposobnost Uredba (EU)
manevriranja s§t. 130/2012
6B [ Kljucavnice in | Uredba (ES) B
tecaji vrat s§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 11
v M6
v
VY M22
7A | Zvocne Uredba (ES) X X X X X
signalne §t. 661/2009
naprave in Pravilnik UN/
signali ECE st. 28
v M6
vei
VY M22
8A | Naprave za Uredba (ES) X X X X X
posredno §t. 661/2009
gledanje in Pravilnik UN/
njihova ECE st. 46
vgradnja
v M6
vci
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
9A | Zaviranje vozil | Uredba (ES) | X ) | XA [ XA | x+ X X X | XA XA
in priklopnikov | §t. 661/2009 +
Pravilnik UN/ U A|u o
ECE st. 13
9B | Zaviranje Uredba (ES) X %
osebnih avto- §t. 661/2009
mobilov Pravilnik UN/
ECE st. 13-H
v M6
vel
VY M22
10A | Elektroma- Uredba (ES) X X X X X X X X X
gnetna zdruzlji- | §t. 661/2009
vost Pravilnik UN/
ECE st. 10
v M6
vci
ym22
13A | Zascita Uredba (ES) | X (*M [ X (*Y X "M |X Y
motornih vozil | §t. 661/2009
pred nedovo- Pravilnik UN/
ljeno uporabo ECE st. 18
13B | Zascita Uredba (ES) X
motornih vozil | §t. 661/2009
pred nedovo- Pravilnik UN/
ljeno uporabo ECE st. 116
v M6

vc
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
14A | Zascita voznika | Uredba (ES) X
pred krmilnim §t. 661/2009
mehanizmom Pravilnik UN/
pri tréenju ECE st. 12
v M6
vci
VY M22
15A | Sedezi, njihova | Uredba (ES) |[D (*®)|D (*®)| D D D
pritrdisca in s§t. 661/2009
nasloni za glavo | Pravilnik UN/
ECE st. 17
15B | Sedezi v avto- | Uredba (ES) D D
busih §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 80
v M6
vci
VY M22
17A | Dostop do Uredba (ES) X X X X X
vozila in §t. 661/2009
sposobnost Uredba (EU)
manevriranja st. 130/2012
17B | Oprema za Uredba (ES) X X X X X
merjenje hitrosti | §t. 661/2009
in njena Pravilnik UN/
vgradnja ECE st. 39
VM6

vc
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
18A | Predpisane Uredba (ES) X X X X X X X X X
tablice proizva- | §t. 661/2009
jalca in identifi- | Uredba (EU)
kacijska s§t. 19/2011
Stevilka vozila
Y M6
vei
VY M22
19A | Pritrdis¢a Uredba (ES) D D D D D
varnostnih §t. 661/2009
pasov, pritrdilni | Pravilnik UN/
sistemi ISOFIX [ ECE st. 14
in pritrdisc¢a za
zgornje privezi
ISOFIX
v M6
\{el
VY M22
20A | Vgradnja svetl- | Uredba (ES) [A+N|A+N[A+N|A+N|A+N|A+N|A+N[A+N[A+N
obnih in svetl- | §t. 661/2009
obno-signalnih | Pravilnik UN/
naprav ECE st. 48
v M6
vci
VY M22
21A | Odsevne Uredba (ES) X X X X X X X X X
naprave za §t. 661/2009
motorna vozila | Pravilnik UN/
in njihove ECE s&t. 3
priklopnike
Y M6
vel
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
22A | Sprednje in Uredba (ES) X X X X X X X X X
zadnje pozi- §t. 661/2009
cijske svetilke, | Pravilnik UN/
zavorne svetilke | ECE §t. 7
in gabaritne
svetilke za
motorna vozila
in njihove
priklopnike
22B | Svetilke za Uredba (ES) X X X X X
dnevno voznjo | §t. 661/2009
za motorna Pravilnik UN/
vozila ECE st. 87
22C | Boc¢ne svetilke | Uredba (ES) X X X X X X X X X
za motorna §t. 661/2009
vozila in Pravilnik UN/
njihove priklop- | ECE §t. 91
nike
v M6
vei
VM22
23A | Smerne svetilke | Uredba (ES) X X X X X X X X X
za motorna §t. 661/2009
vozila in Pravilnik UN/
njihove priklop- | ECE §t. 6
nike
v M6
vel
VY M22
24A | Naprave za Uredba (ES) X X X X X X X X X
osvetlitev §t. 661/2009
zadnjih registr- | Pravilnik UN/
skih tablic za ECE st. 4
motorna vozila
in njihove
priklopnike
v M6
vel
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Psf(‘;' Predmet regﬁgt‘icv AR I V8 M, N, N, Ns 0, 0, 0, 04
25A | ,,Sealed-beam* Uredba (ES) X X X X X
zarometi §t. 661/2009
motornih vozil | Pravilnik UN/
(SB-zarometi) ECE st. 31
za evropski
asimetricni
kratki in/ali
dolgi svetlobni
pramen
25B | Zarnice z Uredba (ES) X X X X X X X X X
zarilno nitko za | §t. 661/2009
uporabo v Pravilnik UN/
homologiranih | ECE §t. 37
svetilkah vozil
na motorni
pogon in
njihovih
priklopnikov
25C | Zarometi Uredba (ES) X X X X X
motornih vozil, | §t. 661/2009
opremljeni s Pravilnik UN/
svetlobnimi ECE st. 98
viri, ki delujejo
na principu
elektricnega
praznjenja v
plinu
25D | Svetlobni viri, Uredba (ES) X X X X X
ki delujejo na s§t. 661/2009
principu elektri- | Pravilnik UN/
¢nega praz- ECE st. 99
njenja v plinu,
za uporabo v
homologiranih
svetilkah, ki
delujejo na
principu elektri-
¢nega praz-
njenja v plinu,
v vozilih na
motorni pogon
25E | Zarometi Uredba (ES) X X X X X
motornih vozil | §t. 661/2009
za asimetricni Pravilnik UN/
kratki svetlobni | ECE §t. 112
pramen in/ali
dolgi svetlobni
pramen, ki so
opremljeni z
zarnico z
zarilno nitko in/
ali moduli LED
25F | Nastavljivi Uredba (ES) X X X X X
sistemi sprednje | §t. 661/2009
osvetlitve Pravilnik UN/
(AFS) za ECE st. 123
motorna vozila
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
v M6
vci
VY M22
26A | Zarometi za Uredba (ES) X X X X X
meglo za §t. 661/2009
motorna vozila | Pravilnik UN/
ECE st. 19
v M6
vel
VY M22
27A | Naprava za Uredba (ES) A A A A A
vleko §t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1005/2010
v M6
vel
VY M22
28A | Zadnje svetilke | Uredba (ES) X X X X X X X X X
za meglo za §t. 661/2009
motorna vozila | Pravilnik UN/
in njihove ECE st. 38
priklopnike
v M6
vci
VY M22
29A | Zarometi za Uredba (ES) X X X X X X X X X
vzvratno voznjo | §t. 661/2009
za motorna Pravilnik UN/
vozila in ECE st. 23
njihove priklop-
nike
v M6
\{ell
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
30A | Parkirne Uredba (ES) X X X X X
svetilke za §t. 661/2009
vozila na Pravilnik UN/
motorni pogon | ECE st. 77
v M6
vci
VM22
31A | Varnostni Uredba (ES) D D D D D
pasovi, sistemi | §t. 661/2009
za zadrzevanje | Pravilnik UN/
potnikov, ECE st. 16
sistemi za zadr-
zevanje otrok in
sistemi za zadr-
zevanje otrok
ISOFIX
v M6
vci
VY M22
33A | Namestitev in Uredba (ES) X X X X X
oznacevanje §t. 661/2009
naprav za ro¢no | Pravilnik UN/
upravljanje, ECE st. 121
kontrolnih
svetilk in
kazalnikov
v M6
vci
VM22
34A | Sistemi za Uredba (ES) ) ) ) Q) )
odleditev in §t. 661/2009
susenje vetro- Uredba (EU)
branskega s§t. 672/2010
stekla
v M6
vei
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N2 Ns O 0. 0 O4
35A | Sistemi za Uredba (ES) ® © ) Q) Q)
brisanje in §t. 661/2009
pranje vetro- Uredba (EU)
branskega s§t. 1008/2010
stekla
v M6
vel
VY M22
36A | Ogrevalni Uredba (ES) X X X X X X X X X
sistemi §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 122
VM24
VY M22
41 | Emisije tezkih | Direktiva HG»| H |HO|H®G | H
vozil (Euro IV | 2005/55/ES
in V)
41A | Emisije tezkih | Uredba (ES) |H(¢")| H |HO|HEO | H
vozil (Euro VI) | §t. 595/2009
— dostop do
informacij
v M6
vel
VY M22
42A | Boc¢na zascita Uredba (ES) X X X X
tovornih vozil §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 73
v M6

vci
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VY M22

VYM22

Psf(‘;' Predmet regﬁgt‘icv AR I V8 M, N, N, N, o, 0, 0, 0,
43A | Sistemi za Uredba (ES) X X X X X X X
preprecevanje s§t. 661/2009
Skropljenja Uredba (EU)
§t. 109/2011
45A | Materiali za Uredba (ES) J J J J J J J J J
varnostno zaste- | §t. 661/2009
klitev in Pravilnik UN/
njihova ECE st. 43
vgradnja
46A | Namestitev Uredba (ES) X X X X X X X X X
pnevmatik §t. 661/2009
Uredba (EU)
St. 458/2011
46B | Pnevmatike za | Uredba (ES) X X X
motorna vozila | §t. 661/2009
in njihove Pravilnik UN/
priklopnike ECE st. 30
(razred Cl1)
46C | Pnevmatike za | Uredba (ES) X X X X X X X
gospodarska s§t. 661/2009
vozila in Pravilnik UN/
njihove priklop- | ECE s§t. 54
nike (razreda
C2 in C3)
46D | Emisije kotal- Uredba (ES) X X X X X X X X X
nega hrupa s§t. 661/2009
pnevmatik, Pravilnik UN/
oprijem na ECE st. 117
mokrih povr-
Sinah in kotalni
upor (razredi
Cl1, C2 in C3)
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
46E | Zasilna nado- | Uredba (ES) X M
mestna enota, §t. 661/2009
pnevmatike s Pravilnik UN/
podaljsano ECE st. 64
mobilnostjo/
sistem pnev-
matik s podalj-
Sano mobil-
nostjo in sistem
za nadzor tlaka
v pnevmatikah
v M6
vel
VM22
47A | Omejevanje Uredba (ES) X X X X
hitrosti vozil §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 89
v M6
vel
VM22
48A | Mase in mere Uredba (ES) X X X X X X X X X
§t. 661/2009
Uredba (EU)
§t. 1230/2012
v M6
vci
VY M22
49A | Gospodarska Uredba (ES) X X X
vozila glede na | §t. 661/2009
zunanje §trleGe | Pravilnik UN/
dele pred ECE st. 61
zadnjo steno
kabine
v M6
vel
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
50A | Sestavni deli Uredba (ES) | X () [X ) [X[X[X ]| X X X X
mehanskih §t. 661/2009
sistemov za Pravilnik UN/
spenjanje med ECE st. 55
seboj povezanih
vozil
50B | Naprave za Uredba (ES) X (X (9 X (| X (9
kratko spenjanje | §t. 661/2009
vozil; vgradnja | Pravilnik UN/
homologiranega | ECE st. 102
tipa naprave za
kratko spenjanje
vozil
v M6
vl
VY M22
S51A | Gorljivost Uredba (ES) X
materialov, ki §t. 661/2009
se uporabljajo Pravilnik UN/
za notranjo ECE st. 118
opremo dolo-
¢enih kategorij
motornih vozil
v M6
vel
VY M22
52A | Vozila kategorij | Uredba (ES) X X
M, in M; §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 107
52B | Trdnost Uredba (ES) X X
nadgradnje st. 661/2009
avtobusov Pravilnik UN/
ECE st. 66
Y M6
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
54A | Zascita Uredba (ES) A
potnikov pri s§t. 661/2009
bo¢nem trku Pravilnik UN/
ECE st. 95
v M6
vel
VY M22
56A | Vozila, name- | Uredba (ES) XX X)X XXX
njena za prevoz | §t. 661/2009
nevarnega blaga | Pravilnik UN/
ECE st. 105
v M6
vl
YM22
57A | Naprave za Uredba (ES) X X
zasCito pred §t. 661/2009
podletom od Pravilnik UN/
spredaj in ECE st. 93
njihova name-
stitev; za$cita
pred podletom
od spredaj
58 Zascita pescev Uredba (ES) N/
§t. 78/2009 A(*)
59 Moznost reci- Direktiva N/A —
kliranja 2005/64/ES
61 | Klimatske Direktiva X ("
naprave 2006/40/ES
62 Vodikov sistem | Uredba (ES) X X X X X
§t. 79/2009
63 | Splogna varnost | Uredba (ES) [X (™) | X ) |X M) [X®)[X®)|X®[X®[X®)|X ")
§t. 661/2009
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Posta- Sklic na
vka Predmet regulativni akt M, M; Ni N, Ns O 0. 05 04
65 Napredni sistem | Uredba (ES) N/A N/A N/A N/A
za zaviranje v §t. 661/2009
sili Uredba (EU)
§t. 347/2012
66 Sistem opozar- | Uredba (ES) N/A N/A N/A | N/A
janja pred §t. 661/2009
zapustitvijo Uredba (EU)
voznega pasu s§t. 351/2012
67 Posebni Uredba (ES) X X X X X
sestavni deli za | §t. 661/2009
utekocinjen Pravilnik UN/
zemeljski ECE st. 67
plin (LPG) in
njihova
vgradnja v
motorna vozila
68 Alarmni sistemi | Uredba (ES) X
vozil (VAS) §t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 97
69 | Varnost elek- Uredba (ES) X X X X X
tricne opreme s§t. 661/2009
Pravilnik UN/
ECE st. 100
70 Posebni Uredba (ES) X X X X X
sestavni deli za | §t. 661/2009
stisnjen Pravilnik UN/
zemeljski ECE st 110
plin (CNG) in
njihova
vgradnja v
motorna vozila
VY M27
72 Sistem eCall Uredba (EU) N/A N/A G N/A | NJ/A | NJA | N/A | N/A | N/A
2015/758
VY M22

(*) Vsak prednji za$citni sistem, dobavljen z vozilom, mora izpolnjevati zahteve Uredbe (ES) §t. 78/2009, mora biti opremljen s

homologacijsko Stevilko in mora biti ustrezno oznacen.
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VY M22

Dodatek 5

Avto-dvigala

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
1 Dovoljena raven hrupa Direktiva 70/157/EGS T+ 7,
VY M26
1A Raven hrupa Uredba (EU) §t. 540/ T+ 7,
2014
v M6
ver
VY M22
3A Preprecevanje tveganj poZara (posode za tekoce | Uredba (ES) St. 661/ X
gorivo) 2009
Pravilnik UN/ECE st. 34
3B Naprave za za$¢ito pred podletom od zadaj in | Uredba (ES) §t. 661/ A
njihova vgradnja; za$¢ita pred podletom od zadaj | 2009
Pravilnik UN/ECE st. 58
v M6
ver
VY M22
4A Prostor za namestitev in pritrditev zadnjih regi- | Uredba (ES) st. 661/ X
strskih tablic 2009
Uredba (EU) st. 1003/
2010
v M6
vel
VY M22
SA Krmilje Uredba (ES) st. 661/ X
2009 dovoljeno krmiljenje
Pravilnik UN/ECE §t. 79 pajka
v M6
vel
VY M22
6A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja Uredba (ES) st. 661/ A

2009
Uredba (EU) st. 130/
2012
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
v M6
vei
VY M22
TA Zvocne signalne naprave in signali Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 28
v M6
vei
VM22
8A Naprave za posredno gledanje in njihova | Uredba (ES) §t. 661/ X
vgradnja 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 46
v M6
vei
VY M22
9A Zaviranje vozil in priklopnikov Uredba (ES) st. 661/ U (3)
2009
Pravilnik UN/ECE &t. 13
v M6
vci
VY M22
10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 10
v M6
vei
VY M22
13A Zascita motornih vozil pred nedovoljeno uporabo | Uredba (ES) s§t. 661/ X (*Y
2009
Pravilnik UN/ECE §t. 18
VY M6
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
15A Sedezi, njihova pritrdis¢a in nasloni za glavo Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE §t. 17
v M6
vei
VY M22
17A Dostop do vozila in sposobnost manevriranja Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Uredba (EU) st. 130/
2012
17B Oprema za merjenje hitrosti in njena vgradnja Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 39
v M6
vci
VY M22
18A Predpisane tablice proizvajalca in identifikacijska | Uredba (ES) $t. 661/ X
Stevilka vozila 2009
Uredba (EU) §t. 19/2011
v M6
vel
VY M22
19A PritrdiS¢a varnostnih pasov, pritrdilni sistemi | Uredba (ES) st. 661/ X
ISOFIX in pritrdiS¢a za zgornje privezi ISOFIX [ 2009
Pravilnik UN/ECE st. 14
VM6
vei
VY M22
20A Vgradnja svetlobnih in  svetlobno-signalnih | Uredba (ES) s§t. 661/ A+Y
naprav 2009
Pravilnik UN/ECE st. 48
v M6
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
21A Odsevne naprave za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/ X
priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 3
VM6
vci
VY M22
22A Sprednje in zadnje pozicijske svetilke, zavorne | Uredba (ES) st. 661/ X
svetilke in gabaritne svetilke za motorna vozila | 2009
in njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 7
22B Svetilke za dnevno voznjo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 87
22C Bocne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/ X
priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 91
v M6
vai
VY M22
23A Smerne svetilke za motorna vozila in njihove | Uredba (ES) st. 661/ X
priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 6
v M6
vl
VY M22
24A Naprave za osvetlitev zadnjih registrskih tablic za | Uredba (ES) $t. 661/ X
motorna vozila in njihove priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 4
VM6
vl
VY M22
25A »Sealed-beam™ Zzarometi motornih vozil (SB-zaro- | Uredba (ES) §t. 661/ X

meti) za evropski asimetri¢ni kratki in/ali dolgi
svetlobni pramen

2009
Pravilnik UN/ECE st. 31
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
25B Zarnice z Zarilno nitko za uporabo v homologi- | Uredba (ES) &t. 661/ X
ranih svetilkah vozil na motorni pogon in | 2009
njihovih priklopnikov Pravilnik UN/ECE st. 37
25C Zarometi motornih vozil, opremljeni s svetl- | Uredba (ES) &t. 661/ X
obnimi viri, ki delujejo na principu elektriCnega | 2009
praznjenja v plinu Pravilnik UN/ECE §t. 98
25D Svetlobni viri, ki delujejo na principu elektri- [ Uredba (ES) st. 661/ X
¢nega praznjenja v plinu, za uporabo v homolo- | 2009
giranih svetilkah, ki delujejo na principu elektri- | Pravilnik UN/ECE §t. 99
¢nega praznjenja v plinu, v vozilih na motorni
pogon
25E Zarometi motornih vozil za asimetriéni kratki | Uredba (ES) §t. 661/ X
svetlobni pramen in/ali dolgi svetlobni pramen, | 2009
ki so opremljeni z zarnico z Zzarilno nitko in/ali | Pravilnik UN/ECE
moduli LED §t. 112
25F Nastavljivi sistemi sprednje osvetlitve (AFS) za | Uredba (ES) §t. 661/ X
motorna vozila 2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 123
v M6
vel
VY M22
26A Zarometi za meglo za motorna vozila Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE §t. 19
v M6
ver
VY M22
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/ A
2009
Uredba (EU) st. 1005/
2010
v M6
vel
VY M22
28A Zadnje svetilke za meglo za motorna vozila in | Uredba (ES) §t. 661/ X
njihove priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 38
v M6
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
29A Zarometi za vzvratno voznjo za motorna vozila in | Uredba (ES) &t. 661/ X
njihove priklopnike 2009
Pravilnik UN/ECE st. 23
v M6
vel
VY M22
30A Parkirne svetilke za vozila na motorni pogon Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE §t. 77
v M6
vel
VY M22
31A Varnostni pasovi, sistemi za zadrzevanje potni- | Uredba (ES) s§t. 661/ X
kov, sistemi za zadrzevanje otrok in sistemi za | 2009
zadrzevanje otrok ISOFIX Pravilnik UN/ECE st. 16
v M6
vel
VY M22
33A Namestitev in oznacevanje naprav za rocno upra- | Uredba (ES) st. 661/ X
vljanje, kontrolnih svetilk in kazalnikov 2009
Pravilnik UN/ECE
st. 121
v M6
vel
VY M22
34A Sistemi za odleditev in suSenje vetrobranskega | Uredba (ES) st. 661/ @)
stekla 2009
Uredba (EU) st. 672/
2010
v M6
vel
VY M22
35A Sistemi za brisanje in pranje vetrobranskega | Uredba (ES) st. 661/ ©

stekla

2009
Uredba (EU) st. 1008/
2010
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
v M6
vci
VY M22
36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 122
41 Emisije tezkih vozil (Euro IV in V) Direktiva 2005/55/ES \'%
41A Emisije tezkih vozil (Euro VI) — dostop do infor- | Uredba (ES) §t. 595/ \Y
macij 2009
VM6
vel
VY M22
42A Bocna zascita tovornih vozil Uredba (ES) st. 661/ A
2009
Pravilnik UN/ECE st. 73
v M6
vel
VY M22
43A Sistemi za preprecevanje skropljenja Uredba (ES) st. 661/ Z,
2009
Uredba (EU) st. 109/
2011
v M6
vel
VY M22
45A Materiali za varnostno zasteklitev in njihova | Uredba (ES) §t. 661/ J
vgradnja 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 43
v M6
VY M22
46A Namestitev pnevmatik Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Uredba (EU) st. 458/
2011




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 396

VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
46C Pnevmatike za gospodarska vozila in njihove | Uredba (ES) §t. 661/ X
priklopnike (razreda C2 in C3) 2009
Pravilnik UN/ECE st. 54
46D Emisije kotalnega hrupa pnevmatik, oprijem na | Uredba (ES) §t. 661/ X
mokrih povrSinah in kotalni upor (razredi C1, | 2009
C2 in C3) Pravilnik UN/ECE
§t. 117
v M6
vel
VY M22
47A Omejevanje hitrosti vozil Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE st. 89
v M6
vei
VY M22
48A Mase in mere Uredba (ES) §t. 661/ A
2009
Uredba (EU) st. 1230/
2012
v M6
\{ell
VY M22
49A Gospodarska vozila glede na zunanje Strlece dele | Uredba (ES) st. 661/ A
pred zadnjo steno kabine 2009
Pravilnik UN/ECE st. 61
v M6
vel
VY M22
50A Sestavni deli mehanskih sistemov za spenjanje | Uredba (ES) st. 661/ X (19
med seboj povezanih vozil 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 55
50B Naprave za kratko spenjanje vozil; vgradnja | Uredba (ES) st. 661/ X (19

homologiranega tipa naprave za kratko spenjanje
vozil

2009
Pravilnik UN/ECE
s§t. 102
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3
v M6
vl
VY M22
S57TA Naprave za zasCito pred podletom od spredaj in | Uredba (ES) st. 661/ X
njihova namestitev; za$Cita pred podletom od | 2009
spredaj Pravilnik UN/ECE st. 93
62 Vodikov sistem Uredba (ES) st. 79/2009 X
63 Splosna varnost Uredba (ES) st. 661/ X (15)
2009
65 Napredni sistem za zaviranje v sili Uredba (ES) st. 661/ N/A (16)
2009
Uredba (EU) st. 347/
2012
66 Sistem opozarjanja pred zapustitvijo voznega | Uredba (ES) st. 661/ N/A (')
pasu 2009
Uredba (EU) st. 351/
2012
67 Posebni sestavni deli za utekocinjen zemeljski | Uredba (ES) st. 661/ X
plin (LPG) in njihova vgradnja v motorna vozila | 2009
Pravilnik UN/ECE §t. 67
69 Varnost elektricne opreme Uredba (ES) st. 661/ X
2009
Pravilnik UN/ECE
st. 100
70 Posebni sestavni deli za stisnjen zemeljski | Uredba (ES) §t. 661/ X

plin (CNG) in njihova vgradnja v motorna vozila

2009
Pravilnik UN/ECE
§t. 110
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VY M22

Dodatek 6

Vozila za prevoz izrednega tovora

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3 Oy
1 Dovoljena raven hrupa Direktiva 70/157/EGS T
3 Posode za gorivo/naprave za | Direktiva 70/221/EGS X 3 X
zascito pred podletom od zadaj
3A Preprecevanje  tveganj pozara | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
(posode za tekoCe gorivo) Pravilnik UN/ECE st. 34
3B Naprave za zascito pred podletom | Uredba (ES) §t. 661/2009 A A
od zadaj in njihova vgradnja; | Pravilnik UN/ECE §t. 58
zascita pred podletom od zadaj
4 Prostor za pritrditev registrske | Direktiva 70/222/EGS X A+R
tablice na zadnji strani vozil
4A Prostor za namestitev in pritrditev | Uredba (ES) $t. 661/2009 X A+R
zadnjih registrskih tablic Uredba (EU) st. 1003/2010
5 Sila na volanu Direktiva 70/311/EGS X X
dovoljeno
krmiljenje
pajka
SA Krmilje Uredba (ES) $t. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE st. 79 dovoljeno
krmiljenje
pajka
6 Kljucavnice in tecaji vrat Direktiva 70/387/EGS X
6A Dostop do vozila in sposobnost | Uredba (ES) st. 661/2009 X
manevriranja Uredba (EU) st. 130/2012
7 Zvocna opozorilna naprava Direktiva 70/388/EGS X
TA Zvocne signalne naprave in | Uredba (ES) st. 661/2009 X
signali Pravilnik UN/ECE §t. 28
8 Naprave za posredno gledanje Direktiva 2003/97/ES X
8A Naprave za posredno gledanje in | Uredba (ES) st. 661/2009 X
njihova vgradnja Pravilnik UN/ECE §t. 46
9 Zaviranje Direktiva 71/320/EGS U X
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3 Oy
9A Zaviranje vozil in priklopnikov | Uredba (ES) §t. 661/2009 U ) X )
Pravilnik UN/ECE §t. 13
10 Radijske motnje (elektromagnetna | Direktiva 72/245/EGS X X
zdruzljivost)
10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) st. 661/2009 X X
Pravilnik UN/ECE §t. 10
13 Zascita pred nedovoljeno uporabo | Direktiva 74/61/EGS X
in naprava za imobilizacijo
13A Zas¢ita motornih vozil pred nedo- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X (*
voljeno uporabo Pravilnik UN/ECE st. 18
15 Trdnost sedezev Direktiva 74/408/EGS X
15A Sedezi, njihova pritrdis¢éa in | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
nasloni za glavo Pravilnik UN/ECE st. 17
17 Merilnik  hitrosti in  vzvratna | Direktiva 75/443/EGS X
prestava
17A Dostop do vozila in sposobnost | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
manevriranja Uredba (EU) st. 130/2012
17B Oprema za merjenje hitrosti in | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
njena vgradnja Pravilnik UN/ECE §t. 39
18 Predpisane tablice Direktiva 76/114/EGS X X
18A Predpisane tablice proizvajalca in | Uredba (ES) st. 661/2009 X X
identifikacijska Stevilka vozila Uredba (EU) st. 19/2011
19 Pritrdis¢a varnostnih pasov Direktiva 76/115/EGS X
19A Pritrdis¢a  varnostnih  pasov, | Uredba (ES) st. 661/2009 X
pritrdilni ~ sistemi  ISOFIX in | Pravilnik UN/ECE &t. 14
pritrdis¢a za zgornje privezi
ISOFIX
20 Vgradnja svetlobnih in | Direktiva 76/756/EGS X A+N
svetlobno-signalnih naprav
20A Vgradnja svetlobnih in | Uredba (ES) st. 661/2009 X A+N
svetlobno-signalnih naprav Pravilnik UN/ECE §t. 48
21 Odsevniki Direktiva 76/757/EGS X X
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VY M22

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3 Oy
21A Odsevne naprave za motorna | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
vozila in njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE §t. 3
22 Gabaritne, prednje pozicijske, | Direktiva 76/758/EGS X X
zadnje pozicijske, zavorne, bocne
svetilke in svetilke za dnevno
vozZnjo
22A Sprednje in zadnje pozicijske | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
svetilke, zavorne svetilke in gaba- | Pravilnik UN/ECE §t. 7
ritne svetilke za motorna vozila in
njihove priklopnike
22B Svetilke za dnevno voznjo za | Uredba (ES) s§t. 661/2009 X
motorna vozila Pravilnik UN/ECE st. 87
22C Bocne svetilke za motorna vozila | Uredba (ES) st. 661/2009 X X
in njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 91
23 Smerne svetilke Direktiva 76/759/EGS X X
23A Smerne svetilke za motorna vozila | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
in njihove priklopnike Pravilnik UN/ECE st. 6
24 Svetilke za zadnje registrske | Direktiva 76/760/EGS X X
tablice
24A Naprave za osvetlitev zadnjih | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
registrskih  tablic za motorna | Pravilnik UN/ECE st. 4
vozila in njihove priklopnike
25 Zarometi (vkljuéno z zarnicami) Direktiva 76/761/EGS X
25A »Sealed-beam™ Zzarometi motornih | Uredba (ES) st. 661/2009 X
vozil (SB-zarometi) za evropski | Pravilnik UN/ECE st. 31
asimetricni  kratki in/ali  dolgi
svetlobni pramen
25B Zarnice z Zarilno nitko za uporabo | Uredba (ES) 3t. 661/2009 X X
v homologiranih svetilkah vozil | Pravilnik UN/ECE §t. 37
na motorni pogon in njihovih
priklopnikov
25C Zarometi motornih vozil, oprem- | Uredba (ES) &t. 661/2009 X
ljeni s svetlobnimi viri, ki delujejo | Pravilnik UN/ECE §t. 98
na principu elektrinega praz-
njenja v plinu
25D Svetlobni viri, ki delujejo na prin- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X

cipu elektritnega praznjenja v
plinu, za uporabo v homologi-
ranih svetilkah, ki delujejo na
principu elektricnega praznjenja v
plinu, v vozilih na motorni pogon

Pravilnik UN/ECE §t. 99
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VYM22
Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3 Oy
25E Zarometi motornih vozil za asime- | Uredba (ES) &t. 661/2009 X
tri€ni kratki svetlobni pramen in/ | Pravilnik UN/ECE §t. 112
ali dolgi svetlobni pramen, ki so
opremljeni z zarnico z Zarilno
nitko in/ali moduli LED
25F Nastavljivi  sistemi  sprednje | Uredba (ES) $t. 661/2009 X
osvetlitve (AFS) za motorna | Pravilnik UN/ECE st. 123
vozila
26 Zarometi za meglo Direktiva 76/762/EGS X
26A Zarometi za meglo za motorna | Uredba (ES) &t. 661/2009 X
vozila Pravilnik UN/ECE §t. 19
27 Vle¢ne kljuke Direktiva 77/389/EGS A
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/2009 A
Uredba (EU) st. 1005/2010
28 Zadnje svetilke za meglo Direktiva 77/538/EGS X X
28A Zadnje svetilke za meglo za | Uredba (ES) st. 661/2009 X X
motorna vozila in njihove priklop- | Pravilnik UN/ECE st. 38
nike
29 Zarometi za vzvratno voznjo Direktiva 77/539/EGS X X
29A Zarometi za vzvratno voznjo za | Uredba (ES) §t. 661/2009 X X
motorna vozila in njihove priklop- | Pravilnik UN/ECE §t. 23
nike
30 Parkirne svetilke Direktiva 77/540/EGS X
30A Parkirne svetilke za vozila na | Uredba (ES) st. 661/2009 X
motorni pogon Pravilnik UN/ECE §t. 77
31 Varnostni pasovi in sistemi za | Direktiva 77/541/EGS X
zadrzevanje
31A Varnostni pasovi, sistemi za zadr- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
zevanje potnikov, sistemi za zadr- | Pravilnik UN/ECE §t. 16
zevanje otrok in sistemi za zadr-
zevanje otrok ISOFIX
33 Oznadevanje naprav za upravlja- | Direktiva 78/316/EGS X
nje, kontrolnih svetilk in kazal-
nikov
33A Namestitev in oznacevanje naprav | Uredba (ES) §t. 661/2009 X

za roc¢no upravljanje, kontrolnih
svetilk in kazalnikov

Pravilnik UN/ECE st. 121




02007L0046 — SL — 01.09.2019 — 025.001 — 402

VY M22

Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3 Oy
34 Odleditev in susenje zastekljenih | Direktiva 78/317/EGS @)
povrsin
34A Sistemi za odleditev in suSenje | Uredba (ES) §t. 661/2009 )
vetrobranskega stekla Uredba (EU) st. 672/2010
35 Pranje/brisanje zastekljenih | Direktiva 78/318/EGS @)
povrsin
35A Sistemi za brisanje in pranje | Uredba (ES) §t. 661/2009 ®
vetrobranskega stekla Uredba (EU) st. 1008/2010
36 Ogrevalni sistemi Direktiva 2001/56/ES X
36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) §t. 661/2009 X
Pravilnik UN/ECE §t. 122
38A Nasloni za glavo, loceni ali vgra- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
jeni v naslonjala sedezev Pravilnik UN/ECE st. 25
41 Emisije tezkih vozil (Euro IV in | Direktiva 2005/55/ES X &
V)
41A Emisije tezkih vozil (Euro VI) — | Uredba (ES) st. 595/2009 X ()
dostop do informacij
42 Bocna zascita Direktiva 89/297/EGS X A
42A Bocna zascita tovornih vozil Uredba (ES) st. 661/2009 X A
Pravilnik UN/ECE §t. 73
43 Sistemi za preprecevanje Skro- | Direktiva 91/226/EGS X A
pljenja izpod koles
43A Sistemi za preprecevanje Skro- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X A
pljenja Uredba (EU) st. 109/2011
45 Varnostna zasteklitev Direktiva 92/22/EGS X
45A Materiali za varnostno zasteklitev | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
in njihova vgradnja Pravilnik UN/ECE §t. 43
46 Pnevmatike Direktiva 92/23/EGS X I
46A Namestitev pnevmatik Uredba (ES) st. 661/2009 X I
Uredba (EU) §t. 458/2011
46C Pnevmatike za gospodarska vozila | Uredba (ES) st. 661/2009 X I

in njihove priklopnike (razreda C2
in C3)

Pravilnik UN/ECE st. 54
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46D Emisije kotalnega hrupa pnevma- | Uredba (ES) st. 661/2009 X I
tik, oprijem na mokrih povrSinah | Pravilnik UN/ECE &t. 117
in kotalni upor (razredi C1, C2 in
C3)
47 Naprave za omejevanje hitrosti Direktiva 92/24/EGS X
47A Omejevanje hitrosti vozil Uredba (ES) st. 661/2009 X
Pravilnik UN/ECE §t. 89
48 Mase in mere (razen vozil iz | Direktiva 97/27/ES X X
postavke 44)
48A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009 A A
Uredba (EU) §t. 1230/2012
49 Zunanji §trleci deli kabin Direktiva 92/114/EGS A
49A Gospodarska vozila glede na | Uredba (ES) st. 661/2009 A
zunanje Strle¢e dele pred zadnjo | Pravilnik UN/ECE &t. 61
steno kabine
50 Spoji Direktiva 94/20/ES X (' X
50A Sestavni deli mehanskih sistemov | Uredba (ES) §t. 661/2009 X (' X
za spenjanje med seboj povezanih | Pravilnik UN/ECE §t. 55
vozil
50B Naprave za kratko spenjanje vozil; | Uredba (ES) §t. 661/2009 X (19 X (1%
vgradnja homologiranega tipa | Pravilnik UN/ECE &t. 102
naprave za kratko spenjanje vozil
56 Vozila, namenjena za prevoz | Direktiva 98/91/ES X () X ()
nevarnega blaga
56A Vozila, namenjena za prevoz | Uredba (ES) §t. 661/2009 X () X ()
nevarnega blaga Pravilnik UN/ECE st. 105
57 Zascita pred podletom od spredaj | Direktiva 2000/40/ES A
57A Naprave za za$¢ito pred podletom | Uredba (ES) §t. 661/2009 A
od spredaj in njihova namestitev; | Pravilnik UN/ECE §t. 93
zascita pred podletom od spredaj
62 Vodikov sistem Uredba (ES) st. 79/2009 X
63 Splogna varnost Uredba (ES) 3t. 661/2009 X (%) X (%)
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Postavka Predmet Sklic na regulativni akt N3 Oy

65 Napredni sistem za zaviranje v sili | Uredba (ES) §t. 661/2009 N/A (*%)
Uredba (EU) §t. 347/2012

66 Sistem opozarjanja pred zapustit- | Uredba (ES) §t. 661/2009 N/A (')
vijo voznega pasu Uredba (EU) §t. 351/2012
67 Posebni sestavni deli za uteko€i- | Uredba (ES) §t. 661/2009 X

njen zemeljski plin (LPG) in | Pravilnik UN/ECE §t. 67
njihova vgradnja v motorna vozila

69 Varnost elektricne opreme Uredba (ES) st. 661/2009 X
Pravilnik UN/ECE st. 100

70 Posebni sestavni deli za stisnjen | Uredba (ES) §t. 661/2009 X
zemeljski plin (CNG) in njihova | Pravilnik UN/ECE st. 110
vgradnja v motorna vozila

Pomen opomb

X

N/A

)

&)

Veljajo zahteve ustreznega akta. Spremembe pravilnikov UN/ECE, ki se obvezno uporabljajo, so navedene v Prilogi IV k
Uredbi (ES) §t. 661/2009. Poznej$e spremembe se sprejmejo kot alternativa. Drzave €lanice lahko odobrijo razsiritve obstojec¢ih
homologacij, odobrenih v skladu s predhodnimi direktivami EU, razveljavljenimi z Uredbo (ES) §t. 661/2009, pod pogoji,
doloc¢enimi v ¢lenu 13(14) Uredbe (ES) st. 661/2009.

Ta regulativni akt ne velja za to vozilo (ni predpisa).

Za vozila z referen¢no maso, ki ne presega 2 610 kg. Na zahtevo proizvajalca se lahko uporabi za vozila z referencno maso, ki ne
presega 2 840 kg, ali ¢e je vozilo vozilo za posebne namene z oznako SB, ki se nanaSa na neprebojna vozila, in njegova referenéna
masa presega 2 840 kg. Glede dostopa do informacij za druge dele (npr. bivalni prostor), ki ne pripadajo osnovnemu vozilu, je
dovolj, da proizvajalec zagotovi preprost in hiter dostop do informacij o popravilu in vzdrZevanju.

Pri vozilih, opremljenih s sistemi na utekoCinjeni ali stisnjeni zemeljski plin, se zahteva homologacija vozila v skladu s Pravilnikom
UN/ECE st. 67 ali Pravilnikom UN/ECE st. 110.

Clen 12 Uredbe (ES) &t. 661/2009 predpisuje vgradnjo sistema elektronskega nadzora stabilnosti. Uporabljajo se datumi za izvedbo
iz Priloge V k Uredbi (ES) $t. 661/2009. V skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 13 vgradnja sistema elektronskega nadzora stabilnosti
(,ESC*) ni predpisana za vozila za posebne namene kategorij M,, M3, N, in N3, za vozila za prevoz izrednega tovora in
priklopnike s prostorom za stojee potnike. Vozila kategorije N; se lahko odobrijo v skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 13 ali
Pravilnikom UN/ECE st. 13-H.

Clen 12 Uredbe (ES) it. 661/2009 predpisuje vgradnjo sistema elektronskega nadzora stabilnosti. Zato je treba za ES-homologacijo
novih tipov vorzil ter registracijo, prodajo in zacetek uporabe novih vozil upostevati zahteve iz dela A Priloge 9 k Pravilniku
UN/ECE st. 13-H. Uporabljajo se datumi za izvedbo iz ¢lena 13 Uredbe (ES) $t. 661/2009. Vozila kategorije N; se lahko odobrijo
v skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 13 ali Pravilnikom UN/ECE st. 13-H.

Ce je za¥Citna naprava namesena, mora izpolnjevati zahteve iz Pravilnika UN/ECE &t. 18.

Ta uredba se uporablja za sedeZe, ki ne spadajo v podro¢je uporabe pravilnika UN/ECE §t. 80.

Za vozila drugih kategorij, razen kategorije M, ni potrebno, da so v celoti skladna z aktom, vendar morajo biti opremljena z
ustrezno napravo za odleditev in suSenje vetrobranskega stekla.

Za vozila drugih kategorij, razen kategorije M;, ni potrebno, da so v celoti skladna z aktom, vendar morajo biti opremljena z
ustrezno napravo za pranje in brisanje vetrobranskega stekla.

Za vozila z referentno maso, ki presega 2 610 kg, in ki niso izkoristila mozZnosti iz opombe (').
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Za vozila z referenéno maso, ve¢jo od 2 610 kg, ki niso homologirana (na zahtevo proizvajalca in ¢e njihova referenéna masa ne
presega 2 840 kg) v skladu z Uredbo (ES) st. 715/2007. Glede dostopa do informacij je za druge dele, razen za osnovno vozilo,
dovolj, da proizvajalec zagotovi lahek in hiter dostop do informacij o popravilu in vzdrzevanju vozila.

Za druge moznosti glej ¢len 2 Uredbe (ES) §t. 595/2009.

Uporablja se le, ¢e so tak$na vozila opremljena z opremo, zajeto v Pravilniku UN/ECE §t. 64. Uporaba sistema za nadzor tlaka v
pnevmatikah za vozila kategorije M1 je obvezna v skladu s ¢lenom 9(2) Uredbe (ES) st. 661/2009.

Uporablja se le za vozila, opremljena z napravami za spenjanje vozil.

Uporablja se za vozila, katerih najve¢ja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila ne presega 2,5 tone.

Uporablja se le za vozila, pri katerih ,referenéna tocka sedeza (tocka ,,R**‘) najnizjega sedeza ni ve¢ kot 700 mm nad podlago.

Uporablja se le, ¢e proizvajalec vlozi vlogo za homologacijo vozila, namenjenega za prevoz nevarnega blaga.

Uporablja se le za vozila kategorije Ny, razreda I (referenéna masa < 1 305 kg).

Na zahtevo proizvajalca se homologacija lahko podeli v okviru te postavke kot alternativa za pridobitev homologacije po vsaki
posamezni postavki iz Uredbe (ES) §t. 661/2009.

Vgradnja naprednega sistema za zaviranje v sili v skladu s ¢lenom 1 Uredbe (EU) $t. 347/2012 za vozila za posebne namene ni
zahtevana.

Vgradnja sistema opozarjanja pred zapustitvijo voznega pasu v skladu s ¢lenom 1 Uredbe (EU) s§t. 351/2012 za vozila za posebne
namene ni zahtevana.

Zahteve morajo biti izpolnjene v najvecji mozni meri. Homologacijski organ lahko izjemo odobri le, ¢e proizvajalec dokaze, da
vozilo zaradi svojega posebnega namena ne more izpolniti zahteve. Odobrene izjeme morajo biti opisane na certifikatu vozila o
homologaciji in potrdilu o skladnosti (opomba — vnos 52).

Vgradnja ESC ni obvezna. Pri ve¢stopenjskih homologacijah lahko proizvajalec v primeru verjetnosti, da bodo prilagoditve, ki so
bile narejene v doloceni fazi, vplivale na delovanje sistema ESC osnovnega vozila, onemogo¢i sistem ali dokaze, da je vozilo varno
in stabilno. To se lahko dokaze z izvedbo hitrega manevra spremembe dvojnega voznega pasu v vsaki smeri pri hitrosti 80 km/h
dovolj odlo¢no, da posreduje sistem ESC. Ta posredovanja morajo biti dobro nadzorovana in izboljSati stabilnost vozila. Tehni¢na
sluzba lahko po potrebi zahteva nadaljnje preskusanje.

Uporaba je omejena samo na vrata za dostop do sedeZev, namenjenih normalni uporabi med voZznjo, in ¢e razdalja med toc¢ko R
sedeza in ravnino povpreéne povrsine vrat, merjena pravokotno na vzdolzno srednjico vozila, ni dalj$a od 500 mm.

Uporaba je omejena samo na tisti del vozila pred skrajnim zadnjim sedezZem, namenjenem normalni uporabi med voznjo; omejena
je tudi na cono tréenja glave, kakor je dolo¢eno v pravnem aktu.

Uporaba je omejena samo na sedeze za obic¢ajno uporabo med voznjo. Sedezi, ki se ne uporabljajo med voznjo, morajo biti jasno
oznaceni za uporabnike bodisi s piktogramom ali znakom z ustreznim besedilom. Zahteve glede sistema za zadrzanje prtljage iz
Pravilnika UN/ECE §t. 17 ne veljajo.

Samo spredaj.

Dovoljena sta sprememba polozitve in dolZine cevi za oskrbo z gorivom in prestavljanje posode za gorivo znotraj vozila.

Pri vecstopenjskih homologacijah se lahko uporabijo tudi zahteve glede na kategorijo osnovnega/nedodelanega vozila (npr. karo-
serija katerega je bila uporabljena za izdelavo vozila za posebne namene).

Brez dodatnih preskusov je dovoljena sprememba dolZine izpu$nega sistema za zadnjim dusilnikom zvoka, ki ne presega 2 m.

Pnevmatike morajo biti homologirane v skladu z zahtevami Pravilnika UN/ECE §t. 54, tudi ¢e je konstrukcijsko dolo¢ena hitrost
vozila nizja od 80 km/h. Nosilnost se lahko v dogovoru s proizvajalcem pnevmatik prilagodi glede na najveéjo konstrukcijsko
doloceno hitrost priklopnega vozila.

Za vsa okenska stekla razen stekel vozniske kabine (vetrobransko steklo in bo¢na stekla) je lahko material bodisi varnostno steklo
ali toga plastika.
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Dovoljene so dodatne alarmne naprave za priklic pomo¢i v sili.

Uporaba je omejena samo na sedeZe za obic¢ajno uporabo med voznjo. Na zadnjih sedezih se zahtevajo vsaj pritrdis¢a trebusnih
pasov. Sedezi, ki se ne uporabljajo med voznjo, morajo biti jasno oznaceni za uporabnike bodisi s piktogramom ali znakom z
ustreznim besedilom. Sistem ISOFIX ni zahtevan pri reSevalnih in pogrebnih vozilih.

Uporaba je omejena samo na sedeze za obic¢ajno uporabo med voznjo. Na vseh zadnjih sedezih so predpisani vsaj trebusni
varnostni pasovi. Sedezi, ki se ne uporabljajo med voznjo, morajo biti jasno oznaeni za uporabnike bodisi s piktogramom ali
znakom z ustreznim besedilom. Sistem ISOFIX ni zahtevan pri reSevalnih in pogrebnih vozilih.

Ce so vgrajene vse obvezne svetlobne naprave in ¢e ne vpliva na geometrijsko vidnost.

Brez dodatnih preskusov je dovoljena sprememba dolzine izpuSnega sistema za zadnjim dusilnikom zvoka, ki ne presega 2 m.
ES-homologacija, izdana za najbolj znaéilno osnovno vzoréno vozilo, ostane veljavna ne glede na spremenjeno referenéno maso.

Ce se lahko namestijo in ostanejo vidne registrske tablice vseh drzav &lanic.
Faktor prepu$canja svetlobe je vsaj 60 %, kot zaslanjanja stebricka ,,A“ ne presega 10°.

Preskusati je treba samo dokoncana/dodelana vozila. Vozilo se lahko preskusi v skladu z Direktivo 70/157/EGS. Ob upostevanju
tocke 5.2.2.1 Priloge I k Direktivi 70/157/EGS se uporabljajo naslednje mejne vrednosti:

(a) 81 dB(A) za vozila z mo¢jo motorja, manjso od 75 kW;
(b) 83 dB(A) za vozila z moc¢jo motorja vsaj 75 kW, vendar manj$o od 150 kW;
(c) 84 dB(A) za vozila z moc¢jo motorja vsaj 150 kW.

Preskusati je treba samo dokoncana/dodelana vozila. Vozila z najve¢ 4 osmi morajo ustrezati vsem zahtevam, opredeljenim v
regulativnem aktu. Odstopanja so dovoljena pri vozilih z ve¢ kot 4 osmi, Ce:

— tako zahteva posebna konstrukcija,

— so izpolnjene vse ucdinkovitosti zavornega sistema, ki veljajo za parkirno, delovno in pomozno zavoro, kakor je opredeljeno
regulativnem aktu.

Sistem proti blokiranju koles ABS ni obvezen za vozila s hidrostatiénim pogonom.
Lahko se uporabi tudi Direktiva 97/68/ES.
Za vozila s hidrostatiénim pogonom se lahko uporabi tudi Direktiva 97/68/ES.

Ce je protitlak podoben, je sprememba dolZine izpusnega sistema dovoljena brez dodatnih preskusov. Ce je potreben nov preskus,
se dovoli dodatna 2 dB(A) nad veljavno mejno vrednostjo.

Zahteve je treba izpolniti, vendar je sprememba izpusnega sistema dovoljena brez dodatnih preskusov emisij iz izpu$ne cevi in
CO2/porabe goriva, ¢e to ne vpliva na naprave za nadzorovanje emisij, vkljuéno z morebitnimi filtri za delce. Na spremenjenem
vozilu ni treba izvesti novih preskusov izhlapevanja, ¢e naprave za zmanjSanje emisij zaradi izhlapevanja goriva ostanejo take, kot
jih je vgradil proizvajalec osnovnega vozila.

ES-homologacija, izdana za najbolj znacilno vzoréno osnovno vozilo, ostane veljavna ne glede na spremenjeno referenéno maso.

Spremembe polozitve in dolZine cevi za oskrbo z gorivom, gumijaste cevi za gorivo in cevi za uparjeno gorivo so dovoljene brez
dodatnih preskusov. Dovoljeno je premestiti originalno posodo za gorivo. Dodatni preskusi v skladu s Prilogo 5 k Pravilniku
UN/ECE st. 34 niso zahtevani.

Vzdolzna ravnina mesta za vozicek, ki ga je proizvajalec dolo¢il za voznjo, je vzporedna vzdolzni ravnini vozila.

Lastnika vozila je treba ustrezno obvestiti, da se priporo¢a invalidski voziéek s konstrukcijo, ki izpolnjuje zahteve ustreznega dela
standarda ISO 7176-19:2008, saj mora vzdrzati sile, ki jih oddaja mehanizem za pritrditev v razli¢nih voznih razmerah.

Sedeze vozila je mogoce brez dodatnih preskusov ustrezno spremeniti, ¢e je mogoCe tehni¢ni sluzbi dokazati, da pritrdisca,
mehanizmi in nasloni za glavo zagotavljajo enako raven ucinkovitosti.

Zahteve glede sistema za zadrzanje prtljage iz Pravilnika UN/ECE §t. 17 se ne uporabljajo.
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Skladnost s pravnim(i) aktom (akti) se zahteva za pomo¢ pri vstopu v polozaju mirovanja.

Vsako mesto za invalidski vozi¢ek ima namesCena pritrdiS¢a, na katera se namesti sistem za pritrditev invalidskega vozicka in
zadrzevalni sistem za uporabnika invalidskega vozicka, in ki so skladna z dodatnimi dolo¢bami Dodatka 3.

Na vsakem mestu za invalidski vozi¢ek je name$éen pas za zadrZevanje uporabnika, skladen z dodatnimi dolo¢bami Dodatka 3.

Ce je treba zaradi prilagoditve premestiti pritrdilne tocke za varnostne pasove zunaj predpisanega dovoljenega odstopanja iz tocke
7.7.1 Pravilnika UN/ECE §t. 16-06, tehni¢na sluzba preveri, ali sprememba pomeni poslabsanje ali ne. Ce sprememba pomeni
poslabsanje, se izvede preskus iz tocke 7.7.1 Pravilnika UN/ECE §t. 16-06. Razsiritev homologacije ES ni treba izdati. Preskus se
lahko izvede z elementi, ki niso prestali kondicioniranja iz Pravilnika UN/ECE §t. 16-06.

Za namene izrauna se predvidi, da je masa invalidskega vozicka skupaj z uporabnikom 160 kg. Masa je nakopicena v tocki P
nadomestnega invalidskega vozi¢ka v poloZaju za voznjo, ki ga je dolocil proizvajalec.

Morebitna omejitev $tevila potnikov zaradi uporabe invalidskih vozickov se vnese v certifikat o homologaciji, na stran 2 certifikata
o EU-homologaciji in v certifikat o skladnosti (opombe).

»M26 W, Dovoljena je sprememba dolzine izpusnega sistema brez dodatnih preskusov, ¢e ostane protitlak v izpusnem sistemu

Z,

enak. <«
Ce so vgrajene vse obvezne svetlobne naprave.
Zahteve glede Strlenja odprtih oken ne veljajo za bivalni prostor.

Avto-dvigala z ve¢ kot Sestimi osmi se Stejejo za terenska vozila (N3G), ¢e so gnane vsaj tri osi in ¢e izpolnjujejo zahteve iz tocke
4.3 b) ii) in iii) ter to¢ke 4.3 c) Priloge II.
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PRILOGA XII

OMEJITVE STEVILA VOZIL ZA MAJHNE SERIJE IN ZA
ZAKLJUCEK SERLJE

A. OMEJITVE STEVILA VOZIL ZA MAJHNE SERIJE

1. Stevilo enot posameznega tipa vozil, ki se registrira, proda ali zatne
uporabljati v Evropski uniji v enem letu skladno s ¢lenom 22, ne sme
presegati spodaj navedenih Stevil za zadevno kategorijo vozil:

Kategorija Enote
M, 1000
M,, M, 0
N; 1000
N,, N3 0
0y, O, 0
O3, O4 0

2. Stevilo enot posameznega tipa vozil, ki se registrira, proda ali zaéne
uporabljati v posamezni drzavi C¢lanici v enem letu v skladu s
Clenom 23, dolo¢i zadevna drzava clanica, vendar ne presega spodaj
navedenih $tevil za zadevno kategorijo vozil:

Kategorija Enote
M, 100
M,, M3 250
N, 500 do 31. oktobra 2016

250 od 1. novembra 2016

Nz, N3 250
04, 0, 500
03, 04 250

3. Stevilo enot posameznega tipa vozil, ki se registrira, proda ali zaéne
uporabljati v posamezni drzavi ¢lanici v enem letu za namene
Clena 6(2) Uredbe Komisije (EU) $t. 1230/2012, dolo¢i vsaka drzava
¢lanica, vendar ne presega spodaj navedenih $tevil za zadevno kategorijo

vozil:
Kategorija Enote
M,, M3 1 000
Nz, N3 1200
03, O4 2 000

B. OMEJITVE ZA ZAKLJUCEK SERIJE

Najvecje Stevilo dokoncanih in dodelanih vozil, ki se za¢nejo uporabljati v
vsaki drzavi ¢lanici po postopku ,,zakljuéek serije®, omeji drzava ¢lanica na
enega od naslednjih nacinov:

1. Najvecje Stevilo vozil enega ali ve¢ tipov ne sme presegati 10 % pri
kategoriji M; oziroma 30 % pri vseh drugih kategorijah vozil vseh
zadevnih tipov, danih v uporabo v tej drzavi ¢lanici v preteklem letu.
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Ce 10 % oziroma 30 % znasa manj kot 100 vozil, lahko drzava &lanica
dovoli zacetek uporabe za najve¢ 100 vozil.

2. Vozila katerega koli tipa je treba omejiti na tista, za katera je bilo izdano
veljavno potrdilo o skladnosti na dan izdelave ali po njem in ki je bilo
veljavno vsaj tri mesece po datumu izdaje, vendar je pozneje postalo
neveljavno zaradi zacetka veljavnosti regulativnega akta.
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PRILOGA XIII

SEZNAM DELOV ALI OPREME, KI LAHKO PREDSTAVLJAJO VELIKO TVEGANJE ZA PRAVILNO

DELOVANJE SISTEMOV, KI SO BISTVENI ZA VARNOST VOZILA ALI NJEGOVO OKOLJSKO

UCINKOVITOST, NJIHOVE ZAHTEVE GLEDE UCINKOVITOSTI, USTREZNI PRESKUSNI POSTOPKI,
DOLOCBE O OZNACEVANJU IN PAKIRANJU

I. Deli in oprema, ki imajo velik vpliv na varnost vozila

St. dela Opis dela Zahteva glede Preskusni Zahteva glede Zahteve glede
ucinkovitosti postopek oznacevanja pakiranja

1 [...]

2

3

II. Deli ali oprema, ki imajo velik vpliv na okoljsko u¢inkovitost vozila

St. dela Opis dela Zahteva glede Preskusni Zahteva glede Zahteve glede
ucinkovitosti postopek oznacevanja pakiranja
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PRILOGA X1V

SEZNAM ES-HOMOLOGACI1J, IZDANIH NA PODLAGI REGULATIVNIH
AKTOV

Zig homologacijskega organa

Stevilka seznama:
Za obdobje od: ... do: ...

Za vsako ES-homologacijo, podeljeno, zavrnjeno ali preklicano v zgoraj nave-
denem obdobju, je treba navesti naslednje podatke:

Proizvajalec:

Stevilka ES-homologacije:

Razlog za razsiritev (kjer to pride v postev):
Znamka:

Tip:

Datum izdaje:

Prvi datum izdaje (pri razsiritvi):
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PRILOGA XV

REGULATIVNI AKTI, ZA KATERE JE PROIZVAJALEC LAHKO
IMENOVAN ZA TEHNICNO SLUZBO

0. Cilji in podrocje uporabe

0.1 V tej prilogi so navedeni regulativni akti, za katere je proizvajalec lahko v
skladu s élenom 41(6) imenovan za tehni¢no sluzbo.

0.2 VkljuCuje tudi ustrezne dolo¢be v zvezi z imenovanjem proizvajalca za
tehni¢no sluzbo, ki se uporabljajo v okviru homologacije vozil, sestavnih
delov in samostojnih tehni¢nih enot iz dela 1 Priloge IV.

0.3 Ne uporablja pa se za proizvajalce, ki zaprosijo za homologacijo majhne
serije v skladu s ¢lenom 22.

1. Imenovanje proizvajalca za tehni¢no sluzbo

1.1 Proizvajalec, imenovan za tehnic¢no sluzbo, je proizvajalec, ki ga je homo-
logacijski organ dolocil za preskuSevalni laboratorij za opravljanje homolo-
gacijskih preskusov v njegovem imenu v smislu tocke 31 ¢lena 3.

Proizvajalec je v skladu s ¢lenom 41(6) lahko imenovan za tehni¢no sluzbo
samo za dejavnosti kategorije A.

1.2 Izraz ,jizvedba preskusa“ ni omejen samo na merjenje zmogljivosti, temved
zajema tudi zapisovanje rezultatov preskusa in predlozitev porodila,
vkljuéno z ustreznimi ugotovitvami, homologacijskemu organu.

Zajema preverjanje skladnosti z dolo¢bami, ki ne zahtevajo nujno meritev.
To velja za presojo zasnove glede na pravne zahteve.

Navodilo ,,preveri skladnost mesta posode za gorivo v vozilu z dolo¢bami iz
tocke 5.10 Priloge I k Direktivi 70/221/EGS* je treba npr. razumeti kot del
»izvedbe preskusa‘.

VY M26
2. Seznam regulativnih aktov in omejitev

Predmet Sklic na regulativni akt

4 Prostor za pritrditev registrskih tablic na zadnji | Direktiva 70/222/EGS
strani

4A Prostor za namestitev in pritrditev zadnjih registr- | Uredba (ES) $t. 661/2009
skih tablic Uredba (EU) &t. 1003/2010

7 Zvocna opozorilna naprava Direktiva 70/388/EGS

TA Zvocne signalne naprave in signali Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE &t. 28

10 Radijske motnje (elektromagnetna zdruzljivost) Direktiva 72/245/EGS

10A Elektromagnetna zdruzljivost Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE st. 10

18 Predpisane tablice Direktiva 76/114/EGS

18A Predpisane tablice proizvajalca in identifikacijska | Uredba (ES) §t. 661/2009
Stevilka vozila Uredba (EU) &t 19/2011
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VY M26

Predmet

Sklic na regulativni akt

20 Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav | Direktiva 76/756/EGS
20A Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav | Uredba (ES) §t. 661/2009
v vozila Pravilnik UN/ECE t. 48
27 Naprave za vleko vozila Direktiva 77/389/EGS
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) st. 1005/2010
33 OznaCevanje naprav za upravljanje, kontrolnih | Direktiva 78/316/EGS
svetilk in kazalnikov
33A Namestitev in oznacevanje naprav za rocno upra- | Uredba (ES) s§t. 661/2009
vljanje, kontrolnih svetilk in kazalnikov Pravilnik UN/ECE . 121
34 Odleditev in suSenje Direktiva 78/317/EGS
34A Sistemi za odleditev in suSenje vetrobranskega | Uredba (ES) §t. 661/2009
stekla Uredba (EU) &t. 672/2010
35 Pranje/brisanje Direktiva 78/318/EGS
35A Sistemi za brisanje in pranje vetrobranskega stekla | Uredba (ES) §t. 661/2009
Uredba (EU) st. 1008/2010
36 Ogrevalni sistemi Direktiva 2001/56/ES
Razen dolocb iz Priloge VIII v zvezi z grelniki in
ogrevalnimi sistemi, ki delujejo na principu zgore-
vanja utekoCinjenega naftnega plina (UNP)
36A Ogrevalni sistemi Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 122
Razen dolocb iz Priloge VIII v zvezi z grelniki in
ogrevalnimi sistemi, ki delujejo na principu zgore-
vanja utekocCinjenega naftnega plina (UNP)
37 Okrovi koles Direktiva 78/549/EGS
37A Okrovi koles Uredba (ES) s§t. 661/2009
Uredba (EU) st. 1009/2010
44 Mase in mere osebnih vozil Direktiva 92/21/EGS
44A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) §t. 1230/2012
45 Varnostna zasteklitev Direktiva 92/22/EGS
Omejeno na dolocbe iz Priloge 111
45A Materiali za varnostno zasteklitev in njihova | Uredba (ES) §t. 661/2009

vgradnja v vozila

Pravilnik UN/ECE §t. 43

Omejeno na dolocbe iz Priloge 21
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v M26
Predmet Sklic na regulativni akt
v M6
v M26
46A Montaza pnevmatik Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) §t. 458/2011
v M31
46B Dolocitev kotalnega upora Uredba (EU) 2017/2400, Priloga X
v M26
48 Mase in mere (razen za vozila iz tocke 44) Direktiva 97/27/ES
48A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009

Uredba (EU) &t. 1230/2012

49 Zunanji $trle¢i deli kabin Direktiva 92/114/EGS

49A Gospodarska vozila glede na zunanje Strlece dele | Uredba (ES) st. 661/2009
pred zadnjo steno kabine Pravilnik UN/ECE §t. 61

50 Naprave za spenjanje vozil Direktiva 94/20/ES

Omejeno na dolocbe iz Priloge V (do vkljucno
tocke 8) in Priloge VII

50A Sestavni deli mehanskih sistemov za spenjanje | Uredba (ES) §t. 661/2009
med seboj povezanih vozil Pravilnik UN/ECE &t. 55

Omejeno na dolocbe iz Priloge 5 (do vkljuéno odst.
8) in Priloge 7

61 Klimatski sistem Direktiva 2006/40/ES
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1.1

1.2

22

23

Dodatek

Razglasitev proizvajalca za tehni¢no sluzbo

Splosno

Razglasitev in priglasitev proizvajalca za tehni¢no sluzbo se izvedeta v
skladu z dolocbami ¢lenov 41, 42 in 43 ter praktiénimi ukrepi iz tega
dodatka.

Proizvajalec se akreditira v skladu s standardom EN ISO/IEC 17025:2005 —
Splosne zahteve za usposobljenost preskusevalnih in kalibracijskih
laboratorijev.

Sklepanje pogodb s podizvajalci

Proizvajalec lahko v skladu s prvim pododstavkom clena 41(6) imenuje
podizvajalca, ki bo opravljal preskuse v njegovem imenu.

Kot podizvajalec se razume:

(a) odvisna druzba, ki ji proizvajalec znotraj lastne organizacije zaupa
dejavnost preskusanja, ali

(b) tretja stranka, ki po pogodbi s proizvajalcem opravlja dejavnosti presku-
Sanja.

Uporaba storitev podizvajalca proizvajalca ne razreSi obveznosti izpolnje-

vanja dolo¢b Clena 41, zlasti dolob v zvezi z usposobljenostjo tehni¢nih
sluzb in skladnostjo s standardom EN ISO/IEC 17025:2005.

Razdelek 1 Priloge XV se uporablja za podizvajalca.

Porocilo o preskusu

Poroéila o preskusu se sestavijo v skladu s splo$nimi zahtevami Dodatka 3
Priloge V k Direktivi 2007/46/ES.
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VY M26

POSEBNI POGOJI ZA VIRTUALNE PRESKUSNE

PRILOGA XVI

METODE IN

REGULATIVNI AKTI, ZA KATERE LAHKO PROIZVAJALEC ALI
TEHNICNA SLUZBA UPORABI VIRTUALNE PRESKUSNE METODE

0. Cilji in podrocje uporabe

Ta priloga dolo¢a ustrezne dolocbe v zvezi z virtualnim preskusanjem v
skladu s ¢lenom 11(3).

Ne uporablja se za drugi pododstavek ¢lena 11(2).

1. Seznam regulativnih aktov

Predmet Sklic na regulativni akt
3 Posode za gorivo/naprave za zaséito | Direktiva 70/221/EGS
pred podletom od zadaj
3B Naprave za zaséito pred podletom od | Uredba (ES) §t. 661/2009
zadaj in njihova ygradnja; zasCita pred Pravilnik UN/ECE &t 58
podletom od zadaj
6 Kljucavnice in tecaji vrat Direktiva 70/387/EGS
6A Dostop do vozila in sposobnost manevri- | Uredba (ES) st. 661/2009
ranja Uredba (EU) &. 130/2012
6B Kljucavnice in tecaji vrat Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE st. 11
8 Naprave za posredno gledanje Direktiva 2003/97/ES
8A Naprave za posredno gledanje in njihova | Uredba (ES) st. 661/2009
veradnja Pravilnik UN/ECE 3t. 46
12 Notranja oprema Direktiva 74/60/EGS
12A Notranja oprema Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE st. 21
16 Zunanji §trle¢i deli Direktiva 74/483/EGS
16A Zunanji $trle¢i deli Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 26
20 Vgradnja svetlobnih in svetlobno-si- | Direktiva 76/756/EGS
gnalnih naprav
20A Vgradnja svetlobnih in svetlobno-si- | Uredba (ES) §t. 661/2009
gnalnih naprav v vozila Pravilnik UN/ECE §t. 48
27 Naprave za vleko vozila Direktiva 77/389/EGS
27A Naprava za vleko Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) st. 1005/2010
32 Prednje vidno polje voznika Direktiva 77/649/EGS
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Predmet Sklic na regulativni akt
32A Prednje vidno polje Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE st. 125
35 Pranje/brisanje Direktiva 78/318/EGS
35A Sistemi za brisanje in pranje vetrobran- | Uredba (ES) §t. 661/2009
skega stekla Uredba (EU) &. 1008/2010
37 Okrovi koles Direktiva 78/549/EGS
37A Okrovi koles Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) $t. 1009/2010
42 Bocna zascita Direktiva 89/297/EGS
42A Boc¢na zaséita tovornih vozil Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 73
48A Mase in mere Uredba (ES) st. 661/2009
Uredba (EU) st. 1230/2012
49 Zunanji §trleci deli kabin Direktiva 92/114/EGS
49A Gospodarska vozila glede na zunanje | Uredba (ES) st. 661/2009
Strlece dele pred zadnjo steno kabine Pravilnik UN/ECE & 61
50 Naprave za spenjanje vozil Direktiva 94/20/ES
S0A Sestavni deli mehanskih sistemov za | Uredba (ES) st. 661/2009
spenjanje med seboj povezanih vozil Pravilnik UN/ECE &t 55
50B Naprave za kratko spenjanje vozil; [ Uredba (ES) st. 661/2009
vgradnja homQIOglranega tipa naprave Pravilnik UN/ECE & 102
za kratko spenjanje vozil
52 Avtobusi Direktiva 2001/85/ES
S52A Vozila kategorij M, in M3 Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 107
52B Trdnost nadgradnje avtobusov Uredba (ES) st. 661/2009
Pravilnik UN/ECE §t. 66
57 Zascita pred podletom od spredaj Direktiva 2000/40/ES
57A Naprave za zasCito pred podletom od [ Uredba (ES) st. 661/2009

spredaj in njihova namestitev; zasCita
pred podletom od spredaj

Pravilnik UN/ECE st. 93
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Dodatek 1

Splosni pogoji za virtualne preskusne metode

Virtualni preskusni model

Za opis in izvedbo virtualnega preskusanja se kot osnovna struktura uporabi
naslednji sistem:

(a) namen;

(b) strukturni model;

(c) robni pogoji;

(d) predvidene obremenitve;

(e) izraCun;

(f) presoja;

(g) dokumentacija.

Temelji racunalniske simulacije in izra¢una
Matematicni model

Matemati¢ni model predlozi proizvajalec. Odraza zapletenost konstrukcije
vozila, sistema in sestavnih delov, ki se preskuSajo glede na zahteve regu-
lativnega akta in njegovih robnih pogojev.

Iste dolocbe se smiselno uporabljajo za preskuSanje sestavnih delov ali
tehni¢nih enot neodvisno od vozila.

2.2 Postopek potrditve matematicnega modela

23

Matemati¢ni model se potrdi v primerjavi z dejanskimi preskusnimi pogoji.

V ta namen se izvede fizi¢ni preskus, rezultati, dobljeni z matemati¢nim
modelom, pa se primerjajo z rezultati fizicnega preskusa. Dokaze se primer-
ljivost rezultatov preskusov. Proizvajalec ali tehnic¢na sluzba sestavi porocilo
o potrditvi in ga predlozi homologacijskemu organu.

O vseh spremembah matemati¢nega modela ali programske opreme, zaradi
katerih bo verjetno razveljavljeno poroc€ilo o potrditvi, se obvesti homolo-
gacijski organ, ki lahko zahteva, da se opravi nov postopek potrditve.

Diagram poteka postopka potrditve je prikazan v Dodatku 3.

Dokumentacija

Proizvajalec da na razpolago podatke in pomoZna orodja, ki se uporabijo za
simulacijo in izraCun, ter jih ustrezno dokumentira.

Orodja in podpora

Proizvajalec na zahtevo tehni¢ne sluzbe zagotovi potrebna orodja, vkljuéno
z ustrezno programsko opremo, ali omogo¢i dostop do njih.
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Poleg tega tehnicni sluzbi zagotovi ustrezno podporo.

Zagotavljanje dostopa in podpore tehniéni sluzbi te ne razresi obveznosti v
zvezi z usposobljenostjo njenega osebja, placilom licen¢nih pravic in sposto-
vanjem zaupnosti.
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VY M26

1.

Dodatek 2

Posebni pogoji za virtualne preskusne metode

Seznam regulativnih aktov

Sklic na regulativni akt

Priloga in odstavki

Posebni pogoji

3 Direktiva 70/221/EGS Priloga II, toc¢ki 5.2 in 5.4.5 Mere naprav za zas¢ito pred podletom
od zadaj in odpornost proti silam.
3B Uredba (ES) st. 661/2009 | Odst. 2.3, 7.3 in 25.6 Mere in odpornost proti silam.

Pravilnik UN/ECE st. 58

6 Direktiva 70/387/EGS Priloga II, tocka 4.3 Enakovredne metode za preskuse
natezne trdnosti in odpornost klju-
Cavnic proti pospesku.

6A Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga II, dela 1 in 2 Mere stopnic za dostop, nastopne

Uredba (EU) &t. 130/2012

plosce in drzala.

6B Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga 3 Preskusi natezne trdnosti in odpornost
Pravilnik UN/ECE §t. 11 | Priloga 4, tocka 2.1 Kljucavnic proti pospesku.
Priloga 5
8 Direktiva 2003/97/ES Priloga III Predpisana vidna polja za vzvratna
Vse dolotbe v oddelkih 3, 4 in 5 | 8ledala:
8A Uredba (ES) st. 661/2009 | Odst. 15.2.4 Predpisana vidna polja za vzvratna
Pravilnik UN/ECE t. 46 ogledala.
12 Direktiva 74/60/EGS (a) Priloga I, vse dolocbe v tocki 5 | (a) Meritev vseh polmerov zaoblje-
(Specifikacije) nosti in vseh Strlecih delov, razen
. pri zahtevah, pri katerih je treba
(b) Priloga II uporabiti silo, da se preveri sklad-
nost z dolo¢bami.
(b) Dolo¢anje obmoc¢ja udarca z
glavo.
12A Uredba (ES) §t. 661/2009 | (a) Odst. od 5. do 5.7 (a) Meritev vseh polmerov zaoblje-
. . nosti in vseh S$trle¢ih delov, razen
Pravilnik UN/ECE st. 21 | (b) Odst. 2.3 pri zahtevah, pri katerih je treba
uporabiti silo, da se preveri sklad-
nost z dolo¢bami.
(b) Dolo¢anje obmoc¢ja udarca z
glavo.
16 Direktiva 74/483/EGS Priloga I, vse dolocbe v tocki 5 | Meritev vseh polmerov zaobljenosti in

(Splosne specifikacije) in tocki 6
(Posebne specifikacije)

vseh §trle¢ih delov, razen pri zahtevah,
pri katerih je treba uporabiti silo, da se
preveri skladnost z dolocbami.
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Sklic na regulativni akt

Priloga in odstavki

Posebni pogoji

16A Uredba (ES) st. 661/2009 | Odst. 5.2.4 Meritev vseh polmerov zaobljenosti in
Pravilnik UN/ECE &t 26 vsgh strlgmh delov, razen pri ;ahtevah,
pri katerih je treba uporabiti silo, da se
preveri skladnost z dolo¢bami.
20 Direktiva 76/756/EGS Odst. 6 (Posamezne specifikacije) | Preskusna voznja iz tocke 6.22.9.2.2
Pravilnika UN/ECE st. 48 se izvede na dejanskem vozilu.
Dolocbe Prilog 4, 5 in 6 k Pravilniku
UN/ECE st. 48
20A Uredba (ES) st. 661/2009 | Odst. 6., Priloge 4, 5 in 6 Preskusna voznja iz to¢ke 6.22.9.2.2
Pravilnik UN/ECE &t 48 se izvede na dejanskem vozilu.
27 Direktiva 77/389/EGS Priloga II, tocka 2 Vlecna in tlacna staticna sila.
27A Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga II, tocka 1.2 Vlecna in tlacna staticna sila.
Uredba (EU) st. 1005/
2010
32 Direktiva 77/649/EGS Priloga I, tocka 5 (Specifikacije) Ovire in vidno polje.
32A Uredba (ES) s§t. 661/2009 | Odst. 5. Ovire in vidno polje.
Pravilnik UN/ECE &t. 125
35 Direktiva 78/318/EGS Priloga I, tocka 5.1.2 Dolocitev samo obrisane povrsine.
35A Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga III, to¢ki 1.1.2 in 1.1.3 Dolocitev samo obrisane povrsine.
Uredba (EU) st. 1008/
2010
37 Direktiva 78/549/EGS Priloga I, tocka 2 (Posebne zahteve)
37A Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga II, tocka 2 Preverjanje dimenzijskih zahtev.
Uredba (EU) st. 1009/
2010
42 Direktiva 89/297/EGS Priloga, tocka 2.8 Merjenje odpornosti pri vodoravni sili
in merjenje upogiba.
42A Uredba (ES) st. 661/2009 | Odst. 12.10 Merjenje odpornosti pri vodoravni sili

Pravilnik UN/ECE st. 73

in merjenje upogiba.
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Sklic na regulativni akt

Priloga in odstavki

Posebni pogoji

48A Uredba (ES) st. 661/2009 | (a) Priloga I, del B, tocki 7 in 8 (a) Preverjanje izpolnjevanja zahtev
Uredba (EU) &. 1230/ | (b) Priloga I, del C, tocki 6 in 7 glede manevrskih  sposobnosti,
vkljuéno z manevrskimi sposob-
2012 . . S -
nostmi vozil, opremljenih z dviz-

nimi ali obremenljivimi osmi.

(b) Merjenje najveCjega obrata proti
zadnjemu delu.

49 Direktiva 92/114/EGS Priloga I, tocka 4 (Posebne zahteve) | Meritev vseh polmerov zaobljenosti in
vseh $trleéih delov, razen pri zahtevah,
pri katerih je treba uporabiti silo, da se
preveri skladnost z dolo¢bami.

49A Uredba (ES) st. 661/2009 | Odst. 5 in 6 Meritev vseh polmerov zaobljenosti in

- . vseh $trlecih delov, razen pri zahtevah,
Pravilnik UN/ECE §t. 61 pri katerih je treba uporabiti silo, da se
preveri skladnost z dolo¢bami.

50 Direktiva 94/20/ES (a) Priloga V 'Zahteve za mehanske | (a) Vse dolocbe tock od 1 do 8.

flaprave za spemjanje (b) Trdnostni preskusi na mehanskih
(b) Priloga VI, tocka 1.1 napravah za spenjanje se lahko
(c) Priloga VI, tocka 4 (Preskusanje | n2domestijo  z virtualnimi
. L preskusi.
mehanskih naprav za spenjanje)

(c) Samo tocke 4.5.1 (Preskus trdno-
sti), 4.5.2 (Odpornost proti
odklonu) in 4.5.3 (Odpornost
proti upogibu).

50A Uredba (ES) st. 661/2009 | (a) Priloga 5 'Zahteve za mehanske | (a) Vse dolocbe odst. od 1 do 8.

Pravilnik UN/ECE st. 55 naprave ,ah sestavne  dele  za (b) Trdnostni preskusi na mehanskih
spenjanje -
napravah za spenjanje se lahko
(b) Priloga 6, odst. 1.1 nadomestijo z virtualnimi
(c) Priloga 6, odst. 3 preskusi.

(c) Samo odst. 3.6.1 (Preskus trdno-
sti), 3.6.2 (Odpornost proti
odklonu) in 3.6.3 (Odpornost
proti upogibu).

52 Direktiva 2001/85/ES (a) Priloga 1 (a) Tocka 7.4.5 Preskus stabilnosti

(b) Priloga IV Trdnost nadgradnje pod pogoji iz Dodatka k Prilogi I.

(b) Dodatek 4 — Racunsko preverjanje
trdnosti ogrodja nadgradnje.

52A Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga 3 Odst. 7.4.5 (raGunska metoda).

Pravilnik UN/ECE st. 107
52B Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga 9 Racunalniska simulacija preskusa s

Pravilnik UN/ECE $t. 66

prevracanjem na celotnem vozilu kot
enakovredna homologacijska metoda.
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Sklic na regulativni akt

Priloga in odstavki

Posebni pogoji

57 Direktiva 2000/40/ES Odst. 3 Priloge 5 k Pravilniku UN/ | Merjenje odpornosti pri vodoravni sili
ECE st. 93 in merjenje upogiba.
57A Uredba (ES) st. 661/2009 | Priloga 5, odst. 3 Merjenje odpornosti pri vodoravni sili

Pravilnik UN/ECE st. 93

in merjenje upogiba.
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Dodatek 3

Postopek potrditve

Proizvajalec

i 1

l

Postopek potrditve

‘

Fizi¢ni prototip

Matemati¢ni model

Fizi¢ni Racunalniska
preskus simulacija

i

Porocilo o potrditvi

:

Soglasje homologa-
cijskega organa

A

A

Postopek homologacije

H

Virtualni prototipi [, II ...

Racunalniska
simulacija

Tehni¢no porocilo v skl
z direktivo ES

!

Homologacijski organ
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PRILOGA XVII

POSTOPEK VECSTOPENJSKE ES HOMOLOGACIJE

1. OBVEZNOSTI PROIZVAJALCEV

1.1  Za uspesen postopek vecstopenjske ES-homologacije je potrebno sodelo-
vanje vseh zadevnih proizvajalcev. Zato se mora homologacijski organ
pred podelitvijo homologacije na prvi in poznejSi stopnji prepricati o
obstoju ustreznih dogovorov za dobavo in izmenjavo dokumentov in infor-
macij med proizvajalci, tako da tip dodelanega vozila izpolnjuje tehni¢ne
zahteve vseh zadevnih regulativnih aktov, kakor je to dolo¢eno v Prilogi
IV ali Prilogi XI. Te informacije morajo vsebovati tudi podrobnosti iz
homologacij za sisteme, sestavne dele in samostojne tehnine enote ter
tudi o delih vozila, ki so vgrajeni v nedodelano vozilo, a $e¢ niso homo-
logirani. Proizvajalec na predhodni stopnji proizvajalcu na poznejsi stopnji
poslje informacije o vsaki spremembi, ki bi lahko vplivala na homologa-
cije sistema ali homologacijo celotnega vozila. Take informacije se pred-
lozijo ob izdaji nove razsiritve homologacije celotnega vozila, najpozneje
pa na datum zacetka proizvodnje nedodelanega vozila.

1.2 Vsak proizvajalec v vecstopenjskem postopku ES-homologacije je odgo-
voren za homologacijo in skladnost proizvodnje vseh sistemov, sestavnih
delov ali samostojnih tehni¢nih enot, ki jih je izdelal ali dodal vozilu na
predhodni stopnji. Proizvajalec na poznejsi stopnji ni odgovoren za pred-
mete, ki so bili homologirani na predhodni stopnji, razen kadar je
pomembne dele spremenil tako, da predhodno podeljena homologacija ni
ve¢ veljavna.

1.3 Vecstopenjski postopek lahko uporabi en sam proizvajalec. Vendar pa se
vecstopenjski postopek ne uporablja za izogibanje izpolnjevanju zahtev, ki
se uporabljajo za vozila, izdelana na eni sami stopnji. Zlasti vozila, homo-
logirana na ta nacin, se ne Stejejo za veCstopenjsko izdelana vozila v
okviru odstavka 3.4. te priloge ter ¢lenov 22, 23 in 27 te direktive (ome-
jitve $tevila vozil za majhne serije in vozil zakljucka serije).

2. OBVEZNOSTI HOMOLOGACIJSKIH ORGANOV

2.1  Homologacijski organ:

(a) preveri, ali vsi certifikati o ES-homologaciji, izdani na podlagi regu-
lativnih aktov, ki se uporabljajo za homologacijo vozil, veljajo za tip
vozila na stopnji njegove dodelave in ustrezajo predpisanim zahtevam;

(b) se preprica, ali so vsi potrebni podatki, upostevajo¢ stanje dodelave
vozila, vkljuceni v opisno mapo;

(c) se na podlagi prejete dokumentacije preprica, ali so podatki o vozilu in
podatki iz dela I opisne mape vozila vkljuceni v opisni dokumentaciji
in v certifikatih o ES-homologaciji na podlagi ustreznih regulativnih
aktov; v primeru dodelanih vozil, ¢e dolocen podatek iz dela I opisne
mape ni vkljuéen v opisno dokumentacijo katerega koli regulativnega
akta, pa preveri, ali je ta del ali znaCilnost skladen oz. skladna s
podatki v opisni mapi;
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(d) na izbranem vzorcu vozil tipa, ki ga je treba homologirati, pregleda ali
organizira inSpekcijski pregled delov in sistemov vozila, da preveri, ali
so vozila izdelana skladno z ustreznimi podatki iz overjene opisne
dokumentacije in skladno z vsemi regulativnimi akti;

(e) po potrebi pregleda ali organizira ustrezne preglede vgradnje samo-
stojnih tehni¢nih enot.

2.2 Stevilo vozil, ki jih je treba pregledati za namene odstavka 2.1(d), je
dovolj veliko, da omogoca ustrezen nadzor razli¢nih kombinacij, ki jim
je treba podeliti ES-homologacijo glede na stanje dodelave vozila in
naslednja merila:

— motor,

— menjalnik,

— pogonske osi (Stevilo, lega, medsebojna povezava),

— krmiljene osi (Stevilo in lega),

— oblika karoserije,

— Stevilo vrat,

— lega volana,

— Stevilo sedezev,

— raven opreme.

3. VELJAVNE ZAHTEVE

3.1 ES-homologacije vozila v skladu s to prilogo se podelijo na podlagi
trenutnega stanja dodelave tipa vozila in vsebujejo vse homologacije,
podeljene na predhodnih stopnjah.

3.2 Zakonodaja (zlasti zahteve iz Priloge II in posamezni akti, navedeni v
Prilogi IV in Prilogi XI k tej direktivi) se za homologacijo celotnega vozila
uporablja na enak nacin, kot ¢e bi bila homologacija podeljena (ali razsir-
jena) za proizvajalca osnovnega vozila.

32.1 Ce tip sistema/sestavnega dela vozila ni spremenjen, je homologacija siste-
ma/sestavnega dela, podeljena na prejSnji stopnji, Se naprej veljavna, in
sicer do datuma prve registracije iz posameznega regulativnega akta.

3.2.2 Kadar je tip sistema vozila spremenjen na poznejsi stopnji, tako da ga je
treba ponovno testirati za namene homologacije, je ocena omejena samo
na tiste dele sistema, ki so bili spremenjeni ali na katere so spremembe
vplivale.

3.2.3 Kadar tip sistema vozila ali celotnega vozila spremeni drug proizvajalec na
poznejsi stopnji, tako da se, razen imena proizvajalca, e vedno lahko Steje
za isti tip, se zahteve, ki se uporabljajo za obstojece tipe, $e vedno lahko
uporabljajo do datuma prve registracije iz posameznega regulativnega akta.
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3.2.4 Kadar se spremeni kategorija vozila, morajo biti izpolnjene ustrezne
zahteve za novo kategorijo. Certifikati o homologaciji predhodne katego-
rije se lahko sprejmejo pod pogojem, da so zahteve, ki jih izpolnjuje
vozilo, enake ali strozje od tistih, ki se uporabljajo za novo kategorijo.

3.3 'V dogovoru s homologacijskim organom homologacije celotnega vozila,
ki se podeli proizvajalcu na poznejsi stopnji, ni treba razsiriti ali spreme-
niti, kadar raziritev na predhodni stopnji vozila ne vpliva na poznejSo
stopnjo ali tehniéne podatke vozila. Vendar se Stevilka homologacije,
vkljuéno z razsiritvijo vozila na predhodnih stopnjah, prekopira v tocko
0.2.2 certifikata o skladnosti vozila na poznejsi stopnji.

3.4  Kadar prostor za tovor dokoncanega ali dodelanega vozila kategorije N ali
O spremeni drug proizvajalec z namenom dodajanja odstranljivih
pritrdilnih elementov za hrambo in zavarovanje tovora (npr. obloga v
tovornem prostoru, police in stre$ni nosilci), se taki elementi lahko obrav-
navajo kot del koristne nosilnosti in homologacija ni potrebna, ce sta
izpolnjena naslednja pogoja:

(a) spremembe z izjemo povecanja dejanske mase vozila na noben nacin
ne vplivajo na homologacijo vozila;

(b) dodani pritrdilni elementi se lahko odstranijo brez posebnih orodij.

4. IDENTIFIKACIJA VOZILA

4.1  Identifikacijska Stevilka osnovnega vozila (VIN), ki jo predpisuje
Uredba (EU) §t. 19/2011 ('), se ohrani med vsemi poznej$imi stopnjami
postopka homologacije z namenom zagotovitve,sledljivosti' postopka.

4.2 Na drugi stopnji in poznejsih stopnjah vsak proizvajalec poleg predpisane
tablice proizvajalca, ki jo dolo¢a Uredba (EU) st. 19/2011, na vozilo
pritrdi dodatno tablico, katere vzorec je prikazan v dodatku k tej prilogi.
Ta tablica je trdno pritrjena na opaznem in lahko dostopnem mestu na
delu, ki ga ob normalni uporabi vozila ni treba menjati. Na tablici so jasno
in neizbrisno prikazane naslednje informacije v naslednjem vrstnem redu:

— ime proizvajalca,

— deli 1, 3 in 4 stevilke ES-homologacije,
— stopnja homologacije,

— identifikacijska Stevilka osnovnega vozila,

— najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila, kadar je vred-
nost na trenutni stopnji homologacije spremenjena,

— najvecja tehni¢no dovoljena masa skupine obremenjenih vozil (kadar je
vrednost na trenutni stopnji homologacije spremenjena in kadar vozilo
lahko vlece priklopno vozilo).,0' se uporabi, ¢e vozilo ne sme vleci
priklopnega vozila,

(") Uredba Komisije (EU) $t. 19/2011 z dne 11. januarja 2011 o zahtevah za homologacijo
za predpisano tablico proizvajalca in identifikacijsko $tevilko vozila pri motornih vozilih
in njihovih priklopnikih ter o izvajanju Uredbe (ES) st. 661/2009 Evropskega parlamenta
in Sveta o zahtevah za homologacijo za splo$no varnost motornih vozil, njihovih priklop-
nikov ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, namenjenih za taka
vozila (UL L 8, 12.1.2011, str. 1).
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— najvedja tehni¢no dovoljena masa na vsako os, razvr§¢ena od prednje
osi proti zadnji, kadar je vrednost na trenutni stopnji homologacije
spremenjena,

— za polpriklopnik ali priklopnik s centralno osjo najvecja tehni¢no
dovoljena masa v tocki spenjanja, kadar je vrednost na trenutni stopnji
homologacije spremenjena.

Ce ni drugace doloceno, tablica izpolnjuje zahteve iz Priloge I in Priloge IT
k Uredbi (EU) st. 19/2011.
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Dodatek
VZOREC DODATNE TABLICE PROIZVAJALCA

Spodnji primer je prikazan le kot vodilo.

IME PROIZVAJALCA (stopnja 3)

€2*2007/46*2609

Stopnja 3

WD9VD58D98D234560

1500 kg

2500 kg

1 — 700 kg

2 - 810 kg

VY M22
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PRILOGA XIX

CASOVNI RAZPORED IZVRSEVANJA TE DIREKTIVE ZA HOMOLOGACIJO

Datum izvr$evanja
Zadevne kategorije
Novi tipi vozil neobvezno Novi tipi vozil obvezno | Obstojeci tipi vozil obvezno
M, ne pride v postev (¥) 29. april 2009 ne pride v postev (¥)
Vozila za posebne namene kategorije | 29. april 2009 29. april 2011 29. april 2012
M,
Nedodelana in dokoncana vozila kate- | 29. april 2009 29. oktober 2010 29. oktober 2011
gorije N
Dodelana vozila kategorije N, 29. april 2009 29. oktober 2011 29. april 2013
Nedodelana in dokonc¢ana vozila kate- | 29. april 2009 29. oktober 2010 29. oktober 2012
gorij Na, N3, Oy, Oy, O3, Oy
Nedodeladokon¢ana vozila kategorij | 29. april 2009 29. april 2009 (") 29. oktober 2010
M,, Ms
Vorzila za posebne namene kategorij | 29. april 2009 29. oktober 2012 29. oktober 2014
N1, N2, N3, My, M3, Oy, Oy, O3, Oy
Dodelana vozila kategorij N,, N; 29. april 2009 29. oktober 2012 29. oktober 2014
Dodelana vozila kategorij M, ali M; | 29. april 2009 29. april 2010 () 29. oktober 2011
Dodelana vozila kategorij Oy, O,, O3, | 29. april 2009 29. oktober 2011 29. oktober 2013
04

(*) Ni na voljo.
(') Za namene uporabe ¢lena 45(4) se ta datum prelozi za 12 mesecev.
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PRILOGA XX

ROKI ZA PRENOS RAZVELJAVLJENIH DIREKTIV V NACIONALNO

DEL A

ZAKONODAJO

Direktiva 70/156/EGS in nadaljnji akti, ki jo spreminjajo

Direktive/Uredbe

Pripombe

Direktiva 70/156/EGS (')

Direktiva 78/315/EGS (?)

Direktiva 78/547/EGS ()

Direktiva 80/1267/EGS (%)

Direktiva 87/358/EGS (%)

Direktiva 87/403/EGS (°)

Direktiva 92/53/EGS (7)

Direktiva 93/81/EGS (%)

Direktiva 95/54/ES (%) Samo ¢len 3
Direktiva 96/27/ES ('%) Samo ¢len 3
Direktiva 96/79/ES (') Samo ¢len 3
Direktiva 97/27/ES ('?) Samo ¢len 8
Direktiva 98/14/ES (13)

Direktiva 98/91/ES (14) Samo ¢len 3
Direktiva 2000/40/ES ('5) Samo ¢len 4
Direktiva 2001/92/ES (1¢) Samo ¢len 3
Direktiva 2001/56/ES ('7) Samo ¢&len 7
Direktiva 2001/85/ES ('%) Samo ¢len 4
Direktiva 2001/116/ES ()

Uredba (ES) s§t. 807/2003 (?%) Samo tocka 2 Priloge III
Direktiva 2003/97/ES (3') Samo ¢len 4
Direktiva 2003/102/ES (*?) Samo ¢len 6
Direktiva 2004/3/ES (%) Samo ¢len 1
Direktiva 2004/78/ES (**) Samo ¢len 2
Direktiva 2004/104/ES (%) Samo ¢len 3
Direktiva 2005/49/ES (%) Samo ¢len 2

() UL L 42, 23.2.1970, str. 1.
() UL L 81, 283.1978, str. 1.
() UL L 168, 26.6.1978, str. 39.
(*) UL L 375, 31.12.1980, str. 34.
¢) UL L 192, 11.7.1987, str. 51.
(°) UL L 220, 8.8.1987, str. 44.
() UL L 225, 10.8.1992, str. 1.
(®) UL L 264, 23.10.1993, str. 49.
©) UL L 266, 8.11.1995, str. 1.
(1% UL L 169, 8.7.1996, str. 1.
() UL L 18, 21.1.1997, str. 7.
(1) UL L 233, 25.8.1997, str. 1.
(%) UL L 91, 25.3.1998, str. 1.
(%) UL L 11, 16.1.1999, str. 25.
(') UL L 203, 10.8.2000, str. 9.
(1) UL L 291, 8.11.2001, str. 24.
(') UL L 292, 9.11.2001, str. 21.
(%) UL L 42, 13.2.2002, str. 42.
(%) UL L 18, 21.1.2002, str. 1.
() UL L 122, 16.5.2003, str. 36.
(') UL L 25, 29.1.2004, str. 1.
() UL L 321, 6.12.2003, str. 15.
() UL L 49, 19.2.2004, str. 36.
(%) UL L 153, 30.4.2004, str. 107.
() UL L 337, 13.11.2004, str. 13.
(%) UL L 194, 26.7.2005, str. 12.
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DEL B

Roki za prenos v nacionalno zakonodajo

Direktive Roki za prenos

Datum zacetka uporabe

Direktiva 70/156/EGS

10. avgust 1971

Direktiva 78/315/EGS

30. junij 1979

Direktiva 78/547/EGS

15. december 1979

Direktiva 80/1267/EGS

30. junij 1982

Direktiva 87/358/EGS

1. oktober 1988

Direktiva 87/403/EGS

1. oktober 1988

Direktiva 92/53/EGS

31. december 1992

1. januar 1993

Direktiva 93/81/EGS

1. oktober 1993

Direktiva 95/54/ES

1. december 1995

Direktiva 96/27/ES

20. maj 1997

Direktiva 96/79/ES

1. april 1997

Direktiva 97/27/ES

22. julij 1999

Direktiva 98/14/ES

30. september 1998

1. oktober 1998

Direktiva 98/91/ES

16. januar 2000

Direktiva 2000/40/ES

31. julij 2002

1. avgust 2002

Direktiva 2001/92/ES

30. junij 2002

Direktiva 2001/56/ES 9. maj 2003

Direktiva 2001/85/ES 13. avgust 2003

Direktiva 2001/116/ES 30. junij 2002 1. julij 2002
Direktiva 2003/97/ES () 25. januar 2005

Direktiva 2003/102/ES (?) 31. december 2003

Direktiva 2004/3/ES 18. februar 2005

Direktiva 2004/78/ES 30. september 2004

Direktiva 2004/104/ES 31.december 2005 1. januar 2006
Direktiva 2005/49/ES 30. junij 2006 1. julij 2006

() UL L 25, 29.1.2004, str. 1.
(®» UL L 321, 6.12.2003, str. 15.
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PRILOGA XXI

KORELACIJSKA TABELA

(iz drugega pododstavka clena 49)

Direktiva 70/156/EGS Ta direktiva
— Clen 1
Clen 1, prvi pododstavek Clen 2(1)
Clen 1, drugi pododstavek Clen 2(2)(a) in (b)

— Clen 2(2)(c)

— Clen 2(3) in (4)

Clen 2 Clen 3

— Clen 4

— Clen 5

_ Clen 6(1)

Clen 3(1) Clen 6(2)

Clen 3(2) Clen 6(3)

— Clen 6(4)

Clen 3(3) Clen 6(5)

Clen 3(4) Clen 7(1) in (2)
Clen 3(5) Clena 6(6) in 7(1)

— Clen 6(7) in (8)

— Clen 7(3) in (4)

Clen 4(1), prvi pododstavek, totka (a) | Clen 9(1)

Clen 4(1), prvi pododstavek, tocka (b) | Clen 9(2)

Clen 4(1), prvi pododstavek, tocka (c) | Clen 10(1)

Clen 4(1), prvi pododstavek, tocka (d) | Clen 10(2)

— Clen 10(3)
Clen 4(1), drugi pododstavek Clen 9(4)
Clen 4(1), tretji pododstavek Clen 9(5)

— Clen 9(6) in (7)

— Clen 8(1) in (2)

Clen 4(2) Clen 8(3)

Clen 4(3), prvi in tretji stavek Clen 9(3)
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Direktiva 70/156/EGS

Ta direktiva

Clen 4(3), drugi stavek Clen 8(4)

Clen 4(4) Clen 10(4)
Clen 4(5) Clen 8(5) in (6)
Clen 4(6) Clen 8(7) in (8)
_ Clen 11

Clen 5(1) Clen 13(1)
Clen 5(2) Clen 13(2)
Clen 5(3), prvi pododstavek Clen 15(1)
Clen 5(3), drugi pododstavek Clen 15(3)

Clen 5(3), tretji pododstavek

Cleni 15(2), 16(1) in 16(2)

Clen 5(3), &etrti pododstavek

Clen

13(3)

Clen 5(4), prvi pododstavek

Clen

14(1)

Clen 5(4), drugi pododstavek

Clena 14(3) in 16(2)

Clen 5(4), tretji pododstavek Clen 14(2)

Clen 5(4), &etrti pododstavek, prvi | Clen 13(3)
stavek

Clen 5(4), &etrti pododstavek, drugi | Clen 16(3)
stavek

Clen 5(5) Clen 17(4)

Clen 5(6) Clen 14(4)

— Clen 17(1) do (3)
Clen 6(1), prvi pododstavek Clen 18(1)

— Clen 18(2)

Clen 6(1), drugi pododstavek Clen 18(3)

Clen 6(2) —

— Clen 18(4) do (8)
Clen 6(3) Clen 19(1) in (2)
— Clen 19(3)

Clen 6(4) Clen 38(2), prvi pododstavek

Clen

38(2), drugi pododstavek

Clen 7(1)

Clen

26(1)
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_ Clen 26(2)

Clen 7(2) Clen 28

Clen 7(3) Clen 29(1) in (2)
— Clen 29(3) in (4)
Clen 8(1) _

— Clen 22

Clen 8(2)(a), prvi stavek Clen 26(3)

Clen 8(2)(a), drugi stavek

Clen 8(2)(a), tretji do Sesti stavek

Clen 23(1), (3), (5) in (6)

_ Clen 23(2)
— Clen 23(4)
— Clen 23(7)
Clen 8(2)(b)(1), prvi in drugi podod- | Clen 27(1)
stavek

Clen 8(2)(b)(1), tretji pododstavek Clen 27(2)
Clen 8(2)(b)(2), prvi in drugi podod- | Clen 27(3)

stavek

Clen 8(2)(b)(2), tretji in &etrti podod-
stavek

Clen 27(4) in (5)

Clen 8(2)(c), prvi pododstavek

Clen 20(1) in (2)

Clen 8(2)(c), drugi pododstavek

Clen 20(4), prvi pododstavek

Clen 8(2)(c), tretji pododstavek

Clen 8(2)(c), &etrti pododstavek

Clen 20(4), drugi pododstavek

Clen 20(4), tretji pododstavek

Clen 20(3) in (5)

Clen 8(2)(c), peti in Sesti pododstavek

Clen 21(1), prvi pododstavek,
¢len 21(2)

in

Clen 21(1), drugi pododstavek

Clen 8(3)

Clen 23(4), drugi pododstavek
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_ Clen 24
— Clen 25
Clen 9(1) Clen 36
Clen 9(2) Clen 35(1)
_ Clen 34
— Clen 35(2)
Clen 10(1) Clen 12(1)
Clen 10(2) Clen 12(2), prvi pododstavek, prvi
stavek
— Clen 12(2), prvi pododstavek, drugi
stavek

— Clen 12(3)
Clen 11(1) Clen 30(2)
Clen 11(2) Clen 30(1)
Clen 11(3) Clen 30(3)
Clen 11(4) Clen 30(4)
Clen 11(5) Clen 30(5)
Clen 11(6) Clen 30(6)
— Clen 31
— Clen 32
Clen 12, prvi stavek Clen 33(1)
Clen 12, drugi stavek Clen 33(2)
_ Clen 37
— Clen 38(1)
Clen 13(1) Clen 40(1)
— Clen 39(1)
Clen 13(2) Clen 39(2)
Clen 13(3) Clen 40(3)
— Clen 40(2)
Clen 13(4) Clen 39(7)
Clen 13(5) Clen 39(2)

Clen 39(3) do (6), (8) in (9)

Clen 41(1) do (3)

Clen 14(1), prva alinea

Clen 43(1)

Clen 14(1), druga alinea, prvi stavek
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Clen 14(1), druga alinea, drugi stavek

Clen 41(4)

Clen 14(1), druga alinea, tocka (i)

Clen 41(6)

Clen 14(1), druga alinea, tocka (ii)

Clen 14(2), prvi pododstavek

Clen 41(5) in (7)

Clen 14(2), drugi pododstavek

Clen 41(8)

Clen 42

Clen 43(2) do (5)

Cleni 44 do 51

Priloga I

Priloga I

Priloga II

Priloga II

Priloga III

Priloga III

Priloga IV Priloga IV
— Priloga 1V, Dodatek
Priloga V Priloga V
Priloga VI Priloga VI

Priloga VI, Dodatek

Priloga VII

Priloga VII

Priloga VII, Dodatek

Priloga VIII

Priloga VIII

Priloga IX Priloga IX
Priloga X Priloga X
Priloga XI Priloga XI

Priloga XII

Priloga XII

Priloga XIII

Priloga XIII

Priloga XIV

Priloga XV

Priloga XVI

Priloga XIV

Priloga XVII

Priloga XV

Priloga XVIII

Priloga XIX

Priloga XX

Priloga XXI
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